INSflTUTO DI ESIUDI05 AFRICANOS 



U IMIIAN IBAK(7. O F. M 

DICCIONARIO 
US PAÑOL- B A AMARAN 

* 

|OM DI A 2 OI VILLedAh 



emano iQRMM ti» prcisnoxao»*» Cizvnnc»» 
1*34 



11 





■ * ■ * ¿- t 41 

. # ■•■ - »■ ..* -i 



"■sí 



M V ;íí:! 
: 7> ' *' ••&.•> 




De/ 
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se han impreso x.ooo ejemplares en los 
talleres de la editorial Maestre, 
Norte, 25, Madrid, habiéndo- 
se terminado el día 3 de 
mayo, fiesta de la 
Invención de la 
Santa Cruz, 
del año de 
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LUN 
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LLEG 




Lunes, m., letnin; ass e 

letnin. 
Luto, m., Ihaqq n 

(derecho de Dios). 
Luz, f., claridad, tifaut, pl., 



Rebbi 



tifawin; 



del sol, m. 



agal* 



Da 



r a luz. V. 



Parir. — Haber luz, ser 

luminoso, v. n., ifiu, F. 
D., ti fin; — y. a., si fia, 

F. D., tisfiu. 



LL 



Llaga, m., aggas, pl., ag- 

gasen; — superficial (gra- 



no 



divieso), m., 
saf, pl., ines safen; 



anes- 




talmellasin; — talharrast, 
pl., talharrasin. 

Llano. V. Llanura. 

Llanto, m. pl., imettaun. 



tanessaft, pl., tinessafin. Llanura, m., erreg o rreg, 
Llama, f., de fuego, tamep- | oí., lar sus: — sin árbo- 
la y pl., timegliwin. 

Llamar, v. a., ger, F. D., 

aqra o aqqra, n. a., tigri; 
sadmer, F. D., tsadmer; 



apa 



a 




pl., largug; 
les, ni piedras, m. 
gar r pl., ipagaren o tra- 
gar; — f., tapagart, pl., 
tipagarin. 



D 



puerta, nqar, F. Llave, f., tasarut, pl., tisu- 



tenqar 



ra; neqqer, F. D 



tunqe* 
tneq- 



ra. 



Dientes 




e la 



11a- 



Nombrar, apelli- 



ve, f., tigpint, pl., tigpi- 



qar. 

darse, v. n., semmi, F. 
D.. tsemma. n. a., isem 



nin. 



Llana, f., herramienta d 



alba 



tal 



me 



llast 




Llegar, v. r., arribar, ve- 
nir, U(em o elltem, F. D., 
lekkeni) n. a., al^arn, cde\- 
\{um o tuíkma. — Hace 



f v 



LLEN 
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LLUV 



llegar 



conducir, v. a. 



Ikem, F. D 



se 



o 



l\um, n. a., tuselkma 
Venir a ser, llegar í 
, derk, F. D., teira^ 



D., ta$i y n. a., asai o asat- 
tu — Llevar a cuestas, 
asi ftugrad, F. D., tasi; 

en bandolera (el fusil), 
ssuli) F. D., tssuli, n. a., 



n. a., 



dd 




o 



tai/ 




lau 



Llegó a ser rey: ider\ | Llorar, v. n., alia, F. D., 
tageldit. — Sobrevenir, 



eyruy F. D., te#ra. No s 
lo que llegarás a ser o 1 



que 



te 



suced 



neg ma ra da\ iyru. 

Llenar, v. a., ktur, F. D 



iaüa. n. a., imettaun. 
Hacer llorar, v. a., saZ/a, 
F. D., ssatla. 

era: wí» sst- | Llover, v. n., ut impar, F. 

D., kJiat 9 n. a., í/¿ 
impar, F. D., tt/t. Ayer 



\ettur 



kk tur > n - a -> 



tner, n 



dammer, F. D., rá^m 

, a . , Idammar 



laámmart o tdammert. 
Lleno (estar), v. n., aaw- 
mer, F. D., taammar. 

Llevar, v. a. y r., tomar, 



no llovió: idgan ur iut 
unpar. Mañana lloverá: 
afelpa ra yili unpar; 
der unpar, F. D., ttar. 

Llovizna, m., lluvia fina, 



menuda, 
pl., irsasen. 



arias ntagut, 



awi, F. D., tawi, n. a., Lloviznar, v. n., caer go- 



awai. 



Transportar 



tas menudas, russ, F. D., 



auy, F. D., tauy, n. a., 



trussa. 



awway 



Coger, asi, 




Lluvia, m., anpar 
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Pesotas 



■ 

siones al Pico de Santa Isabel. — 42 págs. y 21 gra- 
bados • •• .. ... 25 

OFICIAL. — Resúmenes estadísticos de los territorios es- 
pañoles del Golfo de Guinea, 1950-51. — 248 pá- 
ginas, 19 gráficos, 12 grabados y 4 láminas en 

color ... 85 

PRIEGO LÓPEZ, JUAN. — Pedro Navarro y sus empre- 
sas africanas. — 117 págs. y 6 grabados ... 30 

RACKOW, ERNST. — El traje musulmán femenino en 

Africa del Norte.— 56 págs. y 54 grabados 30 

SANCHO DE SOPRANIS, HlPÓITO. — Biografía de Pedro 

de Estopiñán, conquistador de Melilla. — -110 págs. 35 

Vargas Gold y Machado tschusí. — Posibilidades 

agronómicas del territorio de Ifni.—47 págs., 1 ma- 
pa, 3 gráficos y 32 fotografías 30 

VARIOS.- — Día de Africa 1952 (actos conmemorativos 

y artículos publicados en ía Prensa). — 190 págs. 40 

VARIOS. — Las comunicaciones euro -africanas a través 
del Estrecho de Gibraltar. — 180 págs. y 34 gra- 
bados ... ... ... 60 

VARIOS.— Curso de conferencias sobre la política afri- 
cana de los Reyes Católicos (Tomo V). — -139 pá- 
ginas 30 

VARIOS.—/// Exposición de Pintores de Africa.- — 131 

páginas y 12 grabados ... ... ... 30 

Varios. — IV Exposición de Pintores de Africa.— 100 

páginas y 9 grabados ... 35 



Año 1954 

BÁGUENA CORELLA, LUIS. — La selva virgen de Gui- 
nea y sus variantes (Resumen geobotánko) . — 48 pá- 
ginas, 1 mapa y 14 fotografías 20 

FÚSTER CASAS, J. M. — Estudio petrogenético de los 
volcanes del Golfo de Guinea. — 155 págs., 24 cua- 
dros y 21 diagramas ... 45 

González Martín, Luciana. — Primera contribución 

al conocimiento de las maderas de ta Guinea Conti- 
nental Española. Fascículo II. — 204 págs., 82 gra- 
bados y 25 diagramas .. 50 



Pesetas 



MACHORDOM COMINS, ALVARO — Método español-ára- 
be.. — 211 págs. 

RODRÍGUEZ JOULIA SAINT-CYR, CARLOS. — Felipe /// 

y el Rey de Cuco. — 162 págs. y 13 grabados 50 

VARIOS. — Curso de conferencias sobre la política afri- 
cana de tos Reyes Católicos. (Tomo VI). — 128 pá- 
ginas, 10 grabados y 22 fotografías 3 0 



EN PREPARACION 

CARO BAROJA. — Estudios saharianos. 
1BN AZZUZ. : — Refranero marroquí. 
LAREDO.— Bereberes y hebreos en Marruecos. 
MÁRMOL CARVAJAL. — Descripción general de Africa. (Tomo I). 
MARTÍNEZ. — Estudio epidemiológico y clínico de la endemia 
de lepra en la Guinea Española. 

MOLINA. — Contribución al estudio del Censo de población 
del Sahara Español. 

OFICIAL. — Catálogo de publicaciones del Instituto. 

OLESA. — El Derecho Penal aplicable a indígenas en los terri- 
torios españoles del Golfo de Guinea. 

PINTO DE LA ROSA. — Canarias prehispánica y la vecina costa 
de Africa. 

RUMEU DE ARMAS. — La política de los Reyes Católicos en el 
Afaca Atlántica (Premio "Africa" 1952). 

SÁNCHEZ PÉREZ. — La Ciencia árabe en la Edad Media. 

SíLVFJRA. — Apontamentos acerca de fontes existentes em Por- 
tugal para o estudo da Africa Espanhola. 

VARIOS. — Conferencias en ta Universidad de Santander. 

VARIOS. — Congresos de Arqueología y Geología de Argel. 

VARIOS. — IV Conferencia internacional de Africanistas Occi- 
dentales (IV CIAO) . 
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Pesetas 



VARIOS. Intereses de España en Marruecos.— 87 pá- 



•••• 



VARIOS.— Primera Exposición de Pintores de Africa. 



10 



143 págs.. y 14 láminas y grabados ... ... 50 



Año 1952 

BASILIO, R. P. AURELIO. — La vida animal en la Gui- 
nea Española.— 146 págs. y 45 fotografías ... ... 50 

BEATO GONZÁLEZ y VlLLARINO ULLOA Capaci- 
dad mental del negro (2. a edición) 1 17 págs. y 
7 grabados y 2 gráficos • 35 

CAGIGAS, ISIDRO DE LAS. — Tratados y Convenios re- 
ferentes a Marruecos. — 506 págs, . .'. ... 125 

DÍAZ DE VILLEGAS, JOSÉ.— Una embajada española 
a Siam en el siglo XVIIL— 224 págs., 6 láminas 
y 4 grabados ... ... ••• •■ ^0 

FERNÁNDEZ DE RETANA, R. P. LUIS. — Biografía de 

Fray Francisco Ximénez de Cisneros. — 78 págs. ... 25 

GARCÍA BARRIUSO, R. P. PATROCINIO.— Derecho ma- 
trimonial islámico y matrimonios de musulmanes 
en Marruecos. — 466 págs. y 7 grabados ... ... ... 100 

GARCÍA FlGUERAS y RODA JIMÉNEZ. — Economía So- 
cial de Marruecos. (Tomo II). — 520 págs, ... ... 110 

GIL BENUMEYA, RODOLFO.— Panorama del mundo ára- 
be. — 202 págs. ... ... • 50 

LARREA PALACÍN, ARCADIO DE.— Cancionero Judío 
del Norte de Marruecos. Romances de Tetuán. To- 
mo II.— 377 págs . 100 

MORENO MORENO, JOSÉ Á. — Reseña histórica de la 
presencia de España en el Golfo de Guinea. — 101 
páginas y 22 grabados ... ... ^ 

MULHACÉN, MARQUÉS DE, — Política mediterránea de 

España, 1704-1951. — 351 págs . ?5 

OFICIAL. — Resúmenes estadísticos del censo general de 
población de Guinea al 31 de diciembre de 1950. 
157 págs. y 4 gráficos • *5 

PONS, JOSÉ — Impresiones dermopapilares en indíge- 
nas de la Guinea Española en relación con otras 
poblaciones. — II. Impresiones palmares. — 57 pági- 
nas y 7 grabados ... ••• ™ 



Péselas- 



PRIEGO LÓPEZ, JUAN,— Escoltas y Guardias Moras 
de los Jefes de Estado españoles. — 34 págs. y 10 
láminas y grabados ... ... * 2 3 

PRIETO Y LLOVERA, PATRICIO.— Política aragonesa 'en 

Africa hasta la muerte de Fernando el Católico. 

203 págs., 2 láminas en color y 6 grabados ... 5Q 

SÁNCHEZ PÉREZ, JOSÉ A. — Cuentos árabes populares. 

118 págs. y 28 grabados 4Q 

VARIOS. — // Exposición -de Pintores de Africa. — 139 

páginas y 9 láminas y grabados ; 59 

VARIOS — -Curso de conferencias sobre la política afri- 
cana de los Reyes Católicos. (Tomo IV). — 146 pá- 
ginas ... ... ... 30 

VARIOS. — Homenaje a Isabel la Católica en Madrigal 

de las Altas Torres.— 35 págs. y 8 fotografías ... 12 



Año 1953. ■ 

BALLESTEROS GAIBROIS, MANUEL. — Ramón de Car- 
dona, colaborador del Rey Católico en Italia. — 75 
páginas 25 

COLA ALBERICH, JULIO. — -Estudio antropológico de 
la región del Lucus (Marruecos español). — 99 págs., 
36 fotografías y 38 gráficos 50 

EVITA, LEONCIO. — Cuando' los combes luchaban (no- 
vela de costumbres de la Guinea Española). — 101 
páginas y 10 grabados ... 30 

GARCÍA CAMPOS, JOAQUÍN. — De Toponimia arábigo- 
estelar. — 77 págs. ... ... 45- 

GARCÍA DE LA CONCHA, J. — La ganadería en la 
Península Ibérica y. en el Norte de Africa, — -75 pá- 
ginas y 18 grabados 3& 

GIL BENUMEYA, RODOLFO. — Andalucismo africano. — 

134 págs .... ,. ... ... .... .... ... 35 

LARREA PALACÍN, ARCADIO DE,- — Peinados bujebas. 

50 págs., 5 fotografías, 8 grabados y 65 láminas. 150 

MOHAMMAD IBN AZZUZ HAQUIM. — Glosario de mil ■ 
quinientas; voces españolas usadas entre los marro- 
quíes en el árabe vulgar.* — 118 págs. ... 50 

MORENO MORENO, JOSÉ A. — Historia de las aseen- 



LIN 



188 — LOZ 



■ » 

Alinear, v. a., s\er ssed, I Lobo, -ba, m., mamífero 



F. D., skkar. 
Lingote, m., 




e 



plata 



u 



c 



ho) 



pl 




oro, a\ettum (nennoqort 



(hembra) 



(ma 

pi. 



o uworeg), pl., i\ettumen Lóbulo, f., de 1 



o i\ettman; ■ — £., ta\et- 
tumt, pl., ti\ettumin. 



k 
k 



ume^ug, pl 



ti- 



Lino, m., planta, amud Loco, -ca, adj., anafal, pl 



l\ottan. 
Linterna, m., farol, lefnar, 

pL, lefnarat. 

Liquen, f., planta, tastut. 

Lisa, m., pez, abelag, pl., 
ibelagen. 



falen; tanafált 
tfálin. 





o estar 



ful 



o, v. n., nufely F. D 
ful, n. a., anufel; 
a., snufel, F. D., 51 



Liso (ser o estar), v. n., Locomotora, f., por exten 



ilwig, F. D., tilwig, n. a., 
talugi; detlefa F. D., fcfe/- 



al tren, Imasina, pl 



Imasinat 



lak, n. a., ade\le\ o tedeU Lomo, m., que divide los 



uk. 

Listo (ser), v. n., inteligen- 
te, perspicaz, sertned, F. 
D., sermad, n. a., aser- 



bancales, ardad, pl., ar- 

f., tardatt, pl., 



dad 

tardadin* 

Longitud, f., %;t. 



sanar, F. D., ísaf- Losa, m. pl, siete piedras 



tar, n. a., settaret; 



adj., 



amestter, pl., invehieren; 
tamesttert, pl., times tte- 



que cubren la sepultura, 




Loza, 



m 



., tod 



o 




que se 



Litro, 




medida antigua, 



fabrica de barro fino, fa- 



taultimt, pl., tiultmin. 

Loar. V. Alabar. 



ruf 



Plato 




e 



loza: 



ttébsil nfaruf* 



Lozanía. V. Verdor. 



LOZ 



189 



LUN 



* 

Lozano. V. Verde. 



Luciérnaga 



f . , insecto, 



tuffu ntatten 



rreno religioso, m., agu- 
dal, pl., igudal; 
grado y seguro para los 
Lucir, v n., brillar, res- I que allí se refugian, m., 
plandecer, smerga, F. Ihorom; — de oración, en 

un descampado o cerca 
de un morabito, f., time- 
$illit, pl . , time$illa; 
oculto, donde se escon- 
den los guardas para vi- 
gilar, f., tandaft, pl., tan- 



D., ssmerga, n. a., asmer- 
ga\ smerqi, F. D., ssmer- 
qu 

Luchar. V. Pelear. 

Contender a brazo par- 

■ 

tido, v. a., a puñetazos, 
delleh, F. D., tdellah, n. 



dafin* 



Sitio dermina- 



a. 



ddelleh . 



Pelearse, 
agarrándose mutuamen- 
te, v. r., medillih, F. D., 
temdilluh. 
Luego, adv-, en seguida, 
aillig; imil. Lo hizo co- 

luego: 



do, m., gilli. 

Lugareño, ña, adj., na- 



tural 




e un 



pobl 




aao o 



aduar, ulmodaá, pl., últi- 



mo 



daá. 




cer en seguida o 
aillig issnut. Luego lo ol- 



Luis, f-, moneda antigua 

z oro, talluift, pl., tal- 




luicin* 



vidó: imil tug; 
ntual. 



■ 

Lugar, m., sitio, Imanan, 
pl.. Imuákin; — f., talma- 
\ant, pl . , talmakanin . 



/taá^ I Luna,m., astro, ¿W, pl., 

yiren\ ayur, pío iyeren. 

Luna llena: m/t/wr 



P 





oDiaao, a 



duar, 



m. 



i\emmlen. — Luna men- 
guante: ¿M/#í¿r taffuni. 
Luna nueva (primer cua- 



Imodaá, pl., Imuadiá; 
f., más chico, taimo- 
¿íaat, pl . , talmodaáin; 
sagrado, finca o te- 





drante): aí/í/wr Ululen o 



¿/w/ at/í/wr. — Resplan- 
dor de la luna, f., tamay- 

yurt. 
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del Tratado de Paz con el Imp 
(1860). — 54 págs. y un grabado... 



de Marr 



• • • • « 



MORENO, J. A.— Indice alfabético de las dis- 



posiciones publicadas en el "Boletín Oficial 



de los 



Territorios españoles del Golfo de Guinea (añ 



949).— 70 págs 



• • * 



OFICIAL. — -Resúmenes estadísti 
250 oáffs. 



• • « • i 



1948-49. 



■ » • * 



Pastor y Santos, e. — Terüt 



* • m 



ñola en Oceanía. 



de soberanía espa- 



RODRÍGUEZ LÓPEZ-NEYRA. C. 



1 5 1 págs. y 33 grabados 



• • « 



Marruecos 



La parasitología hu- 



Varios 



5 



pags. 



JL W * # # • • • • • • 

Curso de divulgación africanista en ta Uni- 



versidad de Valladolid 



Zarco, M 



Actuación 



132 págs. 



Misi 



Peseta 



12 



12 



85 



45 



14 



24 



les en la cuestión del Muni; — 59 págs. y 17 gra- 
bados 25 



Año 1951 



Medina, M 



Datos geomorfo 



Gui- 



nea continental española.— 63 págs. y 32 láminas 
y grabados . 



mitos 



272 



paginas y 14 grabados . , 

CABANAS, RAFAEL. N otas para el conocimiento de te 
Geografía física y urbana de 



Alcazarq 



69 



paginas y 23 grabados 



— Sevilla almohade 



úl timos 



anos de su vida musulmana.— 42 págs. y un gra- 

avivj 



Campoamor, José María 



La actitud de España 



ante la cuestión de Marruecos (1900-1904) 



paginas y 12 grabad 

Fernández Alvar f? 



5 



w -r W 

Manuel 



• « • • • 



• • • • . ♦ 



xr — — — Felipe II, Isabel de 

Inglaterra y Marruecos. — 39 págs 

FERNANDEZ, FRAY LEONCIO. -oLonan o " Español- 



Kómbe 



541 



pags. ... 



Fernández Cabezas, ' jesús.— „™ 

desde el punto de vista biotipológico. 



y 44 grabados 



La persona pamúe 

80 págs. 



18 



55 



20 



14 



100 



13 



100 



18 
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Pesetas 



Pont, Inocencio. 



ñolas del Golfo de Guinea. 

Fúster Casas, José M. a — 



El clima de tas posesiones espa- 

71 págs. y 16 grabados. 
Estudio petrográfico de la 
Guinea Continental Española.- — 360 págs., 43 

bados entre texto» y 7 cuatricomíás, una carta 
neraria y 276 fotografías fuera de texto 
GIL BENUMEYA, R.— Historia de la política árabe. 



gra- 
iti- 



221 págs 



9 1 



• • « 



• • ► 



GUINEA, EMILIO. — En el país de los tapones. 



• • « 



225 pá- 



ginas y 138 grabados 

LARREA PALACÍN, ARCADIO DE. — Cancionero Judío 
del Norte de Marruecos. I. Romances de Tetuán. 



345 págs 



MíRALLES DE IMPERIAL, C — Angola en tiempos de 
Felipe II y Felipe III. — 79 págs. y 7 grabados ... 

OFICIAL. — Discursos del Caudillo en Africa Occiden- 
tal Española. Traducción al árabe 

OFICIAL.- — Visita de S. E. el Jefe del Estado al Africa 

f V 

Occidental Española.— -70 págs. y 40 grabados ... 



Ortiz Muñoz, Antonio En la otra orilla del Es- 

trecho. — 147 págs. . . . 



• • • 



• • • 



• • • 



OVEJERO, ANDRÉS.-— Isabel I y ta política africanista 

española. — 2 8 0 págs 

PANÍAGUA, JOSÉ M. a — La prescripción y el retracto 

en el derecho consuetudinario del Rif. — 32 págs 



PONS, J. — Impresiones dermopapilares en indígenas de 
la Guinea Española. — L Muestras dactilares. — 58 pá- 
ginas y 7 grabados 

ROMANO, JULIO. — Viajes de AU Bey el Abbaú. 



117 



pags. 



• t t 



« 0 



• f i 



• i 



SALAS, J. DE. — Temas de árabe moderno . — 104 pá- 
ginas 

Varios. — Curso de conferencias sobre la política afri- 
cana de los Reyes Católicos. (Tomo I). — 135 pá- 



ginas y 8 grabados 



t • 



• ff 



ft • 



Varios. — Curso de conferencias sobre ta política afri- 
cana de los Reyes Católicos. (Toma II). — 172 pá- 



30 



140 



38 



35 



85 



27 



Agotado 



gmas y 

Varios. 



10 grabados 



# • • 



Curso de conferencias sobre la política afri- 
cana de los Reyes Católicos. (Tomo III)» — 156 pá- 
ginas y una lámina en color ... 



15 



25 



40 



12 



18 



30 



20 



24 



28 



28 
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ESPAÑOL - BAAMARANI 
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PROLOGO DE 
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Pesetas 



ros, cafetos y . otros cultivos. — 128 págs. y 14 gra- 
bados ••. ; v " '*• • * ' Y 8 

CAGIGAS, L DE LAS. — Miñonas etmco-religtosas de la 

Edad Media española. II. Los Mudé jares. (Tomo 

II) .—263 págs. ... .... •■• ••• ••• ••• ••• 35 

CAPDEVIELLÉ, J.'M. — Tres estudios y un ensayo so- 
bre temas forestales de la Guinea continental espa- 
ñola, — 235 págs, y 12 grabados en color' 75 

CASARIEGO, J. E. — Los grandes periplos de la anti- 
güedad.— 1 88 págs 30 

COLA ALBERICH, J.— Amuletos y tatuajes marroquíes. 

142 págs. y 37 grabados 20 

Crespo gil-Delgado, C. — Notas para un estudio 

' antropológico y etnológico del bubi de Fernando 
Póo. — 292 págs. y 89 grabados ... ... .. 40 

DÍAZ DE VILLEGAS, J.; MARÍN Y BELTRÁN DE LlS, 

A.; Ochoa Iglesias, A.; Hernández-Pacheco, 
F. ; Bullón Díaz, G, ; Lizaury y Roldán, J. de ; 
Bonelli y Rubio, J.; Lombardero Vicente, 

M. — España en Africa. — 250 págs. y 50 grabados. 2 
FLORES, A. — Africa a través del pensamiento español. 

236 págs. y 36 grabados ... ... 30 

GARCÍA FlGUERAS, T. — Africa^ en la acción española 

(segunda edición). — 236 págs. y 19 grabados.... 30 
GARCÍA ONTIVEROS, E. — La política norteafricana de 

Carlos L— 112 págs 24 

GAVIRA, J. — El viajero español por Marruecos don 

Joaquín Gatell (El Kaid Ismail) . — 176 págs- y 10 

grabados ^ 

GUINEA LÓPEZ, E, — En el país de los bubis. — 292 

páginas y 196 grabados 45 

Hernández Pacheco, E, y F.; Aliá Medina, M.; 

VIDAL BOX, C, y GUINEA LÓPEZ, E. — El Sahara 
español — -810 págs. con numerosos grabados y 140 
láminas fuera de texto 

IBÁÑEZ, O. F. M. t FR. ESTEBAN — Diccionario rifeño- 

español. — 336 págs. ... " ü 

J. BENAMÚ, ARROJAS Y TABERNERO.— España en 
Africa: Protectorado marroquí, las colonias de Gui- 
nea y del Africa occidental. — -44 págs. y 32 gra- 
bados 



5 
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Péselas 



* 

MoPlLA, F. J. — Memorias de un congolés,— 114 pá- 
ginas y 23 grabados 25 

NOSTI, J. — Cómo es y cómo se poda el cafeto Liberia. 

106 págs. y 16 grabados 8 

OFICIAL. — Catálogo de materias de la Biblioteca de la 
Dirección General de Marruecos y Colonias. — 380 
páginas ... 40 

ROMANO, JULIO. — Los exploradores D'Almonte y Be- 

nítez. — 184 págs. 39 

SÁEZ MARTÍNEZ, J. — La vivienda en el territorio de 

Ifni. — 72 págs. y 27 grabados 5 

VILLAR, E. H. DEL. — Tipos de suelos de especial in- 
terés del NO. de Marruecos. — 49 págs 5 

Año 1950 

BÁGUENA CORELLA, L. — Manuales del Africa españo- 
la. — I. Guinea. — 160 págs. y 76 grabados 55 

BORRÁS, TOMÁS.- — La España completa. — 52 págs, y 

52 fotografías . ; ; . ... ... 16 

CAGIGAS, I. DE LAS. — Andalucía musulmana. Apor- 
taciones a la delimitación de la frontera del Andalus. 
92 págs. y 1 1 grabados 23 

COLA ALBERICH, J. — Escenas y costumbres marro- 
quíes. — 224 págs 30 

CORDERO TORRES, J. M. a — La evolución de la perso- 
nalidad internacional de los países dependientes. — 
304 págs. y 30 grabados ; 60 

DOMENECH, A. — Del Islam.— 100 págs. y 4 graba- 
dos 29 

GARCÍA BARRIUSO, P. P.~ La música hispano -musul- 
mana en Marruecos. — 56 págs. y 28 grabados ... 15 

GARCÍA FlGUERAS Y RODA. — Economía social de Ma- 
rruecos (Tomo I). — 412 págs. y 117 grabados... 140 

GUASTAVINO, G.—Los bombardeos de Argel en 1783- 
1784 y su repercusión literaria. — 167 págs. y 10 
grabados 28 

MÁNFREDI, D. — Ischulla (La Isla). — 162 págs. ... 30 

MlRALLES DE IMPERIAL, C.— Relato de las gestiones 
para el cumplimiento de la cláusula de indemnización 



* 



LEV 



186 




Ponerse de pie 
erguirse, tíker*. 
nekfcer, n. a., tane\ 
v. a., senker, F. D 





tasen\ert. 
evar, awi, F 
Quitar, /$es 



Recoger, 
D., tawi. 
F. D., teWes. 

Levante, m., Oriente, es- 



ser q 



f., Iqehelt 



Ley, m., m 



rada; 



tudinaria 



m., láorf, 



Lezna , m . , instrumento, 
ssfi o essfi, pl., las fia o 



V 

es 



Liar. V. Atar, Ligar. 

Libertar, v. a., liberar, po- 
ner en libertad, fukfau, 
F. D., tfukfou, n. a., a/u^- 
\u; ercem, F. D., tergutn- 

Libertino, -na, adj., entre- 
gado al libertinaje, anef- 



4 

de un peligro, v. a., 
nyetn, F. D., neyyem, n. 



a. 



anyam 



Libre, m., no esclavo, Ihorr, 
pl., ihorr iy en o lehrarat. 



Estar 



o ser 



libre, 



v 



n., horru, F. D., típorru; 
v. a., shorru, F. D., 



SS 



adj o /fcorr, 
pl., ihorran; Ihort, pl., 

Libro, m., lektab, pl., %¿- 

o letyuh. 
Lícito, adj., lahlal (iga). 

Ser lícito, v. n., heüu, F. 

D., theílu, n. z.ylahlal. 




s 



lícito 



comer carne ae 




vaca: aissian tifiy 

ntefunasi- 

Liebre, m., mamífero, au- 
til, pl., iutlan (macho); 

tautilt, pl., tiutlin 
(hembra). 




sad, pl., inefsaden; tanef- Liendre, m., huevecillo 



satt, pl., tinefsadin. 



del piojo, iutt, pl-, iutten. 



Libra, m., peso, rte/, pl., Liga, f., especie de goma 



r 



de pegar, tifif?a. 



Librar, v. a. y r., salvar, Ligadura, m., atadura, as- 



fukh*> F. D., tfukk 



a. 



afukku- 



j 



n. 



Escapar 



sas, pl., assasen; 



f., ta- 





i 



99 



Al 



£3 



LIG 



187 



LIN 



Ligar, v. a., atar, liar, ass, I *me» imim; — agrio: í/t- 

Anudar, £ers, F. D., 



man asemmum 



Asociarse, man- 



tnsa- 




er 



1$ers. 

comunarse, v. r., 

* 

<war, F. D., temsiwir. 

Ligazón. V. Ligadura 
Ligereza, f., tifsu 
Ligero, -ra, adj., ágil, 

loz, ifsus, pl., fesu 
ti f sus 9 pl., fesusent 
ligero, v. n., ifsus, F. D., 
ti f sis, n. a., ttfsst. — Ali- 
gerar, v. a., s¿/st¿s o sif- 
sis, F. D., ssifsis. 
Lima, f.j instrumento, taít- 
ma, pl., talimiwin o tí/t- 
miwiñ. 

Limar, v. a., acepillar, 

yer, F. D., tenyar, n. a., 



Espe- 
cie de naranja, f., tappw- 
fwírt, pl., taffenbuhin, 
col., fpenbuh. 

Limosna, f-, ssadaqa, pl., 

ssadaqat'y — dada al san- 
tón o morabito, f ., ffiart, 
pl., g$iarat. — Pedir li- 
mosna, v. a., mmetra, F. 
D., temmetra, n. a., tí- 



nemmetrit. 



Limpiar 



quitar la 



suciedad, polvo, sudor 
etc., sfud, F. D., ssfud 

} asfud; sfid, F. D. 



ss 



os pozos 
rs. F. D. 



tars, 



n. a., arras; 



losg 



A A 



anyar; yyenyer 




D., 



yyenyar 



expurgarlos, gus, F. D. 

¿gus, n. a., ugus; sgus, F 

D., ssgus, n. a., asgas. 



F. D 



Límite, f., término, confín, | Limpio ( 

tmi wahjü; — m., awuttu, 
pl., iwutta. 
Limo, m., légamo, cieno, 

Igis. 

Limón, f., fruto y árbol, 
tallimunt, pl., tallimunin, 




V- n., gus, 
i. a., wgws. 



Poner limpio, v. a., 
limpiar sgus, F. D., ssgus. 
Lince, m. pl.,. mamífero, 
urpan. 

Línea, m., ssed, pl., ss¿a¿; 



col., llimun; 



dulce: ¿*s¿Utff, pl., isddaren. 



4 



- 326 — 

LIBROS 
Año 1946 

Pesetas 



CAGIGAS, I. DE LAS. — Minorías étnico-retigiosas de ta 
Edad Media española.- — I. Los Mozárabes, (Tomo I) . 

295 págs ... 40 

GÓMEZ DURÁN, J.- — El régimen jurídico financiero t 

colonial. — 350 págs ... ... 35 

Año 1947 

BÁGUENA COREL LA, L. — Toponimia de la Guinea 

Continental Española. — 500 págs. ... 40 

CAGIGAS, I. DE LAS. — Minorías étnico-retigiosas de 
la Edad Media española. — I. Los Mozárabes. (To- 
me II).— 295 págs. ... ... .' 40 

CASARIEGO, J. E. — El periplo de Hannon de Car- 

tago. — 95 págs. y 5 grabados 1& 

FUSTER RIERA, P. — Primera contribución al conoci- 
miento de las maderas de Guinea continental espa- 
ñola. — 251 págs. y diversos grabados . 45 

GARCÍA Figueras, T. — Africa en la acción española. 

232 págs. y 19 grabados ... - Agotado 

GUINEA LÓPEZ, E. — En el país de tos pamúes.*— 

160 págs. y 80 grabados 15 

IGLESIAS DE LA RlVA, Á. — Política indígena en Gui- 
nea. — 366 págs 25 

NoSTI, J. — Notas geográficas, físicas y económicas 
sobre los territorios españoles del Golfo de de Gui- 
nea. — 116 págs., 3 mapas plegables y grabados. 15 

OFICIAL. — Catálogo de ta Exposición de Libros espa- 
ñoles sobre Historia de Africa. — 100 págs 15 

UNZUETA, A. DE. — Historia geográfica de ta isla de 
Fernando Póo. — 496 págs. con 23 mapas y 38 gra- 
bados fuera de texto ... ... 45 

VIAL DE MORLA. — España en Marruecos. La acción 

social. — 174 págs. y 144 grabados fuera de texto. 30 

■ 
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Año 1948 



Pesetas 



ALMAGRO BASCH, M.— Prehistoria del Norte de Afri 
ca y del Sahara español.— 304 págs. y 251 graba- 
dos ... ... ... fi0 

ALVAREZ, H. R.- — Historia de la acción cultural en 
Guinea española (con notas sobre la enseñanza en el 
Africa negra). — 558 págs., 30 gráficos y 48 gra- 
bados • • • ... 5 o 

BÁGUENA CORELLA, L.— Estudio sobre los Adevidae. 

550 págs. y 134 grabados ... ... ... ' 50 

CAGIGAS, I. DE LAS.— Minorías étnico-retigiosas de la 
Edad Media española. II. Los Mudejares. (Tomo I) . 
320 págs. ... ' 4Q 

CASTEJÓN CALDERÓN, R. — Los juristas hispano-mu~ 

sulmanes. — 180 págs. ... ... ¡5 

CENCILLO DE PINEDA, M. — El Brigadier Conde de 
Argelejo y su expedición militar a Fernando Póo 
en 1778. — 224 págs. y 25 grabados 24 

FLORES, A. — Atlas-Sus-Dra. — 160 págs. y 39 graba- 
dos ... 

IBÁÑEZ, O. F. M. t FR. ESTEBAN. — Acción española 
de los Franciscanos en Marruecos .... 

Nos TI, J .—Agricultura de Guinea, promesa para Es- 
paña. — 90 págs. y 19 grabados \2 

OFICIAL. — Catálogo de la Exposición de Libros espa- 
ñoles sobre Geografía y viajes en Africa. — 120 pá- 
ginas 15 



Año 1949 

ALÍA MEDINA, ML— Contribución al conocimiento geo- 
morfológico de tas zonas centrales del Sahara espa- 
ñol.— 272 págs. y 75 grabados 35 

ALVAREZ GENDÍN, S.—La Administración española 
en el Protectorado de Marruecos, las plazas de sobera- 
nía y colonias de Africa. — 138 págs. y 3 grabados. 26 

arques, E.—El camino nuestro. — 128 págs., 23 

grabados y 18 láminas fuera de texto 22 

^aguena CORELLA, L.— Los taladros de los cacao te- 
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Núm. ._ Peseta » 

mez Menor. — "Hacia la unificación de la len- 
gua pamúe", por Car/os González Echegaray. 
"La leyenda de los abencerrajes" , por Luis Seco 
de Lucena. — "El origen dejas plantas cultiva- 
das en los territorios españoles del Golfo de 
Guinea'\ por Jaime Nosti Nava.— "Anteceden- 
tes de paletnología iberoafricana", por Julio 
Cola Alberich 90 págs. y 32 grabados ... 10 

20 SUMARIO: "Interpretación de algunas estructu- 
ras petrográficas del Sahara meridional espa- 
ñol", por Manuel Alia Medina. — "B. Batuta, 
un viajero tangerino del siglo XVI", por Carlos 
Quitos Rodríguez. — "Consideraciones sobre la 
lucha contra los animales dañinos y las enfer- 
medades de las plantas cultivadas" , por E. Fie- 
kendey. — "Los negros de la provincia de 
Huelva", por Avcadio de Larrea Palacín. — 
"Prím: una actuación de España en Africa", 

por Lats de Sosa 10 

21 SUMARIO: "Del Tetuán de otros días", por 
Mohammad Ibn Azzuz Haquim. — "La Arqui- 
tectura geológica del Sahara meridional espa- 
ñol", por M. Alia Medina.— "El XXV aniver- 
sario del vuelo de la patrulla "Atlántida", por 
M. Martínez Merino. — "Eclipse de sol en Gui- 
nea", por R. Carrasco Garrotena.- — 88 págs. y 

10 grabados . 10 

22 SUMARIO: "Bosquimanos de Angola", por Víc- 
tor Enriques. — "Miscelánea costumbrista de 
Beni Aros", por Valentín Benéitez Cantero. — 
"Enseñanza en la Guinea Española", por Heri- 
berto Ramón Alvarez. — "Aportación al estudio 
del "habitat" en la región occidental del Pro- 
tectorado Español en Marruecos", por Rafael 
Cabanás. — "Problemas de la prehistoria afri- 
cana", por Luis Pericot García. — 68 págs. y 

29 fotografías ... 10 



23 SUMARIO: "El Congreso geológico de Argel y 
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. resetas 

una excursión al Hoggar", por Manuel Alia 
Medina. — "La atracción ejercida por los cen- 
tros urbanos e industriales en los países que vi- 
ven en proceso de industrialización", por Ra- 
fael de Roda. — "Una mediación de Marruecos 
entre España y Argel", por Mariano Arribas 
Palau. — "Impresiones edafológicas de los te- 
rritorios españoles del Golfo de Guinea", por 
Angel Hoyos de Castro.' — "La clasificación no- 
jninal en el Baseque", por Car/os González 
Echegaray. — 88 págs. y 7 fotografías lo 

24 SUMARIO: "B. Jaldun, político e historiador", 
por Carlos Quirós Rodríguez. — "Un foco dé 
cooperación a la obra portuguesa en Africa", 
por Hipólito Sancho de Sopranis. — "Caza me- 
nor y mayor en Guinea", por Ramón Tatay. 

92 págs 10 

25 SUMARIO: "Metalogenia y aventuras en ei Con- 
tinente negro", por Ismael Roso de Luna. — 
"El problema etnológico beréber", por el padre 
Esteban Ibáñez, O. R M.— "Cien días en el 
Sahara español"* por Bartolomé óofer. — "Co- 
munismo en Africa", por Alejandro Botzaris. 
"Nuevos datos para el episcopologio marroquí", 
por Guillermo Guastavino Gallent. — 88 pá- 
ginas y 29 fotografías ... 10 

26 SUMARIO: "Cádiz y la piratería turco-berberis- 
ca en el siglo XVI" , por Hipólito Sancho de 
Sopranis.- — "Viejos cementerios fernandinos" , 
por José A. Moreno Moreno. — 87 págs., un 
plano y 4 fotografías ......... ... 10 
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LECH 



184 



LEN 



* 

cien ordeñada, f., tdkfait 



planta para lavar 
pa, tasra. 

Lechuza, f., ave, tau\t, pl., Lejos (estar), v. n. 




ro- 



stid 



ag- 



m., au 



tauí{in; 
auken. 

Leer, v. a., ger, F. D., aq- 



qra, n. a., ttgrt 



Ha- 



cer leer, enseñar, dar lee- 

« 

ción, sger, F. D., saqqra. 

Légaña, f. pl.> tiuriura. 
Legañoso, -sa, adj., bu- 

tiuriura, pl., idbutiuriu- 
ra; mentiuriura, pl.. id- 

Enfermo 



tnentiuriura. 



os ojos, 



de 1 

pl., 
mamasty pl., 



áamamas 



i dama ma s en ; táa- 



tiáamama- 



sm. 



Legar, v. a., dejar alguna 
manda en testamento, fel, 




D., ffal 



M 



e 



ego 



a casa: ifeliyi tigemmi. 



Legumbre, 




hortaliza, 



verdura, lejdert, pl., lej- 
dari. 

Lejano (estar), v. n., a gran 
distancia, aggug, F. D., 
ta ggug, n. a., tuggugt o 

Lejía, f., infusión de una 



gug, F. D., t aggug, n. a., 

i 

tuggugt o tugguget. 
Poner lejos, alejar, v. a., 



saggug 




. D., s saggug; 
siggug, F. D., ssiggug. 
Lengua, m., órgano mus- 



cular, t/s o iles, pl., 



Sííífl o i 



llsaun; 




Idio- 



lest, pl., tálsiwin.- 
ma, lenguaje de un país, 
m., awal, pl., iwáliun. 
Idioma beréber, L,taseU 
hit. — Lengua árabe, f., 



taáarabt. 

Lenguado, 

mellal, 





., pez, ttesa- 
, idttesamellal; 
tsamellal, pl., idtsamel- 
lal. 

Lenguaje, m., awal, pío 



iwa 



lian» 



Lengüeta, f., de hierro 

que al chocar con el pe- 
dernal produce la chispa, 
tamadirt, pl., timidar. 

Lentamente, adv., poco a 

poco, sitni\. 

Lenteja, f., planta y fruto, 



LEN 



185 



LEV 



■ 

tilintit, pío tilintitin; ti- 
niltit, pío tiniltitin. 



a\nu,f yipetn , pl. , íku- 



Es- 



naf 



pecie de lenteja o guisan- 
te, m., ikik e r> pLi ikflke- 



ren 



i miia 




Lentisco, fo mata, *¿¿%t; 
tiikf. 

Lento, -ta, ad., pesado, íg- 



Leopardo, m., animal, í/a- 

hedy pl., Ifahedat. 
Lepra, m., enfermedad, 

le- 




ener la 



leydam. 
pra, v. n., ydem, F. D., 
yeddem o teydam. 



$ay. La tortuga es lenta Letra, f. pl., tirra. 

en su marcha (al andar): Letrina, m., Imifab, pl., 



butegra if>$ay jtuala* 

Leña, m. pl., insuden 

Trozo 
ud. 




leña 



Itnuapib. 
Leudar, v. r., fermentar la 

a levadura, 



masa con 



V 

s 



recoger 



Cortar, hacer o 
leña, 



semmum 



, F- D., 



ssetn- 



v. a., ep- 



tnutn. 



dem, F. D., feddum, n. Leva, m 



. pl, 



rec 



luta 




e 



• f vv 



Pa- 



a., afdam; stnun i 
den, F. D., ssmun. 
litos secos, m., asMu\el, 
pl., is\{uku\en> 

Leñador, m., anegdam, pl., 

inefdamen» 

Leñera, f., banco de leña, 

tisi i\s suden. 

Leño, f., astilla, tifersit, 

pl., tifersa. 
León, -na, m., mamífero, 

ifem, pl., ifmaun; 
tifemt, pl., tifmawin. 




gente para la guerra, fae- 
na común, hadsaim; 
pl., tahsaim; — gratuita, 

f ., tiwifi. 

Levadura, f., tijmirt; tase- 

mumt. 

Levantar, v. r. y a-, al o 

all, F. D., tall, n. a., 



o 



allai; 



asi 



i, F. D., 



tasi, n. a., ass¿«; 



las 




tiendas, cambiar de sitio 
o residencia, rio el, F. D., 



terhal, 



n. a., rr 



v. 



Cría 




e 



a 



leona , 



m. 



a., serhel,^. D., ser 
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l Padre Esteban Ibáñez acude a mí con la pet 
ción, que me honra, de que prologue est 



libro suyo. Ciertamente que no es el primero 
y seguramente, Dios quiera, que tampoco sea el últi- 
mo. Sabe mucho su autor y tiene, por tanto, mucho 



que enseñarnos también. 

El Padre Ibáñez, como todos los religiosos de la 
Orden Franciscana a la que pertenece, siente intensa- 
mente el imperativo misional y africano que a la pos 



• f 



quiza no sean, en el fondo, dos cosas éstas tan 






mane 



distintas como parecen. No podía ser de 



La Orden Franciscana tiene un viejo y bien g 
do abolengo allá del Estrecho, siempre al servicio d 



la fe y — ¿por qué no decirlo? — también de la mi 



de España 

Hace ya algunos años apareció, con todos los 
honores, la primera obra del autor de este libro. Se 
trataba de un Diccionario Español-Rifeño, que lie- 




muy oportunamente por cierto. En realidad no 
había, en efecto, ningún antecedente sobre tal mate- 
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LAP 




tiffd 




e una ca- 




partida por el medio 



e langosta, m. 

ntemurgu V. Trigo 



, trien 



f., taffit uganim 

Lana, f., tadut; 



larga y 



gruesa: tadut yidd\ 
fina, de trama: tadut ntiU 

e varios colores 



(blanco 
tabrast 




Especie de langosta ori- 
ginaria de la Maurita- 
nia, m., afeffan, pl., ifef- 
fanen; — preñada, f . , ta- 
pccmpait, pl., tifamgaiyin. 



y negro): tadut Languidecer. V. Debili 



tnen 



hilada: 
tejida: i$da 



i 




cardada: ifsin; 
lada: tadut ntilist 
cia: tadut ntefu$QÍ. 



esquí 



su- 



Hilo 




e trama, f., tilmu 



tar. 

Lánguido. V. Débil. 

Lanzadera, m., de los te- 
lares, dderap- 
Lanzar, v. a., arrojar, gel- 

laá, F. D,, tfellaá, n. a., 



Hilo de cadena, m. 



tgelliaa; 



muy lejos, 



idd. 



Hilos fuertes, m. 
pl., igerisen* 

Lanceta, m., piedra afilada 
usada para vacunar, iletn- 
fi, pl., ilamfiwen. 

Langosta, f., insecto, ta- 

murgit, pl., timurga, col., 



m. 



tamurgi (hembra); 
hpair, pl., idhfair (ma- 



cho) ; 



aislada, 



cuanao 




no están muchas juntas, 



fuwwaá, F. D., tfuwwaa, 
n. a., tpuwwiaá. — Lan- 
zarse, v. r., enteg, F. D., 

¡i 

tentag; — v. a., sénteg, F. 
D., sentag. — Precipitar- 
se en la lucha, tiamef, F. 
D., tiymi?. : — Perseguir 
a alguien, stabaá, F. D., 
stahhaá* 

Lapa, f., molusco, tafult, 

pl., tifulin. 



m., abaiíah pl., ibailalen. Lapidación, m., acción de 



Cría 




e 




langosta, 



apedrear, areyyam» 



m., audid, pl., audiden, Lápiz, m., llapis, pl., Uu- 



c 



ol., 



audid. 



Huevos 



pisat 



LAR 
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LECH 



Larache, m., Láarais. 

Largo, -ga, adj., ageffaifu 
pío igeffuifa; tage??ai 
fut, pl-, tige??uifi 

igeffify pl • > 8 e 99^ 
ge??if, pl.» geffife 
m&f> pl" wgptfm; tug 
$ift, pl., tugfifín. — Ser 
estar o ponerse largo, v 
n., igfih F. D., tigfif. 



Lavar, - v. a. ; sired, F. D., 



siridy n. a., asired- 



La- 



varse o estar lavado, v. 
r. y n., arud, F. D. ; tu 
vid, n. a., irí¿í; — la ropa, 
pisándola, \em y F. D., 



t\em. 



Fregar, frotar i 



slil, F. D., slili. 
Laxante, m., purgante 



sse 



hla. 



sigfif, I Lazada, f., lazo corredizo, 

tasrift, pl., tisrifin. 

Largura, f., largor, longi- I Lazo. V. Lazada, Tram- 



a., tigft; 

F. D., SSlgfif 



tud, tigfi 

Laringe, 

taqqaiyin 
laringe, 
ntaqqait. 
Larva, m. pl., de las abe- 
jas, awan. 



pa. 

taqqaity pl., I Lección, f., tigri; 



escn- 




Nuez de la 
tagemmut 



ta sobre una tablilla, f., 
talluhty pl., talluhin o tií- 
luah; — aprendida en una 
tablilla y borrada, 
tamsirtt, pl., timsirid 



Látex, m., jugo de los ve- Lectura, f., tig 



getales, agu. 

Lavadero, m., de piedra, 

asggurd, pl . , isggurad. 

lana, 



Leche, f., ta\f( 

mella, m., a\íi 




e ca- 



m 



agu 



agria 
da, f. 




e 




Lavado, m., 

asired ntadut. 

Lavandero, -ra. m., ame- 

sired, pl., imesiriden; 

tamesirittj pl., timesi- 
ridin. 




taíulut; — primeriza, ca 
lostro, m., adejs o atejs 
suero m., aman udejs 
con harina de cebadí 
tostada y en forma 
gachas, m., ar\uí{u; 




e 



re- 



— 318 



i 



Mahaiyiba 
Mahayuba 
* Mammas 
Mariam 
Mauluda 
Mbairika 
Meláid 
Mesaáda 


* 


Rqqiá 

Saáda 

Saádia 

Sefia 

Seltana 

Sukaina 

• 

Sultana 


Mina 
Mmeljer 
Mmuljer 
Mnm 




Taima 
Tauaia 
Tugda 


Nnayma 




Yamena 
Yamina 


Rahma 

» 

Rbeá 




* 

Y emaiya 
íemáa 



EDICIONES DEL INSTITUTO 
DE ESTUDIOS AFRICANOS 

i 

(consejo superior de investigaciones científicas) 
revista «archivos del instituto de estudios africanos» 



1 SUMARIO: "La exploración del N. O. africano 
al Sur del Atlas", por Eduardo Hernández Pa- 
checo-- — "Emilio Bonelli Hernando: un espa- 
ñol que vivió para Africa", por Juan María 
Bonelli Rubio. — "El padre Lerchundi, explo- 
rador marroquí y embajador espiritual de la 
cultura de España en Africa", por el padre 
Esteban Ibáñez. — "El capitán de navio Fer- 
nández Duro, explorador de la costa Nordeste 
de Africa", por Enrique Barbudo Duarte.—- 
"José María de Murga y Mugartegui, El Hach 
Móhammed el Bagdadi. El ¡Maro Vizcaíno 
(1827-1876)", por Tomás García Figueras. 
"Domingo Badía: sus audaces viajes y pro- 
yectos", por Ramón Ezquerrá Abadía. Pri- 
mer semestre 1947. — 124 págs. y 6 grabados. 

2 SUMARIO: "Marcelino Andrés. Su personalidad 
y su obra", por Rafael de Roda y Jiménez. — 
"La exploración científica de la Geografía de 
Marruecos", por Manuel Lombardero Vicente. 
"El Kaid Ismail, comandante de Artillería del 
Sultán", por José Gamra.— "Don Juan Abar- 
gues de Sosten, explorador de Abisinia", por 
Vicente García Figueras. Segundo semestre 
1947. — 108 págs. y 11 grabados 
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XI 



ria en nuestras librerías 




a 




g 




e 



Rif 



bien conocid 
más tiempo 



no 





oaia 



carecer 



ya 
por 




e un 




oro 




e esta clase. 




1 



Pero eí insigne 



f 



a obra tuvo 



y legítimo que merecía 




uiso 





cno 



Eh 



IZO 




íen 




arse por satisf 
e supo predestinado muy pronto 



para la tarea misional para la que se había, en ef 



prepara 




o 




a 




zudamente 




ur 




les 




e 





origen, ingresado muy ioven en e 



Seminario que la 

Orden posee junto a ías playas atlánticas de Chipiona 
(Cádiz), su formación completóse pronto. Su deí 



ba enfrente: en la costa f 




e 




rica. 




aran se 



preparo 



nuestro 





adre a seguir la ruta 




on 



e 





giosos más que allá 



misiona 



aíi antes, y que 

también cumplieron, durante mucho tiempo, como 




elan 



tad 



El Padre Ib 



y 




enemen 



de la obra d 



de fe, de entusiasmo y d 




spanonsmo, se inspiro pronto 
de aquellos otros Padres, 
}ue se llamaron Lerchund 

autor d 



en las figuras excelsas 
propia Congregación, 



i 




y Sarrionandia 
fena 





niasninco ara 




bue 



n 




tomándole* 

Esteb 




nmera 



G 




po 



norte. 




allá 




ue nuestro 



aare 



Af 



t 
i 



1937 



go en 1936, y más tard 



rica; primero en 



1931 



do en Tánger profesor d 



ya como misionero, en 



scuel 



es- 



pano 



as, al mismo 



tiemp 



A partir de 1938 



que alumno 

i de 





araoe vu 



deld 
tarde en T 



consagros 



en o a 




nreno 



primero 



en 




a 



Nad 



or 



vía 




y tras d 



e una minuciosa 



lab 




ÍO 



mas 



or 



ublicaba en Madrid en 1944 




su mención 



ad 



o 



■ -i» 

*. • • 



r 
•> 



... 



i- 



4 




«*t 



-i.: 



i: 



•f'-Z. 

m 



5% 



- - Cftr 



Diccionario Español-Rifi 




n 



1949 




pu 




e 



Rifeño-Español (Etimológico) 



Ahora nos presenta aquí 



este otro D 



Español-Baamarani, esto es, del dialecto beréber d 

ifni. Un «Diccionario» que a la verdad faltaba. ^ 

bereberes en 



ífni. Un «D 

Hav tres principales dial 



M 



1 rifeño, el beraber y el st¿s¿, p 

que quienes 1 




ís 



• 

uentemente 



ao se entienden entre ellos. Por añadidura dentro d 
cada uno de esos .grupos existen formas subdialectal 

muy diver; 
cabulario. 



tanto gramaticalmente como en el 



Concretamente los 
ritorio de Ifni, perte 




A 




n ai grupo 




ialec- 



1 



ya 



en 




de desde el Ánti-Atl 




_ Gran-Atlas, comprendiend 
y del Dráa. Pero el idioma de 1 




s regiones 





baamar 



e 
P 





s 



la 



h 



que 



tiene con 




s vecinos 7 



propias y definidas 



El Padre Esteban Ibáñez estud 

en este libro la len 
Ba Amrán. El «D 




\ respecto 
da en la comarca de los Ai 



ha recogido cuidadosamente el 
o ha sido fácil tarea, sin dud 



que aquí presentamos 

aquel país. 




ae 

Pa: 



1 



la ha sido menester que el ilustre berberólogo f 
ciscano 




_aya permanecido largo tiemp 

haya pasado muchas vigilias, y, sobre tod 



en e 




a 



1 país 
ya 




Ifni, preparado perfectam 



de antemano por tod 



la 




a " 



y p 



^1 



lab 



ae 



lineuisti- 




elN 




e 



Af 




on este primer 




cionario » 



del dial 




re 




r 




e 




presenta 



e 




Bibi 

Bilal 

Brabim 

Bubaker * 

Bubker 

Bubia 

Buhus 

Burbim 

Busaib 

Buymáa 

Cakariya 
C^bair 

Daud 

Embark 
Farayi 

Hamaiddus 

Hammu 

Hammus 

Hesaina 

Humad 



Ibork 
Imbuairik 

Laárabi 



Laárbi 

Labbib 

Labsen 

Lbasir 

Lhasmi 

Lbassan 

Lhosain 

Lia9¡d 

Lmadani 

Lmabdi 

Lmahfud 

• • 

Mahamud 

Mehammad 

Meband 

Mohammed 

Mojtar 

Mulud 

Musa 

Nasar 
Nayem 

Saddiq 

Salab 

Salek 

Salem 

Sáid 

Sliman 



Smaain 
Sulaiman 



Tabar 



Taiyb 
Yabia 

* 

Yamáa 



NOMBRES PROPIOS DE MUJER 



Aggu 


riaaia 


Arqia 


Hafsa 


Aaggu 


riamma 


A asida 


Helima 


Aaisa 


Huriaf 

• 


Aauaisa 






T 

199a 


Bakka 


T A A 

lyyu 


Boaidda 






Jadduy 


(^ahra 


Jadiya 


Chaina 


Jedaiya 


Qtiniba 




Keltum 


Embarka 


Keltuma 


Fadma 

■ 


Laália 


Faitom 

• 


Lbatul 


Fatima 

• 


Lgalia 


Eatma 


Lhasmia 

• 
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LAB 



Jurador, -ra, adj., que 

imgitti; pl., 



iura> 



latí; timgillit, pl, t»«g«- 



latin. 

Juramento 



) 



f., tagallit, 



pl., tigalliyin. 

Jurar, v. a., g¿*#> F- Do 

tgdU,*.*->t<waUti;sgall, 

F. D-, sgaíía. 

Justa, fo corrida 




e la 



pólvora a caballo, muy 
usado entre los indíge- 

las fiestas solem- 
nes, tagfut. 

Justamente, adv., con ra- 



nas en 



zon, se 



Ihaqq - 



Justicia, m., razón, Ihaqq; 

musulmana, derecho 
musulmán, f. ? sserad; 
del pueblo, derecho con- 
suetudinario, m., láorf o 

láaorf. 
Justo, adv., con estrechez, 



sua sua. 



M 



e 



di ó diez 



francos justos: ikfaiyi 
mrau larbida sua sua 



Juventud, m., me^i 



En 



su juventud: gme<$i en- 



ríes 



Juzgar 



v. a., 



ehheni) F 



D., tehkam, n. a. 
\am- 





■ 

Labio, m., anfur, pl, an- 
furen; — leporino (par- 



tido), m., a feriad, pl, 
iferiaden; — f., taferiatt, 



am 



pl., tiferiadin. 

Labor. V. Trabajo. 
Laborioso. V. Trabaja- I Labrar, v 



Labrador, m., 

pl-, itnkkerfen. 

Labranza, f-, labor del 

'campo, tayerfa, pl., **- 
yerfiwin; tairg,a r pl., ti¡> r ' 



fiwtn 



dor. 



. a., cultivarla 
tierra, f&b$J).¿fM- 



LAD 
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LAM 



Ladera, m-, de un montí 




cuio 



atnal 



pl., intuía 



tnadeU pl-, imudal 



Ladilla, f., insecto, tillist 

pl., tillisin. 

Lado, m., costado, tarf, pl. 



color negro, f., taqeydert, 
pl., tiqeyderin. 

Lagarto, ra., apelmamu, 

hi- 



mas c 



pl., igeímuma; 
co, f., tagelmamut^ pl., 
tifelmuma; 



m., sunan 



ledruf 



o 




■ 

f., tasga 



if giren, pl., idsumm ifgi- 



pl., tisguin- V. Costado 

Ladrar, v. n., dar ladridos 
ttag, F. D., ttag, n. a. 



ren; 



negro, m., iqey- 



mas 



attag 



encarándose mu 



der r pl., iqeyderen; 
chico, f., tiqeydert o ta- 
qeydert, pl., tiqeyderin* 



tuamente dos perros, Lago, -una, f., natural, 



sáirri, F. D., ssáirri, n. 
a., asairri; shirri, F. D., 
sshirrij n. a., ashirri. 

Ladrillo, f., tallayort, pl., 

tallayorin, col., llayor; 
tattiayorty pl., talliayo- 
rin, col., lliayor. 

Ladrón, -na, adj., imi\er, 

pl., imanaren; timií(ert, 
pl., tima\arin; — ame)- 
]ar % pl., imej jaren; tarnej- 
/arí, pl., timejjarin. 
Salt 

aqettadj pl., iqettaán- 



charca, tañida, pl., tíw- 

— más grande, m., 



ar- 



arnda, pl., imdwan; 
tificial, piscina, m., t/erá, 

ís chi- 



mas 



pl., iferden; 
co, f., tiffertt, pl., ít/er- 



CK 



arca pequeña 




eaaor 




e caminos 



Lagar, 




almazara, /ma- 



áassert, pl., Imaáasserat. 



Lagartija, 




reptil, £í#- 



gitt, pl., tiqqlatin; 




e 



m., agudi\ pl., igudian. 

Lágrima, m., ametta, pl., 

imettaun. 

Lagrimear, v. n., los ojos, 

smittiu, F. D., ssmittiu. 
La lagrimean los ojos: 
smittiuent wallen ennes. 

Lamer, v. a., //¿g o e//eg, 

F. D., telleg, n. a., tJ^g. 
Lámina, f, de un instru- 
mento cortante, taffit, 



VOCABULARIO 



DE NOMBRES PROPIOS MÁS USADOS EN AIT BA AMRÁN (iFNl) 



NOMBRES PROPIOS DE VARON 



Ahmed 
Áabd 

Áabdela^ 

Aabdelkrin 

Aabdelmalek 

Aabdelqader 

Aabdnáaim 

Aabdselam 

Áabdullah 

Aabdurrahman 

Aabdusalam 

Aabella 

Áaddi 



Aali 
Aatman 
Abaid 
Aomar 



Bairuk 

Bakrim 

Bara 

Beláid 

Beljer 

Belqassem 

Belluá 

Berik 



* Ponemos los nombres por orden alfabético y con la trans 
cripción convencional adoptada en nuestro Diccionario. 




mbién el primer 



pa 



S 



/// 



de 




re- 



• f 




P 



determinación de las áreas berbe 



J^f ^^ AX - 

fonas, arabófonas y biling 



ra, quien — , - 

principales aspectos derivados del 

del territorio español de lt 



ea, una 



Introdu 



En cabeza 
explicativa 




e 



los 



habí 



a 




e 



los hab 



una 



lab 



con- 



Ei Padre Ibáñez ha realizad f 

da como útil. Ha puesto, una vez mas, orde 



íleo en donde no 



e 



hab 



ía. 



1 



por 




dura, un trabajo personal y meticul 




e ong 
camino por 




a 



dad 



dond 



o el primer paso, 
gía ya caminar 



en 



el carác- 





que 



, <Xlii.il U j /II. 

Presentamos, honrados, este libro al gran pubh- 
a los estudiosos y a los españoles especialmente 

laboran incansables 

debe 




servicio 




e 




P 




bnegad 



quella tierra de Af 




dos gratitud al autor. Justo es proclamarlo 



Es seguro que este libro 
merece. Pero el Padre Ib 




ra la 



ptac 



qu 



e 



toy también seg 




lio, no ha puesto aquí punto final a sus intensos 

| *.~^U^;^c ^[nn^n'tct^Q Pnrnue r>ara el 



baj 



af 



Porq 



Padre Esteban' Ibáñez, como para todos 1 



para 
elegid 



Af 



bre tod 



misión 



José Díaz de Villegas 



*. 



v - » íí* 

*5¡Síi 



't 



A 




i a' 

4 



> 



¿•i 



n 



as 



< . 






los Territorios del Africa Occidental Española 





Sah 



Español 



conviven 



d 



•acterísticas especíale 
Entre ifneños y saharauis se aprecian diferencias mar 



grupaciones humanas con 




cadísimas 




eu 



uchos aspectos 



1 



por 



lo 



los problemas étnico, lingüístico, fol 



que respecta a 

klórico, religioso, social, etc. El g 




e 




llevan 1 




e am 



bas 



g 




e 



O 



a que 



cci 




fricano es distinto, y nos brinda peculiaridades que 
determinan su particular idiosincrasia 1 . 



i 



No era muy rica, y 




rafia sobre dichos Te 



española en 



tiene fácil explicación, la Biblio- 
s; pero a partir de la ocupación 

/imiento Na- 



1934 y, sobre todo, después del Mo 



cional, han visto la luz no 



autores españoles, que 



pocos libros, en su mayoría de 
abordan los diversos problemas de Ifni- 



l de Afric 
Del Terti 



) 



Sahara. Entre otros, pueden consultarse los siguientes: García 
Fígucras (Tomás) : Santa Cruz de Mar Pequeña - Ifni - Sahara. 
(La acción de España en la Costa Occidei 
drid, 1941; Domenech Lafuente (Angel) 
Ifni. (Algunos de sus aspectos). Madrid, 
¿re Rio de Oro. Madrid, 19^6; Mulero 



Ma- 
je 



1946; Id.: Algo so- 



Cíeme 



Los territorios españoles del Sahara y sus grupos 



(Manuel) 
nómadas 



Las Palmas de Gran Cañar 



945 



Flores Morales (Angel) 
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ZAR 



z 



Zahina, m., planta, asamu 

Zahori, m., buscador de 
agua, mafaman, pl., id~ 
mafaman. 

Zalea, f., vellón, piel de 
carnero u oveja con la- 
na, tahidurt pl., tihidar. 

Zambra (armar), v. a., 
dar cencerrada, tuwwef, 
F. D. 3 tetuwwaf, n. a., 

tUWWif; 

Zambullir, v. r., meterse 
debajo del agua con ím- 
petu, n\ed, F. D., tne\ad, 
n. a., anegad; — v. a., 
senked, F. D., seriedad. 

Zanahoria, f., planta, ta- 

jipput, pl-, tijipputin, col., 
jiffu; — más grande, m., 
jiffu, pl., ijuffa. 
Zancada, m., paso largo, 
asebbah, pl., isebbaben» 

Zángano, m., insecto, 

agaimeru, pl., igaimeru- 
ten; — f., tagaimerut, pl., 
tigáimerutin. 



Zanja, m., asara ntebrida, 
pl., hura. 

Zapatero, m., el que hace 
zapatos nuevos, aybabdi, 
pl., iybabdiyen o iybab- 
din; — asmaiti, pl., is- 
maitin. — Remendón, 
m., ajerraf, pl., ijerra- 
fen. 

Zapatilla, m., calzado usa- 
do principalmente por 
las mujeres, babucha con 
adornos, sserbil, pl., sse- 
rabeU 

Zapato, m., babucha, adu- 
\u, pl., idu\an- — f., ta- 
du\ut¡ pl., tidu\an. — 
Sandalia, f., turgiyt, pl.» 
turfiyin. 

Zarcillo, f., pendiente, tal- 
jorst, pl., taljorsin- 

Zarza, f., arbusto, tasen- 
nant ir aman , pl*, tisen- 

r 

nanin. 

Zarzaparrilla, f., arbusto, 

Ihayba* 



ZAU 
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ZUR 



Zauia, f-, ermita, patrona- 
to f lugar santo donde es- 
tá sepultado un santón, 
tfauiet, pl-, ffauiat o 
ffuaui; ffawity pl., ffa- 
wiat o ffwaui. 

Zeneta, adj., tribu berbe- 
risca, cénete, apnati, pl., 
ienatien; tagnatit, pl., típ- 
natiyin. — Escritura ze- 
neta: effnati, 

Zoquete, m., pedazo de 
pan, afer\ui wagrom. 

Zorra, f., animal, ta&a- 
gag*> pl • , tibagag; ta- 
baákk a 9 pl-> tibaakkatin 
o tiboá1$a. 

Zorro, m . , animal, aba- 
gug, pl., ibugag; abaa^a^ 
pl., ibaá1$aten o ibo&kr 
\a; taleb aali, pl., idtaleb, 
áali. 



Zozobrar, v. n., fluctuar, 
balancearse, áareq, F. D. ? 
táaraq. 

Zueco/ f. pl., zapato de 
madera de una pieza, 
turfiyin u\eHud. 

Zumbar, v. n., los insec- 
tos, s\iyyu F. D., tesfyy- 
yi, n. a., i\ayyan; — los 
perros mirándose mutua- 
mente, shirri, F. D., sshi- 



rrt. 



Zurdo, -da, adj., izquier- 
do, afelmad, pl., ifeíma- 
den; tafelmatt, pl., tifel- 

madin; — apeldad, pl . > 
igetkaden; tafelí^att, pl., 

tifelhadin; — Idasri, pl-, 
laasrin; taláasrit, pl., ta- 
láasriyin- 
Zurrón, f., bolsa de cuero, 
taulkf, pl., tiulkin. 



JAB 
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tassabunin, col., ssabun; 



lajt; 
ufru 



Jaula, m., leqfe?, pl., íej. 

duro: ssabun- | Jauría, f., agregado de pe- 

rros que cazan juntos y 



blando: ssabun n 



tal- 



Jabonera, f., planta, tagi- 

gast; tasra. 
Jadear, v. n., respirar fa- 
tigosamente, tifo, F- D., 



componen una cuadrilla, 
tagufity pl., tigtifcti; 



mas 



m 



aguft 




Jalifa, f-, lugarteniente, 
Ijelifet, pl, Ijetaif o Ij ti- 
la f a. 

Jamás, adv-, nunca, ur 
yyu. Jamás mintió: ur 
yyu Ükarefe 

Jardín. V. Huerto. 

Jardinero, m., hortelano, 

abhhar, pl., ibhharen. 

Jarro, -rra, m., agorraf, 

ta- 



grande, 
pl., igufai- 
Jefe, m-, superior, caudi- 
llo, anciano, amgar y pl., 
imgaren; anemgor, pl., 
inemgorem; ijf, pl-, ij- 



faun; 




e un poblado, 




tropa , m . , temqeddem , 
pl., lemqeddemin; 
una cuadrilla de músicos 
o danzarines, m., rrais, 




e un po- 



pí., igorraf 
gorraft, 




pl., rrius; 

blado, m., lmokali¡ y pl., 
Imoqalifen. 

tigorrafín; I Jengibre, m., planta, s\en- 



m., algor raf. 




ybir. 



gorrafen;—í., talgorraft, Jeringa, m., instrumento, 





algo rra fin 

grand 
liuabi 





bit 



pl., tal j ib 
m., ffir> pl 



Ijib 



pequeño 
lac 



sensed aman. 

Jesucristo, m., Nuestro 
Señor, Sidna áaisa; Said 
na áaisa. 

Jeta. V. Cara, Hocico. 




s abluciones, m., J iba, m., chepa, tayyu, pl-, 



para 
agrá y pl., igrua 



tuyya 



■ 
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JUN 



Jibia, m., molusco, yyed- [ Judío, -a, adj., udai 7 pl,, 

udain; tudait> pl., tudai- 



das ufaify pl., idyyedas. 

Jornal, f. pl., tigerad. 
Jornalero, -ra, m., que I Juego, 



trabaja a jornal, amesgal, 
pl . , imesgalen; 




ta- 



mesgaltj pl., timesgaün. 



Trabajador, c ri a d o , 
m., ajeddani, pl., ijedda- 
men; — f., taj'eddatnt, pl., 
tijeddamin; — gratuito, 
m. pl., ait tuifi; idbu- 
tuifi. 

Joroba, m., tayyu, pl., 
tuyya. 

Jorobado, -da, adj., che- 
poso, buttayyu, pl., id- 
buttayyu o idbuttuyya; 
tnenttayyu, pl., idment- 



tayyu o idmenttuyya. 
Joven, adj., de poca edad, 
iga sbab } pl., gan; tga 
sbab, pl., gant. — Solte- 
ro, mozo, aáfri, pl., eáf e- 
rin; taáfrit, pl., teá$eri- 



ytn. 

Joya, 




V V. 

susin. 



taqsust, pl., tiq- 



Judería, m., Itnettah, pl., 

Imettahat. 



yin. 





e pares o no- 



nes, gutt jitt. 

Jueves, m., Ijetnis; 



ass 



e 



llejmis. 



Juez, m., Iqadh pl., Iquda; 
lámel, pl., láomul. 

Jugador, -ra, záUalaáibi, 

pl., tlaáibin; talaábit,pl. y 

tilaáibin . 

Jugar, v. n., ldab y F. D., 



tláaby 
llaab; 



n * a . , láab o 
bailando, ehder, 



F.D. y tehdar y ti.a.. y lehdert. 
Juicio, m., cordura, seso, 
láaqel. 

Julio, m., yuliuQ; ayur 



tgurramen 



Junco, m., planta, agmai y 
pl., afmain o igmain; 
f., ta$tnait y p\. y taQmaiyin. 

Junio, m., yuniu; wis wa\- 



ntun 



Imul 



u 




Junta. V. Reunión. 

Juntar, v. r., F. 

D., tetkam. — Estar jun- 
tos, v. n., fdi, F. D., 

fcddi. 



VOL 
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VUE 



quntjcllh F. D., tqunyelli, 
n. a., tiqunyella. 

Volumen, m., anes\. ¿Cuál 

es su volumen?: ¿mnesk 
a ila? 

Voluntad, f., tfaitt; — m., 
Ijater. 

Volver, v. a., venir otra 
vez, da, F. D., tdu; ddu, 
F. D„ tddu,n. a., uddu; 
ssdu, F. D., ssdaa. Vol- 
vió a su país: ida stema- 
pirt ennes; — urri, F. D., 
turraitwurri, F. D.,twur- 
rai; — el vestido, las ho- 
jas de un libro, dar vuel- 
ta, gelleb, F. D., tgellab, 
n. a., agellab; — v . a., 
sgelleb, F. D., sgellab; — 
la vista para atrás, dar 
vueltas, berrent, F. D., 
tberram; — la espalda, 
senel, F. D., señal. 

Vomitar, v. a., rar, F. D-, 
trar; srar y F. D. ? srara. 

Vómito, m. pl., iraran. 

Vosotros, -tras, pron., 
\unni (m.), kunninti (f.). 



Voto (hacer), v. a., prome- 
ter, ass, F. D., tass; efa, 
F. £)., ákk. a > Si cura mi 
hijo, te prometo un cor- 
dero: ig iyyi yiwiy usiga\ 
igitner. — Hacer votos a 
Dios, te\efel 9 F. D., te- 
\efal. 

Voz, m., vocablo, awal, pl., 
iw alian; — - f., ssaut. 

Vuelta (dar), v. a., girar 
sobre sí, dwwer, F. D., 
tduwar; sduwer, F. D., 
sduwar; — alrededor de 
algo, sateU F. D., sutul, 
n. a., asutel. — Dar vuel- 
tas alrededor, gelleb, F. 
D., tgellab; sgelleb, F. D., 
sgellab; berrem, F. D-, 
tberram; — Tener vuelta 
la vista, v. n , fiul, F. D-, 
tfiwily n. a., afiuh 

Vuestro, -tra, -tros, -tras, 

pron-, ennun {va), en- 
nunt (f.). — El vuestro: 
winnun, pl., winnunt- La 
vuestra: tinnun, pl., tin- 
nunt. 
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YUN 



Y 



Y, conj., d. El perro y el 
gato: aidi dumass. Yo y 
tu: nekk i dideí^, — La d 
se convierte en t cuando 
se encuentra con la t ini- 
cial de los nombres fe- 
meninos. El hombre y la 
mujer: argaf ttemgart. — 
Cuando la conj. y enla- 
za verbos no se expresa 
en baamarani. Abrió la 
puerta y entró: ir$cm 
taggurt i\setn. 
Ya, adv., iad- 

Yaro, m., planta, aro, air- 
ni; ainru 

Yegua, f., hembra del ca- 
ballo, tagtitnart) pl., ta- 
gumarin; tagrnart, pl . , 

tagmdrin» 

Yema, m., clara de huevo, 
mummu nteglait, pl., id- 
mummu; ssaurag nteg- 
lait. — Retoño de la plan- 
ta, m., Ijelf, pl., Ijeluf. 

Yerba, m., planta, hierba, 



rrbea. — Planta comesti- 
ble, f., ta$iut. 
Yerno, m., aduggual, pl, 

idulan. 
Yeso, m., Igpbs. 
Yo, pron., nekky neí^i o 
ne%in. El y yo: néfci 
dides. Yo sólo: neífain 
wahdayi. Yo también: 
ula neí{kin- Sin mí: Ha 
nu o Ha nbbfa. Más que 
yo: uggar inu- 
Yugo, f., instrumento de 
madera que se pone a los 
animales para trabajar, 
taffaglut, pl., titfugla; 
. — m., affagtu, pl > ¿f- 
pugla. 

Yunque, f-, pieza de hie- 
rro, taggunt umfil, pl., 
tigguna- 
Yunta, f-, par de animales 
que sirven en las labo- 
res del campo, tayuga, 
pl., tiyugiwin o tiygiwin; 
— m., a?da> pl., ifdaten. 





1 

Litar también el primer mapa lingüístico de 
ion, con perfecta determinación de las áreas ber 



re- 




fonas, arabófonas y bilingües. En cabeza encontra- 



rá, quien lea, una Introducción explicativa de los 




principales aspectos derivados del habla de los ha 
tantes del territorio español de Ifni. 

El Padre Ibáñez ha realizado una labor tan con- 



cienzuda como útil- Ha puesto, una vez más, orden 
científico en donde no le había. Presenta, por añadi- 
dura, un trabajo personal y meticuloso con el carác- 



ter de original. Ha dado el primer paso, en fin, po 
un camino por donae urgía ya caminar. 



L 



Presentamos, honrados, este libro al gran públi- 





co; a los estudiosos y a los españoles especialmente 




ue al servicio de la Patria laboran incansables 




abnegados en aquella tierra de Africa. Por ello debe- 



mos todos gratitud al autor. Justo es proclamarlo así. 




s seguro que este libro tendrá la aceptación que 



merece. Pero el Padre Ibáñez, estoy también seguro 



de ello, no ha puesto aquí punto final a sus intensos 
excelentes trabajos africanistas. Porque para e 




Padre Esteban "Ibáñez, como para todos los elegidos, 
Africa, sobre todo, es una misión... 



José Díaz de Villegas. 



INTRODUCCION 




H 





, N los Territorios del Africa Occidental Española 

L!/ if n j y Sahara Español — conviven diversas 

agrupaciones humanas con características especiales. 
Entre ifneños y saharauis se aprecian diferencias mar 
cadísimas, y eu muchos aspectos esenciale 
que respecta a los problemas étnico, lingüístico, ío 
klórico, religioso, social, etc. El género de ^vida que 
llevan los nativos 

africano es distinto, y nos brinda peculiaridades que 
determinan su particular id 





e ambas reg 




el KJcci 




1 



* 

i No era muy rica, y tiene fácil explicación, la Biblio- 
grafía sobre dichos Territorios ; pero a partir de la ocupación 
española en 1934 y, sobre todo, después del Movimiento Na- 
cional, han visto la luz no pocos libros, en su mayoría de 
autores españoles, que abordan los diversos problemas de Ifni- 
Sahara. Entre otros, pueden consultarse los siguientes: García 
Figucras (Tomás) : Santa Cruz de Mar Pequeña - Ifni - Sahara- 
(La acción de España en la Costa Occidental de Africa). Ma- 
drid, 1941; Domenech Lafuente (Angel) : Del Territorio de 
Ifni. (Algunos de sus aspectos). Madrid, 1946; Id.: Algo so- 
bre Río de Oro, Madrid, 19^6; Mulero Clemente (Manuel) : 
Los ferriíonos españoles del Sahara y sus grupos nómadas. 
Las Palmas de Gran Canaria, 1945; Flores Morales (Angel): 



■ 

■ 
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VIS 



tanebdatt, pl., tinebda- 




Vigilar, v. n. y a., velar 

sobre una cosa, gabel, F. 
D., tgabal, n. a., agabel\ 
qabel, F. D., tga&a/; swa- 
ge/, F. D., stnuqul; rar 
láaqel, F. D., trar. 
Guardar, custodiar, duf, 
F. D., tduf, n. a., tadufi. 

Villa Bens, f., ciudad del 

Sahara español, Tarfaia. 

Villa Cisneros, f., ciudad 






añara espano 



Ddajla . 

Vinagre, m., //<?//. 

Vino, m., essrab; le j mar 



Violación, m. y libyam. 
Violador, -ra, adj., Imuf- 

sid, pl., Imufsidin; tal- 
mufsitti pl., talmufsidin, 
anefsad, pl., inef su- 
den; tanefsatt, pl., tme/- 



5 



Igembri; — de varias cuer- 

- 1 

Cuer- 






as, m*. nwa 



a 





el violín, m., a¿f¿- 
nan, pl., idinanen. 

Violinista m., burribab, 

pl., idburribab. 

Virgen, f., doncella, ta/ 7 - 

rfi/t, pl., tiferjin. 




o 





tera, 



tidapriyin 



taáaprit, pl . , 



Virginidad, m., sbah en- 



virgi 



Quitar 




nidad, v. a., auí s 



ennes 



bal 



F. D., taui. La 

violó: Huyas sbaíp ennes. 

Viril. V. Verga. 

Virilidad, £., hombría, tur- 
regga, turgega o tirrugfa. 




er 



viril, 



v. n 



., s\er 



Viruta, m., de madera, as- 
ram, pl., isramen> col-, 



isramen. 



Violar, v. a., ¿/W, F. D., 

tefsad. 

Violento, -ta, adj., lyahil, 

pl . , lyuhala; talyahilt, 
pl., talyahalin. 
Violín, m., de una cuerda, I Visir, m., ministro de un 



turregga, F. D., s\ar. 
Viruela, f.> enfermedad, ¿í- 



mes si. 



Granos 




e 




viruela: tihebba ntemes- 



si. 



Viscera, m., entraña, asa- 
gal, pl., isugal. 
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VOL 



soberano musulmán, lu- 
Visita, f., tarfift, pl., tar- 

fifin; tarffift, pl . , tirfpaf; 
a un santuario, f., ggi- 

■ 

t/art, pl., Q&yarat. 
Visitante, m., que visita, 

llevando un regalo, aner- 
pif, pl., inerfifen. 

Visitar, v. a., per, F. D., 



(erra; 



con 



ocasión de 




una fiesta, llevando a 
gún regalo, erpef, F. D., 
terpaf, n. a., tarfift; 

el sepulcro de un san- 
tón o morabito, 60r,. F. 
D., tQor. 

Vista, m., ifrí. 



vuelt 



Tener 



a la vista, mirar con 
vista torcida, v. n., piul, 
F. D., tfiwil, n* a., afiuh 

Viudo, -da, adj., amduwel, 

pl., imduwal; tamduwelt, 

pl., timduwal. — 1 Viuda, 

f., tadgalt, pl., tadga- 
Un. 

> 

Víveres, f., provisiones, 

Imaáist. 
Vivir, v. n., tener vida, ed- 



der, 




D., tedder, n. a., 



tudert; 

D„ 5SW^ 



v, a., ssuder, F. 



Pasar 




mantener 



F. D., táats; 



vid 



y 



a, aa*s. 



v. a. 



saa*s, 
Vivir 




D, 



ssaar is . 



en compañía de a 
guno (en república), ad- 
&r, F. D., íaas^. 
Vivo, -va, adj., sul, pl., sa- 
fen; tsul, pl., sw/enf 
Estar 




5íi 




vivo, vivir, v. n., 
F. D., tsul, n. a., 
tasult. 

Vocal, m., moción, signo, 
amhas, pl., imhasen. 
Poner vocales, mocionar, 
v. a., eg imhasen, F. D., 
tgga; mhas, F. D., temhas. 

Volar, v. n., farri, F. D., 
tfarrai; — v. a., s farri, F. 
D., sfarrai. — Revolo- 
tear, empezar a volar, 
ar saltos las aves, aitt, 
F. D., taill o tailal, n. a., 




ailal; 



v. a., saill, F. 



D., sailal. 
Volátil, m., que vuela, ai* 
laU pl., ailalen. 



Voltear, v 



., dar 



vue 



lta 



s 



o volteretas en el aire 
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IR 




re, aaan; 




Intestino, m. pl, del hom- 

de los ani- 
males (bolsa grande del 
estómago), m., iHm, pl-, 



ildwan; 



t 



e 



grueso y 



corto, f . pl • , timettai; 
grueso, f., tayenbit; 



m., imt n 



tadist; 



delga- 



do, m., artigar wadan. 

ntimidar, v. a., causar 



miedo, 



s 



huddu, F. D-, 



sshuddu. — Tener miedo, 
v. r., huddu, F. D-, thud- 




s 



ebli 




Intrigar, v. a., 

D., sebalis, n. a., tábelist. 

V, Diablo. 
Introducir, v. a., meter 



algo, hacer entrar, $e\- 
sem, F. D., se^saw, n. a., 




aseRsem 




Inundar, v. r., cubrirse 

poblados o tierras 
agua, fad, F. D., tfad; 
v. a., sfad, F. D., ssfad 



e 



Inútil, adj 



no 



útil, 



war 



Ifait, pl., idwar; tar Ift 
pl.,, isttar. 



Inutilizar 



anularse 



bdeL F. D., teWa/ 




■ 

Invierno, f., tagerst. 

más crudo del invierno 
(cuarenta días), m. pl., 

llyari. 

Invisible, adj., ur idhiren, 
pl., dhirent. 

Invitado, -da, m., extraño, 

extranjero, aqbiU pl., 
bilen. 

Invitar, v. n. y r., convidar, 
aar^á, F. D., taarad, 
n. a . , tiáardi; diyyef, F. 
D., tdiyyaf, n. a., ^¿a/t 

diy- 



o 



ddiyyafí 





s 



diyyaf> 



rfef, F. D . , íerp a/, n. a., 
tarcift. 



Invocación, f 



oración a 



Dios, ddod; fatha 



F. D., £¿f<w 



Dios, dáu 



díííi o eddu, F. D., 
n. a., uddu, tudut 



o 



tawadi 



v. a 



s*¿<¿ 



¿ti. F. Do tsudd 



v. 



tnuddu* F. D., ¿muá 




n. a., amw 



Di 



rigirse, e\h F- $k a 
— Marchar detrás de al 

guien, gli, F. D., getti, n 
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JAB 



a. 



aglai. 



Seguir 




senda del bien, hedu, F. 
D., tehdu 9 n. a., Ihedit. 
Avanzar, F. D. ¿pa- 
yad. — Despedirse, mar- 
charse, afud, F. D., ta- 



Isbuia, m 

Isbuia. 



región de If 
Natural o 



per 



fud, 



n. a 



., ufud 9 



v. a., 



teneciente a esa región 
adj., asbaiu, pl., ¿s¿«¿a 
tasbaiut, pl., tisbuia- 
la, f., íagptrí o íígptW, pL 
tigfirin . 



s¿/y, F. D., s//*<¿, n. a., Islam, m., felaw 

asifed. — Encaminarse | Italia, f., Tati 




hacia poniente, snal, 
D., ssnál. 
Irritar, v. r«, airarse, qelleq, 



Italiano, -na, ad].,atalian 

• } italianen: tataliant 




pl., titalianin 



F. D., tqellaq, n. a., teqeU Izquierdo, -da, adj., a$eV 



Uq; 



v. a., sqetteq, 




* 

D., sqelíaq; — Hostigar 
al perro, v. a., sáirri, ¥. 

DVVA» • V A • • 

., ssatrrij n. a., asairru 



ntad, pl-, ifelftiaden: ta- 



cclmatt 




tifelmad 



afelpad, pl., i$d\aden 
ta$e1\att, pl., ti$elt{adin 




Jabalí, m., animal, t/e/, pl., 

o af/aa; — f., 
pl., talfiwin; — m., fwto- 
g*m¿, pl., idbutagant; 

f., talhaluft, pl., talhalu- balina, a^nup «/¿fe/*, pl., 



pl., idbutegdit; buttarra- 
fuft, pl., idbuttarrafuft; 
butnifift, pl., idbutnifíft. 



Jabato, m., cría 




e ia ja- 



fin; 
ibejjuin; 



m., ábejjui, pl., 



ú{unag. 



m., butefdit, Jabón, m., tassabunt, pl., 
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VIC 




1 

Vestíbulo, m., atrio o en- 
trada de la casa indígena, 



aggu mi , 
iggumin 




i iggumai o 
f., taggutnit, 



Turno, ocasión, m., ddut% 
pl., -íadwar. 

Viajar, v. n., tnuddu, 
D., ttnuddui n. a., utHud 




pl., tiggumai o tiggumm 
Vestido, fo timelsit, pl, t¿ 



du; 



Hacer 



excursio- 




e 




ec 



U1{sauat } 

nacido, 
trapos viejos, m. 

muy 



recién 



ho de varios 




istal] 



astel, 
sado, 



nes, recorrer un país, 
murri, F. D., tmurrai; 
tnarri, F. D., tmarrai, n. 
a., amarray; smurri, F, 
D., stnurmi; smarri } F. 



D., smarrai 



Vaga- 



aderbal, pl, iderba 
Media parte 



m., 

vestido, m., akb 
cola 




con 



bundear, correr aventu- 
ras, sieh, F. D., tsiah. 
Viaje, m., amuddu, pl • , 
imudduten. 



vas 



que llevan las nati- 

del Sahara español, I Viajero, m., anmaddu, pl., 



4 

m., abanna, pl, ibunna. 
Vestir, v. n., ir vestido, 
vestirse, els, F. D., lessa, 



tntnu 



n. a. 



timel 



v. a., 



F. D 



Vez, f., tawala, pl., í¿^aí 
^m, col., tuwal; tí 



dda; letnsafer, pl., 
letnsafrin. 

Víbora, f., ti^gert, pl., t¿^- 

geriwin; — m., ifiger, pl, 
ifígeren; — gruesa y cor- 
ta, f., tablinka, pl > 





o 




Mu 



dj., def 



chas veces: mennaut t 
wat De una vez o a 
vez: siat tuwal o siat te\- 




lit . Hablan 



todos 



a la 



hullu sanjúal 



tuwal 



o siat 




\iwin. 

Vicioso, -sa, a 

tuóso, anaáaiub, pl-? 
inaáaiab; tanaáaiubt, pl, 
tinaaaiab— Censual, car- 
nal, ssefsawi, pl., isefsau- 

y en; tasefsawit, pl-, 

sawyin . 



r 



4. 
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VIG 



Vid, f-, planta, taddagt I difen; ahebbud, pl, iheb- 



adií. 



Vida, 




tudert; tasult. 



Tiempo o duración de la 
existencia, m., láamer. 

Vidrio, m., cristal, yyay. 

Viejo, -ja, adj., anciano, 
venerable, afqir, pl., ifqi- 
ren; tafqirt f p\., tifqirin; 



bad; 




m. 



saltamontes, 
nid, pl., ibaúnad. 
za, m., isui. 



e la langosta, 

abaa- 

Pan- 



Viernes, 

lyamaá 

Viga, f., 



m., ly 



as 



mad 



ero 



largo 



y 




e 



pelo 



V • 



canoso, asi- 



ban, pl., isibanen; tasi- 
bant. pl., tisibanin; 
aqdirn, pl., iqdimen; taq- 



grueso de argán, tigeyd 




tigeúd 



maestra 



(puente), f., Iqandarct 




dimt, pl., tiqdirnin.—der ; 
estar o ponerse viejo, v. 
nc, F. D., tsib. 

Viento/ m., asemmid, pl., 

isetndan; rrih, pl., lariah; 
suave del Oeste, m., 

del Norte, m., 

cáíi- 



siro- 



Iqendert 




Iqand 



gruesa para techar, f 




timenain 




e 




f., Ibudra, pl., /¿«¿í 



raí. 



Especie d 



que se pone 



esta* 
cen- 




aserqi o serqi; 
do, m., aqebli; 



co, viento 




e 



m. 



val, 



Sudeste, 
Venda- 

■ 

viento muy fuerte, 



wiming 



m> pl*> ayayen. 
Vientre, m., 4%, pl., iheU I Vigilante, adj., vigía, guar- 



tro de la era a la que se 
sujeta la yunta para tri- 
llar, f., tigeydit warrar, 
pl., tigeyda- 

Vigésimo, -ma, adj., wis 

áasrin (m.), tis aasrint 
(í). 

Vigía. V. Vigilante* 
Vigilancia, f. pl., tidaf 



guan; 




tihelg 



tahligt, pl., 



da 



daf, pl-, anda f ( 



uin; — muy abulta- 



tandaft, pl., tanda fi 



do, m., abeddif, pl., ibed- J anebdad, pl., inebdad 
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n términos 



be afirmar que los if 



desde el punto de vista racial 



mayoría 



bereberes, mientras que los saharauis son producto de 
un cruzamiento racial de árabes, bereberes y negros. 

diferencias que acusan ambos pueblos resaltan 
más cuando se estudia su idioma. Los actuales 



habitantes de If ni adoptan generalmente la ien 





er, al paso q 



os nómadas y sedentarios del 

etamente dis- 




Sahara Español hablan un len^ , 
tinto, el hasania \ que no es más que una variante d 
dioma árabe, algo intermedio entre el árabe clasico 



literal v el árabe vulgar que se usa actualm 
las poblaciones árabes rurales. y montañosas, especial 
mente de Marruecos. 



& # # 



El Sahara español. (Ensayo de Geografía física, humana y eco- 
nómica). Madrid, 1946; Id.: Atlas -Sus-Dra. Madrid, 1947; 
General Bens: Mis Memorias. (Veinte años en el desierto). Ma- 
drid, 1949; Hernández Pacheco (E. y F.) , Alia Medina (M.), 
Vidal Box (C) y Guinea López (E.) : El Sahara español. Ma- 
drid, 1949. Puede también consultarse la publicación A. O. E., 
convertida desde hace unos años en semanario, y que aparece 
en. Sidi Ifní, bajo el patrocinio del Gobierno del Africa Oc- 
cidental Española. 

i Alta Comisaría de España en Marruecos (Dele- 
gación de Asuntos indígenas) : Algo sobre el hasania o dialecto 
árabe que se habla en el Sahara Atlántico. Tánger, 1940. Una 
amplia bibliografía acerca del hasania y de todos los problemas 
relacionados con el Sahara Ochental puede verse en Hespéris 
(Archives berbéres et Bulietin de l'Institut des Hautes-Études 
Marocaines). París, 1930, t. XI, 1930, fase. MI. 
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m 



m 



m 




El Territorio 
próxima 




dam 



cuy 



extensión superncia 





de 1.761 kms., 



raza 




ybr parte, por 



descend 



de 




habitad 



antigua 




e 



reber. Con ellos conviven árabes más o menos 



puros y algunos ju 





paño 



a 




ca 



pital y 



pue 

1934 

puntos delT 



del 



a ocu 



• / 



a a caoo en 




se 




a 



afi 



pación 



es- 




ncaao en ia 



lonia española. El Territorio de If 



en su totalidad 
Ait Ba Amrán 

En la Intro 




a 



Confed 



racia 



ocupa 

ada 



casi 




am 




e 



1 



a nuestro Diccionario Riñ 




ño- Español 2 pusimos bien de mam 
tual idioma beréber no. se presenta 
la extensa área de sus dominios ling 





ue el ac- 



mé 




a 



de los actuales bereb 



por 



razones 




ue a 



El habí 
llí deis 



mos apuntadas, aparece hoy ramificada 
formas dialectales, y que nosotros n * 



en 



ducimos a tres 

principales por lo que" toca a Marruecos: el rifeño, el 




eraoer 






SttSlé 



1 



En esta 



insertamos 



el mapa lingüístico del 



territorio de Ifni, que comprende casi en su totalidad la región 
de Ait Ba Amrán. Del nombre de la confederación de Ait 
Ba Amrán hemos formado el nombre baamarani, con ei cual 
designamos a los nativos ifneños. En el mapa lingüístico, pri- 

de los publicados hasta ahora, van indicadas las zonas 

nos desde estas 



mero 



berberófonas, arabófonas y bilingües. Agradece 
líneas a cuantos nos ayudaron en 



esta tarea, principalmente al 
hoy Coronel Domenech, por aquel entonces Secretario General 

del A. O. E. 



z 



Ibáñez, O. F. M. (P. Esteban): Diccionario Rifeño- 



Español (Etimológico). Madrid, 1949, pp. XVII ss. 
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Veneno, m., ssem o essem; 
— muy violento, m.> 
asetsi; — muy lento, m. 
pl., ilatndan. 

Venenoso (ser), v. n., iü 

ssetn, F. D., tilu 

Venganza, f., Ihasifa. 
Vengar, v. a. y r., ekk es 
Ihaqq, F. D., te%es. 

Venir, v. n., ask¿> F. D., 

taska, n. a., asas^. ¿De 
dónde vienes?: ¿manigd 
tuskit? Vino de la ciu- 
dad: iuskad slemdint. — 
Caminar por un sitio, 
pasar, e1&, F. D., té\\. — 
Acompañar a alguien> 
venir con, mun didi y F. 

■i 

D., ttnun; aruah didi, F. 
D., taruah. 
Venta, m., Ibiáa o Ibiyyaá. 

Ventana, f., tarriaht. pl., 

tarriaípin; — más grande, 
m., arriah, pl., arriáhen; 
— redonda, m., ssí{ul, pl., 
sskuwl; — tapada (hue- 
co), m., al^uw, pL, ilí{u- 
iva; — f., talí{uwt, pl., tiU 
\uwa. 

Ventosa, f., vaso, que se 



1— VER 

aplica sobre la piel para 
producir una irritación 
local, tagumamt idatn- 
tnen, pl., tigumamin* — 
* Aplicar ventosas, v. a., 
1&e$ idammen, F. D., 
tlfaes. 

Ventosear, v. n., peer, 

s^ussii F. D., skussai. 

Ventosidad, f., pedo, ta- 

kussit, pl., tikussa. 
Ventril, m., del arado, atm. 
Ver, v. a-, fer. F. D., ferra, 
n. a., a$rai o ifri. — Mi- 
rar, examinar, stnaqqel, 
F. D., smuqqul. — Tener 
delante los ojos, anni, F. 
D. s tanni, n. a., annay; 
annigy F. D., tannig; — 
delante de sí, tnnid, F. 
D., temnid o temnad. — 
Mirar u observar con in- 
sistencia, qeff, F. D., tqe- 
. — Esclarecerse, sfiu, 
F. P., tisfiu, n. a., tifaut. 
Verano, m., ssifoessif. En 
verano: gluoqt nessif — 
Canícula, m. pl., smaim. 

Verbigracia. V. Ejem- 
plo. 



VER 
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VER 



Verdad, f., ssaht. — Decir 
la verdad, v. n., ini 
ssaht, F. D., tini; — ig- 
R D., tigpin, n. a., 
tugpant. 

Verde, adj., a$eg$au, pl., 
ifegfawen; tafegpaut, pl., 
tifegfawin. — Ser, estar 
o ponerse verde, v. n., 
igigfiu, F. D., tifigpiu. 

Verdor, i., tapegfut o ta- 
fegfuit. 

Verdugo, m. 5 aqettal, pl., 
iqettalen. — Cortador de 
cabezas, m., asiyyaf, pl., 
issiyyafen. 

Verdura, f., hortaliza, Ijo- 
dert. 

Verendas, m., órganos 

genitales del sexo femeni- 
no, bessi, pl., ibesuan; 
isiri, pl., Harán. 
Verga, m. miembro viril, 
abeydid, pl., ibeydad; irn- 
gd, pl., imgilen; asalta f, 
pl., isállafen; asatyetn, 
Pl., isufyatn; bttbbu, pl, 
ibbuba; ~ de los niños, 

l Mubbut, v \. jt ibubbba. 

Vergonzoso (ser), v . n., 

20 



heiSem, R D., theUam, 
a., lehsetnat. 

Vergüenza, f., paseo a pú- 
blica vergüenza, tettuw- 

™f- — Insolente, ad,\, 

sin vergüenza, i ga war 
lehsmat. 

Verruga, f., tifideüiut, pl, 

tifadelkwin. 
Versículo, m., del Alco- 
rán, cada palabra de di- 
cho libro, lait, pl, 
yat; — f., taguri, pl., ti- 
guriwin* 

I Verter, v. a. y r., derramar 
o vaciar líquidos, desem- 
bocar, effi, F. D., teffi. 
Vértice, f., parte más ele- 
vada de la cabeza huma- 
na, taqaya ugayyu,. 

Vertiente, m., ladera so- 
leada de la montaña, 
amadel, pl., imudal; 
anammer, pl., inummar; 
— Ladera sombría, ni., 
amala, pl., intuía. 

Vértigo (tener o padecer), 
v. n., marearse, tnlilli, F. 
D., ternlilU, n, a., timliU 
lay. 
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INS 



Infierno, f-, yahennama, 

pl., yabennamat. (Según 
los musulmanes existen 
siete infiernos). 

Inflamación, m. pl., de las 

parótidas, aggiun. 

Inflamar. V. Encender. 

inflar, v. r., hincharse, uff, 
F. D., tuff; ~ v. a., suff, 

F. D., sste 
Información, m., pregón 

público, Iberih. 

informar, v. a., enterar, 

e\f lejbar, F. D., al^a. 

Infortunado, -da, adj., des- 



D., telqam, n. a., teU 



qitn. 

Inmovilizar, v. n. 



estar 



tranquilo o quieto, raha, 




D., trafca, n. a. 




* 

innumerable, adj., sin 



número, bla hsab 
leh 



o 




a 



sa 




Inocente, adj., war dnub, 

pl., idwar dnub; tar dnub, 
pl., isttar dnub; — iga war 





} pl., gan idwar 

■ 

dnub; tga war dnub, pl., 
gant isttar dnub. 
graciado, was, pl., idwas; I Inodoro, -ra, adj ., falto de 



tas, pl., istas. 

Ingenuo, -a, adj., sencillo, 

tella gis ennit. 



olor, war adu, pl., ¿íí^ar 
a<¿¿¿; tar adu, pl., tsítar 



■ 

Inglaterra, í.,tamafirtiin- Inquilino, m., a\errai, pl., 

i\errain. 

Ingle, m., parte del cuerpo, Inscribir, v. 




aulsis; aulál, pl., aulalen 
o iulalen. 

Inglés, -sa, adj., m^Ztp, pl., 

. inglipen; tingligt, pl., £m- 

■ 

In igual, adj., desigual, 

gaddan; ur mgaddan. 

Injertar, v. a., / 



r., estar ins- 



crito, tiara, R, D., tiiri. 



ur 



eqqem 




Inscripción, f. pl., tirra 

■ 

ntarij. 

Insecto, m., animal, abjjus, 

pl., ibjjusen; tabjjust, pl., 
tibjjusin. 

Insolación (sufrir una), v. 
n., mdudu, F. D., tetuda- 
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INT 



du, n. a., amdud 
una insolación: 




u 



4 

Insurrecto, -ta, m., suble- 



fuk 



mdudig 
fufa tsenidu- 
a., semdudu. 



vado, 




re oe 



lde, 



aguwag 



dayi; 
F. D., tsetndudu. 

Insolente, adj,, sinvergüen 

za, war lehsmat, pl., idwar 
tar lehsmat, pl 

Insolvente, adj. 

dinero, ameqrutt 
imeqrad; tameqrutt, pl. 
titneqrad. — Ser insolven 
te, y. n.,qqert, F. D., teq 



pl., iguwagen; — f., tagu- 
wagt, pl., tiguwagin. 

Inteligencia, m., láaqel. 
Inteligente, adj, i/km, pl., 

fehemen; tefhem, pl., fe- 



hement; 



afhirn, pl., 



falto 




e 



ifhimen; tafhimt, pl., tt/- 





otmtni 



no duro ae ca- 



d 



Instante, m., imi\ntesaaat 
Institutor, 



m. 



beza, idduqer, pl., ddu- 
qeren; tadduqert, pl., ddu- 
qerent. 

Interés, f., del banco, lqi~ 
rat. 

maestro, I Interior, adj., aguns, pl., 



lefqih , pl . , Ifoqaha . 
Instruir, v. a., ensenar, 




e 



igunsiun. Interior 
casa: aguns ntegemmi 




adoctrinar, seger, F. D., Intermediación, f , taba- 



saqra, n. a., tigri 



sarit. 



Insultar, v. a. y r., ofender, Intermediario, m., media- 



avergonzar públicamen- 
te, ergetn, F. D., tergam 
o reggem; — v. a., sergen, 

F. D.. sergam. 

Insumiso. V. Insurrecto. 

Insurreccionar, v. resu- 



dor, abasari, pl., ibasa- 



run. 



Intérprete, m., de lenguas 

o dialectos, tteryeman, 
pl., tteryemanat; áserrah, 
pl., iserrahen. 

blevarse, guweg, F. D„ I Interrogar, v. a., pregun- 



tguwag; — v. a., sguweg 
F. D ., sguwag. 



tar, seqsa, F. D., sseqsa, 



r. a., aseqsi 
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VAS 



4 

tswu* ¿Cuánto vale?: 
¿mnesk 



a tsuat 



9 



f., takurait, pl., ti\urai~ 

más gruesa, bas~ 



ytn; 



Valiente, adj., bravo, ani- 
moso, esforzado, sayida, 



ton, m., akurai, pl., fy U - 



ram . 



pl., sayidaen;tassayidat 



1 VV A • A • 

pl., tassaytaam. 
Valor, f., valentía, turgega 



Precio de las cosas, 

■ 

m., at/g; tañían. 
Valle, m., agtim, pl, tgt¿ 

tagfüty pl., tiguga. 

Vano, -na, adj., hueco, 

cío, sin meollo (fruí 
aqerqus, pl., iqerqas, 
qerqust, pl., tiqerqas 
Estar vanas las frutas, v 
n., qerqes, F. D., tqerqus 
n. a., aqerqus. 
Vapor, m., vaho de los ani 

males, unfus, pl., tm/u- 

— fluido, m., //aar 
pl., Ifuarat. 

Vara, m., palo largo y del 

gado, tasuwwatt, pl., ti 



Vareador, m., de frutos, 

amsus f pl., imsusen. 

Varear, v. a., los frutos de 

un árbol, sus, F. D., SU- 
sus, n. a., asus; puhufpu, 
F. D., ffuhuffu. 
ltivado, f., I Varioloso, -sa, adj., rela- 



tivo a la viruela, enfer- 
mo de viruela, butmessi, 
pl., idbutmessi; metmessi, 



mar- 



pl,, idmetmessi; 
cado de viruela, Inermes- 
si, pl-, tkhermessen; ta\- 
\ermessit, pl., tíkfcertnes- 



sin* 




suwwad 



mas g 



sa 



m 



asuwwad 




isuwwaden; — 
labty pl., tisellábin 

, pl., isellab 



tasel 



m 




Varios, adj., algunos, u 
cuantos, mcnnau; \ra 
Vinieron varios barcos 
us\and mcnnau o 
rielbaborat. 

Vasija, f., de madera, tag- 
rat, pl., tigeruan; — más 
grande, m., agrá, pl., igt- 
ruan. 

VasO, m., de cristal, i\as, 
pl., Irisan. 
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VEN 



Vecino, -na, zdy,addyar, 

pl., addyaren; taddyart, 
pL, taddyarin. 

Vegetación, m., ímgi¿ 

Veinte, adj., áasrin (ni.X 



taddalin. — Prenda trans- 
párente con que suelen 
cubrirse el rostro algu- 
nas indígenas, agembur, 
pl., igumbar; 




ta- 




áasrint (f.);— a/srm (m.), | gemburt, pl., tigumbar. 
disrint (f .}. 

■ 

■ 

jiga, f., órgano en que 



Vellón, f., de lana, tilist, 
pl., tilasiwin. 

va depositándose la ori- I Velludo, -da, adj., que tie- 



na, tabuwaltj pl., fifef- 
walin. 

Veía, f., de cera, sebo, etc., 
con pabilo, tasemaaat, 



VV 

sse- 



pl., tasemaditiy col., 

» 

maá; tasumaáit, pí., ta- 
sumadin o tisumaái; 
del barco, m., Iqelaá, pl., 
Iqelod. 

Velada, m., reunión noc- 



turna 




e vanas perso- 



nas, iwwaf, pl., iwwipen. 
Velar, v. n.> estar sin dor- 

D., £¿t¿p, n. 
Cubrirse 



mir, iuf 




a. 



twwaf 



con el velo, v. a. y r., ut 

agembur, F. D., 
Velo, m., especie de man- 
. to que cubre 




me 



dio 

cuerpo, addaU pl., adda- 
kn; — f., taddált, pl., 



ne mucno 




vello, 



ams- 



sdaru, pl., imssáara; 
tamssdarutj pl . , ¿¿mi- 



sa a ra. 



— Ser velludo, te- 
ner mucho vello, v. n., 

saaar. F. D., tsaaar. 
Vena, m., a^ar, pl., i$uran. 

Vencer, v. a., triunfar 

F. D., tenrti. 

Vendar, v. a., una herida, 
ass suseddad, F. D., tass. 

Vendedor, -ra, adj., bu 

honero, revendedor, adeU 

i 

lal, pl., idellalen; tadel- 




lalty pl., tidellalin; — a 
biyyad, pl., ibbiyyaán. 

Vender, v. a., fen?, F. D., 



fenpa; 



v. n., nef, 




D., ne?fa; — al por me- 
nor, sqqed, F. D., tesq- 

qad. 



El habla beréber 




e 



Ait 




a 




mran enerosa 





agrupación 




ialeetal que nosotros hemos denominado 



susi 



teniendo en cuenta el medio 



g e °g 



r 



áfi 



co a 



que 



extiende sus dominios lingüísticos, y que otros auto- 

i ir _ i • ..... .^ijl-x i 



res, por lo general 




ranceses, denominan tachelhit 



* 



* 



El dialecto sitsi es hablado actualmente por las 



poblaciones indígenas del Anti-Atlas, 




ran 



-A ti 



as 




1 El nombre de tachelhit o tachelheit como escriben otros/" 
es una palabra genérica, como las. de cheíha o zamazigz, con 
las cuales se designa la generalidad de la lengua beréber. 




s 



8 



fe? 



regiones del Sus y del Dra. Es, al decir de casi todos 
los autores que se han dedicado al estudio de la 1 ~ 




gua bereb 



e 



lenguaje, d 




e la 




ía 



ogia 



beréber, que sé ofrece más puro, es d 
fluenciado por idiomas 



menos 



por 




a 



rab 



e 



1 




ha sido precisamente este 




legido para escribir y d 



a 




im 



literarios que han llegado 



prenta 



ía 
os 



e 



pocos 




nosotros en 



trabaj 

lengua beréber 2 . El dialecto susi guarda más puntos 
de contacto con el beraher del Medio Atlas que 

elh 




aoia 



de 



os 



bit 




el Rif, extremo fácil 




e 



a nuestro modo de entender, por la 



dad de ambas áreas dialectales. 

El dialecto beréber susi ha sido estudiado princi- 

sus dominios 

tusivamente , zonas 



pálmente por autores franceses, ya que 




g 




pan 



casi 



das en el Protectorado francés de Marru 



i 



A partir de la penetración española en Ait Ba Amrá 



se han incrementa 
tivos ifneños con 
lo que ha motiva 



en 



do poderosamente las relaciones de los na- 
otros pueblos, principalmente con los árabes, 

los arabismos vayan introduciéndose 

nota el uso de 



que 



el léxico beréber baamatani. Asimismo se 



vocablos españoles berbe 
- 2 Cf\ P. Ibáñez, C 
3 Cf. Laoust (E.) 



M 



C„ pp. XL1V SS. 



du Sous, du Haut et 



: Cours de betbéte matocain (Dialecte 
de I 1 Anti-Atlas). París, 1936; Justinard 



\ 



Manuel de betbete matocain (Díale 



h) 



París, 



.1914; Cid Kaoui: Di 



ftancais-tachelh'it et f raneáis 



tamazitt. París, 1907; Jordán (A 



D 



betbéte- 



ftancais (D 



) contenent 



025 fotmes. Rabat, 



B 




UNO - 

Uno, -na, adj., ian (m.), 
iat (f.). Uno a uno: ian 
Han. Uno por uno: ian 
sian. Uno o dos: ian nig 
sin. — Solamente uno, 
wahed o wahda.. 

• * 

Untar, v. a., engrasar, ?e- 
gor,.F. D., teggor;— con 
alheña, gem o gemu, F. 
D., aqoma, n. a., agomai. 

Uña, m., is\er> pl., a^a- 
rm. — Casco o pezuña, 
m., ifensker, pl., i f ens- 
ilar. — Garra del gato, 
león, etc., m., abastar, 
pl., ibaskjxren; — ta- 
haskart, pl., tibas\arin; 
— abastar, pL, ibas\a- 
ren;r—í., tabas\art^.^ti'- 
bas\arin. — Uña de gato, 
gatuña, m., planta, Igasul 

Urdimbre, m. ; estambre o 
pie después de urdido, 
idd. 

Urdir, v. a., preparar los 
hilos en la urdidora para 
pasarlos al telar, ger aset- 
F. D., gerra, n. a., tig- 

ri. 



3 — UXD 

Usado (estar), v. n., estar 
desgastado, tndu, F. D., 
medda; — v. a., semdu, F. 
D., semda* 

Uso, f., costumbre, láada, 
pl., laadat. 

Usura, f., interés que se 
lleva por el dinero pres- 
tado, rriba o tt aluda. — 
A usura, adv-, serriba o 
scttuluáa. Presto con 
usura: ar irettel serriba 
o settuluáa. 

Utensilio, m., herramien- 
ta, instrumento, abes\u, 
pl., ibeihan; afesl^u, pl, 
ifes1{an (raro). 

Util (ser), v. n. 9 nefaáu, F. 
D., tnefaáu* 

Utilidad, f., nnefaáat; nne- 
fiaa» 

Uva, m.> fruto de la vid, 
adih Compré uva: sgig 
adil. — Grano de uva: 
aqqa wadiU — Raci- 
mo de uvas: ta^remt <wa- 
dil. 

Uxda, f., ciudad de Ma- 
rruecos, Uuyda. 



VAC — 30 

* 

V 

Vaca, f., hembra del toro, 
tafunasty pl., tifunasin; 
~ muy delgada y vieja, 
f., taskcramt, pl., tískera- 
min. — Ganado vacuno, 
m. pl., ifunasen. 

Vacación, m. pl., suspen- 
sión temporal de los estu- 
dios, sunt; láawasir. Es- 
tán de vacaciones: el ian 
gelaawasir. Hoy no hay 
colegio: gassad igga sunt. 

Vaciar, v. a., juw, F. D., 
tjuw, n. a., lejua; jwa, F. 
D., tjwa, n. a-, Ijwa. — 
Verter, F. D., tffi, n. 
a., afau 

Vacilar, v. n., fmu. F. D., 

te$inu, n. a., tugma. 
Vacío (estar), v- n., ugu, 

F. D., tuga; — v. a., su- 

gu y F. D., ssugtt. 
Vacuna, m., asrad, pl., 

iSraden. 

Vacunar, v. a., serd 9 F. 
D., hrud, n. a., airad. 



VAL 



Vacuno. V. Vaca. 

Vado, m., de un río, asa\a. 

Vagabundo, -da,adj., hol- 
gazán, yius ntesukt, pl., 
tarwa; illis ntesukf, pl., 
istis. 

Vagina, m., de las hem- 
bras, asttir, pl., isttiren. 

Vagoneta, m., Ifago, pl., 

Ifagawat. 
Vaguada, £, talat y pl., ta- 
latin; — grande, valle, 
m., aguni, pl., igunia- 
ten. 

Vaina, m., de la espada, 
puñal, etc., Igomd, pl., 
Igemud. — Funda de un 
arma de fuego, fusil, m., 
yyua, pl-, layyuia; — del 
cartucho, f., tcdjawit> pl. t 
taljawin, col., Ijawi; • — 
de algunas plantas, f., ti- 
jertt (ubau), pl., tijerad. 

Valentía, f., turgefa. 

Valer, v. a., tener precio 
una cosa, s<wu, F. D., 
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INC 



Impar, adj., jitt, pl, ju}- I >*; tamahrussut, pL, 



<¿ew; ;7#, pl., jiddent. 



mahrussa. 



Impedir, v. a., estorbar, Incapaz, adj., andaáu /, 

hkes, F. D., t^rs. Impi- pl; , indaáaf; tandaáuft, 



dióles entrar: pesasen ad 



pl., tindaáaf; 




andaaf, 



ensmen. 



pl., indáaf; tanddaf i pl., 

Importante, adj., wo^o- I tindáaf. V. Débil. 

rm. Una cosa importan- Incendiar, v. r., quemarse, 



te: tagausa moqqoren. V. 

Grande. 




D., herag. 



Poner o prender fuego a 

Importar, v. a., introducir I algo, v. a., si^, F. D., 



artículos extranjeros, 



sherag. 



awi, F. D., tow. Impor- incienso, m., lyawi; sala- 



tamos azúcar: ard nettawi 



uar. 



Imposible, adj., ur 

h}n> ur ittauebtmal. 
Imposición, m., del 



tmm- 



ban o salabant. 

incisivo (diente), 
tu j sin. 

inclinado, -da, adj 




pl., 



nom- 



bre 




séptimo día 



del nacimiento , siboá ; 



vado 
ime\t 



ame\ 




tatnel{nanut 



sibá. 

impuesto, f., tribut 



o, car- 



ga 



cotización, ttefriit, 



pl., time\nuna. 

Inclinar, v. r., encorvarse, 

t{nu, F. D., hunna, n. a . , 




e san 



pl., tteferiiat; 
gre, f., ddia. 

Impuro, -ra, adj., no puro, 

mezclado, 
iáatyi 




v. a., se 



o 




F 



D., ssefynu 
kn, F. D., 





lante de 



ur igusen; ur 



superior 




sen. 



Inactivo, -va, adj., flojo, 

amahrussu, pl., i ma h 



rus- 



fe, bende^ F. D., 
dáks 

incógnito (de), adv. 

darse a conocer, iiefft 



en- 



sin 



< . 



*« •. 
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INF 



Salió de incógnito: iffug 
ijeffa. 




ismaien: 



naaat. F. D. 

tnaáaty n. a., nnaáat; 



Incrédulo, m v infiel, l\a- snaáat, F. D., ssnaáat. 



fer, pU-Hafar ° 




u 



far. 



Incrustar, v. a., poner m- 



Indice (dedo), m., muttegy 
pl., idmulleg. 



crustaciones, qqitn, F. D., Indígena, m., originario 



tqqitn 



, n. a . , leqqimt. 



del país de que se trata 



Incubar, v. n., empollar, J u tamafirt,pU aittama- 
sdeU F. D., sedal. 

Incultivable, adj., baldío, 

anasu, pl., mtísa; fwia- 





Estar 



sut, pl., tinusa. 
baldío un terreno, v ; n., 
nusu, F. D., tnusu. 

Inculto. V. Incultivable. 
Indemnización, f., Iqimet; 

m., precio, atig. 

Indemnizar, v. a. y r., re- 



tí laselj pl., att 
Nativo, abeldi, 
pl., ibeldin; tabeldit, pl-, 
tibeldiyin. 

Individuo, m., pl, 

lejlaiq. 

Indiviso, -sa, adj., no 



di- 



vidid 



o, ur 



ittubd 



Indulgente (ser o mostrar 



n., sameh 





sarcir de un daño o per- 
juicio, fru (Iqimet), F. D., 
¡erra, n. a., tifra. Me in- 
demnizó: ifraiyi atig o 
Iqimet ennes. 

India, m., Lhin 
Indicación, m. pl., señal, 

ismalen; — f . , turnia; 
nnaáat- 

Indicar, v. a., señalar, tnel, 
F. D., mal, n. a-, turnia; 



se) s v. 
tsamah. 

Infantería, m. pl, ireyüen 
Infecundo, -da 




war 



tarwa, pl • , idwar tarwa 




tar 
wa 



tarwa, pl 



bla tarwa 



Infeliz. V. Desgraciado. 

Inferior, adj., ifddar. Piso 

inferior: tabaqqa ifddar. 



Infiel 



m 



incrédul 



no 



smel, F. D., smal, n. a. 



creyente, Ikafer, pl.> ^ 
far o Ikufar. 
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TUR 



Tropa, f., del Sultán, Um- 

hattet, pl, ímehettat; — de 
rebeldes, f., lharekt,ph y 
\har\at; — del gobierno, 
tabor, m., tabor, pl., twa- 
ber. 

Tropel, m., de caballos, 
a$erg yisan, pl., ifcr- 
guan. 

Trozo, f-, de carne, aber- 
fui, pl., iber$ai; — f ., tis- 
\i y pL, tas\iwin; tauttatt] 
pl., tiuttadin; — de pes- 
cado, f ., tagarrust, pl • , 
tigurras; — de vasija ro- 
ta, m., a?gui> pl., i f guian; 
— de tela para las tien- 
das de campaña, f., tafer- 
ruit, pl., tiferrai' 

Trueno, m., iggig, pl., ag- 

gagen. 

Trulla, f., llana de los al- 
hamíes, tatnsalt, pl., tim- 
salin. 

Tu, pron., \ii o \iy y pl . , 
\iin o \iyin (m); \em^ 
mi, pl., \emmin (f*:). V. 

Tuyo. 

Tubería, m., del agua, 

aqaddus, pl., iquddas; — 



i »4 

{., taqaddust, pl., tiqud* 
das; — m., aqtddus, pl. ? 
iquddas; — f., taqiddust, 
pl., tiquddas. 
Tubo, f., tayaabubt, pl., ¿i- 
yáabab; — más grande, 
m., ayáabub, pl., t#aa- 
feaZ?; • — de caña, f., tai- 
mara*, pl., tigumamin. 

Tuerca, m., &¿se^, pl., 

Sfl£. 

Tumba, m., sepulcro, leq- 
ber> pl., leqbur* — Siete 
piedras que se colocan 
encima de la sepultura, 
m., llchud. 

Tumbar, v. r., extenderse, 
peí, F. D., tfel. 

Tumor, m., divieso, grano, 
ufug, pl., ufugen. 

Tumulto, í., ruido, alboro- 
to, tadiut* 

Túnez, m., ciudad de Afri- 
ca, Tuns. 

Turbante, m., especie de 
faja con la que los indí- 
genas rodean la cabeza, 
rreffa } pl., rrefuf; — f-, 
tajasit, pl., tijusa. 

Turbio (ser, estar o po- 
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nerse), v. n., ri$, F. D., 
tri& gedder, F. D., tged- 
dar. — Agua turbia: 
aman irisen o geddernin. 
Turco, m., natural de Tur- 
quía, aturkui) pl., itur- 
\uten. 

Turno, f., vez, alternativa, 
tagala, pl . , tiwaíiwin . 

Turquía, f-, nación, Tur- 
bia. 



Tutor, m 0 apoderado, lu- 

\il, pl., lu\ilat. 
Tuya, m., árbol, a^u\a, pl., 

i$u\aten\ — f . , ta$ii\at r 

pl., ti^tikcitin. 

Tuyo, tuya, tuyos, tuyas, 

pron., cnnc\ o ne1{ (m.) f . 
ennem (f.); — el t\xyo > 

win\ o winne\ (m.), win- 
ncm ({.); — la tuya, tink 
o tinne\ (m.), tinnem (f .).. 



Ubre, f., teta de la hem- 
bra en los cuadrúpedos, 
ftpft, pl., tig^aten. 

Ultimo, -ma, adj., amg- 
gauru, pl., imggura; 
tamggaurut, pl., timggu- 
ra; — igguran, pl., ggu- 
ranin; tadgguran, pl., 
tidggurdnin. — Ser> es- 
tar o ponerse el último, 
v. n., ggruy F. D-, teggru, 
n. a., tigira; -r-y. a., seg- 
F. D., seggra. 



Ultratumba, f., el otro 

mundo, íijert. 

Umbral, f.j parte inferior 
de la puerta, laatbet en- 
tagurty pl., láatbat. 

Uncir, v. a., éqqen, F. D. ? 
teqqen> n. a., tuqqna. 

Unir, v. n-, juntarse, mun f 
F. D„ toum* n. a., ta- 
munt; — v. a., smun, F. 

D., ssman. 
Universo, f.> mundo, ¿¿ii*- 

nit. 



— XVIII 



Son varias las notas características de esta agrup 



dialectal beréber marroquí. Desde el punto de vista 



fonético se caracteriza por el uso repetido de los 



dos enfáticos . Ya no son tan solo la t , la 





a s 



las letras en que cabe apreciar la aludida énfasis ; tam 
bién la ?, la r y la / y 



vienen afec- 



tadas de dicho matiz. Otra característica especial im- 
portante lo constituye el hecho constante de la su- 
plantación del fonema * *»« en los dial" — 



usado en 



ifeño y heraher, por el sonido t. Dicho fenómeno 



fonético aparece bien a las claras en la formación del 
género femenino. El femenino se forma por 



o 

• / 




1 en rifeño y en heraher por la prefijación <*y 

de la z, al nombre masculino 1 , al paso qu 



en susi esa doble z se cambia en t. Generalmente 



hablando, se nota un predominio absoluto de las 



lusivas sobre las aspiradas. Asimismo se aprecian 



otras diferencias, morfológica y sintácticamente 




blando, entre el dialecto susi y los otros dos dialec- 

hermanos, principalmente el rifeño, pero que, 



1934; Destaing (E.) : Étude sur. la Tachelhit du Sous, I. Vo- 
cabulaire fran?ais-berbere. París, 1920; Aspinion (R.) : Ap- 
prenons le betbere (Inítiation aux dialectes chleuhs) . Rabat, 
1953. Una bibliografía la más completa y moderna sobre el 
dialecto susi podrá encontrarla el lector en la reciente obra de 
mi buen amigo André Basset: Handbook of Afriean languzges. 

* 

Pan I: La langue betbete . Oxford, 1952. 

1 Sarrionandia, O. F. M. (P. Pedro) : Gtamática de la 

- 

lengua tifeña. Tánger, 1925, 2 a ed., pp. 42 ss. 



TABLA DE TRANSCRIPCION 



DE LOS FONEMAS BAAMARANI- BEREBERES 




CARACTERES 




LATINOS 



A 

a 




9 



c 

y. 





g 



w 

g 





k 



1 



11 



m 



n 



P 



q 



r 



s 



s 



y 

s 



ARABES 





J 



J 




c 



c 




r 



J 



ce 



DESIGNACION 



Laringal, fricativa, sonora, enfática. 



Bilabial, oclusiva, sonora. 



Dental, fricativa, sonora. 



Dental, fricativa, sonora, enfática 



Dental, oclusiva, sonora. 



Alveolar, oclusiva, sonora, enfática. 



Labiodental, fricativa, sonora 



Palatal, oclusiva, sonora. 



Velar, fricativa, sonora 



Laringal, fricativa, sorda. 



Laringal, fricativa, sorda, enfática. 



Velar, fricativa, sorda. 



Palatal, oclusiva, sorda. 



Alveolar, lateral, sonora. 



Alveolar, lateral, sonora. 



Bilabial, nasal, sonora. 



Alveolar, nasal, sonora. 



Bilabial, oclusiva, sorda. 



Velar, oclusiva, sorda, enfática. 



Alveolar, vibrante, sonora 



Dental, fricativa, sorda. 



Alveolar, fricativa, sorda, enfática 



Palatal, fricativa, sorda. 



4" ■ " 
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e 



dazo 




e tela con 



que se cubre 




la cabeza 



que 



tajfuft, jA. 9 tijfOf; 
sirve para envolv 
s, m., asaáud, pl 



isaáad. 

m 

* 

Tráquea, m., conducto d 

■ 

la garganta, Igeryutn, pl 




v. a. 



mud 




zrayttn. 

Trasegar, 

e vasija 
trar, sti, 
a., as tai> 

Trastornar, v. a., rev 



ar 



tsaret o tuí- 



sera. 



Trazar, v« a., hacer trazos» 



deli 



inear, se 



dd 



er 



tseddar. 



F. D., 



Trece, adj., krad ¿entran 
(m.), \ratt demraut (f.); 



telta 



V 

s 



Tregua, f., ludent, pillu- 
da at. 



líquido, fil- Treinta, adj., tlat 




D 



Tremecén, m., ciudad d 



Argelia, Tlemsan 



ol- 



Trenza 





e 



peí 



ver, erui, F. D., ruggui, 
n. a., imerwain. — Me- 
near las gachas, smerui, 



\iutt, pl-, ttkuiad 



ta- 



mas 



g 




e. m 



%iud 




m., uíakukj pl 



F. D., 

asmeruy; 



smerwai, n. a. 



v. r-, tntnrui, 



ií{uiad\ 
isuí{a\. 

Trenzar, v. a., una cuerd 

bretn, F. D-, bbrem, n. a 
abram; e$ed, F. D., fett 

persona, thalla, F. Trepar, v. a,, subir valié 



F. D teñir wat. 
Tratar, v. n., recibir bien 



D., ttebalta. Trátale bien 



dose de los pies y las ma 



thall 



gis 



guli fudemus 



F 



Través (a), adv., g. A 



D., aqqulay 



vés de la pared: gugrab. Tres, adj., \rad (m.), k ra tt 



Travesía, m., appger, pl 

iffegar. 

Travieso (ser), v. n., 




F . D . , tedsar, 



n 



ser 

m 

a. 



(f.); tlata 



Tribu 



cabila, taqhilt 
pl, tiqhiün; — más gran 
de, m., aqbil, pl., iqbilen 
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VV ' A 

ar ssraa. 



Tribunal, m., 

Trigo, m. pl^, irden. 
Grano de trigo, m., aqqa 



para colgar la vasija para 
hacer la manteca, asendu. 



pl-, isenda 



y ir den. 



Trigo 




no 



alargado, f., tigíkert. 
rilla, m., acto de trillar, 
rma, pl . , r maten . - 



e gra- Triste, adj., amqelleq, pl., 



Con- 



junto de mieses dispues- 
tas para 



imqeíleqen; tamqelleqt, 
pl., titnqelleqin- — Estar 
triste, v. n., qelleq, F. D., 
tqettaq . 




trilla, f., ta- Triturar, v. a., desmenu- 



gertilt, pl., tigertal. 

Trillar, v. a., las mieses, 

srut, F. D., sruat, n. a., 



zar una cosa, machacar, 
destrozar, ebbey } F. D., 
tebbey, n. a., abbay. 



rma o emitía; eruet, F. Trompeta, m. 



nne 



ffar, 



D., temat. 



pl., nneffarat. 



Trinchera, m., parapeto, Trompo, f., peonza, tat- 



almena, asbar, pl., asba- 



norbiU pl., titnorbai. 



ven; — f., tasbart, pl., Tronco, m*, de árbol, agey- 



tasbarin. 

Tripa, m. ph, adán; 

ga: adán geffifen; 
cida, m. pl., i\urdellas. 



lar- 



co~ 



Extrañas del animal, m., 
asagulj pl . , isugal. 
Piel fina que recubre el 
intestino y que se utili- 
za para hacer las cuer- 
das del violín, m. pl., 
adinan. 

Trípode, 



ya, pl., igeyyuan; — ya 
partido, hecho astillas, f ., 
tageyyat, pl., tigeyywin; 

seco de la chumbera, 
m., aqeybúd, pl., iqey- 



bad; 



f., taqeybutt, pl., 



m . 




, compuesto 
e tres palos dispuestos 



tiqeybad; — f., tageyift, 
pl., tigeyifin. 

Tronar, v. n., ili wagga- 

gen y F. D., tili. 
Tronera, m., abertura, 

ventana, sseí^uU ph, sse- 
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HUN 



f., tinegbit, pl., tineg- I creación, m., Ijaleq, y\ 



hiwin; 



m., imdigi, pl., 



Ijalaiq. 




ombre o propio de él, 



imdigiun; — f., timdigit, | Humano, -na, relativo al 

pl., timdigiwin; — m., im- 
degh pl., imdegiun. 
H ueste, f., ejército en cam- 




neven 



ad 



em o n 



bena- 




em. 




Humear, v. a. y r., arro- 
jar humo, guggu, F. D., 
tguggu; sguggu, F. D., 
ssguggu . 

e pez, hueva, Humedad, f., rocío, nneda. 



paña, \har\et. 

Huevecillo, m. pl., de las 

abejas, awan. 

Huevo, f., taglait, pl., tig- 

lay; 
m., ird 



wasl 



em. 



Ye- 

ma del huevo, m., mam- 
mu nteglait; — de los 
animales, m., a\ebbud, 
pl., iliebbad; — f., ta\eb- 
butt, pl., ti\ebbad; — del 
hombre, m., aglai, pl., 



Humedecer 



prod 



v. a. y r. 



5 



humedad 



tar húmedo, ader. F. D 



tad 



b?eg 



F. D., affeg, n. a., abggag 



Cfebfag 



ffeb^eg, F. D 



igiain; aqmi, pl., if^. Humo, m., aggw. 

Huida, f., fuga, tarwula o Humor, m., genio 




o 




tanda- 



liad 



Huir, v. n. y r., ral, F. D., Hundir, v. r., sumergirse 



truaU n. a., tárala; rwal, 
F. D., reggal, n. a., fcz- 
rwala; — v. a., auyentar, 
ser^Z, F. D., seraal. 

Hulla, f. pl., de piedra, tir- 

gin nievan. 

Humanidad, m. pl., bena- 

em. — Género humano, 



irse 





n 



do, 



ne 



hed, F. 



D., nefáed, n.a., anidad; 

v. a., snel^ed, F. D-, 
sne\ad\ — u 



dd 



em 



um: 



, F. D., 

v. a., suddem, 



su 



dd 



um; 



genan- 




tudd 

F. D„ 

ney, F. D.. tgenunnay '• 
Desplomarse, agrietarse 
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■ 

v. r., rtestew, F. D., tnes- | Huso, m., instrumento pa- 
ra hilar, ifdiy pl., t#ít~ 
animal, yan; tifdit, pl., tíflíí- 



Hurón, m., 

ran>- pl., iberranen. 

Hurtar. V. Robar. 
Hurto. V. Robo. 



yin o 





e 



hue- 



so, f taskrirt) pl., taskri 



rin. 



Ictericia, m., enfermedad, 



saurag 



aaami 



iaáamien; taáa- 



mit, pl., tiaáamiyin 



Idea, m., pensamiento, Igualar, v. n., ser 




rny 



Idioma, m., lengua de una 

comarca, awal, 



nación o 



pl., iwaliun. 
Idiota, adj., imbécil, tonto, 
fpaquf, pl., ffuaqef; taf- 
faqufty pl., ta??aqufin. 

ifneño, -ña, adj., natural 

ni, ait Ifni, pl., ta- 





rwa; ist Ifni, pl., istis. 

Ifni, m., Ifni. 



Iglesia, f., timefgida ira- 

míen y pl., timefgadiwin» 

Ignorante, adj., iletrado, 



giddi, F 

D., t giddi, n. a., taggidda 
ngaddin, 






., tengid 
hacer o po 



igual 



sgiddi, F. D., ssgidd 

, encargad* 
y dirigir la 



Imán 



m 




e 




ion del pueblo entre los 
mahometanos, limam^X^ 
idlimam. — Lugar desde 
donde dirige el imán la 
oración, f., talimamt, pl-, 
tilimamin . 
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tákerrait, pl., tit{erraiyin, 
col., iMerrain. — Ocu- 
pación, tarea, m . , segol. 
Trabar, v. a., poner ma- 
niotas a una bestia, se\- 

\el, F . D . , tselfáal; fyerfy 

F. D., kk er f> n - a -> a k er ' 
raf. 

tamesgalt,pl,timesgalin; | Trabuco, f.> antigua ar- 

e fuego, qurrbila, 



íadgual, pl., laagualat; 
f., taifart, pl, taifarin. 

Maniatar, v. a., sekk4> 
F. D., tse%al. 

Trabajador, -ra,adj.,a/W- 

dam> ijeddamen; tajed- 
damt, pl, tijeddamin; 
amesgal, pl., imesgalen; 



con 



derecho a una 



ma 




A 

quinta parte 




e la cose- 



pL, qurrbilát. 



ha, ajummas, pl., ijum- Traducir, v. a., teryem, F. 



masen; tajummast, pl 



jummastn 



Trabajar, v. n-,jdem,¥. 



D., teryam. 

Traductor, m., tteryeman 
pl., tteryemanat. 



D., tejdatn, n 



a., //é- 



Ocuparse en ai- 



Traer, 

F. D 



¿w¿ o awid 



go, v. n., sgd, F. D., &í- Tragaluz, f., fem/W*, pl 



n. a., segó/; — v. a., 
ssgel, F. D-, ssgal; — gra- 

tuitamente, aus, F. D., 



tanfusin 

Tragar, v. a., seblu 




taus, n. a., auas; 




e 



uluf, n. a-, 
lef; fri o epr/, F. D. 




prisa y mar, gessu, 




• vv 



F. 



frai, n. a., a fray 



D 0 £¿es v &¿, n. a., Iguss; Trago, m . , agamim ,pl., fg- 



;esst¿ 



tjessu; sej- 



mimen. 



Tomar un tra- 



ser Ijedemt, F. D., sejsar. go, v. n., gumm, F. D., 



Trabajo, f., Ijedemt o lej- 



demt, pl., Ijedaim. 



Pe^ 



nalidad, molestia, f ., fam- 
mará, pl., timmariwin; 



tgumm. 

Traición, Llugdert olgo- 

dert. 

Traicionar, v. a., hacer 
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traición, gder, F. D., íge- 



qurin; tamussa igerdain, 



dar, n. a., Igodert; gti- pl., timusswin. 
der, F. D., tugdar, n. a., 



Lazo 



o red para cazar perdi- 



lugdert; 



v. a., sguder, 



ees, etc., f., seh\etj pl., 



F. Do sgudar; 



en e 



sebaií{. 



Hoyo cubierto 



trabajo, hacerlo mal. ges- para cazar el puerco es- 
, F. D., tgessu, n. a., | pin, {.,tara,p\-,tariwin; 



su 




Igust. 

Traidor, -ra, adj., estafa- 
dor, amegdar, pL, imeg- 
dar en; tamegdart, pl., 
timegdarin» 

Traje. V. Vestido. 

Trama, í. y conjunto de hi- 
los que enlazados con la I Tranquilidad, f., erraht. 

urdimbre forman una te- Tranquilizar, v. n. y r. 

hytilmu I estar tranquilo, raha, F 

D., traha; antee erraht, F 
D., tameg,. 



e hierro para la ca- 
za del lobo, m., Imendaf, 
pl., Imenadif. — Poner 
trampa, v. a. 7 mdi, F. 
D., temdai. 

Trampear, v. a., a\ur, F. 

D., ta\ur. 



Tramo, m., de escalera, 



declive 




e terreno que 



sirve de rampa, anafes, Transportar, v. *.,neqqel 



pl., inebdaden. 
Trampa, f., hecha de pie- 
dras o de hojas de chum- 
beras o árboles para co- 
ger pájaros, tablatt, pl., 
tibladin; — para coger 
liebres o conejos, f., ta- 
$uda, pl., tigudiwin. — 
Cepo para cazar ratones, 



o 



neqqul, F. D., tneqqal; 

víveres, smatti, F. D., 



smattai. 



Trapo, m., adgar, pl, id- 



garen; 



viejo 



m., <w¿- 



raid, iseruiden o ise- 



ruad; 



largo para re- 



componer 



o 



una 



prenda 




-4* 

remendar 



e vestir, 



etc., f., tasqurt, pl., ti*- I m., aseddad, pl, isduda. 



X. 



XIX 



como fácilmente puede comprenderse, no es d 
señalar \ 



el caso 





Pero donde aparece más c 
los tres dialectos bereberes marroquíes 



diversidad 




e 



en e 



co. 




rando los vocabularios 



1 léxi 

pecto interesante salta a la vista compa 




e 




tres 




ran 



des 



grup 



dialectales. Solamente, como botón de muestra 



jueremo 



frecer una breve lista 




e v 



ocabl 



os en 




al podrá apreciarse el hecho de la supervivencia d 



voces 



bereb 



eres en 




dialecto baamarani 




ue 



en el dialecto rife ño han sido suplantadas por palab 
de auténtico origen árabe: 





IFNI 

• 


RIF 


• 

Arbol 


• 

taddagt 


• 

esseyerz ('¿y*¿>) 


Casa 

< 


tigemmi 


zaddarz, (J¿>) 


Cebo 


asensi 

• 


ráaref (u&&) 


Corrida (pólvora) tagfut 


orar nerbarud (-XjjV) 


Chimenea 


tanfust 


9 

qaddus neddujjan {^y ^>l5) 


Flor 


ayyig 


• 

zannuwarz 


Humo 


aggu 


eddujjan (c>»«*) 


Hurón (animal) 


aberran 


ennems (u* 4 *^) 


Labrador 




afettah 


Lenteja 


tilintit 


ráades (^^) 



1 



< 

Un estudio sintético y científico acerca de la dialecto- 



logía beréber lo ofrece A. Basset en la obra arriba citada. 
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TOR 



pidamente por un lug 



F. D 




O 



contar con uno, no ente- 
rarse, ssuhel, F. D., ssihil. 
Tus palabras no 



mano, asir, recibir, amec 
F. D., tame^, n. a., am- 

Levantar, alzar, 



tnaQ 



asu F. D ., tast; 



e 



1 café, 



me 



mi o me 



cuidado: awal 



ur 



yi 



s 



suhel. 



Juntarse, v. 



su tyahua, F. D., ssa. 
Tomate, f., fruto, tami- 
tast, pl. y col., Umitas; 

e buena calidad: ta- 




r., efdi, F. D., fcddi; | mitas* ¿mmm; 
tnmefdi, F. D., tmefdai. 
Todavía, adv., sul Toda- 




lid 




ordi 



mana 



e ca- 



(peque- 



via 



es pequeño: tmetfi 
sul Todavía no ha muer- 
to: ur ta sul immut. 

Todo, -da, z¿).,\ullu. To- 

o el pan: \ullu agrom. 




ño): tamitast tibeldin. 

Tomillo, m., planta, a$u- 

\enni> 

Tonel, m., barril, Ibermil, 

pl., Iberarnel. 
Tonto, -ta, adj., waquf, 




o 




o lo que: \ullu ma. pl., tfwaqef; taffaquft, 



Todo, todas las cosas, 
adv., \ulsi. Comió todo: 



pl., tag?aqufin; 



ama a- 




i ssa nu 




Sí. 



Tolete, f., de la embarca- 
ción, escálamo, tagusi 
ugarrabu, pl., tagusin* 

Tollo (sahariano), m., pez, 
cazón, aidi Ibahar, pl., 



ur, pl • , imdadar; ta- 
máadtirt, pl., timáadar. 
Torbellino, f., remolino de 



viento, tiyeyt o tiyhjt 



pl., tiyay. 



Viento fuer- 



ida 



n. 



te, m. pl., ayayen. 

Torcedura, m., luxación, 

dislocación de un hueso, 



|Toma!, inter j., (ofreciendo 



a mu 



lle<¿. 



algo), ¡hak!, ¡hakat!; ¡ha- Torcer, v. a. y r., trenzar, 



hamt! 

Tomar, v. a., coger con la 



bretn, F. D., bbretn, n. a. 
abram; sker (tip^ert^h 
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TRA 



Do s 



har. 



Dobl 



ar, re- 



torcer, v. r., freg, F, D., 
tefrag, n. a., afrag; 
a., sefreg, F. D., sefrag. 

Tordo, -da, adj.¿ cierto co- 



las fiestas, para los niños, 
tafduttt, pl., ti f dad;— mis 
grande, m., agdud; pl., 




e pan ázimo, 



ipdad; 
tah\ukt, pl., tih\uah 



lor 




e 



las caballerías Tortilla, f., de huevos, 



entre negro y blanco, lef- 
reg, pl., Ufmg; talferegt, 



ta\pkukt nteglay , pl., tih- 
\ua\. 

pl., talfcrgin; — pájaro, I Tórtola, m., ave, amillaj 

pl., imalliun; — f., tavni- 



m-, (fervor; agudid wa- 



far 



lla 9 pl., timalliwin. 



Tormenta, f-, borrasca, Tortuga, m., reptil, buteg- 



Ifertunt, pl., Ifertunat.' 

Tornillo, m., lluleb, pl., 



ra, pl . , idbutegra; 
agua: butegra Ibehar. 




e 




wa 



lib; 



f., tallulebt, Tos, f., tusut. 



pl., tallulbin. 
Torno, m., turnu, pl.,tur- 



mmn; 



del aliare 



ro, m., 



ttuleb ufejjar, pl., ttwálib. 
Toro, m., buey, afger, pl., 

ifguran. 
Torpe, adj., anaffal, pl., 

inaffalen; tanaffalt, pl . , 
tinaffalin. 

Torreón, m., fortaleza, 

ibery, pl., Iberuy o labe- 

f talberyt, \A. } tal- 
talberuyin. 



Toser, v. n., tusu, F. D., 

ttusu, n. a., tusut* 

■ 

Tostar, v. a. y r., torrar, 
ss/¿, F. D., sslaiy n. a., 



aslay; 




cebada, el 



café, etc., seru 
serufai; 




F. D„ 



carne so- 




bre ascuas, knef, F. D., 



tkenaf, n. a-, aknaj. 

« 

Traba, m., maniota 




e 



my 




eryin o 

Torta, L d 




e pan que se 



ce, especialmente en 



cuerda, ss^a/, pl., ssk a ~ 

asfcjff, pl., iskeraf; 
e hierro, m., /gtd, 
pl., — para mania- 

tar al dromedario, m., 
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HOR 



Honesto, -ta, adj., de con- 
fianza, lamin, pl . , idlamin . 

Honor, f.j buena reputa- 
ción, eláarada; tiqar. 

Honorable, adj., honrado, 

bab eláarada, pl., idbab 
eláarada» 

m 

Honorario, m. pl, paga, 

estipendio del maestro o 
profesor, Uhadar. 
Hora, f., tsaáat. ¿Qué hora 
es?: ¿man tsaáat tella? o 
¿man íuoqt llamen? 

Horadar, v. a., agujerear, 

taladrar, neqqeb, F. D., 
tneqqab, n. a., enneqqab o 
aneqqab. 

Horca, m., de madera y 
usada para bieldar, as- 
rraru, pl., isrrura; — de 
dos dientes y usada para 



vol 



ver 



las 



mieses 




e la 



m 

Hormiga, i., insecto, tud- 

fit, pl., tudfin; 



mas 



gorda, m., utfi, pl., ut~ 



fan; 




timidi; 



que abunda en la época 
del calor, L, ft¿^/*¿ tra- 



mtn. 



Hormiguero, m., agadir 

ntudfín, pl., igidar. 

Hornilla, m., anafe, Imey- 

mar, pl-, Imeyamar; 
m., Ifajer- 
Horno, m., particular que 

suejen tener en sus casas 
para cocer el pan, etc.; 
afarnui pl., ifurna; 
tafamut, pl., tifurna; 

m., afanru, pl., ifunra; 

f., tafanrut, pl., 
ra; — público, del pana- 
dero o del alfarero, m., 
af erran, pl . , iferranen; 
f., tdferrant, pl., tifer- 




rantn . 



trilla, f., tagert, pl., t/par. 
Horizontal (ser), v. n., ser 

igual, giddi, F. D., tgiddi, | Horquilla, f., 

n. a., tigidda o tagidda. 

Horizonte, m., amuddu 

Ibasar. 

Horma, m., del zapatero, 

Iqaleb, pl., Iqwaleb. 




e m 



adera 



que remata en tres púas 




tapert, pl., Ufar; 
dos púas, m., asaus, pío 

f., 



• Y* V 

tstwas 



o isatis en 



tasaust, pl., tisiwas o ti- 
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HUE 



sausm; 



ra. , abaus, pl 




r 

igigilen; tigigilt, pl 



bausen o ibiwas 



tigigil 



Hortelano, m. } abhhar,pl; Huerto, -ta, m., en el que 



i 



bhharen 



Hospedar, v. a., dar aloja 

hospitalidad 



miento u 



s 



diyyef, ¥.D.,tdiyyaf. 

Hospital, m., 

sbifarat; nm 
nnesbitarat. 
Hotel, f-, tigemmi inegb 



bitar 
sbitar. 





pl., tigumma;— m-, lotel, 
pl., lotilat. 
Hoy, adv., gassa o gassad. 
Hoy es jueves: gassa o 



gassad iga Ijemis 
Hoyo, m., agudi, 




iga 



dian 



mas c 



hico 



tagudit, pl., tigudiyin. 
Hoz, m., para segar, asem 
maad. ol., isemmauden 



tasemmautt 




tisemmaudin» 
Huelga (estar en), v. n., su- 
blevarse, guwweg, F. D., 

t guwweg . 

Huella (dejar los animales 




v. a. 
er. 





* 

Huérfano, -na, adj., igigil 



ab 

4 

tal 



un 



dan 



os aroo 




rú- 



es 



pi 



f., turtit, pl., turtatin; 
{., talaáarst, pl., talaáar 



sin; 





en donde aoun 




dan 



las verduras y legumbres 
f., tibhirt, pl., tibharin; ti 
behhirt o tabehhirt 

m m * 0 

tibehharin;— 

behhir. 




mas g 




e, 



m., 
re**; 






onde se cu 



behha- 
Itiva 




e todo, f., targua 




en donde pre 



c 



ulti 



ívo 




e 



tirguin; 
domina e 
maíz, cebada y hortali- 
zas, f., tagtdt, pl., tigula. 
Hueso, m., del animal, igs 



O l]S 




ijsan 



tigst o tijst, pl., tijsatin; 

de algunas frutas, dátil, 
almendra, aceituna, etc., 
agormi, pl-, igorman; 
f., tagormit, pl, tigormi 



yin; 

qain 



m-, ¿ddtf, pl.> <*£ 



Huésped, -da, m 



do 



\gbi, pl., ¿negfc 
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TIR 



pl., i\allcn; 



fina, f. , 



takk a * 



Terreno sagra- 




do (indivisible), m., agu- 
jlálj pl., igudalen. 
Tiesto, m., pedazo de cual- 
quier vasija de barro, ap- 
gui, pl., i?uguian; 
ta?guiU p\., ti?uguiyin. 

Tijera, f. pl., tufün o tu??- 

» r 

Un . 

Tijereta, f., insecto, cor- 

tapicos, timgilu 
Tiliuin, m., poblado del te- 
rritorio de Ifni, Taliwin. 

Tímido, -da, adj., miedo- 
so, amdallu, pL, imdulla; 
tamdallut, pl., titndutta. 




er 



tímid 



o o vergon- 



zoso, v. n., hassem, F. D., 
tehssam, n. a., lehsetnat. 
Timón, m., del barco, dde- 
mam, pl., ddemamat. 



Tinieblas, f. pl., falta de 

luz, oscuridad, tillas. 
En tinieblas: getillas. 
Tinta, m., negra, para es- 
cribir, Unidad o Imcdad; 
hecha del churre o 



suciedad 
ssmah. 




e 



la lana, 



m. 



9 




Tintar, v. a., teñir, gem, R 

D., tgomma, n. a., igmi. 

Tinte, f., pintura, ssbaget o 

ssbagt. 

Tintero, f., vaso para 

tinta, tadduat, pl., tai- 
duain o tadduatin. 

Tintorera, m., pez, amuU 

Ibahar. V. Gato. 

# 

Tintorero, -ra, m,, el que 

tiñe, asebbag, pl., isebha- 
gen\ — f., tqsebbagt, pl., 
tisebbagin . 

Tintura. V. Tinte. 

Tiña, m., enfermedad 

yid. 

Tiñoso, -sa, adj., quepa 

dece tiña. 



ay 



tiña, ameyyud, pl 
imeyyad; tameyyutt, pl 
timeyyad» 
Tío, m., paterno, áami, pl 



i 



materno, m., 



dáami; — 
jali, pl-, idjali. 
Tira, m., de cuero para co- 
ser, asegnu, pl., isugna; 

de cuero curtido, m., 
assel, pl., issal; ssir, pl-, 
ssiur; — de cuero para 
sujetar las sandalias, f-, 
tassatnut, pl., tissuma. 
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Tirar, v. a., arrojar loh, F. 



D., ttob. 



Atraer, arras- 



trar, v, n., Idij F. D., led- 
di, n. a., alday o tildai; 
Disponer los hilos en e 
telar, v. a., ger asctta, F. 

■ 

D., gerra, n. a., tigri. 



Disparar un arma de rue- 
go, sufug laátnarty F. D v 
ssufug; ut slaámmart, F. 

D., kk a *f n - a *> tetó*" 

Tiritar, v. n v temblar de 
frío, ergigi, F: D., tergi- 

■ 

g¿, n. a., targigat; — v. 

a., sergigh F. Do jsmriri. 

Tiro, f., disparo de un ar- 
ma de fuego, laátnmart, 
pl., laammarat; 
ballenas, f. pl., tuggas. 

Riendas, m., aseldi, 
pl., iseldai. 




e ca- 



TOC 



Titiritero, m., volatinero, 

saltimbanqui, ahiyyad, 



pl., ihi 



Titubear, v. n., vacilar, 

jemmem, F. D., tjem- 



mam; íksud, 




sud. 



D., tikr 




o titubees: ad ur 



tjemmemt o telfsitt. 
Tiugsa, m., poblado del 



Territorio de Ifni, Tiug- 



ca. 



Tiznar, v. a. y r., 



man 



charse con tizne, hollín, 



etc., 1{li, F. D., 1{eUi 9 n. 
a., Relian o ilfeliun. 

Tizne, m. pl., hollín, i\e~ 



lian 



o t 



iheliun . 



fizón, m., palo a medio 
quemar, asafu, pl., isu- 



sufa. 



{., tasafut, pl., ti~ 



Tisis, f., enfermedad, tu\- Toalla, f., Ifuta, pl., Ifutat- 



\ert. 



Padecer la tisis, Tobillo, f., taul?it r pl., tiut- 



estar tísico, v. n., ili tuli- 



pa; tawol?it, pl., tiwol?ai. 



kert, 




D., tili. Está tí- Tocar, v. a., palpar, egger, 



sico: te/a gis tu%ert. 

Títeres (hacer), v. a., hacer 



ejercicios de volatines, 
dar volteretas en el aire, 
Uyyed, F. D., thiyyad. 



F. D., tegger, n. a., tug- 
ara. — Hacer sonar se- 
gún arte un instrumento, 

ut (allun), F. D., kk at > 
n. a., tatft. — Pasar rá- 



IFNI 



R I F 




Multa 


tanfegert 


erensaf '(c¿UsJi) 


) 

Nido 


aukff 


eraos (u^) 


Ola 


taddinga 


érmuyez (*>y>) 


Romería, feria 


almuggar 


essuq (<i 


Sal 


tisent 

• 


zamellahz (^M 

• • 


Semana 


imalas 




* 

* 

* 

Surco 


aderf 


er/ct 0a») 





lect 



Dentro de los dominios lingüísticos 
determinados por una línea imaginaria Mogad 



o 




1 Est 



Demnat al Norte, el curso del Dra al S 
y la costa atlántica desde Mogador hasta la desembo 



adura del Dra al O 
de Ifni; es 



se halla el llamado enclave 



decir, e 



T 




e 




Ba Amrán 



Los nativos de esta zona hablan un leng 



que 



en- 



g 




aeru 



• f 




pación 



g 





ereoer 



que 



hemos 



denominado susi. El habla de los baamaranis guarda, 
por consiguiente, estrechísimas afinidades con las ha- 

* T n baamarani 

i absoluta fa- 




ermanos 



blas de los otros grupos 
que sale de su territorio se entiend 




dad con los indígenas de toda esa región berbe 



fona 



mismo que 




e en el Rif con un nativo 



de Beni Urriaguel que va a Guel 



Al reí 



em 



barg 





n 



guaj 



e 



de 




XXI 



Ba Amrán con el habla de sus hermanos y vecinos 



os Iguezulen, Ait Atta, Ihahan del Alto Atlas, Idau 
Semlal, Igliua, Imesfiua, Imetugen, Tazerualt, Tagun- 
taft, etc., llama la atención la existencia de notables 
diferencias, no solo en cuanto al léxico, sino también 
respecto a la fonética y morfología. Resultaría un 



trabajo prolijo, impropio de estas notas introducto- 



rias, entrar de lleno en el estudio detallado de este 
interesante aspecto lingüístico; pero, para comproba- 



ción de lo que afirmamos, vamos a indicar algunos de 



los cambios fonéticos que hemos notado así como 
también indicaremos algunas diferencias apreciadas en 



el léxico de los respectivos grupos subdialectales su- 



sis. En nuestro trabajo de comparación -nos fijamos 



en el habla de Idau Semlal, estudiado por Destaing 



y el lenguaje de Ait Ba Amrán o Ifni. El siguiente 




cuadro comparativo que ponemos a continuación in- 
dica a simple vista los cambios fonéticos que se ob- 
servan en no pocos vocablos de las dos formas su 
dialectales susis: 




1 Destaing (E.) : Étude sur la Tachelhit da Sous. /. Vo- 
cabuíaire f vaneáis- betbére> París, 1920, 
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TET 



Tercero, -ra, a 



di- 



wts 



3 



\rad (m.), tis \ratt (f.). 

Tercera parte, f., tek, 
pl., /af/af; tulut. Dos ter- 



ceras 



partes: snat latlat. 

Terebinto, m., árbol, igg; 

angarf, pl . , ingarfen . 

Término, m., plazo, í£a#// 



• < 

pl., ddefain; ttefint, pl y 



o 



layal. 



Ternero, -ra, m., animal, 



ttefain; — público, era- 
rio público, m . , bit Imal 

Testamento, f., luüt o lu- 

siit, pl., lusiyat. 
Testículo, m., cada uno de 
los órganos seminales del 
sexo masculino, aglai, 
pl., aglain; — de los ani- 
males, f„ tal{ehutt, pl M 



aáallus, pl., iaallas; 
f., taaalluít, pl., tiáaüas. 

Terquedad, f., pertinacia, 

porfía, tagart ijf. 

Terraza, m., azotea, a?ur, 

pl., iftiren; ufur, pl., tifu- tsahat, n. a., essahet. 



ti\ebad. 

Testificación. V. Testi- 
monio. 

Testificar, v. a., deponer 

como testigo, sahet, F. D., 



ren. 



Testigo, -ga, m., inigi, pl, 

f., tinigit, pl, 



tnagan; 



Terreno, m., de secano, 

tbur, pl., laubar; — esté- tinagatin; — m., ssahet, 



ril, m., ssihel, pl., ssuahel. 



pl., esshut. 



Terrón, m., bolita de tie- Testimoniar, v. a., atesti- 

rra, azúcar, etc., uttub, guar, sahet, F. D., tsahat; 



pl., uttuben; — f., tuttubt, 



uggUj F. D., tuggua. 



pl, tuttuhin; — m., Testimonio, f., atestación, 



f., tuttibt, 




e man- 



pl., uttihen; 
pl., tuttihin; 
teca, f., tasakait, pl., £¿- 
\aiyin . 



y v 



Teta, 



5a 



uffan; 
tuffatitt. 



ff, Pl* 
f., taf/k, pl, 



m., mama, u 



Fesoro, f., dinero guarda- 
do debajo tierra, ddefint, 



Tetera, m., vasija de metal 
para hacer y servir el té, 
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Ib errad, pl., Ib erar id; 
L talherratt, pl.,talberra- 

din. 

Tetuán, m., ciudad de Ma- 
rruecos, Titaun. 

Tía, f., paterna, áatnti, pl., 
idáamti; — materna, f . , 

■ 

jalti, pl, idjalti. 
Tibia, m., hueso de la pier- 
na, agmam udar. 
Tibio (ser, estar o ponerse), 

, F. D, tulbu, 



v. a., su 



v. n., uwu 




n. a., íí 



Ibu; 





u 



, F. D., ssulbu. 



Tiburón, m., pez, Iqers, 

pl., Iqerus. 
Tiempo, m., duración, Que- 
man; — f., luoqt. — Tiem- 
pos antiguos: atnepwar 



ffeman. 




emperatura, 



m., lípal; afetnf. 
buen tiempo; iaa 
ifuwey Ihal. Hace 



Ha 

del 



ce 



o 



calor: 



irga lípal — Tener tiem- 
po, v. n., estar libre, ag, 
F. D., tag. Yo no tengo 
tiempo: ur yid iag. — 

Por largo tiempo, adv., 
imatel. 

Po» ffman; f i{ íhal. 




n otro tiem- 



! 



Tienda, 





e campana, 



tajfant, pl., tijufanin; ta- 
jagant, pl., tijaganin; 
de campaña del Sult 
de un personaje, 



an.o 



fan, pl., ijupanen; 
los nómadas, 
pl., tijamin; 



m., aj- 





, tajatnt, 
m., ajanty 



pl., ijamen; — de los sol- 
dados o feriantes 



en e 



tan; 

gitan 



ni., agitun, pl-, igi 
f., tagitunt, pl., í¿ 



asa o puesto 







onde se venden artícu- 
los de comercio, f ., tafea- 
ran, pl., tihuna. — Sitio 
o lugar de venta, f. ? er- 
rehbet, pl., errehbat. 
Trozo de tela para cubrir 




tienda, 
pl., tiferrai ♦ 




taferruit, 
Especie 
de cuña a laque se amarra 
la tienda, f., tagust, pl., 

Palo o estaca 



tagusin . 



que sostiene la tienda, f., 
tirselt, pl., tirsal. 

Tierno (ser, estar o poner- 

. D., 




se), v. n., iluig, 
tiluig, n. a., talugyi. 

Tierra, m., terreno, a\al, 



19 
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HIP 



t ■ 



■ ■ 




tiqurran 



re- 




dondo, f., talbakprt, pl., 
talhakprin, col., lba\or. 
Higo blanco: tapar* 



e lino: nefyettan; 
de lana: ntadut; 




e 



se 



AS 



da: 



on: 



nelhrir; 
íqd 



de algo- 



de 



zapa- 



nmalq 



Higo 



larga 



do: uffuagmar. 

Higuera, f., taddagt 

fart, pl., taddagin 



tero (cabo), m., asgenu, 

lam- 




e a 



m 



ááag ntagart, pl., adáa 

Campo plantadc 




gen 



de higueras, m., urtí nta- 
farty pl., urtan. 

Hija, f., t//t, pl.» /stó. 
Hijastro, -tra, m., arfof> 

pl., irhiben; — f ., tarbibt 
pl., tirhibin. 

Hijo, m., ítwí o yiwi, pl. 



pl., isguna; 

bre, m., sse% pl., sselukj, 
teñido: tt/mt isbegen. 

esiduos de la cadena, 
en el telar, m. pl., igeri- 
sen; inliten. 
Hinchar, v. r., inflarse, 

w//, F. D., tuff; bfeg; F. 

D., appeg, n. a., abffago 
taffegt; — v. a., su//, F. 

D., 



ssu 




Mebfég, 




D., ffcbfag. 



tarwa. — Hijo de, el de, Hinojo, m., planta, amsa, 



d, pl., ida 



pl., amsaten. 



Hilandera, f., tanellamt, Hipar, v. n., expeler hipos, 




tineílamin: tanllamt 



pl., tinll 



shitti, F. D., sshitti. 

• ••■7 # ••• 

Hipo, f., tihittit. 



Hilar, v. a., ■ 

teílem, n. a., ¿t7mt; Hem 
F. D., íi/ew, n. a., anllam 
Hilo, m., t/íi/íi, pl., ifalan 



llem, F. D., Hipoteca, m., errehen, pl., 



larhunat. 



Cesión 




e 




— mas grueso, cordón, 
í.ftifulutipl., tifalatin; 



hipoteca, f., tauallit o 
tuellit. 

Hipotecar, v. a., ertam, F. 



D., terham. 



Ceder 




fi 



no 



dd 



grueso: tilmi 



de cáñamo: neíqineb 



hipoteca, uala, F.D., tua~ 
la: suata, F. D., ssaala. 
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HON 



A. 



Historia, f., cuento, fábu- 
la, Iqist, pl., /#ísa£. 





Le- 




e 



papel 




aftawin 
tauriqt 



yenda, f., Ihadit, pl., /fea- pl., tiuriq 



diyat. 

Hito, f., blanco del tiro, 



Hojalata, m. , yyaluq o 

lyaluq, pl., yyualeq. 



lusart. — Meta propues- Hojalatero, m., aqeffad 



ta, m., Imurad. 



pl., iqeffad 



Hocico, m., de los anima- Hollín, m., de las chime 



les, morro, ajensus, pl., 



usado para teñir d 



ijensusen o ijensas; aden- 
sus, pl., idensas; agenfur, 




negro, aggunuwál; 
las ollas, m., pl., i\eli 
i\elian o ^efiw».-M 
charse con hollín, tizr 



de 



an- 



igenfuren; ansus, pl., 

ansusen; andus, pl., an- 
dusen. se, v. r., hli, F. D., £eK 

Hogar, f., lumbre, fami- Hombre, m., argaf, pl 



lia, takaty pl., takatin. 
Piedras que forman e 
hogar, m., ine\, pl., m- 



irgafen 



valiente, m 




er- 



sencillo, hecho 



rrami, pl., trema. 
sona, m. pl., benadem 
Peatón, m., ara/íí, pl 



en forma de una marmi- 
ta, m., \anun, pl., l\ua- 




P 



tid 



a 




e 



ntn. 



Brasero 



en 



las 



mezquitas para calentar- 
se los niños, m., aggad. 

Hogaza, f., de pan, tah- 
ku>kp, pl., tihkuak^ 

Hoja, m., de árbol, ifer o 
afrau y pl., ifraun; 
tifert, pl., tiferawin; 
seca, que se cae del árbol, 



hombres, f., tareylit. 

Hombro, m., igir, pl., iga 



rtun. 




Honda, m., para tirar pie- 
dras, ildi, pl., ilditen, iU 
diyan o ildiaun; — f . , tiU 
ditj pl., tilditin; 

buena, f., taginna o ti fiti- 
na, pl., tifinnatin o tifin- 



no 



mwin. 
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TEM 



Té, m., atay. Taza de té: I Teléfono, m., telefun, pl., 



talkast watay; — pron., 



telefunat. 



\ o a\. Te pegué: uteg^ Telegrafiar, v. a., siucl jte - 



Te dije: enniga\. 

Techar, v. a-, sdel, F. D., 



s 



dal. 



Techo, f., taduli, pl., tadu- 



legram, F. D., sawal; tip- 
ien telegram, F. D . , tu$- 
gen. Telegrafío: uggen tele- 
gram o i sawal j telegram. 



Parte inclinada Telégrafo, m., telegram. 



Uwin. 

de la azotea, m., a\ufaf, 
pl., i\ufafen. 

i - 

Tejer, v. a., con el tel 



ar 



antiguo, egd, F. D., getta, 
n. a., astta o asetta. 

/ • • • • • • 

Felá, m., blanca, lino, l^et- 



tan; 



azul, f., Ijont* 



Telar, m., antiguo, asetta, 



pl., isttuan. 
tel 



Pal 



o 



del 



ar que mantiene e 
equilibrio, f., tagMjkt, pl., 



tigtykin. 



Pal 



os grue- 



sos que sostienen el telar, 
m.i ifeggig, pl., ifeggi- 



Recibí un telegrama: um- 
geg telegram. 

Tembladera, m., pez, 

torpedo, ddesa y pl., id- 
desa. 

Temblar, v. n., rgigi, F. 

D., tergigiy n. a., targi- 
gat; — v. a., sergigi, F. 
D., tsergigi. 

Temblor, £., targigat; 

m., wargiga- 
Temer, v. n., sentir te- 



mor, ser miedoso, ihsud 



gen 

idd. 



i 



Hilo vertical: 
Hilo horizontal 





hsid 



n. 




sad; 
hsud 



hsid, F. D., tihsii 




D 



hsud 



(trama): tilmi. 



Hilos 



que tejen, m. pl., inli- 




r amedrentar, si\sud 
D., si\sid; sik?id; F 

v. n-, ftnu 



ten. 



D., ssif^sid; 
F. D., tegmu. 



Telefonear, v. 2i.,siuelje- Temprano, adv 



sel\ y F. D., sawal. 



De mañana: fik 
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TEÑ 



» 

dj., adelantado, amengu y I Tendero, m., comerciante, 



pl., intensa 
pl., tímenla 



tamenput 
Los pri 



hab enthanut, pl., idbab; 

e ultramarinos, m., 




meros 



frutos maduro 



abeqqal, pl . , ibeqqalen; 
aattary pl., editaren. 



m. pl-» isetndai- 
Tenada, m., lugar o cober- I Tendón, m., nervio, vena, 



para recoger los ga 



agar> pl., iguran. 



ados, agrur, pl-, igu- Tener, v. a., asir o mante- 



rar; 



mas 



grand 



neralmente en 





e 





tigurar 



h ge- 
patio 

tagrurt, 

e rea do 




en el campo para reco- 
ger el ganado, m., Ida- 
fib, pl, Idagibat, láagaib 
o láagubat. 
Tenaza, m. pl-, grande, 




herrero, igemda 



o 



igumdan. ~ Pinzas, t 
cillas, f. pl., tigemd 
tiáumdin; 



para sacar 



clavos, m., lleqad 




Ueqad 

Tender 



v. a., alargar la 

is. F . 





mano, eg 

tgg*; 

cuerda, agud, F. D., ta- 



un 




una 



gad; sagud y 




D., 



gud. 
D., tfel. 



Extender, fel y F. 




ner asida una cosa, ettef, 
F. D., tettef, n. a., uduf. 

Poseer, v. n., ili, 
D., tilu 
rarse, v. 
tbeddad. 

Tenia. V. Solitaria, 

Teniente, m., oficia 



Detenerse, pa- 
ño bidd, F. D., 



del 



ejército, terinti, pl., te- 





e 




enien- 



rintiat; bu snat 
dos estrellas.) 
te coronel, m., terinti \o- 
ronen; bu snat meqqor- 

e dos estrellas 



ntn 





grandes). 

Tentar, v. a., tocar, pal- 



par, egger, r. u„ tegger. 

Teñir, v. a., gmu, F. D. f 



qqema o aqonta 



n. a. 



gemu, F. D., 

Pintar, sbeg, F. 
D., tesbag y n. a., ssebagt. 



aqmat; 
tgemu; 



CAMBIOS DE LETRAS 



■ 



VOCALES 



» 



* 




I F N 1 


IDAU SEMLAL 


a> i - 


Murena 


• 

taflemt 


tiplemt 




Tórtola 


atnilla 


imilla 




lrozo de carne 


tauttatt 

• • • • 


* 

tauttitt 

• • • • 


a > u - 


- Viruta 


asram 


asrum 


i >a - 


- Igualdad 


tigidda 


tagadda 

■ 




Vaina del haba 


tijertt 


taivitt 

■ 




- Sentir náuseas 


mmu\ti 


ftitfiuhtii 




Lóbulo de la oreja 


ta\urrit 


tal^urrut 




■ 

Luz 


tifaut 

• 


iufaut 

• 


u > a - 


- Cojear 


sgutu 

É 


sguta 

• 

• 




i 

C ONSONANTES 


• 

• 

• 


b >m 


- 

- Muela de juicio 


abáaqil 

• 


amáaqit 


9 >h 


- Caballo viejo 


apeqqaf 


aheqqaf 


9 > s • 


- Calabozo oscuro 


ddehlif 


ddehlis 


. A ' 

9 >y 


* 

- Ensillar el caballo 


serrep 


serrey 


d>d- 

• 


- Medicinar 


dawa 

•• 


dawa 

■ 


a>t- 

* • 


-Ola 


• 

taddanga 


• 

tattanga 



XXIII 



I F N í 



ÍDAÜ SEMLAL 



g>s - 


- Dallena 


* 

gaga 

• 


gaga 


g>k- 


- Reconoce r 

• 


agup 


at(up 




Perrito 


igpin 




g>q- 


- Encolerizarse 


fgaáa 


* 

fqaáa 


# 


- Estiércol de gallina 


tterh 

m 


• 

tters 




1 Xlll IJSJLÍcL til Id LJICi 




tuLDlgt 




Platero 


asiuuai 






Almacén 

■ 


a] pan 




j > k - 


Rasgarse la tela 

* 


jirri 


í{irri 


k>g- 


- Mantequera (vasija) 


tahesíult 


tagessult 


• 

* 


Mojarse 


nhed 

v. ■ 


nged 




Cosquillas 


tiherhad 

\* A» 0 


tigelgad 




Polvo 

* 


a\edrur 


agedrur 


l>r- 


Huir 

* 


ral 

• 


ra r 


1 > n - 


Romería 

■ 


almugear 


anmmuaar 


m > n - 


Enmarañarse 


mmeskel 


nne sh el 




No acertar 


mmecri 

9 • 


nnecri 

9 




A porfía 


máabar 


náabar 


n>m- 


Capucha 


a q el man 

JL 


aqelmum 




Madre 


■ 


imma 


s > c — 


Trampa 


tasqurt 


tapqurt 




Harira (sopa) 


as\if 




s >1 - 


Abofetear 


demmes 


demmel 


t > s - 


Difteria 


ujbit 


ujbis 


y > s - 


- Cafetera 


Imeqray 


Im eqra s 
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TAR 



tagualt, pl., tigualin; 
especial que se toca con 



a mano, m., auun 




f., tallunt, pl., 
m . , agubal, 

f., tagtí- 



ííluna; 

tilluna; 

pL, igubalen; 
balt, pl., tigubalin; 
los negros, formado con 




e 




os 



pieles, 



m 



ganga, 
pl., idganga. — Montura 
o armadura del tambor, 
m., agganpa, pl., iggan- 
fiwen; — f., tagganfa, 
pl., tigganfiwin. 

Tamborilero, m., que to- 
ca el tambor o tamboril, 

bagual, pl., idbugual. 
Grupo o banda de tam- 
borileros, f., tagangat, 
pl., tigangatin. 
Tamiz, m., cedazo, tallunt, 



pl., tilluna; 

tallunt ¿laminen; 
tallunt 



grueso: 
fino: 



uwauas. 




Tamizar, v. a., pasar por 
el tamiz, ssiff F. D., ssi- 



fifi 



v. n., afuf, F. D., 



ta/W/, v. a., ¿/i/. 
Tánger, m., ciudad, Tan- 

ya. 



Tanto, -ta, adj., i\enna\ 



\{ull 



u ma. Juega tanto 



t 



quiere 



i 



tlaáab 



Come 



cuanto quiere: ar isetta 



\ull 



u ma ira. 



Tanto 
cuanto: í^ada wafyada. 



y 



Tapadera, f . , tasergult, 

pl., tiserguaL 
Tapar, v. a., cubrir, cerrar, 
qqen, F. D., teqqen; — el 
rostro, ut agembur, F. 
D., tytat. 

■« 

Tapiador, m., que hace 
tapias, bulluh, pl., idbul- 
u 

Tapial, m., molde para ha- 
cer tapias, Uuh, pl., la- 




luah; 



f., tabut. 



Tapiz, f., alfombra con di- 
bu jos, taferbitj pl., tifer- 



bai; 



de dos rayas, m., 



ihenbcl, pl., ihenbelen; 
f., tihenbelt, pl., tihenbe- 
Un . 



Tapón, f., pieza de corcho, 
ta$aqqent y pl., tisuqqan; 
tasaqant, pl., tisuqna. 

Tarántula, m., arácnido, 



íg/i, pl., iqlan; 



f., 
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TAZ 



pl, tiqtatin; — ta., iqey- 



der, pl-, iqeyderan; 



i. 



Tartamudo, -da, adj., «fe- 

» 

fítau, pl., ihtitaun; tah- 



tiqeydert, pl., tiqeyderin titaut y pl., tihtitawin. 
o tiqeyderatin; 



f., 



Tarudant, f., ciudad, Hsi- 



g^m^ft, pl., tibgainaf. 



ru 



dant . 



Tardar, v. 



n., detenerse, Tasa, f., liqamt- 



áaíer, F. D., táatar, n. [ Tasador, m., anqam, pl., 

inqamen. 

Tasar, v. a., poner tasa, 

F. D., teqtm, n. a., 
liqamt. 




v. a.,saater 9 
— tnatel, 



v. a. 



, D., sáatar; 

F. D., tmatal, 
smateh F. D., smatal 

Tarde, f., la tarde, tapuif. I Tasarte, m., pez, ¿rgc/, 

Ayer tarde: tafuit iyi- pío argeliun. 

dan. Mañana por la tar- Tatuaje, m., luéam, pl., 




er 



de: tafuit sbah. 
tarde, v. n., e$ri luoqt, F. 

D., tefru 
Tardío, -día, adj., atra- 
vesado, amatuh pl-, ¿ww- 
ta/; tamatult, pl., timu- 



wasem o lusamat; 
pl., tkeliwin. 
Tatuar, v. a., grabar dib 



m. 



jos 



piel, eg lusam 



tal; 



iuteU pl-> utlen; 



tutel y pl., utlent. 



Ser 



tardío, 




F. D., tgga; í¿sew, F. D., 
tusam; J^a, D., \ullu 
Taza, fo vasija de barro 
talhast, pl., talkasin; tim 
kilt, pl., timkilin; tatast 
, tatasin; — más pe 
quena, vaso, m., albetta 
obra, trabajo, I pl.,' albettaten o ilbetta 



v. n., presentarse 



atrasado un sembrado, 
etc., ate/, F. D., tote/. 

Tarea, 




Iqediaa, pl., Iqediáat. 

Tartamudear, v. n., 

aieá ¿mal, F. D., telmad; 



e 




eg ahtitau, 




D., tgga. 



ten; — f., talbettat, pl 
talbettatin otilbettatin 
Ciudad de Marruecos, f 
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HER 



■ A 
4 



Heno, m., yerba seca, asa- 
gar, pl., isugar. 

Heredar, v. a., recibir o 



Tener granos en e 
cuerpo, v. n., nsef, F. D. ? 

■ 

nessef. 



i 
i 



levarla herencia, 1&u$uA. Herirá, m., especie de ga- 



F. D., tkk^u, n. a., 



5Ít. 




Heredero, -ra, adj., 

bienes muebles, imlfaisi, 
pl., imtyasan; timk]{isit, 



pl., tinik^asatin; — de tie- 



chas aderezadas con man- 
teca, pimentón y otras 
especias, con la que los 
musulmanes rompen el 
ayuno del ramadán, astyf 
o askfof, pb, ise\fan. 



istma. 



Hermano, m., guwa, pl., 



rras, amamal, pl., ímap- j Hermana, f., ultma, pl., 
falen; tama ffalt } pl., 
maffalin* 

Herencia, f., Ik^ssit; 

maffalt; taraba. 

Herida, m., aggas; 




aitma; 
sinna; 
hahha; 



uterino: guma 



mayor: 



haba 



o 



menor: atngga- 



taggest, pl., tiggas. 



Lia- 



ni, pl., imggura. 



ga, grano, m., anessaf, Hermoso. V. Bello. 

■ • 1 

pl., ines safen; — peque- Hermosura. V. Belleza. 

ña, leve, m., abrai o aher- | Hernia, m., afta\, pl-, if- 

— Tener bernia, 



rau 



— en la planta del 
pie, m., i\el, pl., a\eliun. 

Herido, -da, adj., amagusj 



ta\en. 



estar herniado, v. n., ef- 
te\y F. D., teftak* 



pl., imugas; tamagust, Herpe, f.> erupción cutá- 



pl., timugas. 

Herir, v. a. y r., ages, F. 
D., tiges o tiagas, n. a., 
aggas; siegis, F. D.j ssi- 



ligeramente, bri, 
D., berri, F. D., abrai. 



nea (enfermedad), tafuri. 
Herrada, m., cubo de ma- 
dera, agrá , pl., igerua* 

Herradura, f., de las bes- 

* 

tías, tasila, pl., tisiliwin; 
tasfiht, pl., tisfihin. 



HER 
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HI6 



i 

i 

Herramienta, m., pl., de 

los artesanos, ibest{an. 

Herrar, v. a., poner 



isugar; 



cana. m.. as- 




barto, pl., isburta; 
Santa María, f., tidila- 




e 



herraduras a las bestias, | Hierbabuena, 

* ■ 

semmer, F. D., tsemmar, 

i 

n. a., tsemmir. 




nnaanad; 



., planta, 
laanaat; h- 



qamt 



Herrería, f., taller del he- Hierro, m., uffal. 

■ * B 

rrero, tahanut umfil, pl., Hígado, f., tasa, pl., tisiuin 



tihuna. 

Herrero, m., aw^/, pl., 

imfilen; utnfil, pl., umfi- 
len. 



(raro). 



Lób 



ulo 



del hí 



gado: adad ntasa. 



En- 



fermedad del hígado, m., 
pl., utsan. 



ma- 



Herrumbre, f., orín, moho, | Higo, f., tafart, pl., tafa- 
tani\t. 

Hervidor, m., para el agua, 

Ibabbor, pl., Ibabborat. 

Hervir, v. n., berber,¥. D., 

* 

tberbur; felufu, F. D., tfe- 



ufu, n. a., aflufu; — v. 
a., sberber, F. D. y sberbur; 
s felufu, F. D., ss felufu. 
Hez, i. pl., posos del te, 



rát, col., tafart; 
cho, para madurar los de- 
más, m., afar, pl., apa- 
ño maduro, f., ta- 
\ermust, pl . , ti\urmasy 
col., a\ermus; — prime- 



re 



Hiél, 



m., ift 



aman niifi 



Bilis, 



m. 



Hielo 



m 



., tely* 



rizo 



(en 




ei mes ae ju- 



nio), m., agundafj pl., 
igundafen; — muy ma- 
duro y abultado, m., 
abuffig, pl . , ibuffigen; 



seco: tquren; 



ma- 



Hiena, m., í/*s, pl., ifasiun; 

f., £¿/£st, pl., tifasiwin. 



seca 



Hierba, m., rrfoá; 

forraje, m., asagur, pl., 



duro: iwwan; — chumbo, 
f., tahnarit, pl., tíknari- 



ytn; 



tusriht . 




n 



hi- 



go, m., aqutri ntaffart, 
pl., iqurran; — f taqur- 
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TAB 



Superficie) m., de la tie- 
rra, del agua, udetn; — 
f., lausáat* 

Superior, adj., wi afeita. 

Suplicar, v. a., rogar con 
humildad, daleb, F. D., 
tdalab. 

m 

Supurar, v. n., formar 
pus, fi, F. D., tfí o tfai, 
n. a., tafaity — v. a., sfi, 
F. D., sfai. 

Sur, m., atritn. 

Sura, m. pl., lección o 

capítulo del Alcorán, 

lasuar* (Son sesenta: qa- 

lun, Imeídiu Ibesri, et- 
cétera.) 



Surco, m., aderf, pl., ider- 
fan* 

Sus, m., región de Ma- 
rruecos, Sus* 

Susi, adj., relativo a la re- 
gión del Sus, asusi, pl, 
isusin o isusiyen; tasusit, 
pl., tisusiyin* — Idioma 
de los súsis, f., tasusit. 

Suspender, v. a., colgar, 

aguí, F. D., tagul. 
Suspirar, v. n., dar suspi- 
ros, sggunefs, F. D., 
sggunfus, n. a., asggu- 
nefs. 

Suyo, suya, pron., ma- 
nes (m.), tinnes (f.). 



T 



Tabaco, m., tabaga o tab- 
ga. 

Tábano, m., insecto, ifi 
wagmar, pl., ifan; igi 
iguial, plyifan; — í., 
taggent. 

Tabaquera, f, caja para 



tabaco en polvo, tag- 
mant ntabga. 

Tabique, f., pared, tagc- 
rabt, pl., tigorbin. 

Tabla, f., de la escuela, 
cartel donde los musul- 
manes aprenden a leer 
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TAM 



y a escribir, tattuht, pl., 
tittuah. 

Tabor, m., unidad de tro- 
pa regular marroquí, ta- 
bor, pl., twaber. 

Tagragra, m., poblado 

del territorio de Ifni, Ta- 
gragra. 

Tajada, f., porción corta- 
da de carne, tauttatt, pl., 
tiuttadin. 

Tajadero, f., tajo, tabla 
gruesa de madera para 
partir y picar la carne, 
kmqedda, pl., lemqeddat; 
Iqerta, pl., Iqertat; — m-, 
asegdd, pl., isegdal. 

Tal, pron., felan, pl., idu- 
flan; flant, pl., iduflant; 
— adv., tal cual, así, ¿i- 
\elli; i\enna. Es tal cual 
lo quiero: iga gihjdli rig. 
Déjalo tal cual: ayyit 
ikpnna iga. 

Taladro, f., Ibernmt, pl, 

Iberrímat. 
Talega, m., talego, saco 
de piel, aqrab, pl., iqur- 
ban; — f taqrabt, pl . , 
taqrabin. 



Talión, m., pena, castigo* 

thaqq enne\. Aplícale la 
pena del talión: 1&is gis 
Ihaqq enne\ : 

Taión, m., calcañar, awerf r 
pl., iwergan; aur?, pl. ? 
iurgan. 

Talla, f., estatura, tagid- 
da; tiddi. 

Tallo, m., vastago de la 

planta, tronco, ageyya. 

— Planta, f., taddagt, pl., 

taddagin. Tallo de pi- 
miento: taddagt yifelfel. 

Tamarindo, f., árbol, tam- 

maity pl., tammaiyin; — 
m., ammai, pl . , ammain. 

También, adv., hatta o 
hta; uta; igd; pud. Yo 
también: hatta nefái o 
uta neífai. También él es 
tan grande como yo: itnq- 
qor ?ud nékfci. 

Tambor, m., tamboril, ins- 
trumento músico muy 
usado en la milicia, tebal, 
pl., tebol; — muy alar- 
gado y fabricada la caja 
con tierra cocida, m . , 
agaal, pl., igualen; — f.> 



Asimismo se 



bservan transformaciones fonéti- 

e letras que 



de la adición o supresión 




perimentan algunas palabras, como puede apreciar 
m algunos ejemplos que transcribimos a continua 



ción: 



Duna 
Envoltorio 

Escritura 
Esparto 
Esperó (nos) 
Extraño 
Igualar 

Montón de tierra 

Ogro 
Romero 

'Temprano (adj.) 



1FNI 



tirit umlal 

■ 

taummist 
tirra 
agguri 
iqellag 

segiddi 
abaduf 

wagufen 

tantepfira 

amettfu 
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tirest umlal 
tdkummist 

arra 
auri 

iqellaneg 

itnepdi 
sengiddi 

abadu 

agucen 
tarnepperya 

« 

atnenpui 




o es raro tampoco el hecho de producirse la 
figura gramatical llamada metátesis, es decir, la alte- 



ración del orden de las letras de un vocablo, como 
sucede en los ejemplos siguientes: 



i F n i 
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Agalla (pez) 
Ayer 

Cuernecitos 



afasl{u 

idgam 

tasfywin 



a fusil 

igdam 

tisl^awln 



xxv 
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cnt e 




Dar 

Gemelo (hermano) ik?n i\ni 

Huésped inegbi inebgi 

Precipicio hnehbut Ibehmut 

j en tusigt tustigt 




Tumulto tadiut taduit 



nos e 



Aunque no sea muy frecuente, también se da el 
de que el mismo vocablo beréber tiene significa- 
i distinta en uno y otro subdialecto. He aquí algu- 
jemplos: 



l F N i 1DAU SEMLAL 



Agaif pulpo (pez) abismo 

tneddu? montón de estiércol lugar espacioso % 
Fers montar bien a caballo despedazar, destrozar 




La influencia del idioma árabe ha logrado pene- 
trar en el vocabulario de ambos subdialectos susis, 
pero se nota que dicha penetración no es uniforme, 



ya que 



el mismo 



vocablo se ha arabizad 



uno y" por el contrario se mantiene berberizado en 

y viceversa. Véanse algunos ejemplos: 
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suc 



nau f pl., ignawen; tag- 
naut, pl., tignawin; — 
Que entiende difícilmen- 
te y articula mal, adj., 
agerwag, pl., igerwafen; 
tagerwatf, pl., tigerwa- 
fin. 

Sorgo, m., planta, asami. 

Sortija, f., taljatemt, pl., 
taljatmin; — sin dibujos, 
m., leftel, pl., le f tul 

Sortilegio (echar), v. a., 
hacer mal de ojo, miy- 
yed, F. D., tmiyyad. 

Soso, -sa, adj., insípido, 
ifttsus, pl., mesasen; tme- 
sus, pl., mesusent.— Ser, 
estar o ponerse soso, v. 
n., mses, F. D., ^ 
n. a., temses; — v. a., 
semses, F. D., wís. 

Sospecha, v. a., F. 
Sostener, v. a., snil, F. 

D., 55ft¿7. , 

Su, pron., s, nes o ennes, 
pl., o asen (m.); s, 
o ennes, pl., 0 
.«01* (f.). Su hermano: 
gamas. Su pie: adar nes. 



Su mano: a fus ennes 
Sus niños: iferjan ensen 
Sus niñas: tiferjin ensent 

Subastador, -ra, m.,adcl 

laU pl., idettalen; — f. 

tadettak, pl., tideüalin. 
Subastar, v. a., vender en 

pública subasta, dettet, F. 

D., tdettaU n. a., adellal 

Subir, v. n.i gíioguü, F. 

D., aqqlay; — v . a., 
&, F. D., saqqulay, n. 
a., asaqqulay. 

Sublevación, f., rebelión, 
Igauta. 

Sublevar, v. r., alzarse en 
rebelión o sedición, guw- 
weg, F. D., tguwwag y n. 
a., tguwwig. 
Suceder, v. n., acaecer, 
eyru, F. D., teyra. — Se- 
guirse una persona o 
cosa a otra, amef, F. D., 
<¿/*r o dfur, F. D., 
<¿//W o tffur. Muley Yu- 
sef sucedió a Muley Haf- 
fid: Mulay Yusef a iu- 
mef tageldit fe Mulay 
Ahfid. — Sucedió. Erase 
una vez...: i1$atin. 



SUC 
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Suciedad, m. pl., ir\an. 

Sucio, -Cía, adj., hierban, 
pl., idbier\an; mierí^an, 
pl., idmier\an. — Ser, es- 
tar o ponerse sucio, v. 
n., rku, F. D., ter\u, n. 
a., irkan; — v. a., ser%*, 
F. D., sser\u. 

Sudadero, m., manta que 
se pone a las caballerías 
debajo del aparejo o silla 
de montar, usu, pl., usu- 
ten. 

Sudán, m., región de Afri- 
ca, Sudan; — £., tamafirt 
nessudan o isemgan. 

Sudar, v. n., áareg, F. D., 
taaragy n. a., táareg; — 
v. a., sdareg, F. D., ssáa- 
rag. 

Sudor, m Idareg o láarg. 

Suegro, gra, m., adug- 

gualj pl., idulan; — f., 

taduggualt, pl, tidulin. 
Suela, f., cuero seco, tim- 

sik, pl., timsilin. 
Sueldo, f. pl., salario, 

rad; — f Imunt 
Sueño, f., ensueño, tawar- 

8^1 pl., Hurga. — Acto 



de dormir, m„ yides o 
ites. Tengo sueño: iagiyi 
yides. 

Suero, m., parte acuosa de 
la leche, agu. — Leche 
agria, f., talulut. 

Suerte, f., parte, taisgart, 
pl., tisgarin. — Destino, 
fortuna, m . , ffeher; 
ssaaad. Tiene suertei illa 
dares ffeher. No tengo 
suerte: ur dari illi ssaaad. 
¡Qué suerte!: ¡matta 
ssaaad!- — Echar las suer- 
tes, sortear, v. a., eldi tis- 
garin, F. D.jleddL 

Suficiente (ser), v. n., bas- 
tar, udu, F. D., tudu; 
qadda, F. D., tqadda; 
qaddu, F. D. ? tqaddu. 

Sufrir, v. a., padecer, aden, 
F. D., taden . Me duele 
la mano: udneg afus; — 
merret, F. D., tmerrat, 
n. a., temerrit o Imertan; 
— v. a., smerret, F. D., 
smerrat. 

Superar, v. a., aventajar, 
ser mejor, fdel, F* D., 
tefdal. 



HAL 
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HAZ 



thellil; 
D., shellal, n. a., ashellil 
Halcón, m., ave de rapiña 



bettiL F- I Harapo, f-, andrajo, tader- 





11 



P 



Hálito, respiración, aliento 



un 




Halo, fo meteoro lumino- 
so, tifaut nuayyur. 

Hallar, v. a.,af,F.D., taf 

n. 2L.,afai;afi> F. D-, tafi 



alt, pl., tiderbalin. 
ndar andrajoso, v. n., 
dderbeL F. D., tedderbal. 
Harca, f., expedición mi- 

* ■ • 

litar, legión voluntaria, 
Iharkpt, pl., Iharaki. 
Harina, m. pl., agguren; 

fina (sémola): agguren 
inegden; — gruesa: aggu- 



Hamaca, m., para 



bal 



an- 



ren t 



ibriin; 




e ce 



bad 



a 



gal 



aygugel, pl., iygu 



tostada, m., arraf. 



Harnear. V. Cribar. 



Hambre, m., lac. Murió Harnero, f., criba, tisug- 




e 



hamb 



s 



lac 



Tener hambre, v. n., 

■ 

lu& F. D., tlus, n. a., la$; 
y yoda, F. D., tyyoáa. 
Hacer padecer hambre, 
v. a., slu$, I'. D., ssIuq; 



glufr F. D., £?lu£. — Año 
de hambre, m., mal año, 
gar asugguasy pl-, gar 
isugguasen. 

Hambriento, -ta, adj., 

amella^, pl., imellu^en; 
tamellu$t> pl., timellugin; 

ameyyoda., ph> itney- 
yodan; tameyyodat, pl., 
timeyyodain* 



guit y pl., tisugguin; tisist, 
pl., tisisin. 

Hartar, v. r., saciarse el 
apetito, yiwen, F. D., 
tyiwin, n. a., ayiwen- 
Estar harto, abundar, v. 
n., stóa, F. D., í5^áw. 



n. a., 5 



báat. 



Hasta, prep., ar. Corre 
hasta el bosque: agfel ar 
taggant; — aillig. Comió 
hasta saciarse: issa aillig 



• A A 



tyyaun. 

Hastiar. V. Fastidiar. 
Hato. V. Rebaño. 

Haz, f., ¿e leña, tagguat 
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HEN 



pl., tagguatin; iawwat, I pl., iqeddasen; taqeddah, 
pl., tawwatin (insuden). pl., tiqeddasin. 
He, adv., sirve para señalar Hechizar, v. a , encantar, 




s 



ad 



una persona o eos 
do se junta con 
verbios aquí, allí, ahí, < 
con los pronombres afi 



qeddes, F. D., tqeddas, n. 
a., tqeddis. 

Hecho, m., acción, a$\- 




e aquí 



mi hermano 



hayy 



w r 

He aquí: ha, pl., han. | Heder, v. n., arrojar olor 

muy desagradable, tyuni- 

mu, F. D.. tffummu, n. 

a., ta ff anima; eyyu, F. 



ha gama. Heme aquí 



Hete aqui: hahk 



(m.) hal(kmi (f.) 




ele 



D., teyyu 



, n. a., tuyyut 



aquí: hati(m.); hatti, (f.). [i Hélice, f., errisa, pl., er- 
Henos aquí: hayyag. He- 



ruasi- 




aquí (vosotros): fea£- | Hembra, f., tautemt, pl., 

i (m.) halfaunti (f.). 



tiutmin- 



Helo 

(m.) 



s 



quí (ellos): 



Hemorragia, m., por 




a 




hatenti (£.). 

lado) 




e 



nariz, awun$er; 



mi 



pl., hatni (m.); ¿afó¿, pl. 



por la 



boca, 




timeffigest; 



por el ano (pujos), f., to- 



hatenti 



(f.) 



tu la- 



m u n 



di. 



Tener hemo- 



do): hatin, pl., hat 

i 



Heall 
haten. 



hat. pl 



Hebilla, m., Ib e finí o leb- 
fitn, pl., Ibefaim; — 



rragia, arrojar sangre por 
s narices, v. a., wunfer, 

F. D., twunfer, n/ a., 





awunfer; 
D., swwpar. 



swunfer 



t 



F. 



taíbefimt, pl., talbegimin. Hender, v. a., partir leña, 



Hebreo. V. Judío. 

Hechicero, -ra, adj., ma- 
go, encantador, aqeddas, 



sfersh F. D . , sfersat; 
v. r., fersiy F. D., tfersau 
n. a., tifersit. 



soc 
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SOL 



Socio, m., de un negocio, 
compañía, atnshrk, pl-> 
imsscrkem; — í., tami- 

serkt, pl., timsserkito' 
Participante en la quinta 
parte del negocio, m., 
ajcmmas, pl., ijemmasen; 
— f., tajemmast, pl., ti- 
jemmasin* 
Soco, m., mercado, ssuqq, 
pl., lasuaqq* 

Socorrer. V. Ayudar. 

Sofocar, v. a., ahogar, 
qqen unfus, F. D., teqqen. 

Sol, f., tafukt. — Rayo so- 
lar, m-, apencar, pl., i$en- 
garen (ntafu\t). — Luz 
solar, í., tifaut. — Bri- 
llar el sol, v. n., stnerga, 
F. D., smerqi. — Salir el 
sol, fau, F. D., tfau. — 
Ponerse el sol, roh (ta- 
fukt), F. D., troh. 

Solamente, adv., gar; hel- 

li. Solamente traje tres: 
iwigd gar Mrad; — ka. 
Solamente le empujé: 
ntujt \a. 

Soldado, m., guerrero, 
aáaskeri, pl., iáaskeriyen, 



* 

col., \aas\ar; — urbano, 
policía, m., atnejafni, pl., 
itneja$nien. 

Soldar, v. a., unir dos co- 
sas, Ihem, F. D., telham y 
n. a., Iham. 

Sólido (ser), v. n., fuerte, 
shu, F. D., teshu.— Grue- 
so, doble, dni, F. D., ted- 
nai, n. a., adnay. 

Solitaria, m., tenia, aleg- 
mad wahlig, pl., ilegtna- 
dett. 

Solitario, m., ermitaño, 
retirado, monje, láabid, 
pl., laabad. — Ermita- 
ño, que recorre los po- 
blados, m., ssaih, pl., 
ssiahin. 

m 

Sólo, adv-, solamente, wa- 
hed. Yo sólo: wahdayi- 
Tu sólo: noahdakj. 
Solsticio, m., de verano, 

— de invierno* 



ansra; 



\ 



m., innayer. 
Soltar, v. a., desatar, er$etn> 
F. D., re^enty tnurgum 
o tner$ufn> n. a., are^um 
o tanurgunt; cfsi, F. D.* 
fessi. 



SOL 
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Soltero, -ra, adj., célibe, 
anbur, pío anburen; tan- 
burt, pl.* tanburin; — 

rit, pl, tidagriyin. 

Sollozar, v. n., shitti,?. 

D., sshitti, n. a., tihittit. 
Sollozo, f., tihittit. 
Sombra, m., asklu, pl.» is- 

\ula o isutya. — A la 
sombra: gaseóla. — Lu- 
gar sombreado, m., ama- 
la, pl., imala* 
Sombrío (ser o estar), v. 

n-, ili$, F. D., tilis. 
Sonar, v. n., la campana, 
tniniu, F. D., ttniniu. 
Suena la campana: enna- 
qus ar ttniniu. — Reso- 
nar, oírse algún sonido, 
siuel, F. D., sawal; ili 
Ihess, F. D., tilú Suena 
el vaso: lhas ar isawal 
o ila Ihess. 

Sondear, v. a., agujerear, 

ehsu, F. D., hessu* 
Sonido, m., Ihess. 
Sonreír, v. n. y r., reírse 
burlonamente, ten?, F . 
D., tnag. 



Soñar, v. a., wareg, F. D., 
twarga, n. a., tawargit. 

Sopa, m., de pan, tterid; — 
de harina, m., asfyif; — 
de habas, f . , talejsa; — 
fría y de leche, m., ar- 

Sopesar, v. a., tantear el 
peso, stel, F. D., testal, 
n. a. ? sstat 

Soplar, v. n. y a., sud, F. 
D., tsud, o swad. — In- 
flar, suff, F. D., ssuff. 

Soplete, m., instrumento, 
rrabug, pl., rrwabeg. 

Sorber, v. a., el té o el ca- 
fé, sflrri, F. Do ssfirri. 

Sorbo, f., tagummimtf pl.. 
tigummimin; — más gran- 
de, m., agummim, pl«> 
igummimen; — de té o 
caté, m., ferr. 

Sordo, -da, zd). r aderdur, 
pl., iderdar; taderdurt, 
pl., tiderdar.— Ser, estar 
o ponerse sordo, v. n., 
derder, F. D., tderdtir, n. 
a., adérder; — v. a., sder- 
der, F. D., sderdur. 

Sordomudo, -da, adj., ag- 



XXVI 



Ceb 
E 



o 



ncomenaar 




Pod 

O 



ar 



uemarse 



Tisis 



i f N i 



«¿2 4 



asenst 

m 

ussu 
sefcr 

tut&ert 
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áauin nd$uda (¿>¿jp) 
smagel 
fher (jbj) 

yder 

ddiqt (íi^) 



Mucho más frecuente es el caso 




e 



voca 



blo 



s 



mismo significado teng; 
por otra parte sean to 
Ponemos a continuación algunos ejempl 




ue 




os euos 





orig 



en 



be 



para 
aunq 



e 
ue 




reoer. 



IFNI 



IDAU SEMLAL 



A 



vispa 



Bocado (mordaza) 
Buche (ave) 
Caracol 



Corral (ganado) 



Cresta (gallo) 



ucaraciia 



c 

Cfu 



ímenea 



Desbordarse (río) 
Desgarrón (vestido) 
Entreabrir 
Gargajo 




H 
Nid 



ornon 
ocico 



o 



warfin 


tagiddut 


alga m mu 


anjjammu 


asgerud 


abe sai 

m 


igelgif 


abeyduglal 


aggummi 

< 


agelluy 


isisi (uf ulitis) 


ta\er\urt \ 


ibinder 


* 

tabahsust 

• 


tanfust 


angella 


engi 


ehfel 


aserrig 

m 


u\ued 


meyger 


rcugeg 


ijulilen 


ilufsan 

• 


yiuyiu 


a yerra y 


agenfur 


aqammum 


au\ft 


isl$i 



futí 
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Ortiga 



Pestaña 
Piso 

Puntapié 
Ricino (planta) 
Verruga 



IFNI 



tigfinin 
irgel 



tab 




aaasi 



aqqa 

il 



walguri 
tifidelliut 
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tagenlfetta 

tasttat {uw alien) 
tastya 



ttgri 

tagart (uwussen) 
tafullitt 



Estas diferencias que hemos anotado junto con 



otras que se dan entre ambas formas subdialec tales 



del dialecto susi, ofrecen algunas 





e las característi- 



cas especiales del habla de los actuales 




ere 



ber 



es 




e 



Ait B 



a 




mran. 




método seguido en la composición de este 

Íol-B 



primer Diccionario 



Espa 



aamarani es similar, 




en sus líneas generales, al que adoptamos en nuestro 



Lo 




s nombres o sus- 



Diccionario Español-Rifeño 
tantivos los presentamos en su forma masculina 




a 



continuación va indicado e 




ural. Los baamaranis 



son muy aficionados al empleo de la forma femenina, 
que en no pocos c^os expresa el sentido diminutivo 
de las cosas, por cuya razón solemos ofrecer también 
a forma femenina con su correspondiente plural. 




o 



i 



Ibá 



* 

ñez, O. F. M. (P. Esteban) : Diccionario español- 



rifeño. Madrid, 1944. 
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Significación, m v Imáa- 

na, pl., ímáanu 

Significar, v. a., eg Imda- 
na> pl,, tgga. 

Silbar, v. n., dar o produ- 
cir silbos, sinseg, F. D., 
sinsig, n. a., asinseg. 

Silenciar, v. a., pasar en 
silencio alguna cosa, fiss 
F. D 0 t fesas, n. a., tifsi o 
ifssi. 

Silencio, m., asehsu; ifssu 
Silenciosamente, adv., 

selhailt. 
Sílex, m., pedernal, imiss. 
Silo, f., lugar subterráneo 

y seco donde se guarda 

el grano, tasraft, pl., 

tiserfin. 

Silla, m., asiento, %*rs¿, 
pl., Ikurasa; — de mon- 
tar a caballo, f., tarifas 
pl., tirikin;—&$ montar 
en dromedario, i^rrah- 

* • 

la, pl., rráhlat; — espe- 
cial para transportar car- 
ga en dromedario, m., 
ad^airi, pl., iad\uiM; — 
f., tad\airit % pl., tiaá- 
kuira; — más pequeña 



¡ SIN 

para los dromedarios jó- 
venes, f., tihiwit, pl.j ti~ 
hiwa. 

Simiente, m., semilla, 

amud. — Pepita, f., ta- 
gemmut, pl., tigumma; 
— m., aqqa (nellup). 
Sin, prep., bla. — Cuando 
precede al verbo o al 
nombre, war, dando oca- 
sión a la formación espe- 
cial de adjetivos: e war% 
pl., idwar (m.); tar, pl., 
isttar (f.). Sin hijos: war 
tarwa (infecundo). 

Sinagoga, f., templo de 

los judíos, letynisit udain, 
pl., lefynisiat (raro). 

Sincero (ser), v. n., tia- 

mattj F. D-, ttiaman. No 
es sincero: ur ittiaman- 

Síncope (sufrir), v. n-, des- 
vanecerse, sejef, F. D-, 
tsejaft n. a., tesejif. Le 
dió un síncope: isejf. 

Sino, conj-, gar. No vino 
sino tu amigo: ur diuski 
gar atnddafyd ennek* 
De otra suerte, de otro 
modo, nigd. Márchate, 
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si no te pego: faid, nigd 

Jfák uteg. 
Siroco, m-, viento del su- 
deste (desierto), wiming. 
— Tiempo caluroso, m-, 

Wif. 

Sirviente, -ta, m., criado 
contratado en una casa 
por un año, imkiri> pl., 
im\aran; titnkirit, pl . , 
titnkaratin. 

Sobaco, f., tainitty pl., tai- 
nidin. 

Sobra, m., restos de comi- 
da, agalu?, pl., igalufen. 

Sobradillo, m.,reparo que 
defiende de las aguas las 
ventanas o puertas, a\- 
faf, pl, íkfafen; — f. pl., 
tanfurin o tigurmin 
ntgetnmi. 

Sobrar, v. n., haber más 
de lo que se necesita, 
qqama, F. D., tqqama; 
ggama, F. D., tggama. 
Sobró pan: iqqamd 
agrom;~Hid, F. D., 
tUid, n. a., Uaid o ssiid- 
—Quedar de sobra, bqa, 
F- D., tebqa, n. a., abqai. 



Sobre, prep., encima, iggi. 
Sobre mi mano : iggi 
ufus inu; — f, felL So- 
bre mi pie: — fudar inu. 
Sobre ti: fella\. — Sobre 
qué: maf. ¿Sobre qué lo 
has puesto?: ¿maf tgit? 
— Sobre todo: bahra; 
stugett. Bebemos sobre 
todo agua: ar bahra nes- 
> sa aman. Trae sobre to- 

* 

do azúcar: puwer sukJiuar 
stugett. 

Sobrepasar. V. Sobre- 
pujar. 

Sobrepujar, v. a., exce- 
der en peso, etc., agur, 
F. D., tagur, n. a., tu- 
gert. — Aventajar, ser 
mejor, af, F. D., taf, n. 
a., afau — Aventajar en 
bienes, riqueza, etc., ati, 
F. D., tatú 

Sobresaltar, v. n., estre- 
mecerse, ender, F. D., 
netter; — v. -a., sender. F. 
D., sendar. 

Sobrino, -na, m., yimi 

nugma } pl., tarwa; — f ., 
itti nugma, pl., istu 



Guitarra, m., luttar, pl, 



Gorgojo, m., a\u$, 



Gumía, f., daga algo cor- 
va, taffit, pl., tifga; 

i 

m., ayennui, pl., iyen- 

f., l\ummit, pl., 



Gusano, f., animal, tau\- 

\a f pl., tiutyiwin; — gran- 

e color verdoso, 
m-, bugdif, pl., idbugdif. 





Gustar, v. a., admirar las 
cosas bellas, nuwwes, F. 

* 

D., tnuwwas, n. a.,am¿<u?- 

Agradar una co- 
sa, parecer bien, v. n.. 




Gustosamente, adv., con 





Haba, m., planta, abau o 

ibiiij pl., ibaun, col., 



ta, m., ¿gge/, pl., aga/- 




, tagffut, pl., tiguffa; 

m., pl., igf/a. 

Haber, v. n., ser, existir, 



Habichuela, f., planta y 



Hábil, adj., inteligente, af- 



him, p!., ifhim en; tafhimt, 



pl., Ifohama; talfahimt, 
pl., tálfohatnin. 
to, isatter, pl., sanaren; 
tsatter, pl., sattarent; 
amestter, pl., imestteren; 
tamesttert, pl., timestte- 

Ser hábil o listo, 
v. n., setter, F. D., tífef- 
tar, n. a., sstaret. 

Habitación, m., cuarto, 



HAB 
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HAL 



ahanu, pl., tfciwa; 
tahanut, pl., tihuna; 




dond 



e se 



recib 



en 



os 



huéspedes, f., tadduariu 
pl., tidduariyin; tatúes- 
rit, pl., time sr ai; — para 
hacer las abluciones, m., 

■ 

pl., ímiadim 

Habitante, m., amefdag, 

f., ta- 



cia mí: sdari. Hacia e 
monte: s¿/<zr udrar. 

Hacienda, m,, bienes, 

mal. 

Hacha, 



m. 



herramienta 
cortante, asaqqur, pl . , 
isuqqar; — f. f tasaqqurt y 
pl., tisuqqar. 



Hada 



m 



pl., imefdagen; 
megdagt, pl., timepdagin. 



ogro, wagepen 



tu- 



pi-, idwagefen; 
gupent, pl., tigtifnin- 

Habitar, v. a., vivir, mo- I Haique, m., especie d 



rar, residir, fdeg, F. D., 



feddeg 



o 



tefdag, 



n. a. 



pa, ahái1{, pl., ihuia\; 
de tela blanca, m., /¿car. 



tafdegt o tafdejt. 

Hábito. V. Vestido- 
Habituar. V. Acostum- 
brar. 

Habla, m., idioma, lengua- 




lucra 



f., talicart 




je, 



al. 



Hablar, v. n., saul, F. D., 

sawal, n . a. , awal; yem- 

F. D., tyemmaa; 

entre dientes, berber, F. 



pl., tilugra; — de tela azul, 
f., tamelhaft, pl., titnelha- 

muy largo y en 
forma de manta, m.,afag- 

gu, pl., t/wgga; 
faggut, pl., iifugga 
mal hecho, basto, m 




nen; 



f., taábant, pl., tedbanin 



D., tberbar, n. a., t£er- Haha (natural de), adj 



Hacer, v. a., s^er, F. D., 

s£<zr o s1tf{ar, n. a., aslfáir 



era. 



O 

Hacia, prep., 5 o sclar. Ha- 



gión del Africa del Ñor 
te, ihihiy pl., ihahan; ti 
hihit, pl., tihahatin. 

Halagar, v, a., adular, 



til. F. D., fJWfcf 



a. 
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SET 



sutam- 



debba; — nfissh F - D > 
tenfissi (raro) .—Apartar, 

( U, F. D., elai o — 
Aislar, átfpe/, F- D., 

Septiembre, m., 

fcír; rr andan. 

Séptimo, -ma, adj., 

m (m.)i tó saí (f.)-— Sép- 
tima parte: ssboá. 

Sepultura, m., Iqeber. 

Sequía, f., tagart- 

Ser, v. o., üi, FvD-, tífc; 
cg, F. D., t¿g*. 

Sermón, f., predicación o 
plática en la mezquita, 
jotba, pl., Ijotbat. 

Serón, m. pL, de esparto, 
swari; — hecho de palos 
y que suelen llevar los 
indígenas sobre la cabe- 
za, m. pl.» isgan. 

Serpiente, m., reptil, aleg- 
mad, pl., ilegmaden; — f., 
talcgmatt; pl., tilegma- 
din; — alegamad, pl., 
ilegumaden; — f ., talega- 
matt, pl., tilegumadin; — 
muy gruesa y corta, m., 
abelin\a, pl., ibelaní^ian 



o ibelankiwen; — í. 9 ta- 
íelinka, pl., tibelan\iwin; 
— con muchas pintas y 
colores, m., bularbeá^ pl., 
idbularbeA; — cobra, m., 
básica, pl., idbusífaa. 
Serrar, v. a., aserrar, 
smensar, F. D., ssmensar. 
Serrín, f., tahka llmensar. 
Servir, v. a.; prestar un 
favor, yemmel, F. D., 
tyemmaí; — la comida, 
ehj, F. D., ákká. — Ser 
útil, v. n., eg, F. D., 
tgga. ¿Para qué sirve?: 
¿mami iga? 

nta, adj., settin (m.), 
settint (f.); — krad idáas- 
rin (m.), \ratt idáasrint 

(i.). 

Seso, m., aneüh pl., 
ten, coló anelli. 

Seta, m., especie de hon- 
go, a^wsst w^aí, pl;> 

— f. pl-i ^ 

niydan. 

Setenta, adj., sbáin. 

Seto, m v cercado de chum- 
beras, de varas o palos 
entretejidos, m., adra*, 
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SIG 



pl., idrasen. — Poner se- 
tos o cerrar con setos, v. 
a., dres, F. D., dders. 

Severo (ser o mostrarse), 
v. n., tratar mal, qyer, F. 
D-, teqyar- Es severo con 
sus discípulos: ar iteqyar 
simahdaren ennes. 

Sexo, f., láaort, pl., /áao- 
raf. 

Sexto, -ta, adj.,"w¿5 

(m.), tis sdist (f.). — Sex- 
ta parte: sudas o sidas, 
pl., lasdas. 

Si, adv., t|/í/; ttf&; 
¿Has comido?: ¿ma tes- 
sit? Sí, he comido: iyy o 
ia, ssig; — conj., deno- 
tando hipótesis p supo- 
sición, mtadd is. Si tuvie- 
ra un caballo, no iría a 
pie: mtadd is dari ayyis, 
ur rad ffigifeg sudar. — 
Expresando una condi- 
ción categórica, ijt, ig o 
igd. Si no le coges, hui- 
rá: ijt ur tutnict, ra iruU 
Si no me lo das, te pego: 
ig iyit ur tekfit, rat& uteg. 
Dime, si es que no vie- 



ne: igd ur iuslii, tinit 
iytt. — Indicando duda, 
suposición o indagación, . 
is. Quiero saber si está 
aquí: rig ad $reg is illa 
gid. 

Siembra, f., luoqt wamud; 

— primera: amad lauca- 
ren; amencu; — última, 
tardía: amad iuggran; 
amatui, pl., imutál. 

Siempre, adv., bedda; aba- 
dan. 

Sien, f., tasigtj pL, tusag; 

— m., nnader, pl., nnwa- 
der. 

Sierra, m., herramienta, 
Imensar, pl., Imenserat o 
lemnasar. 

Siete, adj., sa (m.), sat (f.); 
sbáa. 

Sífilis, m., enfermedad, 
berbus? — Estar o ser si- 
filítico, v, n., berbes, F. 
D., tberbas; ili berbus, F. 
D., tili. Es sifilítico: illa 
gis berbus. 
Siglo, m., Iqern, pl., leq- 

— f., tasut, pl., ta- 
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XXV III 



propio hacemos por lo que se refiere 



los adj 



El verbo va en su forma pri 



que 



se co- 



„ nombres ad j eti vad 
mitiva (segunda persona del impera* 

"onecen Zs.ro ,n«vo, 



propiamente 



habí 



ando en 




a 



continuación transcribimos 



la lengua beréber), 

forma derivada 



(F. D.) 



que 




un papel tan importante 



en e 



dioma beréber, anotand 

verbal 



después 



e 



nombre de ac- 



ción o 



nombr 




n. 




Indicamos asimismo 



formas del verbo, sobre todo la forma 
(v. a.), que es la más 



sc ouimos el sistema adoptado en nuestro libro arnb 
citado. De intento hemos evitado el recargar el text 
con ejemplos, y tan sólo los incluímos cuando lo ex 
ge la mejor comprensión y significado de los vocabl 



variabl 



usad 
invariabl 



En 




a las 
a oración. 



Por lo que respecta 



modamos 



salvo 



i seras 




los' fonemas característicos del susi, 
vencional que adoptamos 



a transcripción, nos ace- 
pciones impuestas por 

sistema con- 




dos anteriores 



Diccionarios, ya que los motivos que nos 




inau 



jeron 



a 



parta 



pecto de otros autores, prmci- 

^ idénticos en el rifeño y en 



pálmente franceses, son idénticos en e 





el sust 



* 



Como ya indicamos arriba, autores 



mayo 



i 



Ibáñez, O. F. M. (P. Esteban) : Diccionario rifeño-espe 



ñol (Etimológico). Madrid, 1949, pp. XLVIII ss. 
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SEM 



r¿«. — Persona que sie- 
ga mies extraiía a jornal, 
trasladándose a otra re- 
gión, na., aswwaU pl. , 
isuwalen; — f., tasuwdlt, 
pl., tisuwalin. — Jefe de 
una cuadrilla de segado- 
res, ni., rrais, pl., rrius* 

Segar, vi a., cortar mieses, 
mger, F. D., megger, n. 
a., tamegra; tumgar, F. 
D., tumgir. 

Seguida (de), adv., sin in- 
terrupción, en seguida, 
gilgil. Ven de seguida: 
astyd gilgil; — * gidukan. 

Seguir, v. a., ir' después o 

detrás, dfur, F. D., ted- 
fur o deffur; tabáa, F. 
D., tabháa. — Costear ? 
Wa, F. D., tfeaia; &¿á¿, 
F. D., ttpidi; — v. r. ? 
mhada, F. D., tembada; 
mhidi, F. D., temhidi. 
El camino sigue o costea 
el río: agaras ihada asif. 
Segundo, -da, adj., que 
sigue al primero, wis sin 
(m.), tis snat (f.). 



Seguro (estar), v. n.,h qaq? 
F. D., tehqaq; fes 
F. D., tfes. 
Seis, adj., ssdis (m.), sdist 
(í); sedáis (m.), seddist 
(f — stta o setta. 
Sellar, v. a., imprimir el 
sello, tebaá, F. D., ttc- 
búa* 

Sello, f., ttabaa, pl., ttua- 
baá; — de correo, m , , 
tamber, pl., tenaber. 

Selva. V. Bosque. 

Semana, m., imalas, pl., 
idimalas; — f., ssitnana, 
pl., ssimanat. 

Sembrar, v. a,, esparcir 
las semillas en tierra pre- 
parada, ger (aniud} \ F. D., 
gerra o ggar, n. a., tigru 

Semejante (ser), v. n-, pa- 
recerse, tuertéis, F. D., 
tmerwis; rwis, F. D-, 
trwis. 

Semejar. V. Semejante. 
Semen, m., del hombre o 

animal, helulu; Imani. 
Semestre, m., espácio de 

seis meses, sdis yiren* 
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Semilla, m., simiente, 
atnud; — del argán, f., 
úfnint, pl., tifnin; — tos- 
tada y molida, m., am- 

Sémola, m., flor de harina 
de trigo, ssmid; — más 
fina: ssmid isdiden; — de 
cebada o maíz, m. pl., 
ibrin. 

Senda, f., sendero, taga- 
rast, pl., tigarasin; ta- 
su\t, pL, tasukin. 

Sendero. V. Senda. 

Seno, m., regazo, aselliq, 
pl., isettiqen. — Pechos 
de mujer, f., tuffet, pl., 
tuffatin; — más grueso, 
m., uff, pl., uffan. 

Sentar, v. r., asentarse, es- 
tar sentado, s%us, F. D., 
tesíyus o s\iuis, n. a., as- 
kius o tas^uiast; qim ¥. 
D-, tqim (raro); ggaur, F. 
D., tgawar, n. a., igiur; 
—plaza, alistarse, feíf, F. 
ü.itejlaf. 

Se *tir, v. a., advertir, 
apercibir, separar, fer\, 
F- D., fferky- Percibir 



un o\ov,fuh, EB.,tfté, 
n. a., ufub. 
Señal, f. pl,, llamada por 
medio de dos tiros de 
fusil para avisar algo, ti- 
matarin, — Seña, indica- 
ción, prueba, f., tama- 
tart, pl., timatarin. — 
Marca, m., areíiam, pl, 
ir es samen; láalam, pl., 
láalumat. 
Señalar, v. a. 5 indicar, 
naaat, F. D., tnaaat, n. 
a., nnaáat; snaáat, F* 
D., ssnaaat. 
Señas (hacer), v. n., con 
la mano, pañuelo, etc., 
sittef,¥.D.,sittif. 
Señor , m., término de cor- 
tesía, santón ya muerto, 
siid o saiid. — Santón, 
todavía vivo, m., sidu 
Señora, mujer del se- 
ñor, latía, pl., idlalía. 
Separar, v. r., ngiri o 

ngara, F. D., téngiri, n. 



a., angtrt; — v. a,, sen- 
giri o sengara, F. D., 
ssengiri. Me he separado 
de mi padre: isengarayi 
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gua 



tistegin 
tas en 



Abrirse grie- I Grosor, f., grueso de un 



los pies o manos 
fersi, F. D.,tfersai 



n. 



v. a. 



cuerpo, taberarait. 

Grosura, f., substancia era- 

i 

sa, tapuryi. 



fersi, F. D., sfersai . Mis | Grueso, -sa, adj., ^» 

rai, pl . , iberaraiin; ta- 
berarait, pl., tiberar ai- 



radnos 



se agrietaron 
el frío: ifassen 
susemmid' 

m • 

Grifo, m., llave para 



yin 




er o estar grue- 



dar 



so, v. n., berarij F. D., 



s 



alid 



a a un 



líquid 



o o im- 



tb erar ai, n. 



a 



tab 



era- 



pedirlo, lbud,ph,labuad; rait; dni, F. D., tednai o 



L, talbutt, pl., talbti- 



din; 



m., rosca 



tidni, n. a., tudnai o ad- 
nai; qwu, F. D., tqwu. 



pl., ¿*ft!a& IbefbuQ, pl, Grupa, m., de las caballe- 



Ibefábef. 



rías, le\fen, pl., trufen. 



Gris, adj., color ceniciento, Grupo, f., de gente, 



tge¿í; //uw iyiged. 
Gritar, v. n., levantar mu- 



cho 



a voz, sguyu, 



F. 



Gruta, m., cueva, ifri, pl., 

ifraten; — f., tífrtt r pl, 
tifratin. 



D., tesguyu, n. a., taguyt; Gualdrapa, m., de la silla 



sáayyed, F. D., sáayyid, 




e 



montar, ssmad, pl., 



n . a . , láayad; 



• diri- 



ssmadat* 




giéndose a los animales | Guante, m., que se ponen 

los segadores para traba- 
jar, alemdatt, pl., iletn- 

f., talemdatt, 



para que anaen o se pa- 



ren: ssa fella 
( al burro) ; 



o ssa gfa 



vv 

guss 



afeita 

o agpa (al buey); riyy 



dad 



en] 



afeita 



o agfa 




ca 



ba- 



ilo); ijt afeita o agfa (al 
camello)» 



pl., tiletndadin* 

Guarda, m., vigilante, an- 

daf, pl., indafen* 
brestante, capataz 



So- 



m 
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4 

I 

auqqaf, pl., iuqqafen. 
Ordenanza, recadero, m., 
ayerray, pl., iyerrayin. 



musulmanes y cristia- 
nos, yabed, F. D., yya- 



bed, 



n. a. 




Repartidor del agua, | Guerrero, m., en la gue- 
m., amaffal waman, pl., 



una 



ffal 



en; 



de confian- 



rra santa, Imuyabid, pl., 
Imuyabidin. 

za, m., lamin, pl., ¿¿//a- | Guerrillero, m., atnbarfy, 

pl., imh arican. 
Guía, m., persona que di- 
rige a otra, aguwwad, pl., 
igtiwwaden. — Especie de 



min 



Guardamonte, m., en 

armas de fuego, Ihi 



las 




pl., thiyabat. 

Guardar, v. a., cuidar, cus- 
todiar, vigilar, duf, F. D., 



riend 



as para guiar a 



los 



animales, taueryit. 



tduf, n. a., tidaf; sduf, \ Guiar, 



v. a 



., di 



irigir, con- 



F. D., ssduf; áass, F. D., 



taassas. 



Guardia. V. Guarda. 



ducir, guwwed, F. D., 
tguwwad, n. a., aguw- 
wad- 



Guerra, m. pl , luclia,com- Guijarro, m., absau^ pl., 



bate, imagen. — Rompi- 
miento de paz entre dos 



ibsaun; 



mas 



grande, 



f., l\erret, pl., tketrat. 



potencias, m., sserr; Iba- Guinea (lenguaje de), f., 



rud; 



A • 

ai 




santa o la 



tagnauU V. Mudo. 



que hacen los musulma- Guiñar, v. a., el ojo, ñeq- 



ues contra los cristianos, 
m., lyibad. 

Guerrear, v. n., pelearse, 

mmag, F. D., tmag, n. a., 

— Combatir, estar 



imtg 



en 



serru 



, F. D., 

- V V V V V . 

tserru, n. a., esserr osserr, 



guerra 



qeí titty F. D., tneqqai. 
Guisado, m., guiso de car- 
ne, ttayin, pl., ttuayin. 

Guisante, f., planta, tiniu- 

sit o tiniust, pl.) tinausin. 
Guita, f., cuerda, tififart, 
pl., tifakar o tifakarin. 
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SAR 



n. a., ffc. 



Sanar, v. a., curar Dios, 
salvar, aafu, F. D., táafu, 
n, a., tóa/w. 

Sandalia, f., turfüt, pl., 

» 

turpiyin. 
Sandía, f M planta, taddeU 
laht, pl., taddeüahin>co\.y 
ddellah- 

Sangrador, m., circunci- 

* 

dante, ahayyam, pL, 
ihayyamen. 
Sangrar, v. a., abrir la ve- 
na, ¿f/im, F. D., tehyam, 
ípeyim; — - v. n . , 
arrojar sangre «g¿ (idam- 
men\ F. D., n¿g#t. — 
Echar sangre por ía na- 
riz, wunger, F. D., twuti- 
par, n. a., awunper; — v- 
a., pwunfer, F. D., pw-, 
par; swunfer, F. D., 
swunpar; — a un carne- 
ro, degollar, gers, F. D., 

Sangre, m. pL, idammen. 

Gota de sangre: timqqit 
idammen. 

Sanguijuela, f., animal, 

taddit, pl., tidda. 
Santo, -ta, m., ssakh, pl., 



ssaíihin; — f . , tassaliht, 
pl, tassalihin; — & m '£ 
pl., ssorfa. 

Santón, -na, m., que pro- 
fesa la vida austera, agur- 
ram, pl., igurramen;—{ t) 
tagurramt, pl., % W rm- 
mm; — m., it/, pl., & a / ; 
S5t/ 7 pl-, lasiaj. 

Sapo, m., bactracio, agru, 
pl., igura* 

Saquear, v. a., s*íw, F. 

D., tseaUf n. a., seátí. 
Sarampión, m., enferme- 
dad, huhemrun. 

Sardina, m., pez, serdil o 

serdu 

Sargento, m., suboficial 

del ejército, sarjento, pl., 
sarjentuat. 

Sargo, m., pez, anaína^ 
pl., inaina $ en; akiau Iba- 
har, pl., i\iatin; — debo- 
ca muy larga, m., umfai, 
pl., umgain. 

Sarna, m., enfermedad, 
a y y id. — Tener sarna, 
estar sarnoso, v. n., ey- 
yed, F. D., teyyed; ili 
uytjid, F. D., tili. 
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SE6 



Sarnoso, -sa, adj., amey- 

$ud, pl-, imeyyad; tamey- 

yutt, pl.» timeyyad. 
Sartén, f.» de plomo, Imaq- 

la, pl-, lmaqla<wat. 
Sastre, -tra, m., ajiyyad, 

pl., i)iyya4en;—í; tajiy- 

yatt, pl., tijiyyadin. 
Sazón, m., madurez, íafc- 

Sebo, f-, grasa, tadunt. 

Seborrea, f-, enfermedad, 

tafuri. 

Secano, m-, tierra sin x-e- 
gar, Ibur, pl^labuar. 

Secar, v. a., pteu, F. D., 

guggua, n. a., agwuai o 

F. D., 

ppuggua o — Ago- 

tarse, estar seco, v. n. y 
r., gar y F. D., tgar 9 n. a-, 
tagart; igar, F. D., ttgar; 
— v. a., sgar, F. D., 
ssgar. El sol secó el estan- 
que: tafu^t tesgar amda- 
Seco, -ca, adj., iqqor, pl., 
qqoren; tqqor, pl., 440- 

Secreto, m., csserr, pl., 
lasrar. 



Secundinas, f. pl., en el 
parto, tumatten* 

Secundar. V. Ayudar. 

Sed, m., fad. — Tener sed, 
v. n., fud o fad, F. D., 
tfudf n. a., /aá; — ar- 
diente, m., irifi. — Te- 
ner mucha sed, v- n., ru- 
fa, F. D., trufa, n. a., 
irifi* — Producir mucha 
sed, v. a., srufu, F. D., 
ssrufa. 

Seda, m., lahrir o laharir- 
— Hilo de seda: ifuíti 

llahrir. 

Sedición, f , rebelión, 
Igauta. — Levantarse en 
sedición, estar en huel- 
ga, v. n., guwweg, F. D., 
tguwweg. 

Sedicioso, -sa, adj., re- 
volucionario, agawwag, 
pl., iguwwagen; taguw- 
wagt, pl., tiguwwagiti. 

Sediento, -ta, adj., ifud, 

pl., fuden; ti fud, pl., 
fudent. 

Segador, ra, m., anem- 

gar, pl., inemgaren;-~~L, 
tanemgart, pl, tinemga- 



CUADRO DE LAS CONSONANTES BAAMARANI - 




OCLUSIVAS 

(explosivas) 



FRICATIVAS 

(espirantes) 



AFRICADAS 

(Semi-oci \ 



N ASALES 



Obrantes 



LATERALES 



SEMI 
VOCA 



SORDA 



SONORA 



SORDA 



SONORA 



SON0R A 



SONORA 



SONORA 



SONORA 



Normal 



Enfática 



Normal 



Enfática 



Normal 



Bilabiales 



Enfática 



Normal 



Enfática 



Normal 



Normal 



Normal 



Normal 



Labiodentales. 



Interdentales. . • 



Dentales 



Alveolares • 



Palatales 



Velares 



Laringal 



es» • • 



t • 



s 

1 * 1 

■ I 1 




11 jj 


1 


I 




g j 


1 1 



Obi 



ervaeiones: 



1) 





* * 

Las palatales \ y g son postpalatales (dorso-palatales) y las palatales s c y son prepalatales (ápico-palatales) 
Las alveolares t> d, s, n 9 r y / son ápico-alveolares. 
Las dentales í, á, s, p y g son ápico-dentales. 
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SAL 



Salado, -da, adj., imaleh, 
pl., malehen; temaleh, pl., 
malehent. — Estar salado, 
v. n., i/i tisent,¥. D., ¿í/i; 
— adj., amersal, pl, imer- 
¿a/en; tamersak, pl., t¿- 
mersalin* 

Salamanquesa, f., reptil, 

tiqqüty pL, tiqqlatin; ti- 
qeydert, p\. y tiqeyderin. 
Salar, v. r., echar en sal, 
sazonar con sal, maleh, 
F. D., tmaleh; eg tisent, 
F. D., 

Salario, í., paga, jornal, 

liyart, pl., liyarat; — f. 

pío tigrad. 
Salé, ni., ciudad, 5/#. 
Salero, f., para contener 

sal, tabuqaít ntisent, pl., 

tibuqalin. 

Salida, m., ufug. 

Salir, v. n., fftig o effug, 

F. D., teffug, n. a., ft/f{g; 
— v. a., suffug, F. D., 
ssuffug; — los polluelos 
del huevo, a^tttí/, F. D., 
ta^ai; — v. a., sa\md, F. 
D., sa\uau — Escapar, 
librarse de un peligro, 



feUet, F. D., tfeltat; — 
airoso de un asunto, te- 
ner éxito, qada f F. D., 
tqada. 

Salitre, f., tayfit. 

Saliva, m., amermur, pl:, 
imermuren, col., imermu- 
ren; — f ., tilutfa. — Baba, 
m . , aledda, pl. , ileddayen . 

Salivar, v. a., arrojar sali- 
va, escupir, smermer, F. 
D., smermur, n. a., as- 
mermar. 

Salmón, m., pez, autah; 
ahur i* 

Salobre (ser o estar), v. n., 
maleh, F. D., tmaleh. 

Salpicar, v. a., el agua al 
andar, stibbi, F. D„ tes- 
tibbi, n. a., astibbu — Ro- 
ciar, asperjar, rus, F. D., 
tras. 

Salsa, f., Imerga. — Cal- 
do, m., aman ntifiyi; — 
para el alcuzcuz, m<, as- 
sui ntifiyi. 

Saltamontes, m., insecto, 

abureqs, pl., iburqsen; 
f., tabureqst, pl., tiburq- 
sin. 
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SAM 



Saltar, v. n.,ender, F. D., 
netter, n. a,, tandra; — 
v. a., tender, F.D., se»- 
— entcg, F. D., ten- 
tag, n. a., fentig; — v. a., 

r^s, F. D., terqas, n. a., 
terqis;— v. *. 9 -scrqes> F. 
D., 5^05; — bajando, 
4íti, F. D., tafcwi. 

Salteador, m., de cami- 
nos, aqettaÁ^\' 9 iqettaÁn f 

Saltimbanqui, m., titiri- 
tero, ahiyyad, pl, if%- 

yaden. 

Saltón, m., pez, abrahim o 
ubrahim, pl-, ibrahimen. 

Salud, f., ssafcí o ssafcet. 
Tener o gozar de salud, 
v. n., sbu, F. D- 9 teshu* 
(Los indígenas suelen 
usar las siguientes frases 

■ 

para expresar el buen es- 
tado de la salud. Estoy 
bien: lobas dar i o ufig 
ssaht inu). 

Saludar, v. a , sellem, F. 
D., tsellam, n. a. > ssellam; 
— inclinándose, bendeq, 
F. D., tbendaq. 



Saludo, m., ssellam; — í.y 

sselamt. 
Salvado, m. pl, afrecho, 
ilammen; — más fino, 
m. pl., Humas. — Briz- 
na o partícula de salva- 
do, m., ilimm. 
Salvaje (animal), m., la- 
bes , pL, lauhas.— Estar 
en estado salvaje o no 
domesticado, v. n., du£ y 
F. D., tdu?, — Bestia o 
animal salvaje, f., tbist* 
pl., Ihwais. 
Salvar, v. a., preservar 
Dios de algún mal, áafu, 
F. D., táafu. ¡Dios te sal- 
ve!: ¡ada\ ida fu Rebbil 
Librarse de un riesgo, 
preservarse de un mal, 

yemyem, F. D., yenyum; 
eraely F. D., trual V. 

Huir. 

Salvia, f. pl-, mata, ti- 

• A A 

mtyya. 

Salvo, adv., excepto, a¿&0» 
Salvo nosotros: abba nekr 

\in. 

Sama, m., pez, anfagru* 



i 
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GRA 



Goma, f., resina del argán, 

Gordo, -da, adj., afuray, 
pl., igurayen; tapurayt, 



pl., tipurayin. — Ser o 
estar gordo, v. n., ifur, 
F. D., tifur, n. a., tapur- 
yi. — Ponerse gordo, v. 
a., fifur, F. D., ftiptír, 

Ded 



n. a., apuray 



o 



gordo (pulgar), m.jt^mep. 
Gorgojo, m., insecto, aktif, 
pl., ahupen; imetsi; — del 



hebreos, ssisit, pl., sasi- 
yat; tisisit, pl., tisisatin; 
— turco, m,, tarbus, pl., 
terabes* 

4 

Gota, f., timqqity ^X^timq- 
qa;taneqqitt,p\., tineqqad. 
Gotear, v. n., caer un lí- 
quido gota a gota, eddetn, 
F. D., teddem o tuddutn; 

v. a., suddem, F. D., 
suddum, n. a., asuddem; 

F. D., tesmiqqt. 

Gotera, f., tureddetn. 



maíz f., tatikk*, pU Gozar, v. r., tener gusto 



Gorgotear, v. a., los líqui- 



alegría de una cosa, ferio 
F. D., tferah. 



dos, boqullu, F. D., fio- Gozne, m., de las puertas 



quttu, n. a-, aboqullu. 



awrp pl., iwerfan 



Gorjear, v. n., las aves, Gozo. V. Alegría. 

s\iyyi, F. D., ssfyyyi, n. Gracia, m., favor, benen 



a., as\iyyi; saul y F. D., 

sawal. V. Hablar. 
Gorra, m., de los militares, 

setnrur, pl., idsemrur. 

Gorrino. V. Cerdo. 

Gorrión, m., pájaro, ifikkh 

pl., i$ák}{iun; — f., tifií^ 

Mj>) pl-, tifcúfywin; 
yiuyiUy pl., idyiuyiu. 

Gorro, f., usado por los 



¡Gracias a 



Dios!, ¡alabado sea Dios! 
inter j., para demostrar h 

« 

satisfacción o agradecí 
miento. ¡IhamduUllah! 



¡Gracias! 



interj 



para 



m. 



9 



demostrar el agradeci- 
miento, l'akX isserbah 
Rebbi!; ¡Attah isterhl; 



¡Ah idaun Rebb 
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GRI 



Grajo, m., ave, abgais, pl., 

ibgaisen. 




Grama, m., planta, afar, 
pl., afaren; affar, pl., 
affaren. 

Granada, f., fruto del gra- I pl-, iniaf 



e ciertas plantas, aqqa. 
pl., aqqain; — empleadc 
como medicina, m. pl . 
habersad. — Tumor gran 
c, divieso, m., ansaf 




t ati- 




nado y el mismo 



árb 



o 




tarretnant, pl-, tarrema- 
nin, col., rreman. 



Grande (ser), v. n., imgur, 
F. D., timgur, n. a., tutn- 
guryi o tumgcryi; 



v. 



Es- 



a., hacer grande, agran- 
dar, simgur, F. D., ssitn- 
gur> n. a., asimgur. 
tar crecido, v. n., tneqqor, 
F. D.y tmeqqor. 

Granero, f., silo, tasraft, 

pl, tiserfin. — Almacén, 
m., ajfan, pl., i/pan; 
f., tajfant, pl., tijfanin. 

Granizar, v. n., caer gra- 
nizo, í*rart, F. D., tbera- 
rai, n. a., taberarait; der 
ibruri, F. D., ttar. 

Granizo, m., grueso, ibru- 



ri; 

ri; 
Sai. 



menudo, f., tebru- 
f tisent uttfar. V. 



Grano, m., semilla y fruto 



ft, pl., tinsafi 
fug, pl., ufugen 



ra 



Granzas, m., residuos de 

los cereales, etc., acriba- 
dos, aurutn, pl., iurman, 
asmam, pl.» ismamen- 
Grasa, f-, manteca, tadunt 

derretida, pringue, sal 
m., lidan; \udc\; 



Imerga 
fu$$it. 



tr 




adumsel 
ifur sed; 



Churre, f., ta- 
Mugre, m. pl., 
Caspa, m-, 
Roña, m., pl-, 
Tela que cubre 



el vientre de los rumian 
tes, f., tamelhaft. 
Grasiento (ser), v. n., es 

gordo, qwu> F. D . 



tar 



tqwu 



Gratificación, m-, leftuh. 

Grave (ser), v. n., ser cir- 
cunspecto, daáu, F. D., 
tdaáu, n. a., tdaU 

Grieta^ f., raja, tastigt, pl., 



RUQ 



266 



SAB 



Rugir, v. n., ?her, F. D., 

fhar; nder, F. D-, nedder, 



n. a., 



tundra . 



Rugoso (ser, estar o po- 
nerse), v. n., \en\er, F. 
D., t1{en\ar. 

Ruido, m., en general, 




ess. 



Estampido 




e 



cañón, m., aqqrian, pl., 

hacen 



tqqnanen; 



que 



ciertos bichos al andar o 
deslizarse entre el rama- 
je, papeles, etc., m., adií^ 



Producir este rui- 



do, v. r. y a., dil^i, F. 
D., tdíkfai, n. a., adúfai; 



v. a., sdit{1{i, 




D, 



ssdityi, n. a., asdi%i; 
del mar y del viento, f., 



tiyjjit. — Producir dicho 



4 

ruido, v. a. y r., $¿//¿, p 
D., n. a., 



Tumult 




tadiut 



Producir ruido una puer 



ta al a 



brirse 



o cerrarse, 



v. n., gurgur, F. D., tgu 

■ 

gtfr, n. a., agurgur; 




s 



F. D., 




una tela 
rasgarse, -jirri, F. D., 

sjirriy F. D. ? 

sjarrai; — una vajilla al 
romperse, v. n., \itti, F. 
D., t\itti; 



el agua d 
cuando hierve 
herher,- F. D . , tberbur 



una 



Rumiar 



v 



a., vo 



limento 



Iver 



a 



yerred, F. D-, y errad 
n., ay errad o dyerrid 




m., 



Sábado, f., s<?e¿£; — 

ass nessebt. 

Sábana, m., especial cor 
la que se cubren las mu 
jeres, m., Ufar, pl, Ittfra; 



\ 
\ 



más chica, f., talicart, 

pl., tilufra. 
Saber, v. a., conocer una 
cosa, ssen o essen, F. D., 
tessen, n. a., tussna; jeíd 
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SAL 



o 
a 



/efe 



mei o lavtne 





O 



tejelad. 



mu 





i pl, fcfc 
e palmito, m. 



Sabio, m-, /iafem, pl., Ido- Iqqers, pl., feíím. 
latna;lfeqih,pLlfoqaha; Sacrificar, v. a., 
W> ellaaqel, pl> idbab sacrificios, degollar, gers 



hacer 



e 



lláaqel; aípkim, pl., iW' 



men. 



Sable, m., arma blanca, 




$s\in, pío ^ 



sst 




pl., Zasiíi/; Irneferag, pl., 
Imegeregat. 
Sabroso (ser o estar), v. 

■ 

n., adfut, F. Do tadfut, 
n. a., taá/Z; — v. a., sad- 
fitt, F. D., ssadfut. 
Sacar, v. a., agua del pozo, 
agutn, F. D-, tagutn, n. 




a., agatn; 



cosas o ge- 



F. D., ggers, n. a., tigersL 
Sacrificio, f., de animales, 
tigersi, pl., tigersiwin; 
en prenda de sumisión 
jefe, f., targiha. 
Sacudir, v. a., agitar una 
cosa para quitar el polvo, 
etc., ssusSy F. D., ssusus. 
Safí, m., ciudad, Asfi. 
Sahara, f-, región de Afri- 
ca, Sahra- 

Sahariano, -na, adj., na- 



tural 



o 



relativo al Saha- 



neros de un sitio oculto, 
\í{es, F. D., tkkes. 



ra, aarab, pl., eáraben; 
taáraht, pl., tearabin. 



Saciar, v. r., hartarse, seb- Sal, f., tisent. 



baá, F. D., ssebbaá, n. a., 



v v 

sse 



bbaát. 



Saco, f., talega, Ijenst, pl., 
Ijensat o Ijenasi; 



mas 



chico, f., taljensty pl., fal- 
sa de piel, 



jensin. 



Bol 



m., ¿m/e^, pl., iul\an; 
f > tautety, pl., tiulkin; 




• ■ 



peí 



o 




e 



cabra, 



m. 



Sala, m., de las abluciones, 
Imiadh pl., Imiadat; 
donde se calienta el agua 
para las abluciones, a/Vf- 
fe¿s (nwwfuw) , pl • ? ijerbas; 
ajurbis, pl, ijurbas; 

e oración en la mezqui- 
ta, f., Imeqsurty pl, 
surat 





XXIX 



franceses han estudiado el dialecto beréber susi 



tomando como punto de ref 



determinada 




iones 



del Protectorado francés en el Occidente 



fricano. La forma subdialectal de Ait Ba Amrán 




sid 



o 



que nosotros sepamos 



5 



abordada ha 



ta ahora por nadie, ni directa ni indirectamente 1 
Por eso nuestra labor ha resultado harto difícil. Pero 
gracias a Dios, hemos logrado superar todos los óbs 

táculos. 



Pudimos dar cima a nuestro trabajo, es d 



g 



arlo 



en estas pag 



introductor 



unque 



ello hiera la modestia de los interesados, merced a l< 
ayuda eficaz que recibimos durante nuestra prolonga 
da estancia en los Territorios de Ifni-Sahara. 



Entre los eficaces 




entusiastas colaboradores 



merece especialísima mención el ilustre C 



ronel Bermejo, por aquel 



Gobernador 




ñola 



al de los Territorios del Africa Occidental Espa 

que hoy continúa su eficiente labor africanist 

^ 7 ~* \ la Alt 




como Delegado de Educación y Cultura 





a 



Comisaría de Esp 



en Marruecos 



Este 



militar 



uno 




e 



los 



mas c 



laro 



pun 



dono 



s 



ponentes del 



em 



po 



er 



prend 
r todos 



africanismo español, fué quien 



a 



bor 




os me 



dios 



quien 
a su 



nos a 



Icance 



lento 




a 




ayud 
cima 



i 



Solamente han abordado, en cierto modo, el temá los 



dos autores siguientes: Justinard (L.) 



Les Ait Baaiman. (Tex- 



tes). París, 1930; Stumme (H,) : Mitteilungen eines Schilh 
über seine Marokkanische Heimat, en ZDMG, 1907. 
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ROM 



Robusto (ser o estar), v. ¡ Rodillo, de hilo de tra^ 
n., fuerte, vigoroso, rico, ma, tasseguert ntilmi, pl. 




D., 




us< n. a. 



dus, 

■ 

aduas. 

Roca, m., peñasco, igir 
pl., igariun, 



tissuguar 



Roer, 



v. a. 



sgurrem, 




mas cnica 




f., ¿fótrt, pl., tigariwin; 



D., sgurrum, n. a., a5gw~ 
remtgew, F. D.,^g, n. 
a./ .agefa$. 



m., ayarif, pl., iyari- Rogar, v. a., suplicar, s¿g- 




f., tayarift, pl. 



tiyarifin; 



m. 



asidil, 



pl., isulilen; — £., tasulilt, 
pl., tisuliUn. 
Rociar, v. a., asperjar, ras, 
. D., ¿ras, n. a , aras. 

Rocío, 





nneaa 





ru- 



ma, m.i agrias, pl., tria- 



se; 

v v . 

sasm. 




y tariaity pl., í£r- 



Rodar, v. n., dar vueltas 



un cuerpo, gnunney 




v. a. 



D., tgenunnay; 
segnunneyj F. D., scgnun- 

i 

Rodear, v. n., envolver, 
cercar, sate/, F. D., sí¿¿í¿Í, 
n. a., aswte/; ssate/, F. D., 
tssutul, n. a., assuteh 

Rodilla, m., a/W, pl., ifad- 



den; 
faddi 




tafutt, pl., ti- 



geU 




D., stg#¿/, 



n. a., 

asiggel; daleb, F. D., tda- 
lab. 

Rojo, -ja, adj., agugguag, 
pl., ifugguagen; tagug- 
guajt } pl., tifugguagin; 
agegguag, pl . , iceggua- 
gin; tafegguajt, pL, ti- 



fegguagm 



Ser, estar 



o ponerse rojo, v. n., 
iguigy F. D., tifuig, n. a., 
tapa ¿i o tapugyi; — 




— v. a., 
D., ssicuig; fi- 



Stflilg, 

F. D., 

Romadizo, m 

Romería, m., peregrina 



catarro, 



cion a un santuario o er- 



mita, almuggar, pl-, »- 



muggaren 

Romero, 

rneffira. 




arbusto, ta 



- • 
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RUE 



l 1 



Romper 



v. a., quebrar, 




: , F. D., terga, n. a. 



• r' 

dilla, tas\\erirt, pL, tís^e- 
rar (wafud) . 
Roturar, v. a., arar por 



Roncar, v. a., durante el primera vez un terreno, 



erdem, 




D., 



re 



dd 



cm o 



sjurri, F 
P.,$jurrai y n. a., asjurri; 
sbujrur, F. D., ssíw/- 
rw, n. a., asbujrur. 
Ronquido, m., asjurri, pl, I Rubio, -bia, adj., asgrt,pl 



terdam. Esta tierra ha si- 
ó roturada: abalad ier- 




detn. 



isjurrain 



isgrien; tasgrit, pl 



tis 



Ronzal, m., para atar a los j griyin; — usgir, pl., usgi 

ren; tusgirt, pl., tusgirin 



animales a una estaca, 
a$¡\erf, pl., ts^ra/. 

Roña, m. pl, ifursal. 

Roñoso, -sa, adj., mezqui- 
no, tacaño, lemtemmes, 
pl., lemtammes. 

Rosa, f., flor del rosal, ta- 
luertt, pl., taluerdin, col., 



a^aart, pl., ifdarien 
tazáarit, pl., ti$aanyin 
Ser o ponerse rubio 
n., esger, F. D., tes 



£atf#r 





tirando 




i» 

Rosario, f., tattesbiht, pl., 

tattesbihin, col., ttesbih; 
• m., /t¿er<¿, pl., \aurad- 




agcrgt 



Rezar 




rosario, v 



n., sebbah, F. D., tsebbah; 
ekk luedy F. D., tek]{a. 

Rostro, m., cara, 



gar; 
tc^adar 
de -blanco 
pl., igergin; tagergit, pl« 
tifergin. 
Ruda, m., planta, iwerni 



Rueca, m 



y 



instrumento 




uaem 



tu- 




pi., udmaun; 
demi, pl., tudmawin. 

Rótula, f., hueso de la ro- 



para hilar, ifdi, pl., i?~ 
dian;— más chica, f., tif- 
dit, p\., tifdiin. 

Rueda, f., tatnduwert, pl., 



timduwerin; 



del moli- 



no, m., agoref, pl, ¿g<>^ 
fan- 
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ía, pl-, timassiioin; 
montes, salvaje, m., are\- 
sim, pl-, ireksimen; 
tareksitnt, pl., tire\simin; 
— atnuss lejía; — aber- 
ran, pl., iberranen; 
taberrant, pl-, tiberranin. 

Pez marino, f., tager- 
fatnt (Ibahar), pl., tiger- 
fatnin. 

Gatuña, m., planta, Igasul. 

Gavilán 



Gemir, v. n., nder, F. D., 

nedder, n. a., tandra. 

Gendarme, m., agente de 

policía, anflus, pl., inflas. 

General, m., el que man- 

ejército, Ijeninar, 
minarat; jenenar¡ 




a un 



pl, Ij 



pl, jenenarat. 
Genio, m., ogro, lyenn, pl 



ly 



waly 





ave 




e rapi- 



idwalyenun; gaid iade 
pl., idgaid iadnin (fig 



pl., tainin- 



do) 



f . , talyent, pl 



nwm. 



lyenin o 



Gavilla, f., de cereales, tai- Gente, m. pl, tnidd 




e 



/a, pl., tadliwin; 
hierba, m., agfa, pl., ig- 



Gentil 



o mostrarse) 

faifa F. D., tfalki 




o t 



igfuten; 




fulk 



v. a. 



/W, pl., ttgfa. 



faifa; F. D., s/#/£ 



Gavillero, m., montón de Germen, m., parte del 



gavillas, atnadag, pl . , 
imadagen. 




Gaznate, f., garguero, taq- | Germinar 

qait, pl., taqqain. 

Gehena. V. Infierno. 

Gemelo, -la, adj., dícese 

de los hermanos nacidos 



milla de que se forma la 

planta, al. V. Corazón. 

v. n.. brotar 



s plantas, emgi o tngi, 
F. D., temgai, n. a., itngi; 

, D., 



v. a., semgt, 




semgai 



dé un parto, mellizo, i\en, | Girar, v. n 
pl., akniun; ti\ent, pl., I moverse 
tatyiiwin. 



., dar 



v 



ueltas 



circularmente. 



dur, F. D., tdwar. 
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Girasol, m., planta, ayyig 

ntafukt, pl., iyyigen- 
Gobernador, m., de 

ciudad, bajá, Ibasa, pl, 
Ibasawat. 

Gobernar, v. a., ehí^em, F. 



tnmut, F. D., temmut. 
Llamar o tocar a la puer- 
ta, neqqer, F. D., tneqqar; 
sduqqer, F. D., sduqqur. 

Dar un golpe mortal 
a una persona, dejarlo 



\).,teh\am 9 ri.z.,lehl{umU \ maltrecho, nnuáayu,V 



Gobierno, m., lhdkem,p\. 9 

thokama. 

Golondrina, m-, pájaro, 

fertettui, pl., id fertettui; 



D., tennuaayu; fennuáa 
yu, F. D., fennuáayu; 



• / 



a una persona, cogién- 
dola por las solapas y 



f., timhiyyitr pl-, t¿m- agitándola, sderfiy F. D 



hayyatin. 
Goloso, -sa, adj., butatni- 



derfai, n. a., asderfi 



Propinar 



pal 



tnin, pl., idbutamimin; gurreh F. D., segurras. 
emmtamimin, pl., ufcm- | — Atacarse los carneros 

con la cabeza, emmag, F. 



mtamimtn 



Golpe, f., en general, taiti, 
pl., tiitiwin. 



D., temmag 



Batir 



Puñetazo, 



f., tukimt, pl., tukimin. 
Puntapié, n. a., adasil, 

Patada, 



alas los pájaros, ferf< 
F. LX, tferfar, n. a-, af< 




o 



ferfi 



v. a. 



asilen. 



pl., til 
f., pl., tí^ar; 




e 



ferfer, F. D., sfeffar; 
a lana para lavarla, sired 



irada, 



m-i astn~ 



vista, mir 
maqel; — de fusil, tiro, 
f., laammart, pl., Idam- 
marat. 

Golpear, v. a. y n., dar re- 
petidos golpes, ut, F. D., 



g 



J^at, n. a., taiti; 



v. r. 



F. D., sirid; 
para machacarlo, £em, F. 
D., t\etn. — Tocar un 
instrumento, tambor, ut, 

F. D., kk at > n - a " taíti - 
Gollete, m., cuello, atn- 

gerd, plyimgrad. 
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Reunir, v. a. y r., juntarse 
congregar, mun, F. D 
ttnun* n. a., tatnunt; 



tmuna. El ave está 



re- 



volotearle! 



asailal íha 



en 



stnun, F. D., ssmun 
asamblea 



da a\al o itnun dwa\a\ 



s 



obre 



e 



agua 



o con- 



F. D 



maa 



tye 



en ronda para 



do y saliendo, ferured, F 
D., tefrurud, n. a., afra- 




re 




comer, st¡er asurs, F. D., Revoltoso 



adj 




enredado 



amed 



Revés (al), ad 



al con- 



dser 




imeddsar: ta- 



\sart. Cuenta al 



revés: e 



hseb 



\sart 



meddsert, pl., timeddsat 
Ser revoltoso, v. n. 



Espalda de una cosa, ddu 
Revés de una estera: dd 
gertil. 



ddser. F. D 



teddsar 



n. 



u 



Revolcar, v. r., en la tie- 

ullu. 




alullu 



D., tlullu, 
Empol- 
las aves o jugar los 
peces en el agua, ferured, 
F. D., tferurud, n, a., afe- 



a., ddesart. — Ruin, per 
verso, adj., isqqan, 
seqqanin; tesqqan, pl 




eqqanint 



Se 



r re 



voíto- 



o perverso, v. n., sqqu 





tesqq 



n • a. , 



sqqaut 



rured 
F. D., sferurud 

Revolotear, v. 

haciendo torno 

F. 

D., tfi 



ferured 



Revolución, m., sedición 

motín, huelga, aguwwag 




ferfi 



ios, ferfer 
V ffair, F 
v. a., sfer 
sferfar; 
F. D., tha 
da; mun (dwahal), F. D. 



pl., iguwwagen. 

n., volar I Revolucionar, v. a , amo 

tinarse, guwweg, F. D. 




b 




aaa 



F. D 

(aba 



tguwwag. 

Revólver, m., pistola, lk 






u$; 



a 




e cinco tiros: 




aimast 



de seis 



liabas aseda 



REV 



263 



ROB 



Revolver, menear, 

F. D., ruggi, n. a., 
amgguai; tntnerwi, F. D., 



Riego, f v frss*, pl., tissiwin. 
Rienda ; f-, cada una de las 

las que 



dos 



correas con 



temrwat 
wain; 



7 



n. a. 
v. a. 



itntner- 
stnerwi, 



F. D., srnerwai, n. a., as- 



ín ¿rzw 

Rey, m. 



se gobierna la caballería, 
cabezada, f., tauriit, pl., 
tiuriyin; — m* pl., 

del arado, m. pl., to- 



mona rea 




e un 



? y, — - 

reino, agellid, pU igeU pl., fugar 



de los bueyes, m. 



dan 

Rezar, v. a., orar, (¿all, F 



Rif, m., región de Marrue 



»• 




D.,tccatta,n.z.itaf.fattit. Rifeño, -ña, adj 



Rezo, f., oración, ta$gallit. 
Rezumar, v. r.> filtrarse el 

agua por la pared, sti> F. 

D., setti. 
Riachuelo, f., río peque 



Rif, arifi 





o natural 
pl . , rruaf 
tirifiyin. 
Riñón, f., tig?elt y pl, tig 

$a\\ tigieelt, vU ügm 1 

barranco, tigfert, pl., | RÍO, m., asif, pi, isaffen 

Río abajo: asif gifda 



tigferatin 



mas gran 



de, m., igfer, pl., igepran 



o 



imund wasif 



Río 



o tgefrmn 



arriba: igulid wasif 



Ribera, m., orilla del mar Risa, f-, tadsa- 

y sus costas, ssahel, pl.,- Rizo, f., mechó 




ssuahel. 

m 

Ricino, m., planta, walguri 
owarguri 9 p\ n idwalguri; Robalo, m., pez, busaut{> 



obre 
pL, tiunfiwin 



1 de pelo 

•i 

frente, taunca, 




tafart irumin y pl., 



taparin . 



pl., idbusau\. 

Robar, v. a., a^ar, F. D-, 



Rico (ser), v. n.;dus, F. D., í¿i^tir, n. a., tul^erda. 
tdus; yhed y V. D.,teyhad. I Robo, f. pl., tukfa r 4*- 



XXX 



Gran parte de lo lograd 





se aeoe a su 



bución moral y material. Por eso es de justicia 




que su nombre quede estampado en estas pag 



perpetuo y cálido agradecimiento 
Asimismo expresamos nuestra viva gratitud a 



Ayuntamiento de Sidi If ni, el benjamín de los Mu 
nicipios españoles, que desinteresadamente nos pro 



porcionó un magnífico local para llevar a cabo nues- 



tra labor. En nuestro recorrido por los diversos po- 



blados del Territorio encontramos facilidades por d 
quiera, lo mismo en los mandos que en los subord 
nados. A todos nuestra franciscana gratitud. 

Y no quiero cerrar estas notas introductorias si 






ar antes constancia de nuestro eterno reconoci- 



miento al que fué mi mentor y guía en toda la obra 
realizada. Se trata del funcionario del Ayuntamiento 




e Sidi Ifni, en su cargo de intérprete de lengua 



beréber. Si Aali Ben Ahmed Ben Aali, nativo de 



Ait Ba Amrán, persona culta, con dominio perfecto 




el beréber susi, del árabe y del español. D 




permanencia en Ifni, el simpático y labo 



i Aali Ben Ahmed Ben Aali fué mi Profesor y 




Maestro. Mañana y tarde, durante varios meses 

anotandí 



nvivimos juntos largas ñoras de trabajo, 






1 



blos, descifrando palabras y aquilatando el 
gnificado del vocabulario recogido. J 



corrimos todo el Territorio, lápiz en ristre, pregun- 
ando en zocos, cafetines, comercios, tiendas y otros 
ugares de reunión, el nombre de los objetos y de las 
rosas más raras. Quede, pues, para su satisfacción y 



XXXI 



como prueba de mi afecto y agradecimiento, consig- 



da en esta Introducción, su eficiente aportación 
la composición de este primer Diccionario Español 
Baamarani. 

El trabajo realizado en tierras if nenas lo continué 
en mi retiro de San Francisco el Grande de Madrid 



y fruto de aquel desvelo y de esta soledad es este 



bro que hoy ve la luz, apadrinado por el joven p 
a laureado Instituto de Estudios Africanos, del C 



sejo Superior de Investigaciones Científicas. 

Reconocemos que, no obstante lo logrado, que- 
da no poco por hacer. Pero el camino esta en parte 
desbrozado. A otros les estará reservado coronar la 



obra que, con ilusión misional e hispánica, empren 




irnos nosotros para gloria de Utos y por la mejor 



comprensión de dos pueblos — España y Marrue- 



cos — a quienes la Providencia tiene asignados glo- 



dest 



Fr. Esteban Ibáñez, O. F. M. 



Madrid, San Francisco el Grande, abril 1954 



.•i 



i 
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* 

Reptil, m., alegntad. W I Resorte, f., muelle, tarrist 



Serpiente. 

Repudiar, v. a., desechar 



pl., tarrisin; enneqst, pl. 



nneqsat. 



a mujer propia, er^w Respetar, v. a., tener res- 



tamgarU F. D., ter$ern. 
Resbalar, v. n. y r., escú- 



pelo, uqqer, F. 
qar, n- a., /tiger 




rfirse, pe/g, F. D., teglag, Respirar, v 



n. 



tomar 



n. a,, fgelg. 
Rescaza, m., pez, escorpi- 
na, agonya, pl., igeny a- 



wen. 



Resfriar, v. r., contraer 

resfriado, ag $$kurn<> F. 
D., tag> Estoy resfriado: 
nel&i iagiy ff1{um. 

Resguardar, v a., defen- 



derse 




e 




lluvia, anef 



¿impar, F. D., tanef. 

Resignar, v. r., confor- 
marse, esber, F. D., tes- 
bar. 

i 

Resina, m. pl., del árbol, 

del argán, f., 



tsuman; 



tífica; taddut. 

Resolución, m., lefsaí, 
pl.> 




Do 



cu- 



mento resolutorio: anbi- 




raa unnsa 





Resolver, v. r., decidirse, 

nuwwu, F. D 0 tnuwwu. 



aliento 






dificultad 



estertor 




e 




muerte 



birria F. D., ssh 




Resplandecer, v. a v bri- 
llar, despedir luz, smer 
ga, F. D ., ssmerga, n. a. 

asmerga; smerqi, F. 
ssmerqi, n. a., asmerqu 

Responder, v. a., contes- 
tar a algo, wayeby F. D., 

wiyab; 



n . a • 



twayab, 
swayeb, F. Do swayab. 

Respuesta, m., contesta- 
ción, Iwiyab. 

Resto, fo residuos de ve- 
getales existentes en 




lana, tafuffit; 



del 



ar- 



tifguma 



f . , tafgemut, pío 

Trozo de va- 



jilla rota, m., afgtth p'-> 
ifuguian;— de cascara ce 
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Luevo, m., aferfui, pl., 



ifer?ai; 



tas, m., 




e 



piedras 



ños, yebbar, F. D., 



ro- 




^f w P- Retoño, m., renuevo, vás- 
Resucitar, v. a., volver a tago o tallo nuevo, Ijelf, 



la vida a un muerto, hyu, 
F. D., tehyu. 

Resultar, v. nV, nacer, ori- 



pl., o Ijelufat; 

f., brote, tayaut, pl., ta- 

yawin. V. Nieto. 



ginarse, effug, D., Retortijón, m., de tripas, 



Retaguardia, fo %¿m. 
Retama, m., mata, üs/W, 

> 

pl., usfuden. 
Reteneri v. a., conservar 

a memoria, s\er (la- 



afta\y pl., iftáken. 



Te- 



ner o sentir retortijones, 
v. n., e/te^, F. D., te/ta£. 
Reuma, m., atneltfaf. 
Retranca, f ., correa ancha, 
ddenaba, pl., ddenabi. 

sitar), F. D., s£<zr; áa^e/, Retratar, v. a., suwwer, 



en 



F. D., taaqal — Detener, 
ames, F. D., turnea 



Aguantar 




orina 



, uqef 



F. D., tsuwwar* 

Retrato, f •, tsuwwira, pl., 

tesaur. 



(gis aman), F.-D., tu- Retroceder, v. n., volver 



qaf. 

Retirar, v. a., apartar, se- 



hacia atrás, sgulu F. D., 
squlai, n* a., asqulai. 



parar, hiyyed, F. D., Reumatismo, f., enferme- 



thiyyad; serul, F. D., se- 

maí. V. Huir. Retira tu 



dad, tigersi ntifiyi; 
bufellutn; atneltfaf. 



m. 



nano: hiyyed o serul a fus Reunión, f., tatnunt. 



cnne1{; 

t%is . 




hkis, F. D., 
Atraer, tirar, 
D., leddi, n. a., 



Idi, 
tildai . 

Retoñar, v. n., echar reto- 



Asamblea o concejo de 
los vecinos de un lugar, 
ayuntamiento, m . , ay- 
tnuá, pl., iywuán; 
leytnaát. 
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QAN 



* * 



Galgo, -ga. m., animal 




o 



\ay, pl 



as- 



Ganadero, m., el que cría 

ganado, afóssab, pl., i\es- 



\ain o us\ayen 
\ait, pl., tm 





O £í¿S- 



\aiyin. 

Galopar, v. n., ir a galope 




sao en. 



Ganado, m., lanar: ahruy; 

caprino: agad 
cuno: afunas; 



bbad 





trebba 



m. pl., 
ovino y ca- 



■ 

n. a., terbiaá. El caballo 
galopa: ays ar itrebbaá. 
Galleta, f., torta de pan, 



u 




cdutt, pl., tifdad 



m 



apdad, pl., tc<¿aa 

Gallina, í., ave, £< 



imugain; 

prino, m. pl 
tijsi. — Tener y criar ga 
nado, v. n., \seb\ F. D. 
il^esab, n. a., le\sibet. 

. utilidad 



m 




fullust 
grandi 



y 



fullasin; 
plumas en las pa 




pl., £t¿ 



y atan 



Ganancia, 

orovecho, rrbah, pl., / 
¿afc; /ef¿/e/, pl., Ifedail, 
f., /fatf, pl., Ifaidat- 
Ganar, v. a., adquirir c¡ 

dal, r&tff?, F. D., terbah 
a., errbah o rrbah 



v. 



Gallinero, m., angur ifuU 

lasen, pl., inguar. a., serbah, F. D., sserbah 

Gallo, m., ave, afullus, pl., Gancho, f., tasskimt, pl. 



pequeño, m. 



Ga- 



ifullusen; 
a1{iau y pl., i\iaun. 
líos y gallinas (especie), 

Pez 




m. pl,, ifullusen. 
marino, í.>tarust Ibahar, 

pl.» turas. V. Puerco- 
espín. 

Gana (de buena), adv., con 

gusto, sessekfo iyih; rijt; 
selja4er ennes. 



imin; — para coger 
higos chumbos, m., buq- 
qrun, pl., idbuqqrun 
usad 



o por e 



m 



Imejtaf, pl., lemjatif> 

suspend 




e 





onae se 



e e 



1 



pellejo 



odre d 



m., asendu, pl., isenda 

Anzuelo, f., tukett 
pl., tu\ad. 
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Ganglio, m., especie de tu- | tos animales, abasí^ 



mor, aulal, pl., aulalen. 



pl., ¿&as£ 




ta- 



Gangoso, -saradj., que bas\aH, pl., tibaskarin 
ganguea, ajenjam y pl., Garrafa, f., vasija, taíw^ 



ijenjamen; tajenjamt f pl., 



tijenjamm. 

Ganguear, v. n., eg a/ew- 
/am, F. D., tgga. 



qalt, pl., tibuqqal 

Garrapata, m., 



insecto, 



ase// 



tí 




pl., isellufi 



f., taselluft, pl., tisellufl 



Ganso, m., ave, /wtp, pl., Gasolina, L,garsol 



luaf» 



va. y Igaf 



Garantía, f., fianza, dde- (Gastar, v. a., expend 

dinero, serref, F. D., 



mant. 

Garantizador, m., dda- 
nien, pl., dduamen. 

Garantizar, v. a., 

dor, dmen, F. D., tedman, 
n. a., dmena. 

Garbanzo, m., /fetws o /fu- 
mes. 

Gargajo, m. pl., ijulilen. 

Garganta, m., lgeryum y 
pl., Igerayim. — Muco- 



raf, n. a., sser/y /wweí 
F. D., tfuwat, n. a., //i¿ 

Gastar bromas 
., hder, F. D., tehdar 
Gastarse un objeto 



wat 



si 



idad 



es 




e 




garganta 



m. pl., i 





deteriorarse, v. n», mau 4 
F. D., medda; — v. a. 
semdu, F. D., semda. M 

gastada: ase/ 

¿/a. 



capa 




¿im tf^tt im 



uen 



Gatillo, m., disparador en 
las armas de fuego, Iqers, 



Gargarizar, v. n., hacer 

gárgaras, mliul, F. D., 
temliul, n. a., amliul; 



pl», Iqerus; 




e 



fusil, 



f., tasarut, pl., Usura. V. 



Llave. 



v.&.,semliwÍl,¥.D.,sseM- \ Gato, -ta, m 

liwil. 

Garra, m., mano de cier- 



animal, 



vv 

amuss, 



pl., imassiun 



o 



imassiwen; 




tamul- 
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F. D., sdunkul; 



v. r., 



isaffen; 



chica, 




tu 



estar regados, ddunkel, messuit,p\. y titnessatin. 



F. D., tdunkul. 
Regazo, m., seno 



Reguero, f., 




, ákba, 



e sangre, 



pl., i^baten. 

Registrar, v. a., anotar, 



tamyit(rart iidammen 
pl., 




rann. 



For 



F. D., tsubbu, 
n. a., asubbu; nebbes, I Rehén, 



marse regueros, v. n. 
yíker, F. D., tyil^er. 



m. 



prisionero, 



F. D., tnebbas, n. a. 
tnebbis. 



ametiruf, pl., ime\raf. 
Rehusar, v. a., no acep- 



Registro, m., wtnam, pl., tar, agwt, F. D., tagw, 



ffmumat 



Libro de re 



n. a., aguat 



gistro, m., alktinnas, pl., Reina, f., tamgart ugellid, 



alkunnasen. 



pl., titngarin- 



Regla, f., para rayar, tam- Reinar, v. n., regir, go- 



seddert, pl., titnsedrin. 
Medida usada en el cam- 



bernar, f^ew, F. D., tefc- 
j^am, n. a., lahl^am. 



po para el aforo del agua Reino, f.. tageldit. 
de regadío, m., asqul, pl., Reír, v» n., 



isuqaL 

Regocijar. V. Alegrar. 

Regoldar, v. n., eructar, 

gerraá, F. D., tgerraá o 
gcrriáy n. a., tgerriá; 
v. a., sgerraá, F. D., 
sgerria . 

Reguera, f., acequia, íar- 



tdessa, n. a., tadsa; tessa, 
F. D., tíessa, n. z.ytaissa; 

v. a., sadssa, F. D., 
ssaa 



ssa. 



Reja, m., del arado, as- 
fer?, pl., ts^rap. 



So- 



porte de la reja, m., il& 

uskerf. V. Lengua. 
ga> pl, timgain; targua, | Relámpago, m., asman o 



pl., tirguin; 




el m 



oli- 



no, m., asif nufreg, pl., 



usman. 



Relampaguear, v. n 



., ha- 
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REP 



ber relámpagos, ili wus- 




man 



, F. D., til*. 



iVit, pl,, uslimen; 
tuslifnt, pl., tuslimin. 





Religión, m., la ley, ddin, | Renovar, v. a., hacer como 

pl., ladian. — Religión 
falsa, m., essnem, pl., 
lasnatn- 

m 

Reloj, f., Imagana, pl., 

e bolsillo: 





e pa- 



hnaganat; 
Imagana lyib; 
red: Imagana ugerab. 
Despertador, m., Ifiyaq, 
pl., Ifiyaqat. 



e nuevo una cosa, 

did, J?. D., ffiydid. 

Reparar, v. a., arreglar, 
componer, aaie/, F. D., 



taad 




El 



zapatero re- 



para 




s babuchas: ajer- 
rap ar itáadal idut(an. 

Repartición, f., distribu- 
ción, tittit. 



Rellenar, v. á., hsu, F. D-, Repartir, v. a., distribuir 



teh 



su. 



entre varios, e 



bd 



u 



F. 



Remangar, v. a., el vesti- 
do, smun, F. D., smuna. 
Remar, v. n., aw/, F. D., 

Remedio, m., medicamen- 
to, asafar, pl., isafaren. 
Remo, f., de las embarca- 

ciones, taglut, p\. x tigula. 

Remojar, v. a., sgel, F. D., 

sgal. . 
Remover, v. a,, revolver, 



D., a££a, n. a., titót; 



v. r., ííii^t, F. D., 
da. 

m 

Repetir, v. a., áud, F. D., 




55 



menear, harreé 
tharra\. 

Renegado, - da, 




m., cris- 



tiano o judío que abraza 

islámica, us- 





táud, n. a., áuad; 
F. D., tales, n. a., a/as. 
Reposar, v. n., descansar, 
sunfu, F. D., tsunfu, 
n. a., asunfu. — Tomar 
el fresco, fufww> F. D. 

* • 

tpufww, n. a., afufww. 
Reposo, f., tranquilidad, 



rr 



aht. 



Represa, m., estancamien- 
to de agua de lluvia, Igc- 
dir, pl., legdair. 



I 




LIMGUIST1C0 

dcirn 

AmráTi - 



División 



POLITICA 





Unite del Territorio (provisio&ai) 

Limite de kabila 
Limite de U'acción 





amararo 

Ha sania 
Bilingüe 



» s' 
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D., hessa, n. a., íihsa. Re- 

7 • • • * • • 

cita tu lección: hsu tal- 

enne\; — el Corán 
por completo, sufeg 
slukfy F. D., sufug. 

Reclamar, v. n., assetl^a, 

F. D-, tassetkfoa, n, a., 

tessettyiia. T e reclamó 
ante el juez: iassettyta se- 
réis dar Iqadi; — astkjt, 
F. D., tastí^a, n. a., tes- 

Reclinar, v. a., recostarse, 



tiles: Juoqt ntubbia ntiy- 



ni: 



stna- 



- f., tamegra. 

Recomendar, v. a. 

ge/, F. D., smuqol. 

Recompensar, v. a., irua, 

F. D., truw. 
Reconciliar, v. r., resta- 

a 

blecer la concordia, naái- 
yib, F. D.,tnaáiyib;tnsis- 

F. D., temsisí{i; s\er 
láhna) F. D,, s\ar; salaípy 





D., tscdahs 



n. a., sse- 



apoyar, se^me 




F. D., 



Xah; sasli, F. D., sas v j^, 
n. a., amsas\. 



tsennad, n< a., asennad. Reconocer, v. r. ya., dis- 



Recogedor, -ra, adj., que 

recoge, atngrau, pl., itn- 
graun; tamgraut, pl., 
grawin; — ameggm, pl., 
imuggra; tameggrut, pl., 
timuggra. 
Recoger, v. a., juntar, re- 
unir, egra, F. D., gerru, 

os fru- 



tinguir a 



las 



personas 




n. a. 



agrau; 



tos, g^/fc/, F. D., 
n. a., Igilal. 

Recolección, f., cosecha 

de frutos, Igellet, pl., Igel- 



lat; 



de aceitunas: luoqt 



ugerau ne^fit; 




e 



dá- 



aguf, F. D., tagu?, n. a., 

tugfa; saga?, F. D., ss#- 

gwp;— -Reconocerse, ag££, 
. D., tagef; — mutua- 
mente, v. r., mügif, F. 
D., tmiigif; tniassen, F. 
D., temiissin. 

Recordar, v. a. n. y r., 

traer algo a la memoria, 
huti, F. D., kutti) suktiy 
F. D., suktai. No re- 
cuerdo lo que me dijiste: 
ur \utig ma yi tennit. 

Recorrer. V. Andar. 
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Recostar 



V. Reclinar. 




D. , tgengud, n. a. 



Rechazar, v. a», rehusar, agengud; — v. a., sgen- 



úá, F. D . , thai. 



gud, F. D., ssgengud; 



Rechinar, v. n*, la puerta, | berber, F. D., tberbar; 
los dientes, sqarri, F. D., 

sqarrai. 
Red, f., para pescar y ca- 




zar, $hbekp, \A., isebaúi. 



os niños, echándose 
suelo y pataleando, feru- 
red, F. D., tferurud, n. 
a., af( 



erure 




v. a., sfe- 



Redondo, -da, a 



dj., 



atu- 



rar ed, F. D., sferurud. 



duwer, pl., imdwweren; Regalar, v. a., obsequiar 



tatnduwert, pl., timduwe- 

Colocarse los co- 




mensaies 




sentad 



os 



alre- 



dedor de una mesa o ta- 
bla para un banquete, v. 
a., surs, F. D., surus, n. 



a la autoridad, 
D., thedu, n. a., Ihedit. 
Regalo, f., invitación, tar- 

fift, pl.j tir$af; 




el no- 



vio a 




novia, m., u 



kris, 

pl., ti1irisen; — í., tu\rist, 



a., ¿mírs. 





s 




au~ 



Reflexionar, v. z^ ummel, 

F. D„ tu ramal; jammem y 

* i 

F. D., tjamntatn. 
Refrescar, v. a. y r.. ber- I Regañar, v. a., reprender 



pl., tukfisin; — 
alumnos al profesor, m., 
ládrba ntaleb; — a 
toridad, í., Ihedit* 



públicamente, tuwwef, 
F. D., tuwwaf, n. a., ía«?- 



ra/, F. D., tberrad, n. a., 
Iberud; sberred, F . D . , 



Refugiar, v. r., ampararse Regar, v. a., las plantas, 




en un lugar, hda o hdu, 
F. D., heddu, n. a., //feáa. 



ssti, F. D., 



un 



patio 



asperjar, rociar, 




lugar 



rus 



, F. D., trus, 



n. a. 



Refugio, 

grado, Ihorma. 

Refunfuñar, v. n.,gengud, \ tes de labrarlos, sdutíkel, 



arus; 



los campos, an- 



17 
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timdwwas o 
Ser o esl 



■ • 

timduwsin 
r fuerte, v 



n., dus. F. D., td 




tau 




tau 



* 

flan; 
flant . 




flant, pl. ■ 



tduas, n. a., aduas; 

a., 5<¿W5, F. D., 5Sí¿ 
shtl, F. D., fctfíw 

ssahet: 



v. 



feíi, F 




ssefo 






D., tdarak, n- a., tader 

Castillo, fortalc 
m., agadir 9 pl, tg¿ 




* ■ ■ 

Fumador , m., ayeggam f 

pl., iyeggamen. 

Fumar, v. n., yegetn, F. 

D., tyegam, n. a., tyegim. 

Fumigar, v. a., sahumar, 

bejjer, F. D., tbejjar, n. 
a., lebjur o Ibejjur; sug- 

gugu, F.D ., SSUggUgíly flU 

a., asuggugu. 



da 
tigid 



f tagadirt, pl., | Funda, m., vaina 

copeta, Igonid. 



de la 



es- 



Fuertemente, 2idv.,bahra. Fundir, v. a., derretir un 



Ap 



más fuert 



ass 





sólido (metales), fs¿, F. 
D., /esst, n. a., a/sat. 
Fuerza, m., yybed o ey- | Funesto, -ta, adj., gar 
yebed. 





fuerza 




sDa 




dv 



bcfic 



s 



derad 




acer fuerza, forzar, v. 
a., ybed,V. D., ybad. 

Fuga, f., huida, tarula. 



v. r . 




escaparse 

trual 




Fugar, 

huir, 

V. Huir. 
Fugitivo, -va, adj., am- 

ruely pl., imerual o ime- 
rualen; tamruelt, pl., ti- 
memal o timerualin. 

Fulano, -na, m., flan, ph, 



Furúnculo, f., absceso, 

tabbubt, pl., tihbuba. 
Fusil, f., en general, espin- 
garda, lemkphdt, pl., 
^a|?e/; Imohípalt, pl., Zwo- 
£afea/; láadda, pl., /<W- 
aa£; 



stn; 



m., asas/, pl-, 
ya muy usado, f-> 

tasusit, pl., tisusiyin; 

e piedra o yesca, 
cado en Marruecos, m., 
asfeafe/, pl . , isbabin; aru- 





'• 1 



* --""Ai . 



í i . . % 
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haíy pl., iruhal; — 
piedra o yesca, fabricado 



en Europa, m 



aburi; 




e pistón, m., 

ha; pl., idbubebba; 




agadir; arumi; — f ., tasá- 
da o tasseda; tafedailit; 

uheb- 
' de 

cartuchos (de un tiro) 
sasbo, pl-, idsasbo; buja- 



GAL 



tem; tnausil; buhafra; 
mnabbiya o tamnabibit; 
(de tres tiros): arbdia 



o rrebaáyya; 



(de 



cin- 



co tiros): lejmaisia o Iju- 



tnaisiá; 




e nueve ti- 



ros): tesaáya ottesaáiyya; 

* 

(de dieciséis tiros): 



(asta o setteásia. 




Gacela, m„ antílope del 

Sahara, algo menor que 




corzo 



a$en\ 



u 




pl-i 



ifencad o ifen\uad; 
f., tafenlyitt, pl., li$en\ad 
o tifen\uad; — m., apun- 
tad, pl., i fundad; 
tagunJietty 





mas; 



„ ti fundad; 

en general, m., mon- 
taraz, abermus, pl., í&er- 

f., tabertnust, pl., 
tibermas. 

Gachas, f., especie de so- 
pa de harina cocida con 
agua y sal, y aderezada 




con leche, etc., tagüita; 

misma sopa sin 
estar cocida, con agua 
fría, m., lemris; ar\u1{u; 

e harina con mante- 




ca, m., 
Especie 



leb 



sts 



o lefsis. 




e potaje con 



que se rompe el ayuno 
del Ramadán, m., aslfcif. 



Gafas, f. pl., nnedrat; 
m., lemri lhint> pl., letn- 

Gemelos de larga 



na. 



vista, f . pl., ssuafat. 
Galería, f., canal de agua, 
Ijotaret, pl., Ijotarat. 
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burt, pl , tijburin. M 
teca rancia: ajbur 
ñapé, f., tabaco rapé, i 




Tomar rapé, v. a., 
nfeh, F. D., ten f oh. 
Rápido (ser), v. n,, ifsus, 

F. D., ti f SUS. 
Raro (ser), v. n., escasear, 
¿rus o ¿ártts, F. D., tidris, 



n. a., w 



drus- 



Rasero, de mano, ta- 

qenrifty pl., tiqenraf. 



Raspa, m. 



del 



pez, t]s 



usíem, pl., ijsan- 

Rastrallar, v. a. 



c 



has- 




quear, baqqa, F. D., tbaq- 
qai, n. a., ihaqqain; 
sbaqqa, F. D., sbaqqai, 
n. a., asbaqqai. 

astriílo, m., yyerraf, pl., 

yyerarif. 



Rastrojo, ra., residuo de 





s canas ae la mies que 
queda después de segar, 
igell. 

Rata, m., animal, agerda, 
pl., igerdain. 

Ratón, f., animal, tager- 
dait, p]., tigerdain; tager- 
dat, pl., tigerdatin. 



Ratonera, f., agujero que 

ratón, tasa, pl 




ha 



tasuin. — Madriguera de 
ratones, m., Imers, pl., 
Inter us. 
Raya, m., señal larga y 
estrecha, ifririg, pl., tpr¿- 
rigen; — f., tifririgt, pl., 



tipririgin; 



pez mari- 



no, m., //iet/er o /e/í/er 
Ibahar, pl., Ifeyur. V. 

Amanecer. 

■ 

Rayado,-da, ad j . , a^emií/, 

pl. y i\errayen\ taí^errayt, 
pl., tierra yin. 

Rayar, v. a., hacer o tirar 

rayas, \errey y F. D., í^- 
rra¿/, n. a., a\erray; s\e- 
rrey, F. D., s\erray. 
Rayarse un objeto, v. n., 

A 

yer\> F. D., yera\, n. a., 
ayra\. 

Rayo, m., del sol, agenfar 
(entafukt), pl., if encaren. 

Raza, f., #a?*7, pl-, ff*?*- 

íat. — Pueblo, nación, 
m., Igens, pl., legnus. 

Razón, f., ?5ak. 



razón, v 



Tener 



. n . , ¿ufan, F. 



D., tigfin. 
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Real, f-, moneda de 



plata 



iguwwagen; taguwwagt, 
pl., tiguwwagin. 
Rebelión, f., sublevación, 
Igauta. 

Rebuscar, v. a., gru 9 F. 

, gerru, n. a., agrau. 
Rebuznar, v. n., el asno, 

shurru, F. D., sshurru, 
n. a., ashurru. 

t 

Recalentar, v. a , volver 

a calentar, serg, F.D., 

reqqa. 




e 



veinticinco céntimos 



tagurist 



pl., tigurisin; 



talgerst, pl., talgersin o 
tatgerusin. 
Rebanada, porción del- 
gada, ancha y larga que 



se saca 




e una cosa, ta- 




/erlfcaif (wagrom)y pl., í¿- 

Rebanar, v. a., hacer re- 
banadas, erg (agrom), F. 
D., ter$a. 

Rebaño, f ., hato grande de 

ganado, tagufit, pl., figtf- 



mas gran 



de, 



m. 



va- 



agapt, pl., igufai; 
cuno, f ., tawala (if giren)* 
pl., tiwaliwin. 

Rebato, f., alarma, tadiut. 

Llamar a rebato, v. 
a., día, F. D., fcí¿j¿; sdiu, 



F. D., 





serga; reg } F. 

Recámara, m., de un ai 

ma de fuego, Ijatem, pl 
Ijwatem . 

Recibir, v. a., ameg, F. D 

tantee n. a., anima fj 

misericordia divina, 

rahent, F. D., terham, n. 
a., arrahemt. 
Recién (nacido -da), adj., 
apptftt, pl, abanen; ia$~ 




fant, pl., tacganin; 



lie- 



Rebelarse, v. r., levantar- gado, -da, iwpt, pl., im- 



se, sublevarse, guwwegy 
. D„ tguwwag, n. a., 




v. a., sguw- 



Igauta; 

weg, F. D., sguwwag. 

* 

Rebelde, adj., insurrecto, 

faccioso, agtíi^ag, pl., 



gan; timfit, pl., tintfatin 
Ser recién llegado, ex- 
tranjero, v. n., fUj F. D., 



Recitar, v. a., decir un dis 
curso o lección, hsu, F 



RELACION DE CABILAS Y FRACCIONES 
DEL TERRITORIO DE IFNI CON INDICACION DEL 

HABLA QUE EMPLEAN 



Ait Aabdel-lah. . Todos hablan baamarani, excepción h 



cha de la yemaa de Tiguisit ígurrá- 
men, en la cual algunos hombres, 
principalmente, utilizan un argot es- 
pecial, llamado tadubert ■ 
Ait lama. .... Todos hablan baamarani. 
Ait Ennus .... Todos hablan baamarani. 

Ait Ijelf • Todos hablan baamarani. 

Ait El-Joms . . . Fracción Ait Isimur: Todos hablan baa- 

marani. 



- Es un lenguaje originario de Tazerualt (Sidi Ahmed « 
Musa) que emplean especialmente cuando pretenden no ser enten- 
didos por los extraños a la conversación. Lo practican sobre todo 
los pobres y los titiriteros ambulantes. Tiene cierta relación lingüis- 
tica con el susi, aunque se diferencia totalmente de dicho dialecto 
beréber. Por vía de ejemplo indicamos la traducción de algunos vo- 
cablos de uso corriente que como se aprecia en seguida son absoluta- 
mente distintos del beréber: samuq (manteca), tabubamt (vaca), W 



tuq (azúcar). 



rtxMaxt 
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Quinina, f., medicina, l\e- 



nina. 



Quintal, m., medida de pe- 
so, aqendar, pl., iqenda- 
ren. 

Quinto, -ta, adj., cada tina 

e las cinco partes igua- 
les de un todo, Ijutns, pl., 




Ijutnas; wis o tis setntnus 
tual. 

Quitar, v. a., apartar, sa- 
car, fa, F. D., t\i Sy n . a., 

tuksa; \\is, F. D., Mis. 



Apartar, poner 



a un 



4 

lado, anef, F. D., tanef; 
ssinef, F. D., ssinif. 



•i . 
■ 




Rabanillo, m., planta, 
Rábano, m., phnte y lefyel, 

pl., le f y al. 

Rabat, m., ciudad, Rrhat 
o Rrbad, 

Rabia, m., enfermedad, 

Rabiar, v. n., padecer ra- 
bia, estar rabioso, $ged, 
F- $eggad o teQgad) 



fegad 



£éfeged, F 




Impacientarse 
nojarse, sferured, F. D. 
ferumd, n. a., asferured 



Rabino, m., Upaban, pl., 

Ihapanat. 

Rabo, f., timgílty pl., tim- 



gilin; 
istba 

m 

tisthi 



m: 



m., asttah, pl., 
f., tasttabt, pl, 



Racimo, f., de uvas, ta$~ 

remt (nwadil), pl., tifer- 



mtn; 




e dátiles, f., ta- 
lait (entini), pl., tcilayin. 
Ración, m., porción de ali- 
mento, láalef, pl., láalu- 
fat. 

Racionar, v. a., alimentar, 
áaléf, F. Do táalaf. 
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Raer, v 



. a-, raspar, Mtr¿, I pl. , ■idf&n ; — í : . > taskitt 



F. D., kk?r4> n * a > *fc* a ^ P 1 "' ° 



tis\ad\ 



con 



ruido, sgurrem 



F. D., ' sgurrutn, n. a., as- 



espinosa, f., tasettatty pl., 
tisettuda o tisettad; 

m m m • • • • • 



garren* • 



Despellejar, 



mas 



grande, 



m., as 



sitad* 

• • • • ' 



, F. D., sraw, n. a . , 



asrum 



Ráfaga, m 



ha de vien- 



to o 



calor, ióiw, pl 



yawan 




much 



o 



úlan iyawan 
Raíz, m., de las pía 
atar, "pl., i$uran; 
ta$art, pl., tigurin; 
color amarillo para col 
rear el alcuzcuz, m^lqe 



pl., istiuda o isettaden; 

.£/••• • ••• • 

de palmera, m., aqarnif, 
pl., qomaft — f., to*«r- 

■ 

ni/it, pl., tiqarnaf; 
aqnarif, pl., iqnaraf; 
f., taqnarift) pl., tifia- 



ra/; 



de palmito, f., í¿- 





e 



felyit, pl-, í¿£Ía o £t£t/a. 
Ramadán, m., noveno 




mes aei ano 



lun 



ar ae 




los 




e 



lor more 



musulmanes, Re m dan; 
ayyur Rremdan. 



usada como medica- Ramaje, m., conjunto 




e 



mentó, m., juddenyal; 
utilizada para sahumar 
(perfume), f., tausergint. 



Raj 



m.. hended 



ttig, pl., istgan; 

■ 

ttigty pl., tistgin o t/sttt- 

Rajar, v. a., cascar, steg, 
F. D, setteg, n. a., asttig. 
Rallar, v. a., raspar, feri, 

F. D., berri, n. a., abrau 

Rama, m., de-árbol, as\id, 



maleza espinosa puesta 
sobre la tumba, ifr ig> pl.» 
ifergan. 

Ramera. V. Prostituta. 
Ramillete, 




ramo 



(de 

roszs),tafust(luerd)> pl., 

tifassin. 
Rana, m., agru, pl., igwra; 

■ 

f., tagrut, pL, tigra o 
figura. 

Rancio, -cía, adj., pasado, 

ajbur, pl., ijburen; — taj- 
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Forraje, m., verde que 



Francés, -sa, adj., afi 



da 



a 



bestias, asagur 



sis, 




tu- 



pi., isugar. 

Forrar, v. a., hetten 

D., tbettan, 




ten: 



con cuero 



, tebat- 

7 • 

gettef, 

F. D., sge/fef, F, 

D . , sgellaf; tugellif, 
D., tugellaf. 

Forro, m., vaina de la 



fransist, pl., tt/raf 

Francia, m., Fransa 

Franco, -ca, adj., 




pada, $í/t¿a 




Palito d 



vaina que sostiene la 
espada, f., tatert, pl., ti- 

* 

tar. 

Fortuna, m., aida; rrefq. 
Forzar, v. a., hacer fuerza 

o violencia, yhed, F. D., 



Itnufíd; dares ennit* 
Moneda, m., fran\. 

Franja, m., cenefa, aggag 
pl., if fagan. 

Frase, m., aymuáa, pl. 

iymuáan. 

Fraternidad, 
Frecuentemente 



tagmat 




aav . 




A 

aa 



ad ntuál. Viene f 



cuentemente a casa: ¿í- 



\a tbaáad ntuaí stgem- 



mt 



had 



Fregar, v 



ni f. d 



Fosa, m., hoyo, agudi, pl 



s 



til 



igud 



Trinchera, m., Freír, v. a., qlu, F. D., teq 



ahfir, pl-, ihfiren. 

Fracción, m., clan, divi 
sión territorial, afus, pl. 
ifassen; — f., tafust, pl. 
ti fas sin. 



u; aref, F. D., taref, i 

a., arraf. 
Freno, m., bocado, 

*m¿, pl, ilguma; 



. « 



gamut, pl., tilguma 



Fractura, f., rotura, tira. Frente, m., parte superior 



Frágil (ser), v. n„ 

F. D., t\u\ud> 

Fragua, m., anud, pl., 

den. anuden o uñad 



\uhed 




e la 



igenfi, pl 



igengiten. 
Fresco (hacer) 

F. D., kk rem i 



n 
a 
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FUE 



ram; fupwu, F. D ., tfU- 

• ■ 

fwu r n. a., afugwu; 
adj., a\erram, pl., i\erra- 
men; ta^erramt, pl., 
\erramin. 
Frío (hacer), v. n., ismid, 
F. D., tismidi n. a., asew- 



v. a., sismidy 




D-, ssismid-j — \rem, 
D., t&rem\ 




m., asetn- 



mt 



id. 



Hacer frío, v. n., 



í7¿ asemmidy F. D., 

Tener frío, v. n., a¿ 
asemmid^ F. D., tag. 
Hace frío: usemmid. 
Tengo frío: ttfg¿# usem- 



mi 



id. 



Frontalera, f., correa de 

la cabezada o brida, tifu- 
lut, pl., tifulatin. 

Frontera, m., auttu } pl., 



¿Hita; 



entre dos tie- 



n. a., ahutyiu. 



las 




olitas del alcuzcuz, 



ames, F. D., tames, n. a., 
ammas. V. Tocar. 



Fruto, 




verde, talfafyit, 



pl., talfafayin, col., 
^t¿; pl., lfa\iat; 

no maduro del argán, f., 
tagemmut, pl., tigumma; 

maduro del argán, f ., 
tabelyiyt, pl., tibelyiyin, 
col . , belyiy; tafiust, pl., 
tifiusin; — d 



e ía cnum- 




bera, m., aqorri, pl., ííjor- 



ran. 




Fuego, i., láafit, pl., /á^a- 

Hoguera que sirve 
e señal o llamada, 
tatnatart, pl., titnatarin. 
Fuelle, m., rrabuc pl., ar- 





ruabuf; 



del herrero, 



m., %r, pl., %íir o ta- 



piar. 



Cuero del fuelle, 



rras, ger it{allen. 
Frotar, v. a. y r., restre- 
gar, huífoi, F. D., thukk u > I Fuera 



f., taidit l\ir o nelle{ir. 
Fuente, m., manantial de 
agua, láin, pl., láiun; 
f., taláint, pl., taldinin. 

Lecho del rio, f., tiflit, 
pl., tiflatin. 



adv 



berra. Está 



Hacer fuera: hatin ¿berra* Vete 



fuera: eddu sberra. Hace 
fresco {\xtt2i\i\eremberra 
Fuerte, zd). 9 amduwas,p\. 
imduwas; tamduwast, pl. 
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ton, m., afluy pl., ifla; 
de fuego para cauterizar, 
f. pl., tuqqad. — Aplicar 



estas puntas 




e 



fuego, 



cauterizar, v. a., qqed, F. 

4 

D., teqqed, n. a., tuqqddy 
del cuchillo, m., nneq- 
qer (Itnus). 

Puntapié, m., adasil, pl., 



idasil 



en- 



Puntiagudo, -da, adj., 

bunneqqer, pl., idbunneq- 



qer 



— Ser puntiagudo, v. 
n., ili nneqqer, F. D., tilu 

Punto, f., taneqqitt, pl., £¿- 



neqqad. 



Estar a punto 



de, v. n., jdu, F. D., tej- 
du, n. a., lejda. Estuvo a 
punto de caer: ijuda add 
ider> 



^uñado, f., tutnmaft, pl., 



QUE 



tumma^. 




un 



ad 



o 




e tie- 




rra: tummatf waí^al; 
alcuzcuz que se toma del 
plato, f ., tal(etmit, pl tf. 
\etmai; taabutt, pl., £¿á a _ 
¿ad. 

Puñal, f., especie de gu- 
mía, Ikummity pl., /j^um- 
miat; — m., ayenui, pl., 
iyenuin. — Hoja del pu- 
ñal, f., taffit, pl., fí^a. 

Puñetazo, f., tuJfcimt, pl., 

tukfoimin. 
Puño, í. y tu1$imt, pl., ítí^- 




tgusen 



Puro, -ra, adj., 

Agua pura: aman ¿ws- 
mn. Leche pura: ta\fait 
igusen. V. Limpio. 
Pus, m., materia, 
con sangre, m., ar¿¿¿ 




interrogativo, 



Que, pron 
seguido 
¿Qué quieres?: ¿matrit?; 




verb 



ma. 



admirativo o interro- 



gativo, seguido de sus- 
tantivo, man. ¿Qué hom- 
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QUi 



?¡Qu 



bre?: ¿man. arga 9 
r^ttV.lmantamgart 

El que, la que, los que 
las que, wa% pl 



<wt 




pl., winni (m.); 
pl., jtitti; jt atina 

El r elati 



pl., ;t¿nn¿ (f .) 



juntivo que 



rresponde por 
culas a, ad 




partí 



Este hombre es el que 



ha pegado a mi hijo 
ga^ad a iuten yiwi 



¿ 



Co 



S 



i 



al hombre que ha 
alido?: ¿ts tesseí argap 




Jfc 



o nna 



4 

El pronom 



bre complemento de un 
nombre es ma. La mujer 
a cuya hija pegaste: tata- 



gart 



mu tutt illis 



Quedar, v. a. y r., estar. 

detenerse en un para- 

* 

je, gama, F. D., tgama 
^arna, F.D., tqama; bqa 



o tihargi; shareg, F. D.. 
sharag, n. a., asharag. 

Querellarse, v. r., presen 



tar querell 



cu } F. D., í£¿ 



Citar a 



eri F. D-, serai. 

/ / • 

Querer, v. a., desear, ape- 



F. D., tebq 



n. a., 



ai 



qat 



Quemar, v. a., hareg, F 



D., tharag 



aharag 



tecer, ¿n, 
a., tairt; 




D., tifh u. 
ardientemen 

D., 




Amar, tener cariño 



5 



aaffti 




D., íaapfíi 



a., /aapp o laá^et. 

Q\\s$o,r&.,yybeno eyyb 





Quiebra (hacer), v. n 
^rt, F. D., teqrat, n- a. 
íqirat. 

Quien, pron-, ma; mammu 

i a quien estaba en 
casa: prig ma illan gtgem- 
mi. 

Quif , m., planta, ífc/. 
Quijada, m., agya, pl., 

<*g# «»; superior : 40- 
#a uffella; — inferior: 

Quince, adj., semmus dem 
rau (m.) detnraut (f.) 
jtnestaS' 



XXXiV 



Fracción Ait lab: Todos hablan baama 



rani y algunos hombres emplean e 

hasania. 

Fracción Ait Aali: Todos hablan baama- 

■ 

rani y algunos hombres emplean el 
hasania. 

Fracción Id Musacna: Todos hablan baa- 

marani. 

Fracción Idau Suggum: Todos hablan 
baamarani y algunos emplean el ha- 
sania. 

Imstiten Poblado de Amalu: Todos hablan baama- 



y algunos hombres emplean e 



hasania 



Poblado de Idau Igdeí: Todos hablan 

baamarani. 
Poblado de Asendi: Todos hablan el ha- 
sania y algunos conocen el baama- 
rani. 

Isbuia Fracción Ait lasin: Todos hablan el ha- 

sania y algunos conocen el baama- 
rani* 

Fracción Ait Aabdel-lah u Brahim: Son 



bilingües y hablan el baamarani y el 
hasa'' 1 



nía 



Fracción Aznaga: Todos hablan baama- 



b! 



1 La subfracción Ait Aali u Baha es bilingüe v entre ellos h 



rani y algunos hombres emplean el 



hasania 



i 



Fracción Id lago: Todos habla 



basa 



nia y algi 
baamarani 




ova 



bres 



conocen e 



1 



El poblado de Agurm usa el hasania 



conocen el 



baamarani. 



A* 
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Protección, m., asem- 



mun. 



Proteger, v. a., acompa- 

ñar a una persona, mun, 




, D., tmun. — Vigilar 
a un niño, erba, F. D., 
terba, n. a., tarbit.—Km- 
parar Dios, ster, F. D., 
testar. 

Provecho, f., utilidad, 

Ifait . 

Proveer, v. a., 



Prueba, m., testificación, 

atipa, pl., anfaten. 
Público, -ca, adj., común, 
nsebil. Pozo público: anu 



nse 



bit. 



Puchero, 1, olla de barro 
con asas, tall^ast, pl., taU 
\asin; tú(int, pl., ti\inin\ 
tagdurt, pl., tigudar; 
m., ppt>, pl., /tfftar. 

V. Olla. 

Pudrir, v. r., pasarse las 

Imunt o láawin , F. D., j frutas, juymu, F.D., 

mw, n. a., ajuymu; — v. 
a., sjuymu, F. D., ss/^y- 



ssmun. 



Proverbio, m., ejemplo, 

Imitel. 

Provisión, m. pl., provi- 
siones para un viaje, /aa- 

Reservas, f.. 



mu. 



wtn 



imunt. 

Próximo, -ma, adj., cer- 



Romperse la ro- 
pa por suciedad, rí{u, F. 
D., ter\u; — v. a., ser\u, 
F. D., sserkja. — Corrom- 
perse el agua, gufsu, F. 
D., tgufsu. 



cano, venidero, instan. Puente, f., Iqendert, pl, 

B. . 1 t i 



El 



ano próximo: asug- 



guas ius\an . 



Estar 




en 



derat . 



próximo, vecino, v. n., 
af t} F. D., ta<¿; qerreb, F. 
D., tqerrab. 

Prudente, adj., astuto, 



Puerco, m., animal, cerdo, 
ilef, pl., alfan; 



espin 




taraste pl., taras; 
m., aras, pl., aras (ma- 
cho). 

aqiyyas, pl., iqiyyasen; I Puerta , f., taggart, pl., %- 



taqiyyast, pl,, tiqiyyasin. 



gara; 



más pequeña, f-, 
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tíM pl-, tt^m. 
Apertura o entrada de 
casa o tienda, m., imi 
de palos que cierra un 
cercado, m., mmu, pl., 



D., tesqal, n. a., ss#aí 
nqes, F. D., tenqas. 




e 




rrirawat; 



rustica, 




ha de ramas y palos d 
gán, fo tastatt, pl., * 



tai 



m., astad 




istaden. —Pequeña aber- 
tura para meter la mano 
y poder abrir la puerta, 
f., tanfust, pl., tanfusin. 

Puerto, m., de mar, Inver- 
sa, pl., lemrasi 

Pues, con j., 



Pulmón, f-, órgano 
respiración, turt, pl., tu- 
rin, col., turin. 

Pulpa, m., del fruto del ar- 
gán, agalim. 

PÚlpito, m., donde se hace 
la plática a los musulma- 
nes, los viernes, Imanber, 
pl., Imenabar. 
Pulpo, m., molusco, a?ai? 
pl., ifwiaf o ifiia?. 

Pulsera, m., ddebliy, pl. 



ddebaley; — que 



coló 



ya que, llig 



pues 



enf 



Déjale, 
mo: ayy, llig ihers. 
¡Puf!, interj., jijjl; ¡iff! 
Pulga, m., insecto, aggur- 
di, pl., iggardan; 



ca en las piernas, ajorca 
m., ajeljal, pl., ijelj 



L, tajeljalt, pl 



tijel 



- V 

I, 

jal 




m., ajenjal, pl.. 

f., tajenjalt 




pl., tijenjalin. 

taggurdit, pl., tiggurda- I Pulverizar, v. a. y 



tí». 



Pulgar, m., dedo, t^wep, 

pl., i\em$en. 
Pulgón, f., insecto, tafee/- 



m., alfáuf. 



ducir a pol 
negd, F. D., neqqed, n 

tanegda. 
Punta, m., extremidad 
bo, final, ijf o ijef : 



Pulimentar. V. Pulir. 



tmi 



De una punta a la 



Pulir, 



v. a., a 



0 

Usar 



o 




ar 



if 



if 



< 

lustre o brillo, sqel, F. 



de hierro del b 
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lasfuf; 



dd, 



de cantores 



pl., ?faf c 
pl., sedud; 

ta., asáis, pl., frfliw». 
Filiación (hacer o tomar), 
v. a., «fftf, F. D., tussaf, 

colar líqui- 



n. a 



Filtrar, v. r 

dos, sti, F. D., setti, n. 

a-, «ayj. Rltra agua: sí¿ 

aman. 

Filtro, f., colador, tasfai*, 

pl., tisfaiyin- 
Fin, m., extremidad, i;/ o 
ijef; — f., tm¿; tígtra. Fin 
de año: ijfusugguas. Fin 

vida: tmi ídamer 




e la 



ennes. 



Al fin, a 



dv-, 




n 



almente, ailUg. Al fin 
murió: aiüig imtnut- 

de, adv fadd ° 




a 



fin 
fadd. 



Finalizar, v. a., acabar, 
{etntnel, F. D., t\emmal y 



n. a. 




Con- 



c 



luirse el contrato entre 



maestro y discípulo, se- 



« 

D., tefnú; temmu r F. D., 
ttetntnu, n. a., atetntnu. 




Fingir, v. a. y r„ simular, 
aparentar, sfcr ¿5, F. D., 

9ekkarÍi-Sc fingió (se hi- 
zo) el muerto: is\er is itn- 

mut. 

Fino, -na, adj., delgado, 
usdad, pl., usdaden; tus- 
datt, pl., tusdadin;—Str 
fino, v. n., isdid, F. D., 
tisdid, n. a., tiseddu 

adj., 



ñor y criado, v. n., smed, 
F. D., testnad, n. a., as- 
Gastarse las co- 

uso, fnu, F. 



ai. 



sas con 




Poner tino, v. a., si 

Isdid; 




Do S5t5 

asdadai y pl., isduida; tas- 
dadait, pl., tisduida. 

Finura, f-, delgadez, tiseá- 
át'o taseddi. 

Firmar, v. a., poner uno 
su firma, eg afus fh}g4, 
F. D., tgga\ sers afus far- 
ra, F. D., serus. 

Flaco, -ca, adj., débil oa- 

¿¿litf, pl, tniaáa/; ton- 

/¿, pi, tindadaf; 



da 



au 




e pocas 



carnes, seco, 



aquwwar, pl-, ¿í*<^ 
; taqwwwart, pío 



quwwarin 



Vacío, va- 



no (tratándose de frutas), 
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adj., aqerqus, pl., iqerqas; 
taqerqust, pl • , tiqerqas. 



sa; 



lwa 9 pL, luwan 



tulwa, pl., luwant 



Estar vanas las frutas, Flor, m., a#/íg, pl., ¿y#¿ 



v. n., qerqes, F. D., tger- 
qas, n. a., aqerqus 

Flanco, f-, costado, lado, I Florecer 



gen, 

a • A A • • 

ttyyigm 



tayyigt, pl 



v. n., ecnar o 




re- 



tasga, pl., tisuguin o tts¿r- 
giguin. Flanco derecho: 
¿asga tafasit. 

Plaquear. V. Debilitar. 

Flaqueza, m., debilidad, | Flujo, m., movimiento de 
ddadaf. 

Re 



arrojar flor, fuyycg, F 
D., fuyyug. El jardín es 
ta completamente fio 
o*, urti ifuyueg \u\ 



ci 




ascenso 




e 



marea 




e 



Flauta, f., instrumento 
caña, taldwatty pl., tald- 



itáamar Ibaha 



adin; 



mas gran 



de, 



Idwad, pl . , láwaid; 



ni., 
lar- 



flujo, m.,ar i\essa Ibahar 
Fonda; f., cantina, Ifunda 
pl., Ifundawat. 



ga, usada principalmen- | Fondac, m., posada, Z/i 

daq, pl., Ifenadaq. 

rauis, m., asdasi, pl., ¿5- Fondo, f., tasila, pl., 



te por rífenos y saha- 




ai, 



m., asila y pl. 

Fon 



m., asa 



dasin. 

Flautista, m., fe 

pl., idbuldwaid. 

Flecha, m., saeta, dardo, I Fontanela, m., iggi liada- 



liwin; 
isilaten 
do del mar: asa nelbahar 



nnesab, pl., nnesabat. 



qel 



Flexible (ser), v. n., dada, Foramen, f., agujero en 




e poca 



F. D., tdadu. 

Flojo, -ja, adj., 

actividad, débil, antah- 
russtt) pl., imahrassa; ta- 

* 

mahrussut, pl., titnahrus- 



la piedra del molino, ttí. 
Formón, m., de los car- 
pinteros, imegdiy pl., 



tme 



gdan; 



f., timegdit, 



pl., timegdiyin* 
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D., sadmar, n. a., asad- 



mer. 



Prestación, f . , vecinal, 

faena en común, lejdemt 
nelyemaaat; — f., tiwi$i- 

Préstamo, f., tartalt. 

Prestar, v. a., dar o reci- 

bir prestado, erdel, F. D., 
rettely n. a., tartalt o ar~ 
ttal. 

• m 

Prestigio, m , luayeb. 
Primavera, m., errebid; 

i., luoqt nerrebiá. 

Primero, -ra, adj., am- 

fwaru, pl., imgwura; tatn- 
pwarut, pl., titngwura. 

Primo, -ma, m., paterno, 



hebbast, pl., tihébbasin. 

Atado, anfyuf, pl., in- 
kraf; tan\ruft, pl., tin- 

kr*f. 



Proa, m., de un barco, 

is\ ugarrabu. V. Cuer- 

no. 

■ 

• ¡ 

— 

Probar, v. a., experimen- 

» 

tar, ensayar, tantear, 
arem, F. D tarem, n. a., 
aram. — Gustar, mdi, F. 
D., metti, n. a., amtay. 

Pródigo, -ga, adj., disi- 
pador, manirroto, gasta- 
dor, aneffaq, pL, ineffa- 
qen; taneffaqt, pl., tinef- 
faqin. 



iis o yius ndammi o náam- Producir, v. a., engendrar, 



f., illis 



ti y pl., tarwa; 
náammi o náanti, pl., is- 
tis; — materno, m., iis o 
yius njali o njalti, pl., 
tarwa; — f., illis njali o 
njalti, pl., istis. 

Primogénito, -ta, adj., ¿f 

jeddi. 

Prisión, m., cárcel, Ihebs, 

pl., Ihebusat. 

Prisionero, -ra, adj., alpe- 

bbas, pl., ihebbasen; ta- 



criar, aru, F. D., tara. 



Dar fruto, rendir la co- 
secha, sa&, F. D., tsa6, 
n. a., saéa. 
Producto, f., producción, 

Igellet, pl., Igellat; — del 
campo: Igellet yiger. 

Profesión, f., de fe mu- 
sulmana, sahada, pl., sa- 
lo adat. 

Profesor, m., lefqih, pl-, 

Ifoqaha; — de enseñanza 
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PRO 



elemental, m., ttalcb, pío 
ttolba;— de enseñanza 
superior, m., áalitn, \>\-, 
laáolatna. 

Profeta, m., enwaK pl 



lanbiya 



enviado, men 



rrasuL 

Profundidad, 

Profundo (ser o estar) 

ti:, dm. F. D., tedru 




dran 



a-, tidrit; 
pl., dranin. 
Prohibir, v. n., vedar por 

ley religiosa, haratn, F. 
D., tharam, n. a., 
ehram, F. D., tehram. 
Prole, f. pl, linaje, des- 
cendencia, tarwa. 

Prolongar, v. a., alargar. 

dilatar, p igfif, F. D-, pptg- 

Prometer, v. a., qaul, F 

D., tqaulj n. a., Í^üw. 
algo a un santón que 



efe 



F. D 



davía vive, 
t\efal. 

Pronto, adv., presto, fihk 

setyirb. 

Pronunciar, v. a., corree 

tamente, ferred ( awal), F 



D., t ferrad; sen ferred, F. 
D., senfirrid. 

Propietario , m . , dueño, 

bab lmel\, pl., idbab. 

Propina, m., gratificación, 

Ifabor, jjl. } lfaborat;ymil. 

ar una propina, v. 




lufi 



fu, F. D., ta/i 




F. D., ssuf 



Proseguir, v. a., ef&u, F. 

D., tc^ti. 
Prosperar, v. a., nacerse 



rico, serbeh, F. D 
bah, n. a., errebh. 



Re 



coger buena cosecha, sab 



F. D., ts#í> 



Prosternarse, v. r., pos 



trarse para 



rezar , 



syed 

F. D., tesyad, n. a., si/a 



da 



se 



sumid 



Inclinar 



delante de un supe 
u bendekj F. D., tí** 



Prostitución, f. pl 



gm. 

Prostituta 



. , ramera 
tamgant, pl., timganin 
tameggant, pl., timegga 
nin; f faifa, pl., #**t/*f 
qahebba, pl., qahebbai. 
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TABLA DE LAS ABREVIATURAS 



tí 



í¡. :::: 



f - 



' * .... 

-. •• 




. . . 



f. 



■ • 



■ • 



• • • 



• • i 



1 ♦ • ■ • • ■ • 

col* • . • • • • 

dim 

cid j « ... • • • 



• ■ 



• ■ 



p.p. 



pron 



• • • 



prcp. . . 
adv. . . . 



• « 



conj 



iaterj 



• • • 



* 3 ♦ . • i • • • 



v. 


n. . 


V» 


r. . . 

■ 


F. 


D. . 


n. 




V. 


- • • 



♦ • « 



• • • 



* » • 



• • • 



• • • 



• ♦ 



« • 



• 



• • « 



« • • 



• 0 



a • • 



masculino. 

■ 

femenino, 
singular. 

plural, 
colectivo, 
diminutivo, 
adjetivo. 

participio pasivo, 
pronombre. 



preposición 
adverbio. 



conjunción 



« • • 



. • • 



« • 



interjección, 
verbo activo, 
verbo neutro, 
verbo reflexivo, 
forma derivada, 
nombre de acción 
Véase. 



i' "t. 



m 

IS 

i 

i 



as 



I? 
% 



-el 



m 

1 






prepo indicando térmi- 
no, dirección, movimien- 
to o distancia: s. Marcha- 
ré a otro país: a 
sienta firt iadnin. Les con- 
dujo al bosque: yiwiten 
stagant. Huyó a su casa: 
irur stigemmi ennes 
( stgemmi ennes). 
lugar o tiempo: s, /, g. 
Vino a la ciudad: lustrad 
slemaint. Llegó a las tres: 



i l\em 
ni a 




sur a 





n 




Visitaré If- 

adfreg 



e ano: 




m jtigtra tsugguasen 



ai amanecer: 



Partiremos 
ra nmmuddu gelfyer. 
el modo de 



a acción 



1 



a 



forma 



9 




e ser: s 



March 




ó a pie: su- 



I 



da 



r ennes. 



Huyó 



a ca- 



ballo: irur fu\itar. 
medio, modo o precio: 



s 



I 



Lo 



compre a seis 



duros: sgijt sesdis duro 




e cayo 




correr: i 



id-erd 



jtiffla. El agua cae gota 
a gota: aman ar ttaren 
timqqit stetnqqit- 

9 

pertenencia o atribución: 
i. Dale dinero a este hom- 
bre: 
Lleva 



e 




lefias iurgafad. 



a carta a mi pa- 




re: awt 



tahrat 



ibaba 



i 



(ibba). Escribió a tu her- 
mano: tara iguma\. Les 
vendieron una parcela de 
tierra: fenfegasen iaiumt- 
tul. 

complemento directo y 
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PRE 



Portafusil, m., correa del 
fusil, Ikusad, pl, Ik^sa- 
dat. 

0 

Portar, v. ,r., conducirse, 

encontrarse, eg, F . D . , 
tgga. ¿Cómo se porta tu 
padre?: ¿mani\ a iga 
hhak? 

Portero, -ra, m., abuw- 

wab, pl., ibuwwaben; 
f ., tabuwwabt, pl., tibuw- 



w 



abin. 



Portugal, m., nación, Ber- 

teqis. 

Posadera,' f., nalga, ta\ur- 

rnet, pl., ti\urtnin. 
Posar, v. r., descansar, 

asentarse, ters. F. D., 

tras. El pájaro se posó 
sobre el argán: agdid it- 
ters ftargant- — Posarse 



na, tarriaht, pl., tarria- 
hin. 

Potaje, m. pl., con carne 

■ 

que preparan en las fies- 
tas, urtymen. 

Potro, -tra, m., caballo 

joven, aydaa, p\.,iydaán; 

f., taydaát, pl., tiy- 
daáin* 

Poyo, m., adul&uan, pl., 
idukkuanen; — r tadu\- 
\uant, pl., tidúkfcuanin; 

w 

m., awer? entagurt; 

.* ( 

más grande, f., tisi, pl-, 
tisaten. 

Pozo, m., anu, pl., una; 

,, más chico, tanut, 




pl., tuna; — sin agua, 
m., agudu — Hoyo en la 
roca, m., assugaord, pl., 
issuguorad. 

un líquido, v. r. y n., es- Prado, m., próximo a un 



ti, F. D., setti. 

Poseer, v. a., ili 9 F. D., 

tili; ettef, F. D., tettef. 
Posible (ser), v. n., ietn- Preceder, v. a., ir delante, 



lugar sagrado, agudal, 
pl., igudalen; agdal, pw 
igdalen. 



\em; iehtmel; teqder. 



¿uwr, F. D., peggur, n. 




o es 



posible: 



ur tem- 



\em. 

Postigo, f., puerta, venta- 



a., antfuwr; eguwr 



, F. 



D., fuggur; fuir, F. D.> 



ffuir 
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PRE 



precio, m., Precio de 

la sal; ntisent. 
Precioso (ser), v. n., aaf- 

fti, F. D., táaffa. 

Precipicio, f-> despefiade- J preñada: tamgartad tfai\ 



sobre algo, aid, F. D., 
tadd. 

Preñada (estar), v. n., t$ai 

o dfai. Esta mujer está 



ro, Itnehbut, pl-, Imehabit. 

Precipitar, v. n., lanzarse, 

abalanzarse, der f ellas, F. 

D., ttar. V. Caer. 

■ 

Predecir, v. a., adivinar, 



os animales, aru, F. 
D., taru. La vaca está 
preñada: tafunast ar ta- 

aágenty F. D., taá- 



ru; 
fem 



Estar 



1 



en ios ao 




{asef, 





t\asaf y 



n. 



a., a 



\asaf. 



lores del parto, erbu, F 
D,, terbu. 



Preferir, v. a., af dari, F. Preocupar, v. n., inquie- 




e- 



tarse, hader> F. D., tha- 
dar. 

Preparado (estar), v. n., 

uyed, F. D., tuyad. 

Preparar, v. a., uyid, F. 

D., tuyid; hayyel, F. D., 



D . , taf. Prefiero éste 
a aquél: iuf dari guad 
guann- 

Pregonar, v. a., berrah, 

F. D., tberrah, n. a M 
rife. * 

Pregonero, m., abetrah, 

pl., iberrahen. 

Preguntar, v. a., interro- 
gar, segsa, F. D., tseqsa. 

Preguntón, -na, adj., ani- 
se q si, pl., itneseqsai;tatn- | Presagio, m., Ifal 

seqsity pl., timeseqsau 




. V. Hacer. 




Presa, m., 

gug, pl., uggugen 
sa apresada o robada, f 




saait. 



Prensar, v. a., comprimir, 



$etn, 




D., 



n. 



Presentar, v. a. y r., po- 
ner una cosa en presen- 
cia de otra, hader, F. D., 



a., i$tni o a^wat; Qetni, F. thadar, n. a., ahadar. 



D., 



Qemmi. — Apoyarse 



Comparecer, s 



admefj 
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FEL 



Fanfarronear, v. n. 



» * 

ha- 



blar con arrogancia, hud- 

F. D., tbuddu, ti. a., 
Ihadda. 
Fantasía, m., presunción, 

Ifantáfiya- 




m., espantajo 



Fantasma, 

para asustar, abanna, pl., 
ibannaten. V. Cola* 
Farol, m., linterna, lefnar i 
pl., lefnarat. 

■ 

Fastidiar, v. a. y r., enfa- 
dar, hastiar, qelleq, F. D., 
tqeüaq; sqetteq, F. D. } sqel- 



laq. 




o estar a gusto, 



berussu. F. D., therussu; 

« • 

sherussu, F. D., ssherussu. 

Fatiga, 




4 



mtiír o rrmutt. 




erre- 



V 



Fatigar* 



v. r. 



• 




F. D., termal, n. a., 

rrmuit o erremuit; rtni, F. 



y. a.; 



D., terummi: 
sermiy F. D., tsermai o 



sermat. 



Esta 



r 



tad 



o, v. n., e 




íet/íij n. a., lahfá. 
Favor, m., gracia, benefi- 
ció, y mih Sin favor: bta 




Favorecer, v. a., hacer un 

i F. D.. 





tyernmal, n. a. 

V. Cara. 





Fe, m., creencia, 

f., ennit. 





f., Ifusant o fa/- 




Febrero, m.; 

ubrair; abáasor. 

■ ■ • 

Fecundar, v. a., hacer fe- 
cundas las palmeras, <¿e£- 

* • 

^¿r, F. D., tdety{ary n. a., 



dukfcuar; dulfáar, F. D., 




n. adu 



Tiempo o época de la 





< 1 w* 





olvo 



uoqt 
fe- 




re« nduífóuar. 




er fe- 



cun 



da 



> - 

una mujer, v. n., 




uwu 



y 



F. EX- 




,,*ya., 




ti; 



v. a. 






•*, 

¿ir 



D., tsulbu. Esta mujer és 
fecunda: taw 
tsulbu. 

* 

Fecha, f , data, ítarí/, pl-, 

ttwartf. 
Felicitar, v a. y r., dar la 



enhorabuena, 




F. 
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FIL 



D., te/rafc. Me felicitó 
iferhiyi. Te felicito: 




hegak- 

Feliz. V. Dichoso. 

Fenecer, v. n., tener fin 

¡i 

. D., tef 



perecer, f\ 




nu 



Feo, -a, adj., ajusan, pl 

ijusanen; tajusant, pl. 
tijusanin; — amejsun y pl 
imejsan; tamejsunt, pl. 
timejsan- 





er reo, v. 



jusen 9 F. D., 

■ 

i., lujsant; ujsen, F 




o 



tujsan, n. a., aupan 

v. a., se/í¿- 
&», F. D., ssejusen. 

Feraz. V. Fértil. 

Feria, m., romería, almug- 
gar, pl., iltnuggaren. V. 

Soco. 

Fermentar, v. n., ismum, 
F. D., ttsmuitiy n. a., íí- 



v. a., stsmum 



sstsmum- 



semmt; 

F., D., 

Fermento. V. Levadura. 

Feroz, (ser), v. n., difícil, 
¿e^tt, F. D., tseqqu, n. 
a., seqqaut. 

Fértil, adj., iyhed; iáadel. 




n este país la tierra es 
fértil: tamafirtad iáadel 

* 

o iyhed ua\al ennes. 
Festín, f., banquete, fferda, 
pl., ff eradi. 

Fez m., ciudad, Fas. 
Fiador, m., persona que 
ía a otra, 4damen, pl;, 




uaman. 



Fiar, v. a. y r., confiar en, 
amettyV. D., tamén y n. a., 
laman. 

Fiebre, f., calentura, taula* 



Calor 
ntaula. 




e la fiebre: tirgí 



Fiel, adj., sdiq. 

Fiesta, f., diversión con 
cantos y baile, Iferayet, 
pl., Iferaiy. — Pascua, 
m., laáidj pl., laaiud. 
Fiestas o Pascuas musul- 
manas: Mulud; áaid el 
\ebir; áaid essger; áasura. 



Fiestas no musulma- 
ñas: Innayer; láansert; id 

■ 

(noche de enero). 

Figura, m., rostro, cara, 
udem, pl., udtnaun. 

Fila, m., de personas o co- 
sas, seff y pl., sefuf; soff, 
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¿lad 



- v. a 





Poderoso (ser), yhed y 
Dm teyhad, n. a., lyehed. 



{&eld,¥.D., fletad; 

ameqrutt, p\., imeqrad; I Poeta, m., ambulante, an- 






tameqmtt, pl., timeqrad 
Ser pobre, v. n., ^ef? 

pl,, igeUinen; ti- 
gettint, pl.i tigettinin. 
Poco, adv. , tmt^ o tmt^. 



Está 



un poco 



fermo 



j^ers $¿m¿^. Poco a poco 

simih. Un poco 




agua: imúfc waman. 

Podadera, f., herramienta 
para podar, talfoiusut, 

* 

pL, tilhusa; — más gran- 
e, empleada 



dam, pl., indamen. 
Maestro en poesía, m. 
rrais untar g. 

Polea, f., tayerrart, pl., f¿- 
yerrarin; tannaáort, pl, 
tinnaoár; — de la cister- 
na, f., sinit, pl., swanu 



Polen, m 



. pl., 



. aggurcn 




como ar- 



tkjxusu, pl., il\ 



Podar 



V. 



fa, F. D 



ffar, n. a., tseür; seffi 



dukk ar (palmera); — m., 
adqis (abeja). 

Policía, .ra., abulisy pl., 
ibulisen, col . , Ibulisia. — 
Ordenanza, m., amejef- 
ni, pl., imejefnin; — se- 
creto, denunciante, m., 
asortiy pl., isortin; 
tasortit, pl., tisortiyin. 




¥.D.,tseffar,n- z.,tseffír. Polilla, f., insecto, timetsit, 



Poder, v. 

ticdir; 



cdir, F. D 




F 




tec- 



pl., timetsitin; ttuw-wafj 
pl., idttuwwaf; dduaf, 

idduaf. 

haqqan o amendra. Pue- Politiquear, v. a., hacer 
e ser que venga: radd política, syiess, F. D-, 




ar. 



Pued 



e ser, 



ad 



v. 




ddug haqq 



No po 



tsyiass, n. a., syiassa 



der, gammi, F. D., team- Polvo, m., a^edrur, $U 



mai. No pudo marchar 
igummi aiddu. 



ikudrar. — Ser polvo 
riento, haber polvo, v 
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rar. 



n., k.uderr y F. D., t\u4- 

Levantar polvo, 

■ 

v. a-, sfedrur, F . D . , 

* - 

sskedrur. — Tierra seca 
y polvorienta, f., ta\ed- 
rurtj pl., ükudrar. 

Pólvora, m., Ibarud; — en 
granos, f., telhiq. 

Polvorera, para meter y 
llevar la pólvora, is\ nel- 
barud, pl-, asfaun. V. 

Cuerno. . 

Pollo, m., polluelo, polli- 
to, cría de las aves, aí{i- 
yau, pl., iífiyawen; 
takiyaut, pl., túttyawin. 

Pompa, m., ampolla que 
forma el agua, aluffiy pl., 
iluffiten; — f., taluffi> pl., 





u 



fíat. 



Poner, v. a., colocar en un 



por se dirige a poniente: 

Ibbabor esnal itagut. 
Popa, m., del barco, uva 

ugarrabu. 
Por, prep., designando el 

medio por donde se atra- 



viesa 



Salió 



10 por 



a 



ex- 




puerta: iffug gitni; 
presando las relaciones 
e instrumento, medio, 

causa y precio, 
compré por cien 
duros: sgijt smia o smiat 



modo, 
s. Lo 



rrt 



ial. 



Porción, f., de agua que 
e pertenece a cada te- 
rreno de riego cada vein- 
ticuatro horas, tiremt wa- 
tnan, pl., tiratn. 

■ 

Porfiadamente, a 

porfía, máabar. 



dv., 



u g ar > eg> F. D., tgga; Porque, conj., por causa 



sers 




srusy n. a., 





o 





asrus; — a un lado, apar- 
tar, v. a., anefy F. D., ta- 
nef y n. a., anaf o tunfa. 



porque temía de ti: ruw 



leg 




u k? u 4 e é e k 




o 



ltar 



e 



huevo las 



aves, v. a., sder, F. D., 
sdar. 

Poniente, f., tagut. El va- I ¿mamut tesgit? 



para qué, por que, ma 
mu o maf. ¿Por qué lio 
ras?: ¿maf a tallat? ¿Para 
qué lo has comprado? 



ABA 
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ABA 



i 

seguido de un verbo com 
plemento d 



ne 



traducción. El perro 

al lobo: aidi iU 
fetn aUen. Fueron a la- 
brar: ddan adkerfen. 
complemento indirecto 
dativo, i. Dileatu ami- 




a i 




go que se cali 
mdda\&yX mm 
Repudia a esta mujer: 
erfe m itemgartad . 
La preposición desapa- 
rece a veces cuando con- 
curre con otra vocal Dió 



avena a 



bailo: ihfi 



arrolló 



Abadejo. V. Bacalao. 

Abajar, v. a., sder, F. D., 

sdar, n. a., taduri; add, 

F. D., tadd; fugguf,?. D., 

ffllggUf. 

Abajarse, v. n., agacharse, 

■ 

\nu, F. Dn.kunna, n. a., 
ti\nu 

Abajo, adv., ifdar. Ponió 
abajo: git gifdar. Baja 
abajo: egguf sifdar. 

Abalanzar. V. Arrojar. 

Abalear, v. a., limpiar ce- 
reales con escoba adecua- 
a, expurgar el grano, 
gas, F. D., tgu*, n. a., 
a gas; sgus } F. Do ssgus, 
n. a., asgas» 




La serpiente 



la cana: alegmad immutel Abalorio, f., especie de ro- 



iigantm 
Abacería, f, tienda de co 



sano 




e 



cuentecillas 




e 



í/íw; 



más pequeño y 



vidrio, talmaryant, pl., 
mestibles, tahanut ubeq- J talmaryanin, col., /mar- 
o oáattar, pl., tihuna. 
Abacero, -ra, m., persona 
que tiene abacería, 

pL, ibeqqalen; 
tabeqqalt, pl., tibeqqalin; 



de cuentecillas de varios 
colores., m., atneferred, 
pl., imeferreden o imefer- 
den. 

m., aáttar, pl., afoto- I Abanderado, m., el que 




ren; 



f., taáttart, pl., 



tcattarin. 



lleva la bandera, -butbon 
dirá, pl, idbulbandira; 
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ABE 




el que lleva la enseña 
o señal, m., buldalam, 
pl., idbuláalam. 

Abandonar, v. a., 

perder, y la, F. D., y ella, 
n. a., aylay; fel, F. D., 
//a/, n. a,, aflay; jlu, F. 
Do o t juila; ferred, 
F. D., t ferrad, n. a., tefér- 
rid; sferred, F. D., s/ir- 

Abandono, m., aytay o 



sehrussu, F. D., tsehrussa 



El sol 



ha abatido 



f., teferrid. 



fulfjt tsehrassa\. 
Abdicar, v. a., dejar o re- 
nunciar un reino o digni- 
dad, effug tageldity F. D., 

teffug. V. Salir; settem 

jtegeldit, F. D., tsellam; 
sameh jtegeldit, F. D., 

tsamah. V. Perdonar. 
Abdomen, m., del salta- 

montes o langosta, abáa- 
nady pl., ibaanad. 



Abanicar y v. a., hacer aire | Abecé, m., idlif. 
con el abanico, ruwah, Abecedario. V. Alfabeto. 

F. D., trawah 9 n. a., ara- | Abeja, f., insecto, tiffuit, 

pl., tiffua, col., tipfua- 



wa 




Abanico, £, tamrawaht, 

pL, timrawahin. 

Abaratar, v. a., poner más 

barato, ser jes, F. D., ser- 



Rei 



eina 




e las 



jas. 



Ponerse o estar 



v. r. 



rjes 



más barato, 

terfas, n. a., errejs. 

Abastecer, v. a., \tar, 

F. D., \ettur,ti. a., a^tar. 
Abatir, v. a., derribar, 
F. D., tluh. — Estar fati- 



abejas, 
m., agellid ntiffaa. V. 
Rey. — Zángano (macho 
e la abeja maestra), m., 

Larva de las 




agatmro 



abejas, m. pl., awan* 

Abejarruco, m., pájaro 

baqffui, pl., idbaqffui. 

Abertura, i., tañer fant; 




techo, f . , tanjust, 
pl., tanfusin- — Venta- 



gado, flojo, v. r., hrussu, nilla, m., ál1{uw, pl., 





D.i tehrussu; 



v. a., 



tyawa. 
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■ • 

Pipa, m., para fumar el 
quif, sehsiypl., sehasi. 

Pisar, v. a., bbey, F. D., 
tebbey. 

Piso, m., bajo, patio, asa- 
rag, pl., tsar agen; — en 
general, f., tabaqqa, pl., 
tabaqqat. ¿En qué piso 
vives?: ¿man tabaqqa 
jtepdegt? 

Pisón, m., instrumento de 
madera para apretar la 
tierra, Interne f> pl., letn- 
rafep. 

Pista, m., senda, $santi, 

pl., ssuanti. 
Pistachero, m., árbol, igg. 

— Pintura que se saca de 

su fruto, f., tanast. 
Pistola, m., arma, l^abus, 

pl., ll{wabes. 

Pistón, f., cápsula para las 
armas de fuego, Ihabba, 
pl., Ihabbat. 

* 

Pita, f., planta, \ennai- 
rya. 

» 

Pizarra f., plancha esco- 
lar, tattuht, pl., tilluha. 

Placa, f., de metal o ani- 
llo de plata que guarne- 



ce el fusil, tafelga, pl., 
tifelgiwin. 

Plancha, m;, lámina, ma- 
dera, ttuh. 

Planicie, m., valle, apagar. 

Planta, m., plantación, 
u&u, pl., titfuten. — Ta- 
llo, germinación, m., itn- 
gi; — usada para el lava- 
do de la lana, f., tasra; 
— cuyas hojas se em- 
plean para cocer la le- 
che, m., aser\enna; — del 
pie, f., tabasilt udar, pl., 
tibasilin; tassa udar. — 
Pie de árbol, f., tagffut, 
pl., tiguffa. 

Plantar, v. a., e$$u, F. D., 

te^u, n. a., u$fu; ffti, F. 

D., ¿Mu. 
Plátano, f., fruta, talba- 

nanty pl., talbananin, 

col., Ibanan. 
Plata, f., metal, nnoqort. 
Platero, m., joyero, asitf- 

yaj, pl., isiyyajen. 
Plática, f., que se da los 

viernes en las mezquitas, 

lejtebt o ljotba> pl.» tjot- 

bat. 



> 
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Platillo, f • , de balanza, 
tasdelt, pl., tisdal; — de 
madera, f., taftaifut, pl., 
tiflaifuin. 

Plato, f., de barro o ma- 
dera, a\esri, pl., i\esrai; 
— f. ; ta\esrit> pl., ti\es- 
rai; — de barro para co- 
cer el pan, m., affellun. 
pl., iféllan; — de barro 
o porcelana, f., tattebsilt, 
pl., tattebsilin, ttebsil, pl., 
ttebasil; ttayin, pl., ttwa- 
yen; — m., apgui, pl., tp- 
guian; — de porcelana, 
m-, lemterd, pl., lemta- 
red; — de madera para 
servir la comida, f., ta$- 
laft, pl., tifia fin. 

Playa, m., ribera del mar, 
aftas, pl., if tasen; — f., 
tagart Ibahar. 

Plaza, m., Imanan. V. 
Soco. 

Plazo, m., te'rmino, layyal; 
f ., ttayyil. — Poner o 
señalar plazo, v. a., uyyel, 
F. D., ttiyyal, n. a., lay- 
yal o ttafáil. —A plazo, 
adv . , sla^yal o sttayjjil 

16 



Plegar, v. r., hacerse plie- 
gues, nnudu, F. D., tntt- 
du, n. a., inidi; — v . a., 
snudu, F. D., ssnudu. 

Pliegue, m., doblez, inidi, 
pl., inadan. 

Plomo, m., metal, rrsas. 

Bala, m., aldun. 

Pluma, m., de las aves, 
erris, pl., lanas; — f., 
tarrist, pl., tarrisin, col, 
erris; — de caña para es- 
cribir, m., Iqelem; pl., Iqe- 
lum. 

Plumón, m., de las aves, 
ifbel, pl. y col., agbalen. 

Poblado, m., Imudáa, pl., 

Imudiáa; — f., talmu- 
dáat, pl., talmudáain; — 
fortificado, m., agadir, 
pl., igidar o igadiren; — 
f., tagadirt, pl., tigidar o 
tigadirin. 
Pobre, adj., necesitado, 
menesteroso, ameglud, 
pl., imeflad; tameglutt, 
pl., time fiad; — ddefius, 
pl., dderaus; tadderiust, 
pl . , tadderau s in . —Ser po- 
bre, v. n., feld, F. D., te- 
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FAC 




su, F. D., téssu; ssu 

• I' « > « 

D., 

* 

Exterior, m 



, de la casa, 
berra ntgemmi. 

Extraer, v. a., sacar, kk is > 
F. D . , tekkis; tai, F. D., 

titau 

Extranjero, -ra, adj., fo- 
rastero, Iberrani, pl-, Iber- 

* 

ranien; talberranit, pl., 



talberraniyin; 



ab 



erra- 



ni, pl., iberranien; táber- 
ranit, pl., tiberraniyin; 



u berra, pl., ait ier- 



ra 



Extraño, -ña, adj., recién 
venido, itnepi, pl., ime- 
pan; timegit, pl., timepa- 



tin. 



Extraviar, v 



r . 



desca- 



rriarse, ylu, F. D., yellu, 
n. a., aylu. El pastor ex- 
travió mi ganado lanar: 

i 

ame\sa iylayi ulli inu. 

Extremidad, m., ijf. 

Fin, limite, f 




Fábrica, m., edificio, cons- 
trucción, lebniya, pl., Ibe- 
niyan. 

Fabricar, v. a., construir, 

edificar, bnu, F. D., ben- 



ita, n. a., lebniya. 



Ha- 



cer algo por medios me- 
cánicos, áadel, F. D., 



táadal, 



n. 



a. 



láadal; 



V 

* I 

snad, F. D., tesnad, n. a., 
ssniadt. 

Fábula. V. Cuento. 

Fácil (ser), v. n., rju, F. 

■ 

D., terju, n. a., errejuet. 

« 

Facilidad, f., errejuet. 

Facilitar, v. a., hacer fácil, 



o posible, serju 




D., 



55dr; w 
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Fachada, m. , parte an- 



Faltar 



tenor 




e 




casa, u 



dem 



tgemmt 



Faena, f o jornada de traba 
jo común gratuita, tiwifi 



necesario, jess, F. Do jes 
sa o tjessa, n. a., Ijass < 
Ijess; jessi, F. D., t jessi 



Faja, 

dos 





e terreno entre 

■ 

>s, tirit, pl., ti- 



No a 
aha } F. D 

Falt 



ur 



ar a 



rattn. V. Cinturón. 



u 




pa 
F 



Fajar, v. a. y r., ceñir con 
faja, biks o be\s, F. D., 



tbi\is, n. a., ait^s; 



tsaha. 

labra, v. a. y 
D., tii/íti (gwawál ennes) 
su fu, F. D., ssu fu. 
Falúa, £., embarcación pe 



pem, F. Dm thaffam, n. 
a.> thapeatn. 

Falange, f., de los dedos, 

tauermet, pl., tiuermin; 
tagunfift, pl., tigunfaf. I \hua\em 



quena, tanfelu\t, pl., tifl 

Fallo, m., sentencia, dec: 
sión del juez, lho\em, pl 



Faldón, m., de la capa o 
manto, ibullu, ibal- 



liun; 
tibaíli 



f., tibuüut, pl-, 



Faldoncillo, f., de la silla 

de montar, sstart. 

Falsedad, m., la$uar. 

Iterar, 



Familia, f.,. hogar, ta\at, 

pl., takatin;— consanguí- 
nea, m., afus, pl., ¿fcs- 

numerosa, f ., taut/ 

Pa 



5w; 



pb, tauyyi'win 



ren 



tela, conjunto de pa 

m. pl-, ait tgem 




Falsificar, v. a., adu 



contrahacer, fuwr, F.D., 

t$wwar, n. a., £C^r; £¿T 
M,ur, F. D., ¿gga. 

Falta, m., defecto, gar \ra. 
Cometí una falta: s\ereg 
gar \ra. 



mi 



dd 



art. 



Fanfarrón, -na, adj., que 

se precia de lo que no es, 
bulbadda, pl, idbulhad- 

buttaqqort, pl., id- 
buttaqqort; tnenttaqqort . 
pl., idmenttaqqort 
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$a; — f., tifengit, pl., ti- 
fetifa; — de una planta, 

m., agffu, pl., iguffa; 
f., tagffut, pl., tiguffa; 
m-, iggel, pl., ageliun- 
Medida de longitud, 
m., leqdem, pl., leqdam. 

Estar dé pie, bidd, F. 
D . , theddad; sbidd; 
D., sbeddad. — Ponerse 
de pie, v. a., n\er, F. D., 
nefyfar. 

Piedad, f., misericordia, 

lípanint. 

Piedra, m., a?m, pl., if- 

ran; — dim. y f., tafrut, 
pl., tifratin. — Grava, 
guijo, guijarro, m. 
ahsau, pl., ihsaun;- 
tahsaut, pl., ühsawin\ 
redonda; 




pared 




ejad 



m 



afafaf, pl., ifafafen; 
f., tafafafu pl, tifa fa- 
de! hogar, m., mj^, 

natural, 




pl.., ink 



dond 



e se acostumbra 
, m., assegguerd, pl 



a 



issegguerad 
para lavar, 
ywabi. 



labrada 
f ., yabit, pl 



Piedrecitas usa- 
das en las abluciones, m., 
apri ntayamum o tiya- 
mum, pl., igran; 



se co 



loca 



n s 



ob 



que 



re la tum- 



ba (al hombre dos y a la 
mujer tres), f., timenirt, 



pl., timenirin; 



m. pl., 



llhud; 



afilada, 



m. 



ilintei, pl., ilamfiun; 




tallada: apm neltnenyar* 
taguni, | Piel, m., pellejo, ilem f pl., 

ilmaun; — f., tiletnt, pL, 



para 



pl . , tiguniwin; 

pulir objetos de alfarería, | tilmawin; 
m., agg^, pl., igguna; 




e carnero 



u oveja, con lana 



, zalea, 

t.y taggunt, tiggu- m., abedan,p\.,ibedanen', 



na; 



llana y cuadrada, 




f., tabedant, pl., táfo- 



tablatt, pl., tibladin; danin; — grande, de vaca 



de afil 



pl • , isemsad; 



ar, m., asemsed, 



colocan 



que se 



encima de 




s 



o camello, m., asrai o 
asray, pl., israin; 
tasrait, pl., tisraiyin\ 
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i 

m-, abarrad, pl., iherrad; 
f., taharrutt, pl., ttfcer- 

■ > 

gruesa para suela, 



f., tiserfa — curtida, m., 
ilius, pl., ilausen. — Es- 
pecie de tintura para te- 
ñir la lana, hecha de cas- 




e azúcar, m., Iqaleb 
nessufar, pl., Iqwaleb. 

Pimienta, m., lyuy; 



ne- 
pican- 



cara 



leqsur; 



gra, m., labrar; 
te, m., lahrur. 

Pimiento, f., planta, ti- 

felfelt, pl., tifelfelin, col., 
de granada, m. pl., | ifelfel; tififelt pl., tifífe- 

pican- 
ul- 



fina, del hom- 



bre, m-, ilimes, pl., ilam- 

e borrego, m., 



Un, col., ififel; 
te: ifelfel iharran; 




siun: 




ce: lie 



imtmen. 



ahidur, pl., ihiduren; 



Pinta, m., mancha o señal 



rtn 



Pierna, m., adar, pl, ida- 



f., tahidurt, pl., tihidu- | blanca en la frente de los 

animales, m., aydig, pl., 
iydigen . 

Pintar, v. a., iluminar con 
colores, fai y F. D., falla, 

n. a-, ufyan* 
Pintura, m., roja para ios 



ren. 



Pieza, f., de metal, tifelga, 



pl., tipelgiwin; 



de pa- 





e 



ño, m., adgar, pl., idga- 
ren; — de cuero, m., aley- 
dug, pl., ileydag; 
tasuert, pl., tisuar; 
telar (madero), f., tase/- 
dity pl., tiseldai. 
Pila, m., montón, rimero, 

tagudit, pl., tigudai; 
más grande, m. agudi, 
pl-, igudai* 



labios, lááfar; 



pintarse 




cara 



las 



para 
mu- 



jeres, f., tanast; 



rill 



a para teñir la 

— para 



ama- 
lana, 
los la- 



Pilón, 




abrevadero 




e 



piedra, yabit 9 pl, ywabi; 



m., leqsur; — 
bios, m., lmefuel{. 
Pinzas, f. pl., tenacillas, 
tisufas; tigemdin; — del 
herrero, m. pl., igemdan. 
Piojo, f., insecto, tittfüt pl" 
tilt{in. 



ABI 



4 



Abierto, -ta, adj., erf.em, 

pl., er cernen; tercem, pl., 

ergfitnent. 

Abigarrado, - da, adj.,que 

colores mal 
combinados, a\er\ad,^\ 
i\crkaÁm\ ta\er\atí , pl., 

feas? pl., 



tiene varios 




ti^erkadin; 
iberhahn; taberbah, pl., 



tiherbasin 



con pintas 



blancas y a m ar i 





ibraren; ta- 
tibrarin: 



con pintas blancas y ne 
gras, airats, pl., ibraisen 
tabraisty pl., tibraísin; 
de muchos colores, a/er- 
/ap, pl., iferfafen; tafer 

Abigarrar, v. a., fcrfc¿ 

F. D., t\er\ad y n. a., a\er 

W V. Abigarrado. 



Ab 



m 



9 



natural 




e 



Abisinia, Ihabasijph, Upa- 
bas. 

* 

Abismo, f., profundidad, 

- • 

tidrit. 

Abjurar, v. a., retractar 

con juramento, qeddem y 
F. D., tqeddam. 



ABO 



Ablandar, v. a., 

D.ssiluigj 

F. D., ti/wtg. 
Ablución, m. 




v. n 



lavatorio 

« ™ ■ 

que hacen los musulma- 
nes antes de la oración, 



• / 



luda; 
imqqor; 

itnfin 




uau 



mayor: 

■ 

menor: 
Hacer las ablu- 




uau 



ciones, v. a., 




D., ttudda, n. a 



., luda; 



s 



\er 




uau 



, F. D., skkfir, 



n. a., as 



%ir. 



Hacer las 



abluciones con tierra, pie- 
dra o arena, v. a., tiatnutn, 

* 

F. D., ttiamum y n- a., tta- 

* 

* 

Lugar reser- 



yamum 




vado en la mezquita para 
hacer las abluciones, 
Itniadiat, pl., Imiadi; 
en la casa, f., timm^iUit , 
pl., timzQilla.—Ollz para 
calentar agua para las 
abluciones, f., taf£<dlut, 

pl., Ufsutta. V. Rezar. 

Abofetear, v. a., demme$ y 

, D., tdemmas, n. a. 
ademmas; merreq, F. D., 

* 

ttnerraq, n. a., amerriq; 
ttt subariq, E. D-t tt**- 
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Abogado 

ÍhJW, pí-, laaf(ait oíutfata 




Abogar 

juicio, ejercer 



eren 



en 



der 
aboga 




las hembras del ganá- 
o menor, v. n., qri f F. 
D., teqqray, n. a., agray. 
Aborto, m., agray o adray. 



t&el, F. D., tw&a\. Abotonar, V. Atar. 

Abolir, v. a., anular una Abozalar, v. a., los carne- 



ley, bdely F. D., taMa/. 
Abollar, v. n., hacerse ab 



líos, eg talgamuty F. D., 



lladuras 



en 



S 



> 



tgga. 

■ 

Abrasar 



v. r., quemarse 



lqey y F. D., 



hareg } F. D. f tharag y n. 




v. a., selqetfy F 
D., selqay y n. a., aselqey 



a., aharag 



v. a., 5 



fea- 



Estar deformad 



un 



objeto, v. n., /ít/sw, F.D., 
tlujsu, n. a., alujsu; 
v. a., slujsUj F. D.> ssluj- 



V 



Abominar, 
cer. 




reg, F. D., sharag, n. a., 
asharag. 

Abrazadera, m., del ara- 
do, aseldij pl., iseldai; 
del fusil, m. 
pl., ddebatey- 

Ahorre- I Abrazar, v. a., derrad, F. 

D., tderraá, n. a., aáer- 




Abonar. V. Estercolar. 
Abono. V. Estiércol. 
Aborrecer, v. a., 



raá; 



tener 



v. a., sderraáy F. 
D., ssderrady — v. r., 
mderrad, F. D., trned er- 



odio, \zrh y F. D., ttferah; 
\erhu,Y. D., tt{erhu. 



raá. 



Abrazo, m., aderrad. 



a mujer, pr¿ gis 




e 



Abortar, v. n., malparir j Abrevadero, m., sitio don- 
abreva el ganado, ca- 

e agua, uggug, 

Pilón de 



bnad 




D., fray. V. Pasar; 

las hembras del gana- 
o mayor, v. n., dri y F. 
D., tdray, n. a. ; adray; j 





nalito 

pl., uggugen. 
piedra, f ., pl., ywa- 

DI. 
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PET 



?. ei ; kety, F- D., ti^iy, n. 



dras, asdes, pl., tWa< 
f., tasdest, pl., ttWas 



Pesador, m., que pesa, Peseta, f., moneda, £<> 5S ; 



encargado de pesar, auf- 
fan, pl., iuffanen. 



Pésame 



m 



expresión 



con que se significa a une 
que se siente su aflicción 



Ufsad 



Dar el pésame 




v. a., condolerse, fsed, F 
D., tefsad, n. a., Zt/sa^ 
El que da el pésame, 

anefsad, pl., inef- 
saden; tanefsatt, 
nefsadin. 
Pesar, v. a., determinar el 
peso de una cosa, ufen, 
D., tufan, n. a., Imi- 



ta, pL, Ibesaset; 
campo dicen, m., mtóa 
pl., larbiáa). 
Peso, m., balanza, /mtpan. 

Peso de treinta gra- 
mos, m., uqia, pl., 
f., tauqit, pl., tiuqiyin. 



Peso 




e quinientos 







gramos, m., ríe/ 
lartál. 

Pestaña, m., írge/, pl., ar- 

geliun. 

■ 

Peste, m., mal olor, lamer. 

Cólera -morbo (enfer- 
medad), m., ttaáon. 



no obstante, hla Ijader. 
pesar mío: bla Ijader 



pesar, adv., Pestillo, m., pasador 




e 




tna* 



Pescado. V. Pez. 

Pescador, m., ahuuat, pl., 

ihuuaten. 

Pescar, v. a., coger peces, 

gumer (iselmanj, F. D., 
gummer } n. a., tagumert. 
Pesebre, m., comedero 



una puerta a manera de 
cerrojo, ffe\run. 
Petaca, m., especie de bol- 



sa 




e cuero y 




or 



dad 



a 



que se dobla, lemtui, pl., 
lemtawi. 



Petirrojo, 




pájaro, ta- 



melhannaty pl., timelhan- 



natin. 



as caballerizas 



en 



o cua- 



Petral, 




correa que ci- 



ne 




pecbo de 




ca- 
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balgadura, ddir, pl, ta- 
diar- 

Petróleo, f., ffü h a 9* 

Pez, m., animal, asletn, pL, 
iselman; — f., taslemt, pl., 
tiselmin; — martillo, m., 

■ 

tptmer lbahar, pl., ifama- 



ren; 



espada, 



m., mg- 



lbahar, pl-, isignai. 

Petroso, -sa, adj., pedre- 
goso, ameffru, pl., imep- 
fra; tameffrut, pl., ti- 
mara. 

Pezón, m., de las tetas, 

ijf o ijef uff, pl., ijfaun. 



pl., ibgaisen; — f., táb- 
gaist, pL, tibgaisin. 
Pico, m., azada, agelfim, 
pl., igelfam; — f., tageí- 
p/m¿, pl., tigelfam; — de 
hoja ancha: agelfim ufe- 
ad. — Parte aplanada: 

Parte 
Par- 
Man- 



r 



rris } pl., larias- - 
puntiaguda: iles. 
te central: titt. 
go: tirgejt, pl., tirgag. 
Cúspide aguda 




e una 



Pezuña, m., ifens\er, pl., 
\fens\ar; — f, tifenskert, 



montaña, m., ijf udrar, 
pl., ijfaun; — f., ta\iutt 
udrar, pl., ti\uiyad; 
e un ave, m., agenfitr, 

pl., igunpar. 




pl, tifenskar;— f., tf/wt- Picotear, v. a., las aves, 



m. 



ess, F. D., 



fií, pl., tifenfa; 

ifenfi, pl . , ifenfa. I - D . , germ . 

Picar, v. a., doler, causar Pichón, m 



setta; ger, F. 



., pollo 




e 




comezón, escocer, harru, paloma, atbir, pl., itbi- 



F. D., tharru, n. a., Iharr; 
ferd, F. D., fferd, n. a., 
tiferdi; eqqes, F. D., 



f . , tatbirt, pl., ííí- 



ges, n. a,, tuqsa; 



a 



los 



animales para que acele- 

marcha, enfel, F. 



ren 




Pie, m., adar, pb, idaren; 

dim. y f., ta<¿ar¿, pl., 
tidarin — Planta del pie, 
f., taba 




D., neffel, n. a., anfah 
Picaza, m., pájaro, abgais, 



udar, pl., fr- 
basilin; — del ganado va- 
cuno, m., ifenfi, pl., i/m- 
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Estreñir, v. r. ya 



., hser, 



F. D., hessar, n. a., ahsar. 
Estribo, m., del jinete, 
ar1(ab 9 pl.; 9 ar\abat;rr\ab, 
pl., rr\abat o rrkybat. 

Estropeado, -da, adj., 

anáadab, pl., ináaaaben; 
tanáadabt, pl., tináada- 



bin; 



anaadub } p\-,ináa- 



dab; tanáadubt, pl., í¿- 




Estropear, v. a./ á 



F. D., taadab. — Echar- 



se a 



perder, 
F. D., jes ser; 



v. r., e/ser, 



v. a., 



se j ser, F. D., sejsar. — 
Estar deshecho o destro- 
zado, v. n., erkem, F. D., 
relfáem, n. a., ar\am; — 
v. a., ser\em, F. D., se/*- 
\am> — Destruirse las co- 
sas, v. n., temmu, F. D., 
ttemmu, n. a., atemmu; 
fnu, F. D., tefnu- 
Estuche, f., de caña para 
guardar documentos, ta- 
gumamt, pl., tugmamin. 

Estudiante, m., lemsafer, 

pl., lemsafrin. 

Estudiar, v. a.,.g¿r,'F. D., 



aqra, n. a. 



Ha- 



cer estudiar, s¿er, F. D. , 

saqra. V. Leer. 



Estudio, f., lectura, tígH. 



Euforbio, 




planta, 



ti- 



t{iut, pl., ti\iwin; 

A 

grande, 
ikiuti; 



m 




tálalin. 



mas 

■ 

pl., 
talalt, pl., 




ir tu 



Eva, 




r 

Hawwa; . immana 



(nuestra madre). 
Evacuar, v. n., el vientre, 

* 

ejji, F. D., tejji. 

Evangelio, m., linyil, pl., 




Evaporar. V. Secar. 

• f * 

Exacto (ser), v. n., shu, F. 
D., te shu, n. a., ssahet. 
Es exacto lo que te digo: 

» 

gayad a\ ennig isba. 

Examen, m., limtihan, pl., 



limtihanat. 



Pasar e 



1 



examen, v. a., prt, F. D., 



fray 



Excepto, adv., bla o abla. 

Han venido todos menos 
tu hijo: uskftnd \ullu bla 
o abla yiwify 



gar 



. Ex- 



cepto tu amigo: gar a 
da\ulenne\. 



md- 



m. 



estiér- 



Excremento, 

col, amafir; — del hom- 
v bre, perro, m. pl., ijjan; 

los recién nacidos 

dia- 
que 




e 



y 





que tienen 



rreá, m., as,essar\ 



se 



halla en el estómago 




e 



los rumiantes, m., 



iswi; 



del ganado lanar, 
n., ajsis, pl., ij sisen; ajur 
sis, pl., ijusisem aujsis, 

pl., iuj sisen; (leí 8 ana " 

tarfust, 

del ganado 




o vacuno, 



pl., tirfas; 




mular y caballar, m. 
atneffur, pl., imegran 
de las aves, i., traí? o fterfc, 
pl., trofe; — de los insec- 



tos, ni., rmt; 




e 



las 



abejas, m., fegn ntifua; 

í.,ti- 




e las moscas, 



tyra i?afi. — Porquería, 
suciedad, m., 




Excusar; v 



a 




- 



oñar, 




eximir, 

, F. D., 



ha 




á 



ader r 
., láa- 




'« 



■ * > 



-3 * 



r aftiag, 



., i//, 




Existir, v. n 

Exorcismo, f., láafima. 



D., 



Exorcizar, v. a., usar de 

exorcismos, fáagem, F. 
D., tfáagem. 
Expedir, v. a., despachar, 

ss¿/*d, F. D., ssifid, n. 
a., assifed; agen, F. D-, 
tapen. 

Expirar, v. n.,effegerroh, 

F. D., fc#g. 

v. a., informar, 

fhem f 



entender j se 



F. D., sefham. 
Exponer, y. r., a las inju- 
rias, a pública vergüenza, 
siendo paseado pública- 
mente, tuwf, F. D., te- 




twaf, 



n. a 



Expresamente, 



a 



dv., 



dred 



áamed. 



ensed, F. 
v. a., sm- 
sei, E D., sensad; sufeg, 

F. D., sw/«g. 



s 

Expulsar, v. r., 





v. r. ya., 



des- 




/ser, F. D., fes- 



ser t n. a., 



una 



* * 




aito 



mbra, álfombrar, es- 



A* 



VA- 



4 



. ■ 



4 ^v^. 



^ ■ 



' .V? 
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D.,tsatnah, n. a., 
o samaba; aáfu, F. D-, 
taáfu, n. a., laáfu; 
r., msamatp, F. D., tem- 



mah . 



ner pereza, ser perezoso, 
v. n., jeiyen, F. D., tjei- 

Perezoso, -sa, adj., ne- 
gligente, flojo, atnjiyyen, 



Perecer, v. n., acabar, fe- pU imjiyynen o imjiy 
neeer, fnu, F. D., | W tamjiyyent, pl, 

n. a., tfná. 

Peregrinación, 



jiyynm; 



atnhd 



V 

us 



Meca, í( 




m., a la 
a un san- 



ac- 



tuario, f., fiaret. 

Peregrinar, v. n., visitar 

Meca, huyyu, F. D., 




thuyyu. 
grinacioti, e 



Ir 
dd 



en pere- 



u s 



elhiyy, 



F. D., teddu* — Ir en ro- 
mería a un santuario, Qiir, 
F. D., tfur¡ n. a., £iaret. 

Peregrino, -na, a la Meca, 




Ihayy, pl , thayyay; — 
talhayyet, pl., talhayyin; 

a un santuario, m., 

■ 

amfiyar, pl., im$iyaren; 
— f., tam$iyart, pl., 

Qtyarin» 

Perejil, f., planta, tal- 

maáadnust, pl., ta/- 
maáadnusin, col., /ma- 



ñus. 



Pereza , f., //¿¿?n£. 




e- 



timbdas. 



tatnhdust, pl, 



Perfidia, f., traición, Igo- 

* 

Perfi!, f., lado, tasga. Pín- 
talo de perfil: suwwert 
ftesga. 

Perfume, f., tuyyent o tuy- 




yut, pl., tuyyutin; — de 
quemar: Igalia; ssalaban; 
asudani; lyaui; Idaud; 
tausergint. — Agua per- 
fumada (de rosas): aman 

luerd . 
fhar. 



Azahar: Ima 
Ambar: láanher; 



rrihan; tara- 



Almizcle: 



ltnes\a o lmest\a. 
Perifollo, m. pl, planta, 

Iqesbur. 

Perjudicar, v. a., dañar, 

. D., tderru, n. 




derru , 
a., drara. 



PER 



235 



PES 



perjuicio, f., daño, árara. i que huye, táaba, F. D. y 

Perjurar, v. 2L. r galU F. D., táabba. 

tgalla* n. a., tagallit. Persona, m. pl., ser hu- 
Perjuro, -ra, adj., imgilli, mano, bnadem. — Perso- 

pl., imgallan; timgiúit, na sucia, adj., biert{atn f 

pl., idbierkam; mier\am y 



pl., timgallatin , 
Perla, m., lyuher. 



Una 



pl-, idmier\an. 



perla: tf^tf nelyuher, pl., Perspicaz (ser), v. n., ttf 



aqqain o iqqatn. 

Permiso, f., autorizack 

i 

tesrih. 

Pernoctar, v. n„ pasar 



noche, ens, F. D 



Pero, conj., w 



ala 



wa 



lab 




n cuanto a, 



imma; anima. 

erro, -rra, m., animal, 

aidiy pl., iidan o /¿f¿m, 



mas cinco 




col., i dan; — f., taidit, 

pl., tiidiin; 
o joven, m., igcm, pl., 
igcinen; — f., tigpint, pl., 
tigginin; — pequeño y 
gordo, m., abelbup, pl., 



ibelba$; 



f,, tabelbuct, 



pL, tíbelbag; 




e caza: 



ataí ¿gañ- 



il /tegmar; 



mastín (del pastor): ata/ 
tg<m ameksa* 

Perseguir, v a., seguir al 



felmáana, F. D., kkat. 



Pertenecer, v 



n. 



aida, F. D., tgga. Este 
caballo me pertenece (es 
mío): ayyisad iga wintt 



o iga ai 



ida i 



mu. 



Pértiga, f., del telar, tas- 



l$t, fA.j-tiskikin; 



del 



arado, f., taguda, pl., ti- 



gedwin; 



para 



techar, 



f., tigeydit, pl., tigeyda* 
Pesadilla, m., ensueño an- 
gustioso, bagrar. Esta no- 



che pasada tuve una pe- 
sadilla: idad iprin iume- 
Qtyi bagrar. — Tener pe- 
sadilla, v, n., ame£ bag- 
rar, F. D., tame$. 

Pesado, -da, adj., ¿gai, 

pl., $aien. 



Ser 



ha- 



cerse pesado, v. n., i$ai, 

F. Do ti$ai; ieei, F. D., ti- 
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m 



Abrevar, v. a., dar de be- 

t - 

ber al ganado, $su, F. D., 

- 

ssua. 

Abreviar, v. a., acortar, sig- 
ful, F. D., ssig?t*í; figput, 

A A 

F. D., ffigful. 
Abridero. V. Melocotón- 
Abrigar, v. n., apartarse 



Absceso, m., grano, ufug, 

pl., ufugen. Supuró e 



* m 



absceso: 




u 




de 



un 



pelig 





D-, tanef, n. a., anaf. 
Esconderse , resguardar 
se, v. n., entel 9 F. D., net 
tel, n. a., antal; 

senteU F. D., se^ta/ 



v. a. 



asentel 

Abrigo, m 



lug 



def 



en- 



tibebbit, pío tihebba. 
Raspadura en el pie, m., 
abratjy pl., ibrayn — He- 
rida en la planta del pie, 
m., iJ^Í, pl-, akliun. 
Grano, m., ansaf, pl., in- 
sa/en; — f., tansaft, pl., 
HnSafin. 

Absolutamente, adv-, be?- 

m 

Abstenerse, v. r., privarse 

de algo, ayy, F. D., tay- 
ya. 



dido, asentel, pl., isentat. \ Abubilla, m., pájaro, hud- 

hud, pl., idhudhud; hut* 

ch 



Especie de cabana he 



a 




e paja o 




e cañas 



las huertas, m., ah 



pl., ihsaS 



hut f pl., idhuthut. 

Abuela, f-, yedda, pl., ¿i- 

yedda- 

Abuelo, m., dadda, pl., id- 
dadda. — Abuelos, ante- 
pasados, m. pl., leydud. 
terftitn, n. a , tanerfunt. Abundante, adj., numero- 



Abril 



m 




wrtr; ayyur yi 




rtr 



tabáal 



mu 




Abrir, v. a., ercem, F. D 



Estar abierto de par 
en par, v. n., bara 9 F. D., 
tbara. 

Abrogar. V. Abolir 

Abrótano, m., planta, ifri. 



so, fértil, iggut, pl., ggu- 



ten 



Abundar, v. n., igut, F. D. 

tigut, n. a., tuggut; 

■ 

v. a., sigwt, F. D., ssigut 
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En este país 



abund 



a e 



agua: ama» ar tiguten 
jtétnafirtad. 

Aburrir, v. r., estar mo- 
lesto, enfadado, qctteq,¥. 
D-, tqellaq, n. a., aqellaq; I F. D. f fggKp . 



Acampar, v. n., hacer al- 
to en el campo, sers* F. 
D., serus, n. a., asrus. 
¿Dónde han acampado?: 



¿mantg sersen 



9. 



gguf 



v. a., sqelleq, F¿ D., Acantilado, m., terreno 



sqellaq. 

Acá. V. Aquí. 

Acabar, v. a., concluir, 

#ia, F. D. fógiía; \emmtl, 
F. D., tfonmál, n. a., 

Terminar el ma- 
contrato de en- 



escarpado, Ifert, pl., í/e- 



Acariciar, v. a., hacer ca- 



ricias, mimar 



9 




m 



ah 



D., thelíaly n. a., tehcttU; 

con la mano, v. a., sií- 
lef, F. D., sittt/- 
señanza con el discípulo, I Acarrear, v. a., transpor- 



estro e 



acabar el curso, finalizar 



tan asu F. D 



el criado el contrato con Acaso, adv., baqqan. Acá- 



el amo, v. a., stned, F. D., 
semmed o testnad, n. a*, 

asma 

Acaecer, v. n., suceder al- 
guna cosa, y ra o yru> F. 




so yo iré: rad eddug kaq- 
qan. 

Acatar, v. a„ venerar, res- 
petar, uqqer, F. D., tuq- 



qar 



7 



n. a 



D., dyru o teyru, n. a., Acatarrarse, v. n., con- 



Imeyrit. 

Acalorarse, v. r., enarde- 



traer catarro, 

F. D., kk*t- 



cerse, hareg, ¥. D. r tha- Acceder, v. n., consentir 



rag 



en algo, rdu, F. D., ter- 



Acallar, v. a., hacer callar, 



du. 




ss 



9 




D., sfessas. V. Acción, m., as^/r. 



Cosa 



Callar. 



de brujas, m. pl., is\k iren - 
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Película, m., piel del hom- 
bre, ilames, pío ilamsiun. 

Pelo, m. pl, afhalen.—Un 
pelo, m., ifhel, pl., a?ba- 
len, col., agbalen; infid, 
pl., invaden. — Cabelle- 
ra, m., aggar; — enreda- 
da, de los saharauis, m., 
aykk a > asenta f y ph,isen- 
taf. — Arreglarse el pe- 
lo, v. a., \erd, F. D-, 
%erd, n. a., acerad; — 
de camello, m., luber. 

Pelota, f., takurt, pl., tilia- 
rin; — de Kilo: ta\urt 
ni f alan. 

Pella, f., de manteca de 
cerdo, tasendut. 

Pellejo, m., piel, ilem, pl., 
ilmaun; — f., tilemt, pl., 
tilmamn; — m., ahrrud, 
pl., ihrrad; — £., tahrrtitt, 
pl., tihrrad; — grueso y 
grande, de camello, buey, 
etc., ai., asray, pl., isra- 
yn; — f., tasrayt, pl., tis- 
rayin; — de oveja, m., 
abedan, pl, ibedanen; — 
f., tabedant, pl., tibeda- 
nin. V. Odre. 



Pellizcar, v. a., fbbunneg, 

F. D., pbbunnig. 
Pellizco, m., abbunif, pl., 

ibbunigen o ibbunag; — 
■ f., tabbanigt, pl., tibbu- 

nifin o tibbunag. 
Penalidad, f., molestia, 

tammara, pl., timmariwin 
Penar, v. n., padecer pena 

afligirse, giyyer, F. D. 

tgiyyar, n. a., Igiyyar. 

Pendiente^ f., zarcillo, tal 

jorst, pl., taljorsin. — 
Vertiente de una monta 
ña, m. f amadel, pl., imu 
daU 

Pensar, v. a., reflexionar 
meditar, ini dugayyu en 
nes, F. D., tini; kuti, F 
D., \utti. 

Peñasco, m., peña gran 
de y lisa, asulil, pl.» isu 
lilen; — roca, m., igir 
pl., igariun; — £.> tigirt 
pl., tigariwin. 

Peón, m., jornalero, ajed 
dam, pl., ijeddamen; ar 
dad, pl., ardaden; — al 
bañil, m., amias, pl., f» 
lasen. 
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Pepino, f., planta, y fruto, 
taljiart , pl., taljiarin, 

col., /¿/¿ar. 

Pepita, f.> de las peras, 
manzanas, etc., tifnint, 
pl., tignin;— de las uvas, 
f., taqqait,.pl., taqqaiyin. 
V. Semilla. 

Pequeñez, f., calidad 

de pequeño, tam^ait; 
tirnwi. 

Pequeño, -na, adj., tne$- 

$üen } pl., me^iinin; — 
muy pequeño, adj., im- 
$i\a\, pl., me$i\u\en. — 
Menudo, adj . , afbabai, 
pl., icbabayen; taghabait, 
pl., tigbabayin. - — Ser pe- 
queño, v. n., imfi, F. D., 
timgi, n. a., tam^ait; — 
v. a., gimgi, F. D., Qfiw 
$i. — Ser muy pequeño, 
v. n., ¿mp¿^, F. D., tim- 
&kkj — Ser menudo, v. 
n., i$bub, F. D., tifbub. 

Pera, f., fruto, tafirast> pl., 
tifirasin, col., Ifiras. 

Percebe, f ., marisco, Ufen- 
?it Ibahar, pl., tifenpa. 

Percutor, m., de un arma 



de fuego, Imenqar, pl., 
Imenaqar. 

Perder, v. a. y r., lah, F. 

D., tlih) ylu, F. D., yellu 
o te ylu, n. a., aylu; — v. 
r., mmyel, F. D., temyel; 
udder> F. D., tuddar; — 
Echar a perder, v. a-, 
sejser, F. D., sejsar. 
Pérdida, f., Ijesart, pl., 
Ijesair. — Derrota, f., 
tir$i. 

Perdigón, m., grano de 
plomo de la munición de 
caza, rress. — Pollo de 
la perdiz, m-, agdid ntes- 
\urt;—m., ayenerid, pl., 

iyenerad. 
Perdiz, f., ave, taskurt, pl., 
tis\urin; — m., asl^ur, pl., 
is\uran; — del Sahara, 
f., tagernitt, pl., tiger- 
nad; — m., agernid, pl., 
igemad. — Macho de la 
perdiz, m., watt, pl., id- 
wáit. 

Perdón, m., indulgencia, 
asamah o samaba; laáfu; 
— f., teslim. 

Perdonar, v. a., 
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partículas aqqa,hayman- 
fa, seguidas de los pro- 
nombres afijos directos. 
/Dónde está tu señor?: 



A 



¿manca sidtk? ¿Don 
estás?: ¿manca\? ¿Dónde 



está él?: ¿mancat? Yo 
estoy aquí: hay y i ¿id. No 
estaba aquí: ur en iqqi 
gid. 

Estatíf e, f., planta, timerc- 
gelit o tamercgelit, pl., 
timercgeta. 

— 

Estatua, m., religión fal- 
sa, essnetn, pl., lasnam. 

Estatura, f., altura de una 
persona, talla, tiddi, pl., 
tidad. 

Este, -ta, pron., guad, pl., 



guid; 



f., jtad, pl., jtid; 




Esto: 




m., guatti, pl., guilli; 
jtalli) pl., ftilli. 

gayad. 
os pronom- 



veces 



gaya o 
dich 



bres demostrativos 



son 



mujer: tamgarta. Estas 
mujeres: timgarina. 
También se deja oír a ve- 




ces la partícula ad. Este 
hombre: argacad. Esta 
mujer: tamgartad. — Se- 
guido d 



e un 



nomb 



re ter- 



minado en a o u, las par- 
tículas áyuse convierten 
en aya o uya. Esta piedra: 



arraya 



Estas 



casas: tu. 



gummatfa 



Viento 




e 



oriente, m., uiming; 




m. 




e esparto 



Iqebelt. 

Estera, 

junco o palmito, agertil, 
pL, igertál; — más chica, 
f., tagertilty pl., tigertal; 

echa de junco y muy 




delgada, m tserih, pl-> 
tsar oh. 

Estercolar, v. a , las tie- 
rras, fmicer, F. D., enli- 
gar; stnicer, ]?. D., smicar. 

■ i 

Estercolero, m., amacir, 



adjetivos y sustantivos, pL, imitar; amedduf, pl. 



cuyo caso se expresan 



imeddueen. 



por la partícula a: Este Estéril (ser), ser impro- 



homb 



re: 



árgana 



Estos 



ductivo, egtiggert, F. D., 



hombres: ir galena. Esta tgga. Esta vaca es estéril: 
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funastad tgga tiggert 
Terreno estéril, m. 



amercu 



Esternón, m. pl., idmaren 

V. Pecho 
Esteva, 



m 



del 
pl., idu 




o 





la 



adukk u \ 
Estiércol, m-, amacir 

m. pU imecran 
cho en e 
lluvia, m., reccip, abluc. 
Estípite, m., tronco de la 
palmera, ageyyuf 

iguyyaf; 
pl., tigu 




f., tageyyufi 




m . , age y 



m 



¿ift, pl., tigeyyaf 
agya ntiyini. 
Estirar, v. a., los miem- 
bros, senacci, F. D., se- 
naccai; cenacci, F. D., ce- 
naccai. 

Estómago, m., buche de 

ciertos animal 
pl., ilawan 
pl., tilawatin 




twi 



9 



Estornino 



m 



pajaro 



f., tiliwit, 
Boca del 



ccercur, pl., ceracer* 

Estornudar, v. n., ut Un- 



estómago, m., imi ntasa. 
Estopa, m., yesca, aselüf 
pl., isettifen. 

Estoque, f., planta, tafrut 



cu F. D., kk 



Yoh 



e es- 



tornudado: tutiyi tinfi. 

Estornudo, f., tinfi- 

Estrago (causar o hacer), 
v. a., sejser, F. D., sejsar. 

Estrangular, v. a., eg taq- 

qait, F. D., tgga. Le es- 
tranguló: igas taqqait. 
Estrechar, v. a., hacer es- 
trecho, ser estrecho, qes- 
ser, F. D., tqessar, n. a-, 
leqsir- Mi cuarto es es- 
trecho: Ibit inu 




mano 



inu tqesser; 
v, n., cemi, 
F. D., Qemmi, n. a., ictni 
Estrecharse, hacer lu 
gar, v. r., anef, F. E>., ta 
nef; ehdti, F. D., téd 



Estrecho, m 



entre 



dos 



mares, bugaf, pU i™ 



¿ac. 

Estrella, m 



cuerpo ce- 



f., titrit, pl., titratin. Es- 
trella matutina; itri nes- 



se 



bah 



Conjunto 




e 



estrellas, f. pl 
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nogal con la cual se lim- 
pian la dentadura, m., 

lmesua\. 
Pasto, m., prado sagrado 
anejo a la mezquita o 
morabito donde pasta el 
ganado, agodal, pl., igo- 
dálen. 

Pastor, -ra, m., ame\$a, 
pl., itneksaun; — f-, ta- 
meksaut , pl « , time\sa- 
win. 

Pata, m., de los animales, 
bendaus, pl., idbendaus; 
— con pezuña, del ca- 
mello, m., abasil, pl., iba- 
siten; — del ganado ovi- 
no y caprino, f., tifengit, 
pl., tifenga; — del gana- 
do vacuno, m 0 ifengi, pl., 
ifenga. 

Patada, f., de los anima- 
les, tiqqert, pl., tiqqar; — 
m., adasil, pl., idasilen. 

Patear, v. n., dar patadas, 
sderffiy F. D., sderfai, n. 
a., asderfi; ut sudasil, F. 
D., l$at. 

Patio, m., corral de la ca- 
sa, asarag, pl., tsar agen; 



— f., tasaragt, pl., Usa- 
ragin. 

Patizambo, -ba, adj., que 

tiene las piernas o patas 
torcidas hacia afuera, 
amusal, pl . , imusalem; 
tamusalt, pl., timusa- 
Un* 

Patrón, m., bah ntgemmi 
(casa) Ijedemt (trabajo); 

— de un barco, m., rrah 
tnesehud. 

Pavo, m-, ave, bibbi, pl., 
idbibbi; — real, m., ttaus, 
pl.yidttaus. 

Paz, f Ihena o lahna. — 
Hacer la paz, v. a., s\er 
lahna o thena, F. D.> 

Peatón, m., valijero o co- 
rreo a pie, amgigeg, pl., 
imgigegen; — f., tamei- 
gegt, pl., timgigécin; ~ 
m., areyli, pl, ireylin. 

Pecado, m., culpa, ddenub, 
pl, ddunub; lahram, pU 
lahramat. 

Pecho, m. pl, del hombre, 
idmaren; — del caballo, 
m., admer, pl-, idmaren; 
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— f., tadmert, pl., tid- 
marin. 

Pechuga, f., pecho del 
ave, tadmert (ntefullust), 
pl., tidmarin. 

Pedazo, f., trozo, tageg- 
gutnt, pl-, tigegmin;— de 
pan, cacho, afer\ui } pl., 
iferkai; — * •> tubbist, pl., 
tubbisin; — más grande, 
m., í¿£¿£s, pl.» ubbisen; 
— cascara de huevo roto, 
nú, a f erg fui ^ pl., iferggai; 
— de vajilla rota, m., 
Ifegg, pl., /fcw; dpgwi, 
pl, ig guian; — de carne, 
m., aberggui, pl., iberg- 
cuien. . 

Pedernal, m . , mineral, 

♦ «vv 1 » «vv 

tmtss, pl., tmtssen» 
Pedir, v. a., rogar, deman- 
dar, dalb o daleby F. D., 
tdalab, n. a., adaleb. Pi- 
de el lápiz: ¿ZaZ¿ lemdad 
o Zíipís. Los pobres están 
pidiendo: dderawis ar 
tdalab en; — en matri- 
monio, siggeh F. D., sig- 
giU n. a-, asiggeh 
Pedo, m. } sordo, a1{uggi, 
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pl*, ifyuggan; — f., ta\¡ug- 
git, pl., tikugca; — rui- 
doso, m., a\us$i, pl., 
ifyissan; — t-, taf{ussU, 
pl., ti\ussa. 

Pedregoso. V. Petroso. 

Peer, v. n. y r., expeler 
ventosidad (sin ruido), 
s^a££¿, F. D., skuggai; — 
(con ruido), sfyussi, F. D<, 

f V V • 

stiussat. 
Pegar, v. a., golpear, 

F. D., kk a *> n - a > ta * tu 
V. Pelear. — Engomar, 

v. a., sslesq, F. D., sselsaq. 
Peinar, v. a. y r., compo- 
ner el cabello, mesed, F. 
D., messed; — \erd, F. 
D-, tkcrd. 

Peine, f.> timestt, pl., ti~ 

mesdin; — del telar, f., 
taska, pl., tis\iwin. 

Pelar, v. a., mondar una 
fruta, gglem, F. D., ^¡m, 
n. a., agglum. 

Pelea, m., combate, con- 
tienda, lucha, itnig- 

Pelear, v. n., luchar, com- 
batir, mmagy F. D., 
temmag, n. a., ¿mtg. 



ACG 



8 



AGI 



Accionar, v v n., gesticular, 

■ 

siílef, F. D . , sittif, n . a . , 
asillef. Acciona al hablar 



o 



cuando habla: ar isí 



isillif 



tg a tss 



awal. 



Acebuche, m., olivo sil- 

* 

vestre agemmurypl.jifem- 



muren; 




tafemmart, 



pl., tifemmurin. 



Acechador 



9 



m., que ace- 





e ar- 



• cha, anemday, pl., ¿ne/tt- 
dayen o inemdayn. 
Acechar, v. a., observar 
cautelosamente, mdi, 
D., meddi, n. a., tamdait. 

Acedera, f., planta de sa- 
bor ácido, tasemmumt o 
tasemmumet. 

Aceite, — 

gán, m,, argan* 

Aceituna, f., fruto del oli- 

vo, ta?fitunt 9 pl., tiffitu- 
nin, col., ffitun; tagem- 
mut o neffit. V. 

Pepita. 

Acelerar, v» a. y t., pferb, 

F. D., (¿férub; yarri 
D., ¿¿/¿m o ¿$¿m. 




Ali- 
gerar, v. a., $¿/*¿s, F. D., 

ssifsis. Acelera el paso 



(tum archa): sifsis tawa- 
da enne\. 

Acémila, f., bestia de car- 
ga, Ibehimt, pl., Ibehaim. 

Acemite, m., flor de hari- 
na, ssmid. V. Sémola. 



Acepillar, v. a 



., lab 



rar 





D., 



madera, enyer 
tenyar, n.a.,anyar; yyen- 
yer, F. D., yyenyar. 

Aceptar, v. a., iri> F. D., 

tiri, n. a., tairi; qbel 3 F. 

. D., 




D-, teqbal; rdu, 
terda. 

m 

Acequia, m., asara, pl., 

isura. V. Zanja. 

Acercar, v. r., aproximar- 
se, estar cerca, aped> F. 
D., ta$ed; — v. a., sa$ed, 
F. D., ssa$ed. 

Acero, f., hierro carbona- 
tado, Ihint. 

Acertar, v. a., tener éxi- 
to, fellet, F. D., tfellat; 
qada, F. D., teqdu. V. 

Adivinar. 

Acicate, m., espuela, atneh- 

mafy pl., imébmafen* 
Acidez, f., calidad de áci- 

o, tisemmyi. 
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ACO 



Acido -da, adj.. asemmum, 

■ 

a 

pl., iscmmumen; tasem- 
mumt, pl.> tisemmumin. 
Ación, f., del estribo, séb- 
tat. 

Aclarar, v. a., ilustrar, su- 

■ 

/w, F. D., 

pejar el tiempo, v. a., 





D . , tes fu; sesfu, 



F. D., ssesfu. 

Aclimatar, v. a» y r., acos- 



tumbrarse, miar, 




tmiur. 



Acobardar, v. n., ser co- 

barde, tímido, vergonzo- 
so, hassem, F. D., £|?as- 



sam. 



Acocear, v. a., dar coces, 

bentef, F. D., thentag* 

Acoger, v. a., admitir a 

alguien con agrado, 
. D., o thalla* — 





ecibir 




e 



mal 



a 



■ 

forma, 



v. a., ferred, F. D., f/er- 

Refugiarse, am- 



ra 




pararse, v. r., hda o feáw, 
F. D., heddu. 

Acogotar, v. a., derribar, 

eqleb, F. D., 
Acomodar, v. a., ordenar, 



disponer, ersw, F. D., ter- 



sa. 



Acompañador, -ra, adi.; 



companero, asemman, 
pl., isetyimanen; tasem- 
munt, pl., tisemmanin. 

Acompañar, v. a. y r., 

_ 

man, F. D., tman, n. a., 
tamunt; sman, F. D., 
ssmun, n. a., asman. 
Acompañar a la novia a 
la casa del novio, can- 
tando, engef, F. D., neg- 
gef, n. a., angaf; s engef, 
F. D., sengaf, n. a., asen- 

Venir con alguien, 



aruah (didi), F. D., ta- 



ra 



Aconsejar, v. a., dar con- 
sejo, enseh, F. D., tensah, 
n. a., nasiha. 

Acordar, v. n., hacer me- 

» ■ 

moria, aaqel, F. D., taá- 
^aí, n. a., aaqal; — v. a., 
5aá^/, F. D., saaqal 



Acortar, v. a., reducir a 
menos, stgptfí, F. D., ssig- 
pal; figQul, F. D., ffigful 

■ 

Quedarse corto, ser o 
estar corto, v. n. y r., 
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PAS 



tnen; — f-, tagarramt, 
pl., tigarramin- — Pare- 
des para encajar la puer- 
ta, f. pl., tigurbin. 

Parentela, m. pl., conjun- 
to de parientes, Iwali- 
dain o Iwalidin. 

Pariente, -ta, adj., con- 
sanguíneo, u dar, pl. , 
ait dar. 

Parihuela, m. pl, para 
transportar a los muer- 
tos, Itnisan (nelmayyt)i — 
para transportar agua, 
con los animales, m. pl., 

isemkam . 
Parir, v. n., ara, F. D., 
tara, n. a., arma* 

* 

Párpado, m., irgel, pl., ar- 
geliwen. — Borde de los 
párpados, m. pl., i$ula* 

Parra, f., cepa, ddilit, pl., 
dduali. 

Parte, f., porción de un 
todo, taisgart, pl., tisga- 
rin. — Porción de carne 
que cae en suerte, f., tis- 
\i, pl., tas\iwin. — Por- 
ción, m., Iferq, pl., léf- 
ruq. — Tomar aparte. 



V. Apartar. — En otra 
parte: ginna o ma\an 
iadnin. 

Partera, f., yeddas wabud. 

Partición, f., tittit. — Re- 
parto de la carne, f. y 
lu$áat. 

Partido, m., bando, frac- 
ción, tleff, pl., lalfuf. 

Partir, v. a., dividir en 
partes, bdu, F. D., atta, 
n. a., tittit; — v. r. y n., 
tubdi, F. D., tubda. — 
Marchar, ir, v. n., eddu, 
F- D., teddu; sir, F. D., 
tsir- 

Pasa, f., uva seca, tagbibt, 
pl., tafbibin, col., ggebib 
o pfbib. 

Pasado (año), adv., nda- 

dand. — El mes pasado: 
ayyur adiprin. — Días 
pasados: ussan adifrinin. 
— Pasado mañana: a f rus- 
\a. 

Pasar, v. n., ir por algún 

lugar, ckk, F- D -> t¿ & a; 

— v. a., sikk ° s *hkh ^ 
D., ssikkh a., asolé**; 

— v. n., fri, F. D., frai, 
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n. a., a fray; — v. a., 
ffri, F. D., ffrai; s$eri> 
F. D., Sfcrai; — el día, 

v. n., kfU F- D., \dlá; — 
la noche, rofc, F. D., íro¿; 
e#s, F. D., nessa. — Re- 
tirarse a casa, seroh, F. 
D., sseroh* Lleva los bue- 
yes a casa: 5er0& if giren 
stegemmu — Atravesar, 
vadear el río, fger, F. D., 
$fger; — uno junto a otro, 
encontrarse, mme^ri, F. 
D., tmefrai. — Pasarse 
las frutas, v. r., jemey, 
F. D-, tjemay, n. a., aje- 
muy o tejetniy. — Pasar 
rápidamente por un lu- 
gar, sli, F. D., selli. 
Pascua, m-, fiesta religio- 
sa, laáid, pl., laáiud; — 
del diezmo, que se cele- 
bra el día décimo de Mo- 
harrem, primer mes del 
año musulmán, laáid en- 
táasurt; — del mulud o 
del nacimiento de Mallo- 
rca, que se celebra el día 
doce de Rabia-el-luuel, 
tercer mes del año mu- 



— PAS 

» 

sulmánj laáid Imulud; — 
pequeña, que se celebra 
después del ayuno del 
Ramadán, ludid errem- 
dan; — grande o del car- 
nero, que se celebra el 
día décimo de Dulha- 
chya, último mes del año 
musulmán, laáid moqqo- 
ren o laáid ntefiyi. 

■ 

Pasear, v. n. y r., murri, 
F. D ' tmurrai, n. a., 
amurrai; — v. a., smurri, 
F. D., smurrai; — mmar- 
ri, F. D., temmarrai; 
smarri, F. D., smarrai. 
Pasmar, v. r., enfriarse, 
estar helado, gerres, F . 
D., tgerras, n. a., agris* 
Paso, m. (medida), pie, 
leqdem, pl., leqdam. — 
Huella, m., later, pl., la- 
tuar. — Dar un mal paso, 
v. a., áater, F. D., táatar, 
n. a., láatert. 
Pasta, m., masa, láayin; 

— de harina tostada, f., 
tummit; — de cebada ver- 
de, f., tummit ufembu; 

— hecha de corteza de 



Espigador, -ra, adj., re- 
dor, amgraa, pl., 




usca 




v. a., picar con 
a, hmefy F. D., teh- 



4 

imgraun; tamgraut, pl., 



timgrawin. 
Espigar, v. a., coger es- 
pigas en el rastrojo, re- I Esposa, f., tamgart {inuí, 



Esponja, f., del argán, ta- 

» 

, pl., íi 





buscar, gm, F. D., gerru, 
n. a., agrau; fsu> F. D., 

■ 

fessu. 

Espina, m., en las plantas 
y peces, asentían, pl., 



pl., timgarin, — Concu- 
bina, f., t afana, pl., ta^- 

Esposas, m. 



niwm. 



maniotas, grilletes, lefabel, 
pl., lefabul; tgid, pl., Igiud. 



isennanen;—í.,tasennant, \ Esposo, m., argap 
pl., tisennanin (raro); 



(mu), 




e 




chu 



mb 



pl., irgapen. 

Espuela, m., amehmaf, pl., 

intehtnapen. 

espín, f., púa, ta?ergit, Espuerta, f., se//e£, pl., s¿/- 



/W, pl., isfi 



era, m., as- 
del puer- 



pl., tipergau 

Espinazo, m., espina dor- 
sal, ipdi ndehar. 

Espingarda, m., escopeta 

moruna, asusi, pl., isa- 

ya vieja, f., tasu- 



lat, 

» 

Espulgar, v. a., limpiar 

de pulgas o piojos, efru, 



F. D. , ferru 



n. a. 



afrau 



sin; 



i 



db 



pl., tisusiyin; 
gua, m., -busfi 



muy 




V 

US 



Esp 




ñor 




e la 



m., parte 
canilla 




e la 



pierna, agumam udar, 
pl., igumamen. 

Espliego, m., mata, iggip. 



Espuma, m., del mar o de 
-los líquidos, jabón, leche, 

etc., aluffi, pl-, iluffiten; 
— f., taluffi, pl-, tiluf- 
fiyin o tiluffai. 
Espumar, v. a., hacer es- 
puma, sluffi, F. D., sluf- 

» 

fay. 

Esquilador, -ra, m-, ama- 
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Xas, pl, i*n 



alasen: 




tatnalast, pl.» 

Esquilar, v. a., 





sin. 

D.» 



tía 



5, n. a. 



5 O 




5. 



Esquileo, m. 



oía 



5 o an- 




sí 




talmu 



charros^ sqerqeby F. D., 
sqerqebai. 

Estancar, v. r., las aguas, 

gulgél, Y* D., tgulguly n. 
a., 

Estandarte. V. Bandera. 




■ ■ 



Estaca, f. y para atar a los | Estanque, m., alberca, ssa- 

.... - • 

animales, burros, etc . , 



■> -« * 

tagusí , pl. , tigusin 



Per- 



ha 



c 



m. 





e m 



ad 



era 



tgusen 



Palo 



en e 



era, a 



yunta, y aire 



centro de la 
que va sujeta la 

dedor del 



cu 




se trilla, f., tigeydit 



pa- 



uarrar, ip\.,tigeyda; 
ra trasplantar, f ., tannuq- 
qolt, pl . , tannuqqolin , 
col., nnoqqel. 

Estado, f., situación, 

estado: gelhalt 

estado: 



E 



b 



uen 



iáa 





n m 




gegar Ihalt. 

Estallar, v, a., explotar, 

detonar, baqqa, F. D . , 
tbaqqai, n. a., ibaqqain; 



v. a., s 



s 



baqqai, 



baqqa> 




D. 



n. a-, as 



baqqai; 



e 



1 



el ruido que produce 



rompimiento 




e ca- 



riy, pl., ssuarey; — ■ arti- 
ficial y cerrado, m., ¿feri, 
pl., iferaden; — f., tifertt, 
pl., tiferdin; — natural, 
f., lago, tañida, pl., ttm- 

de, m., 




utn; 



mas gran 



anida, pl-, imduen. 




Po- 



cito en el estanque don- 
e se depositan los resi- 
duos, m., ati/g* pl., iuU 
gan. 

Estañar, v. a., cubrir o ba- 



qefd 



er 



ñar con estaño, 
F. D., tqefdar. 
Estaño, mu, metal, lqe?dir. 
Estar, v. n., existir, hallar- 
se en tal o cual lugar, si- 
tuación, condición, etc, 

, D., tili. ¿Dónde 
está el mercado?: ¿manig 





illa ssuqq 



9 



El tiempo 



presente del verbo estar 
se expresa también con las 
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albañiles, tamellast, pl., 
titnellasin.—Vdo de ma- 
dera para allanar, m., 
amellas, pl., mellasen. 

a > 

Pan, m., agrotn; — seco, 
frío, agrotn il&ernven; — 
redondo, en forma de 
torta, f., tábkukP* pU 

9 

\ua\. 

Panadero, m. 9 djebba?,jA. } 

ijebbafen. 

Panadizo, m. pl., enfer- 
medad, bingapen. 

Panal, m., de miel, imsed 
(ntamment), pl., imesden 
o imseden; — f., tasselt. 
— Trozo de panal de 
miel, f., tage^umU 

Panoja, f., de dátiles, ta- 
lait ntinu 

Pantalón, m., zaragüelles, 
sserraal, pl., sseraul. 

Pantano, f., tamda, pl., 

timdwin. 

Pantera, m., animal, ager- 
$am, pl., iger$amen; — f., 
tagerpamt, pl . , tigerfa- 
min. 

Pantorrilla, f., tagallitt, 

pl., tigallidin. 



Panza. V* Vientre. 

Paño, m., Imelf, pl., Imeluf. 

Pañuelo, f., de seda y de 
colores que usan las mu- 
jeres en la cabeza, taseb- 
nit, pl., tisebnai; — de 
algodón, m., aáabruqq, 
pl., iáabraqq; — f taaa- 
bruqqt, pl., tiaabraqq; — 
de tela, m., a\embus, pl., 
i\embas; — L, ta\embust y 
pl., ttkembas; — ; de lana 
fina y que cae por la es- 
palda, f., tajfupt, pl., ti)- 
gaf o tijupap; — de tela 
fina, f., tassast, pl., tas- 
sasin; — de color, m., 
epfif, pl., lapiuf; — para 
cubrirse el rostro, m . > 
agembur, pl., igembar o 
igemburen; — con que 
cubren la cabeza las mu- 
jeres, f., letnherma, pl., 
lemhermat. 

Papel, m., Ikiged, pl., Up* 

¿id. 

Paquete, m., lío o envol- 
torio no muy abultado, 
u\ris, pl., ukrisen; — U 
tukrist, pl, tukrisin.— 
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PAR 



Manojo, L 9 tafust, pl., 
tifassin. 

Par, m., conjunto de dos 
cosas de una misma es- 
pecie, gutt, pl., gugat. 
— Conjunto de dos bes- 
tias de labranza, yunta, 
tayuga, pl., tiyugiwin. 

Para, prep., f o fett. Para 
mi hermano: fugma. Pa- 
ra él: fettas. 

Paraguas, m., sombrilla, 

lemdell, pl., lemdall. 

Paraíso, f., cielo, lyent, 
pío lyenat. — La vida fu- 
tura, f., lijert. 

Paralelo (ser), v. n., tne- 
hada, F. D., temhidi, n. 
a., tamhidit. El camino y 
el río son paralelos: ága- 
tas dwasif meló adán. 

Paralizar, v. r., \usem, F. 

D., t\usum, n. a., aku- 
setn; — v. a., s^usem, F. 

D., 4 

Parapeto, m., trinchera, 
muralla, aderras, p 1 . , 
iderrasen;— f., taderrast, 
pl., tiderrasin. 

Parar, v. n. y r., detener- 



usum. 



se, hidd, F. D., tbeddad; 
— v. a., sbidd, F. D., 
sbeddad. 

Parasol. V. Paraguas. 

Parcela, m., de terreno re- 
gable, amettul, pL, imet- 
lan o imettal; — f., ta- 
mettult, pl., timettal; — 
de un huerto, f., tagidu 
pl., tigula; — de terreno 
que se siembra al final, 
f., ta\iutt iger, pl-, tíl{u- 
yad; — de terreno de re- 
gadío junto al río, f., ti- 
felit, pl., tifelatin; — la 
mitad de un cuadrado de 
terreno, f-, talluht, pl., 
tillaba. 

Parecer, v. n., aparecer, 
dejarse ver, dher, F. D., 
tedhar. — Asemejarse, te- 
ner parecido, v. r., me- 
rwis, F. D., temrwis. — 
Opinar, creer, v. n., 
erwis, F. D., terwis. 

Pared, m., agarab, pl., 
igurban; — í-, tagarabt, 
pl., tigurbin; — hecha de 
piedras, s i n argamasa, 
m., agarram, pl., igarra- 
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- 

igful, F. D., tigful, n. a., 



Documento público, 



tigfulyi o tugeflu V. Cor- m.y lqad. 



to. 

Acostar, v. r., echarse para 



Activamente, adv., con 

eficacia, stefessu 



dormir, gun, F. D., ggan, Activar, v. a., aligerar, sif- 



n. a., tagana; 
sgun, F. D., sguan. 



v. a. 



SIS, F. D. , SSlfsis. 

Actividad, f, tifssi. 



Acostumbrar, v. n., te- | Activo, adj., diligente, i/- 

ner costumbre, tniur, F. 

■ 

D., ttniur, n. a., tamiurt; 




er 



v. a 



. h 



acer que otro 



sus, pl., f esusen. 
activo, v. n., ifsu$> F. D., 
ti f sis. 



contraiga una costumbre, Acto. V. Acción. 



stniur, F. D., ssmiur. 

Acre. V. Acido, 

Acrecentar, v. a., aumen- 
tar, igut, F. D., tigut, n. 
a., tt*gf o tu\t. 

* 

Acreedor, -ra, adj., ames- 

teggar, pL, itnesteggaren; 




Actualmente. V. Ahora. 

Acudir, v. n., ir en socorro 

e alguien, aff el y F. D., 

taffah V. Correr. 

Acuerdo (ponerse de), v. 
r., reconciliarse, sase\, F. 
D. sas\a, n. a., amsai\. 



tamesteggart, pl., times- ¡ Acumular. V. Amonto- 

teggarin. 



nar. 



I 

Acrisolar, v. a., depurar Acurrucarse, v. r., 




s 



metal 



es en el crisol, 



ber, F. D., st{ubbur, n 
a. , as\ubber. 



sfu, F. D., tes fu- 
Acróbata, m., titiritero, I Acusar, v. a., denunciar, 



ahiyyad, pl, 



ibiyya- 



sel&eny F. D., tsetyian, n. 

■ 

a., aseífcin. 



Acta, f. pl., escritura, tírra; Achacoso, -sa, adj., an- 



de venta definitiva, f., 
tadeggart, pl., tideggarin. 



daáuf 9 pl., indaáaf; tan- 
daáuft, pl., tindaáaf. 
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Adagio, m., refrán, ímttei. 
Adán, m., Adama* 

Adaptar. V. Acomodar. 

Adelantar, v. a., llevar la 

delantera, efwur y 
fcggur. Avanzar, v. a., 

ittí, F. D-, tittii). 
Adelfa, m., arbusto, alili, 

pl., ililiten* 

' ■ i 

Adelgazar, v. a., poner Administrador, m., ímé- 



F. D. , sferal{j kasef> 
F. D., tfotsaf, n. a., a^<*- 

v. 

Adivino, m., agorero, bru- 
jo, ageffan, pl., igef fu- 
ñen;— f., tageffant, pl.> 
tigeffanin; — m., age¿í- 
¿ías, pl., iqeddasen; 
taqeddast, pl., tiqeddasin- 




delgado, sisdid. 




D., 



ssisdid. 



Enflaquecer, 



v. n., isdidj F. D., tisdid. 



qaddem, pl., Itneqadde- 
min; — auífaaf, pl., 
kafen. 

Ademán (hacer), v. a-, con j Administrar, v. a., gober- 
nar, h\em } F. D., teb\am r 
n. a., leh\am; bal^etn, F. 



la mano o pañuelo, sittef, 
F. D., st//t/, n. a., asillef» 
Hace ademanes al hablar : 
ar isillif ig a issawal. 

Adentro. V. Dentro. 

Adherir, v. n., convenir 
con un dictamen, pegar- 

, D., tgent- 



se 



gemm 




mam; — v. a., sgenim, F. 
D., sgemmam. 

Adicionar. V. Añadir. 



D., thakam; \ellef, F. 
t1{ellaf. 

Admirar, v. r., sorprender- 

■ 

se, gustar, áayeb y F. D.^ 
taayab; uhem> F. D., tu- 
ham, n. a., tuhma; — v. 
a., subem, F. D., subatn* 

Admitir. V. Aceptar. 
Adolescencia, f., taáferit. 



Adiós (decir), v. n., despe- Adolescente, m. 



9 



aafert 



dir, msifi4,¥. D. y tetnsifid. 

Adivinar, v, a., predecir 

futuro, fer\, F. D., 
ffer\ o fruk, n. a., afrafa 




pl., eáferien; — f., taáfe- 
rit, pl, tiAferiyin. 

Adonde. V. Donde. 

Adoptar, v. a., prohijar, 
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Tener paciencia, v. n., 
esber, F. D., tesbar. 

Paciente, adj., ¿sabir, pl., 

ssahirin; tassabirt, pl . , 
tassabirin. 

• ♦ 

Pacificar, v. a., reconci- 
liar, satah, F. D., tsalah, 
n. a., sselah. 

' • • • 

Padre, m., bba, pl., ¿¿/¿¿a. 
— Los padres, m. pl., 
los abuelos y demás as- 
cendientes, Iwalidain. 

Paga, f., jornal, liyart, 
pl., liyarat; — f. pl., í/g- 
rad. 

Pagar, v. a., satisfacer lo 

que se debe, ;a//es, F. D., 
t jallas, n. a., I jallas; fru 
o ¿/ra, F. D., ferra, n. 
/e/ra o lifra; — para li- 
brarse, efdu, F. D., tefdu, 
n. a., liftida. 

Página, f., de un libro, 
tasga o udem ntauriqt. 

País, f., región, provincia, 
reino, territorio, nación, 
tatuar cirt y pl., tintinar. 

Paisano, -na, adj., Aw- 

pl., iberranien; taber- 
ranit, pl, tiberraniyin. 



larga, 



Paja, m., a/ím; — 
m., íge//. 

Pájaro, -ra, m., agadid, 

pl., igudad; — dim.yf.' 
taguditt, pL, %^áa^ 
col., iguda4;~ pequeño, 
que empieza a volar, m., 
asailal, pl., isailalen; ai~ 
tal, pl., dilaten. 
Pa!a, f ., instrumento de 
trabajo, Wa, pl., 
/ai; — que se usa en las 
eras para el grano, f., tag- 
lut, pl. , tigula; — del 
panadero, {., ta/aía, pl., 
tifaliwin. — Hoja del no- 
pal (chumbera), m., aba- 
Í{u\ 9 pl., ihe\{tia\; — -re- 
cién brotada, m., Ijelf, 
pl., Ijeluf. 

Palabra, m., pl., 

iwaliun; — escrita, f., ta- 
gurí, pl., tiguriwin. — En 
una palabra: Ifaida uwa~ 
wat. 

Palacio, m., real, Imen^ab, 
pl., lemnagih o lemnacah- 

Paladar, m., de la boca, 
anga, pl., angiuen* 

Palanca , m., asargui pl.> 



PAL 



225 



PAL 



isurga. — ~ Mover o le- 
vantar algo por medio de 
palancas, v. a., surgu, F. 
D., ssurgu, n. a., asurgu* 

Palear, v. a., sacudir, va- 
rear los árboles, para que 
caigan los frutos, sus, F. 
D., susus, n. a., asas. 

Palestina, m., Falastin. 

Palidecer, v. ñ., ponerse 
pálido, beddel f ellas lian, 
F. D., tbeddal; uerreg, F. 

D., tuerrag. V. Ama- 
rillo. 

Palma, f., hoja o rama de 
la palmera, tipelit o tipe- 
lyit, pl., titila; — de la 
mano, f., tidi\elt, pl., ti- 
da\alin. 

Palmera, f., árbol, taguy- 
yift, pl., tiguyyaf; — m., 

aguyyif, pl v iguyyaf; — 
macho (polen), m. pl., 
ddu{uar. — Palo de la 

palmera, m., uffal, pl., 
uffaten. 

Palmito, f., planta, tifnirt, 
pl-i tifnirin. 

Palmo, f., medida de lon- 
gitud que dan los dedos 



pulgar y meñique exten- 
didos, tardast, pl., tarda- 
sin; — el pulgar y el ín- 
dice extendidos; m., imi 
wussen, pl., imaun. 
Palo, m., a\essud, pl., ¿fes- 
suden; aámud, pl., eám«- 
— de palmera, usa- 
do para remover las ga- 
chas, m., uffal, pl., uffa- 
len;—L, tuffalt, pl., íí//- 
falin;—qae sostiene una 

tienda sencilla de campa- 
ña, m., asendu, pl., isen- 
da; — grueso, que sostie- 
nen el telar, m., ifeggig, 
pl., ifeggigen. — Palo 
grande, m., igeydi, pl, 
igeyda. Palo de teléfono: 
igeydi nsel^. 

Palometa, m., pez, aulah, 

pl., iulahen. 

Paloma, f., tatbirt, pl, tá- 

¿tr¿w; — torcaz, m.¿ 
¿W, pl., icdad; — f., tac- 
dutt, pl-, tildad- 
Palpar, v. a., tocar con las 
manos, egger, F. D., teg- 
ger. 

Palustre, £, paleta de los 
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Escuchar, v. a., F. 

D., 5^y, n. asfeld; 
sehssu, F. D., ssehssu; se 
F. D., tsella — ¡Escucha!, 
interj., ¡oh querido mío!, 



Eso: 



gayan o 




¡a u 



ddil 



Escudilla, f-, taza grande 



jtinni. 
ginna. 

Esforzar, v. r., hacer fuer 
za, yhed, F. D., n 
a., eyyehed. 

Esfuerzo, m., vigor, ey 

yehed. 




e 



barro o arcilla, tim- Esguince, m., distensión 



Itflt, pl, tiníkilin. 

Escudriñar. V. Bus- 
car. 

Escuela, f., mezquita, tú 

tneQgida, pl, titnefgadi- 
win; — chica para niños, 
f., tajerbih, pl., tijerbi- 
sin. — Patronato, cole- 




en el pie, amullef, 
intullepen. 
Eslabón, m., hierro acera 
do con que se saca fue 

e un pedernal, m 




Pe 



ffend, pl., f penad. 
dernal, m., imiss] pl 



imissen 



gio, f., Imederst, pl, /me- Esmalte, f ., pintura para 



dersat 



o tme 



darts 



Escupir, v. n-, sutef, 
D-, sutuf n. a., asutef. 




decorar objetos de alf 
ría, ssbaget umalq 

Esófago, f., timia. 



Escurrir, v. r., deslizarse, Espacio, m-, lugar, Ima 



destilar, addum, 




D, 




tadd 



um, n. a., addum; 
v- a., suddem, F. D., si¿<í- 
4m. Déjale escurrir: 
i/tt a isuddem. 
Ese, pron., guann, pl., 



Espacioso, -sa, adj., ¿t¿- 

saa, pl-, usaán; tusaá> 

usaánt. — Ser espa- 

.F.D., 




tusaau- 



f., /foww, pl., Espada, m., arma blanca 



gumn; 
jtinn; ■ — m., guenna, pl., 
guinni; — f., jtenna, pl., 



1$in, pl, se\a\en; siff¡ 
pl., lasiaf. 
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Espalda, f ^aut, pl, I Espejismo, m.,aman nmi 



tadawin . — Lo más alto 
de la espalda, l y tagarutt 9 



rur. 



Espejo, m., lemri, pl., tam 



pl., tigurad. 
Espantar, v* r., asustarse, 

d y F. D., teggud, n. 



nya 



f„ talmerit 




eggu 




D., 



tanda; siud, 
siwid, n. a-, asiud- 

España, f., Sebbania. 
Español, -la, adj., as 

niun, pl-, isbunia; tasba- 
niunt, pl., tisbunia. Len- 
gua española: tasbaniuni; 



ba- 



talmeriyin o talmeritin* 

Esperar) v. a., erj/tt. F. D., 

ten/u, n. a., 
F. D., teqqelyVi. a., tuqqla; 
tnhel, F. D., temhalj n. a., 
dM; qaí, F. D., tgol. 
Espérame: qal sri. Esperó 
médico: sudebib. 



a 



t *• 



¿wal nisbunia. 



Espeso (ser o estar) 
ipur, 



1, 



Espárrago, m., afut 

afuin; a^ui, pl> <*f? uin 

Esparto, f.t talamt; 

f ., tifnirt. 



taguri 



poner 



m. 



peso, pifur, F. D., ffifur 
Ser doble espeso, v. n. 



aggurt; 



Especia, m.,laátur; 



taáttart. 



Especial (ser), v. n., par- 



F. D., tidnai, n. a 
adj., aberarai, pl 
berarain; taberarait, pl 
tiberaraiyin. 



idni, 
tidni; 



x 



ticular, ' 




D., fie», Espesor, f., tó^rí 



Do 



n. 



a., tu¿liin. V. Apar- 



tar. 



Especie, m., clase, errahd, 
pl., /arfcad o larhud. 

Especiero, -ra, adj., que 



ble espesor, f.> 

Espiar. V. Acechar 



Espiga, f., taidert, pUtaid 



tiidrin 




maíz 



vend 



e especias, 



aattar, 



f., tasengart, pl., ttsmga 
ríw; _ de cebada verde 



pl., cañaren, taáttart, p.l«, 



teáttarin* 



f., ttfk/tt, pl., tóf^ 
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Ordenanza, n., empleado, 

encargado, recadero, am- 
sauri, pl-, imsaurien; 
ayerray, pl., iyerrayn. 

— Soldado, m., amejap 
ni, pl., imeja^nien. 

Ordenar, v. a., mandar, 

amer, F. D., tamer, n. a., 
lamer; simer, F. D., ssi- 
mir. 

Ordeñar, v.a., ef¿eg, F, D., 

teegeg*. n. a., fttgjga; ^ 
F. D., d$eg, n. a., 
Oreja, m., ame$$ug, pl., 
ime$gan o ime$$ag; — f., 
tamefáugt, pl., timeggin 
(significa la parte infe- 
rior de la oreja, lóbulo). 

— Animal sin orejas, 
adj., aktirri, pl., iqarrin; 
taqurrit, pl., tiqurrin. 

Orejeras, f. pl., del ara- 
do, tifrawin; — m. pl . , 
imeggan. 

Orgullo, m., /^ífeer. 

Orgulloso (ser), v. n., 
Jer, F. D., trabar, n. a., 
Ikiher;— adj., anefyabru, 
pl., inel&ubra; tand&ab- 
rut, pl., tinetyubra. 



Oriente, m., punto p or 

donde sale el sol, düfag, 

— |Punto donde está la 
Meca y adonde deben 
mirar los musulmanes al 
bacer la oración, f., lq e . 
belt. 

Origen, m., principio, raíz, 
lasel. 

Orilla, f., límite, extremo, 
borde, tama, pl., tamu 
win. — Lado, f., tasga, 
pl., tisuggin o tisgiwin; 

— m., asga, pl., asgiun. 

— Ribera o lado opues- 
to al punto donde se es- 
tá, m., agumntad, pl., 
igummaden o igumdan; 

— f., tagurnmatt, pl., £¿- 
gammadin. — Playa, ori- 
lla del mar, aftas ', pl., 
if tasen. 

Orín, f., óxido, herrumbre, 
tani\t. 

Orina, m. pl., ibe^dan. 

Orinar, v. n., b$ed o W> 
F. D., tebgad; s\cr aman, 
F. D., skJiar; mussu, F- 
D., tmussu, n. a., 
(sentido figurado). 
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Oro, m-, ureg. 
Ortiga, f pl, tigfinin. 
Oruga, f > larva de ciertos 
insectos, taukka, pl , 
\iwin. 

Orzuelo, m., divieso en el 
borde del párpado, ild> 
pl., aídiun. 

Oscurecer, v. a. y r., ir 

anocheciendo, ilis, F. D-, 

tilis, n. a., ¿¿//as; sittis, F. 

D-, ssillis. 
Oscuridad, f. pl, falta de 

luz, tillas. 
Oscuro (ser), v. n., tirar a 

negro, dlu, F. D., tedia, 

n. a., tadulu 
Ostra, m., molusco, ^¿ií», 

pl., idwiiín. . 
Otoño, m . , estación del 



año, Ijerif o lejrif. En 
otoño: geljrif. 

Otorgar, v. a., Dios o los 

jefes el perdón, áafu, F. 
D., táafu. 

Otro, -tra, adj., iadnin (in- 
variable); — wayyad, pl., 
wiyyad; tayyad, pl., %- 
t/tfá; — wts sin (m.), £¿s 
snat (f.). 

Oveja, f-, hembra del car- 
nero, tili, pl., tatten; tah- 
ruit, p!., tihray; tagla, 
pl., tigliun o ti¿?a; — 
atacada de la enferme- 
dad del moquillo, m., 
m., bugemmis. 

Ovino (ganado), m.pl.,uüi; 
f. pl., tatten; — ra. 9 ahrui. 

Oxido, f. herrumbre, tanikt. 



P 



Pacer, v. n., comer el ga- 
nado la hierba de los pra- 
dos, ferd, F. D., fferd o 
tferad, n. &. r afrad o ti- 
ferdi; — v. a., apacentar, 



sferd, F. D., sferad, n. 
a., asefrad; e\s o \sa, F. 
D., \essa, n. a., taisa; — 
v. a., seks, F. D., se{ssa. 
Paciencia, m-, ssber. — 
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■ • 

Pipa, m., para fumar el 
quif, sehsiypl., sehasi. 

Pisar, v. a., bbey, F. D., 
tebbey. 

Piso, m., bajo, patio, asa- 
rag, pl., tsar agen; — en 
general, f., tabaqqa, pl., 
tabaqqat. ¿En qué piso 
vives?: ¿man tabaqqa 
jtepdegt? 

Pisón, m., instrumento de 
madera para apretar la 
tierra, Interne f> pl., letn- 
rafep. 

Pista, m., senda, $santi, 

pl., ssuanti. 
Pistachero, m., árbol, igg. 

— Pintura que se saca de 

su fruto, f., tanast. 
Pistola, m., arma, l^abus, 

pl., ll{wabes. 

Pistón, f., cápsula para las 
armas de fuego, Ihabba, 
pl., Ihabbat. 

* 

Pita, f., planta, \ennai- 
rya. 

» 

Pizarra f., plancha esco- 
lar, tattuht, pl., tilluha. 

Placa, f., de metal o ani- 
llo de plata que guarne- 



ce el fusil, tafelga, pl., 
tifelgiwin. 

Plancha, m;, lámina, ma- 
dera, ttuh. 

Planicie, m., valle, apagar. 

Planta, m., plantación, 
u&u, pl., titfuten. — Ta- 
llo, germinación, m., itn- 
gi; — usada para el lava- 
do de la lana, f., tasra; 
— cuyas hojas se em- 
plean para cocer la le- 
che, m., aser\enna; — del 
pie, f., tabasilt udar, pl., 
tibasilin; tassa udar. — 
Pie de árbol, f., tagffut, 
pl., tiguffa. 

Plantar, v. a., e$$u, F. D., 

te^u, n. a., u$fu; ffti, F. 

D., ¿Mu. 
Plátano, f., fruta, talba- 

nanty pl., talbananin, 

col., Ibanan. 
Plata, f., metal, nnoqort. 
Platero, m., joyero, asitf- 

yaj, pl., isiyyajen. 
Plática, f., que se da los 

viernes en las mezquitas, 

lejtebt o ljotba> pl.» tjot- 

bat. 



> 



PLA 



241 



P03 



Platillo, f • , de balanza, 
tasdelt, pl., tisdal; — de 
madera, f., taftaifut, pl., 
tiflaifuin. 

Plato, f., de barro o ma- 
dera, a\esri, pl., i\esrai; 
— f. ; ta\esrit> pl., ti\es- 
rai; — de barro para co- 
cer el pan, m., affellun. 
pl., iféllan; — de barro 
o porcelana, f., tattebsilt, 
pl., tattebsilin, ttebsil, pl., 
ttebasil; ttayin, pl., ttwa- 
yen; — m., apgui, pl., tp- 
guian; — de porcelana, 
m-, lemterd, pl., lemta- 
red; — de madera para 
servir la comida, f., ta$- 
laft, pl., tifia fin. 

Playa, m., ribera del mar, 
aftas, pl., if tasen; — f., 
tagart Ibahar. 

Plaza, m., Imanan. V. 
Soco. 

Plazo, m., te'rmino, layyal; 
f ., ttayyil. — Poner o 
señalar plazo, v. a., uyyel, 
F. D., ttiyyal, n. a., lay- 
yal o ttafáil. —A plazo, 
adv . , sla^yal o sttayjjil 

16 



Plegar, v. r., hacerse plie- 
gues, nnudu, F. D., tntt- 
du, n. a., inidi; — v . a., 
snudu, F. D., ssnudu. 

Pliegue, m., doblez, inidi, 
pl., inadan. 

Plomo, m., metal, rrsas. 

Bala, m., aldun. 

Pluma, m., de las aves, 
erris, pl., lanas; — f., 
tarrist, pl., tarrisin, col, 
erris; — de caña para es- 
cribir, m., Iqelem; pl., Iqe- 
lum. 

Plumón, m., de las aves, 
ifbel, pl. y col., agbalen. 

Poblado, m., Imudáa, pl., 

Imudiáa; — f., talmu- 
dáat, pl., talmudáain; — 
fortificado, m., agadir, 
pl., igidar o igadiren; — 
f., tagadirt, pl., tigidar o 
tigadirin. 
Pobre, adj., necesitado, 
menesteroso, ameglud, 
pl., imeflad; tameglutt, 
pl., time fiad; — ddefius, 
pl., dderaus; tadderiust, 
pl . , tadderau s in . —Ser po- 
bre, v. n., feld, F. D., te- 
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OLV 



Tiene el oído fino: fesu- 
sen integgan ennes. 

Oír, v. z.,sfeld, F. D., sfe- 
lad, n. a., asfetd o asfe- 
lid; sett, F. D., tsella. 

Ojal, f., hendedura a pro- 
pósito para abrochar un 

botón, tiggit ntegulih pl.> 
tigga. 

Ojeada, m., mirada, golpe 

de vista, asemmaqel. 
Ojo, f., titt, pl., alien. — 

Mal de ojo. V. Aojar. 

— Abrir grandes ojos, 
fijarse mucho, v. a., sqor- 
ri, F. D., sqorrai, n. a., 
asqorray. — Comerse al- 
go con la vista, desearlo 
vivamente, ess swatten, F. 
D., setta. — Guiñar el 
ojo, neqqeí titt, F. D., 
tneqqas. — En un abrir 
y cerrar de ojos: abenqes 
entitt. 

• • 

Ola, f., del mar, taddanga, 
pl., tiddangiwin; taddin- 
ga, pl., taddingiwin. 

Oler, v. a., percibir olores, 
olfatear, e\du, F. D., ¡iut- 
tu, n. a., a\du; t{du y F. 



D., ketta, n. a., a\du; $e\- 
4u, F. D., sse\du.~ Exha- 
lar buen olor, y ya oeyyu, 
F. D., teyyu y n. a., tut}- 
yut; fuh, F. D., tfuh, n. 
a., ufuíp; — exhalar mal 
olor, yyu o eyyu, F. D., 
teyyu, n. a., tuyyut (pro- 
nunciando el */ de forma 
enfática). . — Apercibirse 
de algo, v. n., fer{, F. 

Olfatear, v. a., oler con 
ahinco, e\du, F. D., ^wf- 
ííj, n. a., a^du; ut wadu, 
F. D., f$at 7 n. a., taiti. 

Olfato, m., adu. Este pe- 
rro tiene un olfato fino: 
aidiiad ar ittawi adu,. 

Olivo, m., árbol, addagneg- 
fit, pl., addagen. — Ace- 
buche , olivo silvestre, 
m., afetnmur, pl., ifem- 
muren, col., agemmur. 

Olor, f ., perfume, fragancia, 
tuyyut; — m., adu. Olor 
o fragancia de rosa: adu 
lluerd. 

Olvidar, v. a. y r., perder 
la memoria de una cosa, 
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ORB 



ttu, F. D., tettu; — v. a., 
settu, F. D., settau. 
Olla» £■> vasija de barro, íi- 
kint> pl., ti^írtin; — de 
cobre o barro para calen- 
tar agua, f., tagdurt, pl, 
tigudar; — más grande, 
m ., agdur, pl, igudar;— 
de barro para calentar el 
agua para las abluciones, 
f., tatoallut, pl., ti^ulla; 
—para los guisos, f ., tta- 
yin, pl., ttuayen; tatta- 
yint, pl., tattayinin- — 
Especie de plato para co- 
cer el pan, m., afellun, 
pl., ifeliunen. 

Ombligo, m., abud, pl-, 

ihuden; — f., tabutt, pl., 
tihudin . 

Omitir, v. a., ayy, F. D., 

tayya; fel, F. D., ffaUV. 

Dejar. 

Omoplato, f., tagrutt, pl, 

tigurad. 
Once, adj., tan demrau 

(ta.), iat demraut (f.); 

hdas. 

Oneroso. V. Pesado. 

Onza, f , moneda de cobre 



con valor de veinticuatro 
céntimos, ya fuera de uso, 
tauqit, pl:, tiuqiyin. — 
Animal mamífero, m • , 
agergam, pl., igergamen. 

Opio, m., láafiun. 

Oración, f., rezo, plegaria, 
ta$$allit, pl., tirilla; — 
obligatoria entre los mu- 
sulmanes, m., Iferd, pl., 
Iferaid; — no obligatoria, 
f-, sunt, pl., sunain. — 
Oraciones obligatorias 
entre los musulmanes: 
taf&attit lefyer o ssbah 
(al amanecer); tipwaren 
o tigwarnin (al medio- 
día); ta\ugin (hacia las 
cuatro de la tarde); tiwut- 
si (a la puesta del sol); 
tiyides (hacia las nueve 
de la noche). 

Orán, m., ciudad, Wihran. 

Orar, v. n., rezar, hacer 
oración a Dios, watt, F. 
D., toalla, n. z.,ta^atlit- 

Orbe. V. Mundo. 

Orbita, f., cuenca del ojo, 

tagemmut entitt. V. Ca- 
beza. 
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m 



mamífero 




mehand,pL,idbutnehan¿ 



f., tabumehant, pl 



mar 




Escapar, v. r., librarse de 
un peligro, m/em, F. D., 



tneyum y n. a., anyam 



y. a., senyem 



E.D., 



sen- 



■i 



del mar). 

i • • ... * 

Ermita, f., santuario orno 
rabito, ffauict, 

Uidt O ppí¿#í£í. 

i 

i 

■ 

Errar, v. a., vag 



yam, n. a., asenyam; 
los, pájaros, fertel, R D., 




1 r 



pea 




me escapo e 




irferte- 
Salir 



al azar 



ir, buscar 
F. D., #¿0*. 



huyendo, ¿ítí¿, F. IX, fcití¿, 



Error 



o 




n. a., 

ssdi 





sáttii 




D., 



■ ■ 



v., .tu, megri, F:D., tme?- Escarabajo, m,, insecto, 



rain n. a., amegrt 



Escalera 



m 




e mano 



5 





ttum, pL, selalem 



fin; 



igeígif waman; 





\aliwin 




nüwitsu 



dem, F. 



fija, m., asekful, asukj Escarbar, v. a., r 

* i 

fel o ase1{fel } pL, isul{fah D., reddem o terdatn. 

Escalón, m. ? de una esca- Escarcha, m., rocío con» 



lera, as\ufeh pi-, ¿s^ti/¿ 

Escama, m. pl., de alg 

animales, peces, i\e 




geiaao, agris. 

Escardar^ v. a., limpiar 

alas 



con 



a mano 




e m 




íer 



ba 



s 



os 





, y. a., 



escamas 







\erds F 

F. D. 



ora 



Escándalo, 




- -r 

stíssí, F. D., sussai, n. a., 

atissai; sausa, F. D-, s¿«¿- 



sa¿, 4i; a.y aussat; 

• * - 

neqqes, 
tneqqas, n, a., ¿meqqaé 



con 







« « 



- ' 



i 



', 1 1 



• - 



I 



-CL 



» v 



"3t 



. ■ 

■ 



■V- • 



Escarmentar 



v. n.V to- 



mar enseñanza de lo vis* 






y 



n. a., tuf- 



tooex 

F. D., 

tna. 

Escarpado (ser), v. n, 

declive áspero de 

i 

rreno, tnná> F. D., temnd. 



(ser), 



Escolar, m . , al u m no, 

amehdar, pl., imehdaren; 

de más edad, m., /me- 
safer, pl., lemsafrin . 

Esconder, v. r., ocultarse, 
guardar, fe^w, F. D., 



n. a 



u o 



Uhda; 



hadu o hada, F. D., foaá 



Escasear, v. n., faltar, ir du, n. a., ahaddai; 



v. 



a menos a 



lgo, 




ms, 




D., tidrus, n, a., adras; 



idms, F. D., ttáfi 

^ «a 



rts o 



u 



dms; 



v 



a., se 



drisy 



F. D., ssedris, n. a., ast¿í- 



fíS 



Esclarecer, v. a., aclarar, 

s/m, F. D., ssfiu- 
Esclavo, -va, adj., negro, 

liberto, ismegj pl • , 

tawayya, 



no 




pL, tiwiwin. 

Escoba, f., tasfutt, pl., tís- 

fudin; tasettahty x>\., ti- 



settabin; 



datilera, f., 



taíatt, pL, talaiin- 
Escoger, v. a., , F. D., 

tejtar, n. a., Ijetran; jtir, 

F. D., te/tír; se/tír, F. D., 



ssejtir. 



Entresacar, esti, 



F. D., settiy n. a-, astay. 



a. 9 sefcite, F. D., seheddu. 

Enterrar, ente/, F. D., 
nette/, n. a., tíint/a o tant- 
/a. 

Escondite, f., tunüa* 
Escopeta. V. Espingar- 
da. 

Escoria, f., tanigt uanud. 

Ecorpión, m., alacrán, ¿gtr- 

detn, pl., igardemiun; 
f., tigirdemty pl., tigarde- 

* 

tniwin. 

Escribir, v. a., ara o ari, 
F. D., taray n. a., tirm. 

Escribirse, v. r., mstí/- 
ri, F. D., temsiyri. Yo sé 
escribir: snneg atarag. 

Escritura, f. pl-, tirra. 

Escuadrar, v. a., labrar 



a 



escuadra, srem 



, F. D., 



srutn, n. a., asram. 
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OCU 



Objeto, t, cosa, tagausa, 

pl., tigausiwin. 
Obligar, v. a., estrechar, 

qeser, F. D., teqsar, n. 

a., leqsir; pelfem, F. D., 

$el$am. 

Obligatorio (ser), v.n,¡}- 

4¿m o iqqand. Es obliga- 
do que te vayas: iqqand 
a teddut . No es obliga- 
torio que te marches: iq- 
qan \id a ur teddut. 

Oboe, f., instrumento mu- 
sical, Ignita, pl., Igaitat. 

Obrar, v. a., hacer una co- 
sa, eg, F. D., tgga. 

Obrero. V. Criado. — 

Trabajador, m., ajeddatn, 
pl., ijeddatnen. 

Obsceno, -na, adj., gar 

(i ndeclinable) . Palabras 
obscenas: gar tayem- 
maáat o gar awal. 
Observar, v. a., examinar 
atentamente, heqqeq, F. 
D., theqqaq. — Contem- 
plar desde un altozano, 
aggu, F. D., taugg, n. a., 
aguai; aiig> F. D., tanga, 
n. a., taguait. 



Obsesionar, v. a., causar 

obsesión, deláaqel, F. 
D 0 tel$a. Esta mujer me 
obsesiona: tamgartad tt\- 
\a tas gras deláaqel. 

Obtener. V. Alcanzar. 

Obús, m., granada, bala de 
cañón, iall\orr, pl., waU 
Hierren, col., \\{prr. 

Ocasión, f., Ifransiya. Es 
un bella ocasión: t ella gis 
Ifransiya. 

Occipucio, f., parte de la 
cabeza, tagra, pl., tige- 
rwin. 

Octavo, -va, adj., wis tam 
(m.)¿ tis tamt (f.).— Octa- 
va parte: timun o tumun- 

Octubre, ni., \tuber; ay- 
yur ntessi. 

cuitar, v. a., esconder, 
ehdu, F. D., heddu. 
Ocupación, f., tarea, tra- 
bajo, tawuri; — m-, se- 
gol. 

Ocupado (estar), v. n., 
ur ag, F. Do tag. Estoy 
ocupado (no puedo): ur 
yid iag\ — $gel> F. D., 
seqqel, n. a., segol. 
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OID 



Ochenta, adj., tmanin o 
tmaniyin (m.), tmanint o 
tmaniyint 

idáasrin (m.), kko$ idáas- 

rint (f.). 
Ocho, adj., tam (m.), tamt 
(f .); manta. 

Ochocientos, -tas, adj., 

tam ida miya (m.), tamt 
ida miya (f.). 
Odiar, v. a., \erh, F. D., 

t\erah; \erhu } F. D., t\tr- 
ha, n. a., l\arahia. 
Odre, m., cuero que, cosi- 
do y pegado, sirve para 
contener líquidos, aid- 
didj pl., iiddiden; — f., 
taidditt, pl., tiiddidin; — 
para conservar el aceite, 
m., agerd, pl., igerdan; 
— f., tagertt, pl., tiger- 
din;— para batir la man- 
teca, f., tagessult, pl., ti- 
guslin; ta\essult, pl., ti- 
kuslin; — para llevar las 
provisiones, m., aule\, 
pl., itil\{an; — f., taulekt, 
pl., titiltyn;—m. f alu\af, 
pl., ilut{afen; — ya dete- 
riorado y viejo, m., ager- 



¿wp, pl . , igerhaf;— f . , ta - 
gerbuft, pl., tigerba?. 
Oeste, f., Occidente, ta- 
gut. 

Oficial, m., de una profe- 
sión, asnayái, pl., isna- 
y din; — f., tasnayáit, pl., 
tisnayáin. 

Of ícina, i., tehanet, pl., 
tihuna, Ifisina, pl., Ifisi- 
nat* 

Oficio, f., profesión, sse- 
niáat, pl., ssenáaia. ¿Cuá 1 
es tu oficio? ¿ma igan 
sseniáat ennel{? 

Oftalmía (tener o pade- 
cer), v. n., ag wallen, F. 
D., tag. Padece oftalmía: 
agent wallen. 

Ogro, m., monstruo imagi- 
nario, wagapen, pl., igug- 
niwen; — f-, tagu$ent } pl., 
tigu$niwin; — m., wage- 
$en, pl., idwagepen; — f., 
tagugent, pl., tiguenin; — 
m., agerfam, pl., iger?a- 
men; — - f ., tagerpamt, pl . , 
tigerfamin. 

jOhl, inter j., ¡wakwa\l 

Oído, m., pl-, imefgan. 
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AGR 



se u 






pa 



is„ n. a., aác/f 

, a., s¿fe/s F. D., 

La perdiz se agaza 
n los surcos: Tagen 
ir t deltas giderfan. 
Agente, m., persona influ 

y ente en la cabila, anflus 
pl., inflas. 
Agil, adj., ligero, ifsus, pl. 
fesusen. 

Agilidad, f., tifssi. 
Agitar, v. 



a., mover 



con 



violencia, smussu f F. D., 



ssmussUy n. 



a., asmussu; 



sherre^ F. D., sherra\; 



algo para señalar, v. 
a., sillefj F. D., sillif. — 
Turbarse, inquietarse, v. 

D., tasas; 



r. 



asus 




v. a., susus, F. D., 



ssusus. 



Aglomerar, v. r., amonto- 



narse 





gente, gudi, 
D., tgudi, n. a., agudi. 

Agolpar. V. Aglomerar. 

Agonizar, v. n., shirri, F. 



D., 



ss 



hirri. 



i' 



Agorero. V. Adivino. 

1 • 

Agosto, m., mes del afio, 



gust; ayyur ngust; saa- 
han* 

Agotar, v. r., secarse, eq- 
qor, F. D., teqqor. El agua 
se agotó: aman qqoren. 

Agradar, v. a. y n., com- 
placer, ctayeb, F. D., táa- 
yab. 

Agradecer, v. a., corres- 

■ 

ponder con gratitud, es- 



ker, 




D., ttíkjxr. 



n. a. 



tes\ir; qbel, F. D., teqbal 

* 

Agrandar^ v. a., hacer más 



grande, 



simgur, 




ssimgar, n. 



a., asimgur; 



v. n. y r., irngur, F. D., 
timgur> n. a., tumguryi. 
Agraz, m. pl., uva sin ma- 
durar, inuin. Uvas en 
agraz: inuin. 

Agriar, v. a., poner agrio, 

sismum, F. D., ssismum; 

v. n., estar o ponerse 
agrio, ismum, F. D., tís- 

■ 

wímw, n. a., tisemmyu 
Agricultor, m., persona 
que labra o cultiva la tie- 
rra, afellah, pl., ifella- 
hen; — f., tafellaht, pl., 



tifellahi 



tn. 



• ■ 
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AGU 



Agricultura, f., cultivo de 

la tierra, tafellaht. 

Agrietar, v. a. y r., abrir 

grietas, erfem t F. D., ¿er- 

V. Grieta. 

Agrio, -a, adj., asemmum> 
pl., iscmmumem; tasem- 
mumt, pl., tisemmumin. 

Agrura, f., calida 

agrio, acidez, tisemmyi. 

Agua, m. pl., aman; — írí 

aman \ermenin; 



Aguantar, sufrir. 



tolerar, 
bar. 



esber, F. D., tes- 





e 



1a: 



ca- 



Aguardar, v. a., esperar, 

■ 

eryu, F. D., teryu, n. a., 
arya; qqel, F. D., teqqel, 

> 

n. a., tuqqla. 

Aguardiente, m., bebida, 



m 



ahia* 



líente: 



aman rganm; 




ara: aman sfanin; — 
turbia: aman r\anin o 




e rosas: aman 



de azahar: íma 



erainin; 

luerd; 

fhar; — de lluvia: legdir. 

Aguador, m., persona que 

vende o transporta agua, 
Igerrab, pl., tgerrahin; 
buaman, pl., idbuaman; 
angam 9 pl., ingamen; 
f., tangamt } pl., ¿¿aga- 



Agudo. V. Delgado. 

Agüero* m., augurio o pre 
sagio, Ifal. Vi un cuervo 
o cual es mal agüero 
frig ta ugaiwar, Ifal 



fully, 



Aguijada, m 



, vara para 



picar a los bueyes, ángel 




fal 



Pal 



o 



fino 



m., asellab, pl., isellaben 
f., tasellabt, pl., tisella 



min. 



Aguamanil, m, 

lma¿sel 9 jpl., Imegasel; 




tn* 



Punt 




e 



hierro 



del bastón, m., aflu } pl., 

« 

Aguijar, v. a., picar a los 
animales, eqqes 9 F. D., 
teqqes, n. a., tuqqsa; nfel> 
F. D., neffel, n. a., anfal- 
Imegesel, pl., lemgasil; I Aguijón, m., púa de cier- 

Ibriq pl.ilebrariqtialbriq, tos insectos, abaqs, pl., 
pl., idialbriq. j ibaqsen; asaqes, pl., ísh- 



, jarra, 
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NUE 



maun. ¿Cuál es tu nom- 
bre? (¿cómo te llamas)?: 
¿ma isem enne\ o ma da\ 
isem? 
Nordeste, f., IqebeÜ* 
Noria, f., tannaáort, pl • , 

tinnaoar- 
Norte, m., sarqL 

s 

Nosotros, -tras> pron., 
ne\ni o ne\nin (m.), 
n\enti o n\entin (f.); — 
ag. Nos dijo: innaiag. 

Notable, m., personaje in- 
fluyente en la cabila, an- 
flus, pl., inflas; anemgur, 
pl . , inemgaren; ayetn- 
maa, pl., iyemmaden. 

Noticia, m. pl - » lejbar. 
Buenas noticias: lejbar 
ful^inin. Malas noticias: 
gar lejbar. 

Noveno, -na, adj., wis t$a 

(m.), tis tgat (f.). 
Noventa, adj., tsaáin. 
Noviembre, m., nuwam- 

bir; ayur ngerid laaid. 
Novillo, -lia, m., toro o 

buey joven, becerro, 

aummat, pl., iummaten; 

taummat, pl, tiummatin. 



Novio, -vía, m.,i5/i,pl.,Í5- 

lan\ — f.i tislit, pl, tis- 
latin. 

Nube, m., de la atmósfera, 
idil 9 pl-i idaliun; — f., tí- 
dilt, pío tidaliwin; — más 
alt a , m . , am edlu, pl . , imed - 
la; — cargada de agua, 
f., nuwty pl., nuwat. 

Núbil, adj., casadero, ana- 
$uwi r pl.> inugam; tana- 
Qumt, pl., tinugam. 

Nuca, m., parte alta de la 
cerviz, ssuq ntükin. V. 

Piojo, Soco. 

Nudo, f., tairrist, pl., tiir- 
risin o tiirsin; — corre- 
dizo, £., tasrift, pl., tis* 
rifln; — de las plantas, 
m., a\ad, pl., a\aden\— 
en el pañuelo para guar- 
dar dinero u objetos, f-> 
taummist, pl., tiumsin. 

Nudoso, -sa, adj., bua\a- 
den, pl. , idbuakaden; 
mua\aden, pl ó idmua- 
\aden. Bastón nudoso: 
a\uray buaf^aden- 

Nuera, f., i/fe. V. Hija; 

cuando todavía no tie- 
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OBE 



ne hijos, f., taslit. V. 

Novia. 

Nuestro, -tra, -tros, 

-tras, pron., enneg. 
Nuestra montaña: adrar 
enneg. Nuestros caballos: 
agtnaren enneg* — Lo 
nuestro, -tra, -tros, -tras, 
winneg (m.), tinneg (f.). 
Esta casa es la nuestra: 
tigemmüad tgga tenneg o 
tinneg- Es lo n uestro: win- 
neg aiga. 
Nueve, adj., tga (m.), t$at 

(f.); — tsáud o tsáa. 

Nuevo, -va, adj., leydid, 

pl . , leydiden; taleyditt, 
pl., tileydidin. 
Nuez, f., fruto, tálgergaat, 
pl . , talgergaáin, col . , 



Igergaa; — moscada, m., 
Igtipa; — de la garganta 
(prominencia que forma 
la laringe), f., tagetn- 
mut ntaqqait, pl., ti- 
gemma. 
Número, m., cantidad, láa- 
dad. ¿Cuántos son?: 
¿mnes\ a igan láadad 
ensen? 

Numeroso (ser), v. n e , 
iguty F. D., tigut, n. a., 
tugett; — v. a., sigut, F. 

D., ssigut; — ati, F. D., 

tati, n. a., atai. 
unca, adv., jamás, ur 
yyu. Nunca les be visto: 
ur y y ti ten prig. 
Nutria, L,\>cz,ta?eldaman, 
pl., idtageldaman. 



o 



0, conj., nig o nigd. ¿Ven- 
drá o no?: ¿Ra dial\ nigd 
uhu? 



Obedecer, v. a., daáu, F 

D., tdadu, n. a., ddoaa 

Obediencia, f., ddoaa. 
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ENT 



sar 



sordera, sderder, F. 



D., sderdur. 

Entender, v 



. r. 



concertar 



arreg 



larse, nuifiq, F. D., 



tnuifiq- V. Compren- 



der. 



¡Entendido!, interj., Jesta 



bien! ¡mqarl 

Enterar, v. a., aclarar, fau 



a fau 



F. D., tefau, n. a 

o ifiti. 

Entero, -ra, adj., comple- 
to, ikfneUn 9 pl., k**& 



Enterrar, v. a., em 



del, F. 



D., tnettel, n. a., 

o tumedla; semdel, F. D., 

semdal; tutndal, F. D., 




Entierro, m., asemdel, pl., 
isemdal; atnettel;-—í«, tu- 
triedla. 

Entonces, adv., gkudann 

o fcudann; ilemma; báa- 
da; adujan. 

Entrada, m., acción de en- 



trar, ¿me 




e 




casa, i#nt ntgetntni, pl»> 



tmaun 



pez 



Entraña, m., visceras del 



ahebhud, pl-, tkfc- 
fcoi; asagul, pío tsugaí. 

Entrar, v. n., F. D., 

faSSetn, n. a., a\essum; 

v. a., seksem 9 F. D., s^- 
s#*tt, n. a., aseksetn. 
Entre, prep.* ger; nger. 
Entre tú y ellos: 
didsen. 

Entreabrir, v. n., estar 

entreabierto, meyger, F. 
Do temeygar, n. z. y amey- 



ger. La puerta esta en- 
treabierta: tagtirt £me#- 

v. a., dejar a me- 
dio abrir, setneyqer, F. 
D., semeygar, n. a., ase- 



meygar; femeyger 



, F. D., 



femeygar, n. a., aperné 



Entredicho (estar en), v. 

n., gt¿M F. D., tgwM 
n. a., agudal. 

Entregar. V. Dar. 

Entretener, v. r., pasare! 

cualquier co- 



tiempo en 



aZa, F. D-, 



sa, recrearse, s 
tsala. 

Entristecer, v. n., poner- 



se 



triste, qetteq 
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ERI 



tqellaq; 



v. a,, sqetteq, 



Envoltorio, f., bulto u ob 

jetos en un pañuelo, etc. 
taummist, pl., iiutnsin. 



F. D., sqellaq. 
Enturbiar, v. r., ponerse 

turbia una cosa, ri$, F. I Envolver, v. a., liar, forrar 
D., tria; gedder, F. D., j gellef, F. D.,tgellaf; sgel 

leí, F. D., sgellaf; tugellif, 



tgedd 



av. 



Envejecer, v. n., hacerse F. D., tugellaf 



ib, F. D., tUb 



persona 



Envenenar, v. a., empon 



Epidemia, f-, peste, luaba 

Epilepsia, f., enfermedad 
tamimunt; — m. pl., lye 



zonar con vene: 
setntn* F. D., dkkj 



kf 



nun. 




Envés, m., cara, udetn- 

Espalda, f., darat. 
Enviar, v. a., mandar, re- 
mitir, apen, F. D., tafen, 
n. a., tuftta; serf, F. D., 
seruf, F. D., aseruf; si- 

D., sifidj n. a., 
lien te envió 
dinero?: ¿tna da\ diufen 
Ifelus? Les envió a la ciu- 
dad: sifetten slemdint. 
Envidiar, v. a., tener en- 



Epiléptico, -ca, adj., en- 
demoniado, ame y nun, 
pl., imeynan; tameynunt, 
pl., timeynan. 

Equipaje, m. pl., Ihwaiy; 

oldados, f., 




e 




s s 





fed. ¿Q 



ttoqla neláaskar- 

Equitación, f., tanaca. 
Equivocar, v. n., sufrir, 

error, megri, F. D., tmef- 

rai, n. a., arnefri- 
Era, m., lugar donde se 
trilla, arrar, pl., irrura; 
f., tarrart, pl., tirrura. 

dia, bsed* F. D.. tehsid, I Erizar, v. r., ponerse tie- 



Do 



se 



Ihasada; sehsed, F 
bsid. 



pelo, duss¡) F. D., 



a., satissiy 



Envió, m., expulsión, asi- 

f4. 



so e 

dussai; — v. 
F. D., sdussai, n. a., as- 

dussi. 



NEG 



tisgguanin; — de la raza 
negra, pero libre, asuqqi, 
pl, isuqqiyén; tdsuqqit, 
pl., tisuqqiyin; — de la 
raza negra y esclavo, 
a\aimu, pl., ¿fcaíma; 
4aÍMWf, pl, tikuima; — 
afoitnud, pl., ú^aimuden; 
takflimtat, pl, ti\aimu- 
din. — Criada negra, f., 
taivayya, pl., tiwiwin. — 
Ser, estar o ponerse ne- 
gro, v. n., ^/#, F. D., £e¿Z- 

ÍSgttt, F. D M ÍWgí*. 

Negrura, f., calidad de ne- 
gro, tadlut; tasguni. 

Nervadura, m., conjunto 
de los nervios de una ho- 
ja de argán, agetlus, pl., 
igullas; — de una palme- 
ra, m., ts£^, pío iskjken; 
— f., taskíkf, pl., íts^t- 

Nervio, m., del cuerpo, 

pl., ifuran. 
Nervioso (ser o ponerse), 

v. n., horf, F. D., thorfu, 

n. a., ahorfu» 

Nevar, v. n., ut udfeU F- 

D., £^a£, n. a., taííí; ^er 
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udfel } F- D., ítar, n. a. ? 
taduri. 

Ni, conj., ur; u/a. No ten- 
go ni padre ni madre: 
ur dari baba uta inna. 
Nicho, m., (ventana ciega), 

alkuw, pL, il\uwa. 
Nidada, m., conjunto de 
huevos que pone la ga- . 
llina durante la tempo- 
rada, aseddi. 
Nido» m.,de las aves, 
oukpf, pl, iukffan; a\utf, 
pl., i\utfan. 
Niebla, f., tagat; — baja y 
caliente del Sahara, m., 
agusif; — baja, muy es- 
pesa y cerrada, h, taba- 
surt; — vaporosa y ca- 
liente, m., iwif; — alta, 
m., idil; — alta y fina, 
ssil o issiU 

* * * * 

Nieto, -ta, m., ayau, pl., 
ayaun; — f-, tayaut, pl> 
tayawin;—m,, yius yiui> 
pl., tarwa yiui; — f-> 

pl, istis yiui (me- 
nos usado). 
Nieve, m., adfel 
Ninguno, -na, adj., hatta 
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¿afl (m.), hatta iat (f,). 
Ninguno ha venido: hat- 
ta tan urd ius^i. 

Niño, -ña, m., recién naci- 
do, cría, arrau, pl., ar- 
raun; arra pl., arruten; — 
m., 5*a¿¿, pl*» ssabiin; — 
f., tassabit, pl., tassabi- 
yin; — m., ssebtan, pl., 
ssebianen; — f tassebiant, 
pl., tassebianin; — hasta 
los siete años, m., appan, 
pl., af ponen; — f., tap- 
pa»t, pl., taffanin; — de 
siete a doce años, m . , 
afra/, pl-, iferjan; — f., 
tafrujt, pl., tiferjin; — m., 
aáiyyal, pl., iaáiyyalen; 
— f., tarbit, pl., tirbatin. 

Nivelar, v. a-, igualar, sas- 
tra, F. D., ssastua; sgid- 
di y F. D., ssgiddi. 

No, adv., wr. No comió: ur 
íssS; — urd. No soy yo: 
tfrá net$i; — uhu, uhui 
o uhau. No, yo no sé na- 
da: uhu, ne1$i ur ssineg 
walu; — la, ZaZ¿ o ZaZaZ. 
No, él no ha dicho nada: 
ta, netta ur inni iat; — 



war. No fecundo (infe- 
cundo): war tarwa. 

Noble, adj., hidalgo, pre- 
claro, ilustre, sserif, pl., 
sserfa; tasserift, pl,, tos- 
sertfin. 

Noche, m., id, pl., adán. 
Una noche: iat yid. Tres 
noches: krad wadan. — 
La noche pasada: idgan o 
id adigrin . — De noche: 
dyid — Por la noch.e:gyid. 
— Pasar la noche, v. n., 
ens, F. D., nessa; roh, F. 
D., troíp. ¿Dónde ha pa- 
sado la noche?: ¿manig 
insa o moni iroh? — Ser 
de noche, v. n., iliSy F. 
D., tili$) na., tilas i 

Nogal, m., árbol, addag 
Igergaá, pl., addagen. 

Nómada, adj., que vive 
errante, trashumante, 
arehhal, pl., irehhalen; 
tarehhalt, pl, tirehhalin. 

Nombrar, v. a., mencio- 
nar, denominar, semmu, 
F, D., tsemma, n. a., isem; 
eg isem, F. D., tgga. 

Nombre, m., isem, pl., is- 
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AHO 



qas; 




e 




abeja, 



m. 



afangig, pl., ifangigen. 

Aguijonear. V. Aguijar. 



Aguila, m., ave de rapiña, 
Iba?, pl., laubap; igider, 

. , t igi~ 



Agujeta, f., especie dereu- 
ma, tigersi niifiyi. 

Aguzadera, m., piedra de 

amolar o afilar, asetnsed. 
pí., isetnsad. 

pl., igadren; - — f., tigi- Aguzanieves, f., pájaro, 

dert 9 pl., tigaderiwin. tulbenna, pl., tulbeniwin; 

Aguja, f., instrumento pa- tanteara ft, pl v time^raf. 

ra coser, tisegnit, pl., £t- V. Labrador. 

scgnatin; — más grande, Aguzar. V. Afilar, 

m., isegni, pl., isegniten ¡Ahí, interj., ¡wahwaíií 

o isegnai; — pequeña, f., | Ahí. V. Allí. 

Ahijado, m., ar¿¿&, pl., ar- 




tastnit, pl., tismai; — cn 
eneral, m., mifalan, pl., 
idmifalan (la de los hi- 
los); 

bunoqia, pl., idbunoqta; 



en; 



bib 
tarbibin. 




tarbibt, 





e hilo fino, m., Ahogar, v. r., /¿vF. D. 



Z^^/ o telgai. 



nunoqta, pl., idmunoqta; ¡ Ahondar, v. a., profundi- 
de hilo grueso, f., tag- 



sasbit, pl., tiqsasbiyin. 

Agujerear, v. a., 

F. D., tneqqab. 

Agujero, m., abertura en 



zar, sira, F. D., 
Ahora, ady. y gil; gila; gi~ 



íad; gilan; 

Ah 




ora mismo: 




hra. 



a pared, nneqab, 
nnuaqib; — m., es\ul 



pl., 



Cuevecita, 




tasa, pL, 




m., 
más 



tisatin; — Caverna, 
i/n, pl., ifraten; 
pequeña, f., pl., 
tifratin. 



Ahora es demasiado tar- 
de : gíl¿z¿/ dfri tu oqt. 

Ahorcar, v. a. y r., aguí, 

. D., tagul, n. a., ¿tgo/. 

Ahorrar, v. a., economi- 
zar, hader, F. D., thadar, 
n. a., Ihidran; antee a fus? 

F. D., 
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AJA 





Ahoyar, v.' a., hacer o 
mar hoyos, eg agudi, 

D.,tgga. 

Ahumar, v. n., echar hu- 

■ 

mo, eg aggUy F. D., tgga; 

guggu, F. D., tguggu, n. 



aiáheüa, pl., ait áahella; 
taiáhéllat, pí., tiiábelia- 

Ait Bukker, adj., natural 

una región de Ifni, 




a . , aguggu; 



v. a. 




abukker, pl., « tt £ M j^¿ r; 
I tabakkert, pl. , tibu^eñn . 



gu, F. D., ssguggu, n. a., Ait Bumker, adj., natural 



aguggu . 

Ahuyentar, v. a., hacer 

huir, sera/, F, D., serual. 

V. Huir. 

Airar, v. r., encolerizarse, 
fegaáa, F. D., ifegaáa; 
qeíleq, F. D., tqellaq, n. 



e una región de Ifni, 
abum\er, pl, ¿¿t bum\er; 
tabum\ert, pl., 




Ait 



a., teqelliq; — v. a 

F. D., sqellaq 
qir, F. D., tmatqtr 



lassa, adj., natural d< 
una región de Ifni, <*¿á f 
pa, pl., ait iáffa; taiáffat 
pl.» tüáffatin. 
Ait Ijelf, adj., natural 




amáiqir 



Aire, m., mí?, pl, /<m¿é 

— Clima, m., //ma o /¿¿z 



una región de Ifni, aijelf 

pl., ijelf ; tai jelfi 
taij el fin . 

Ait Ljoms, a 






natural d 



e música o 




e 



poesía, m., atnarg, pl 
íw^r/g o imurag. 

Aislar, v. r., F. D 



táapaí 



sáagel 



una región 
/oms, pl., ait 
jotnst, pL, fas/* 



de 




a 



ti o ms; tal 



Ait Mnus, adj., natural d 



F- IX, sáapal; fli¿ F. D 

n. a., tufliin. 

Ait Aabel-Ia, adj., natural 

Ifni. 



ut 




región de Ifn 



ait nnus. 



Aizoon, m. r planta, agrom 




e una región 



tfgtren 




e 



Ajenjo, £, planta, ssiba. 



2 
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anima 





Musmón, m., 

udad, pl, udaden; 
tudatt, pl, tudadin. 

Musulmán, -na, adj., 

amuslem, pl, imu$Umen\ 
amuslemt, pl., timusle- 



Muy, adv., bahra; be$$af. 
El es muy hermoso: 
netta ifulki bahra. Este 
hombre es muy gran- 
de: argagad itnqqor bep- 

f af. 



min 




Nabo, f., planta, tartytimt, 
pL, tar%itnin, col., 
/(tm; tarkimt, pl., £t>e£- 



Nabiza, m., hoja tierna 

del nabo, aussay, pL, íí¿5- 
sam; aberuag, pl., t&e- 

» 

Nacer, v. n., tal, F. D., tla- 



o hatta mia; — ur iat 



No dijo nada: ur 



tnnt 



iat. 



Nadar, v. a., aáutn, F. D., 

taáum, n. a., laáun. 

Nadie, pron., tan 
(m.), fcatta tai (f.). No 
murió nadie: hatta tan 
ur immut. 



la, n. a., ta/á/¿¿. ¿Cuán- Nadir, m., lo opuesto 






o has nacido?: ¿Mana- 
tí? 



cénit, ame 



dd 



ur. 




a uu 



Nacimiento, f., talalit. 

Nación, m., tgens, pl., leg- 

■ 

flUS» 

Nada, adv-, hatta* Abso- 
lutamente nada: hatta iat 



Nalga, m., amsel o intesel, 
pl., imeslan. 

Naranja, f., fruta, taletsint, 

pl., taletsinin, col., tetsitt 



o 



Nariz, f., tinjert, pl, tía- 



«- - r . 



M 

m 



jar; 



gruesa 



del 



came- 



llo (labios), m. pl., anjar. 
Nasa, f., especie de red 
para pescar, ssellet, pl., 
ssellat. 
Nata, f.i crema de la 



lech 



\ar y n. a., ennu\ 
neheran. 



Negligente, adi 



atnfi 



red, pl., imferreden; tam 
ferrett, pl., timferredin 
— tmufarrid, pl., tmufar 



Ser 




ne- 



tifrirt. 

Natrón, m., carbonato de 
sosa, lliatrun. 

Naturalmente, adv., cla- 
ramente, iadlli o yadelli. 

* _ 

Nausear, v. n., tener bas- Negociar, v. n., tratar y 



riden; tatmufarr 
tilmufarridin. — 
gligente, v. n., ferred, F 
D., tferradj n. a., tafar 



ru 




cas, u\ti,V. D., \utti. 
Producir náuseas, v. a. 
su\ti, F. D., sukpai. 

Navaja, m., Imus, pl., lau- 

f., talmust, pl., 

de afeitar: 



mas; 



talmusin; 
tmus wappar* 

Neblina, m., iwi?. 
Necesario (ser), v» n., la- 

gem o la$im; iqqan; ta- 
budd. Es necesario que 
hagas esto: tapetn, iqqan 
o labudd at tes\ert ga- 



comerciar, sum, F. D., 
tsum, n. a., suwm; seg, 
F. D., ssag. Negociemos: 

ssag dari. V. Comprar. 
Negocio, f., cosa, asunto, 



tagausa; — m., ssegel. 
Tarea, trabajo, f., tawuru 

Negrear, v. n., tirar a ne- 
gro, dlu, F. D., tedlu, n. 



a., tadlut; 



v. a., se 



dlu, 



F. D., 



sse 



dlu. 



Ser 



o 



v. n., 



yad. 

Necesidad (tener), 

htiyyi, F. D., tehtiyyi, n. 
a., ahtayy. 

Negar, v. a., na\er, F. D., 



volverse negro, v. n., is- 
gin, F. D-, tisgin, n. a., 
tasguni. 

Negro, -gra, adj., idili,^\., 

idlliten; tidilit, pl., tidili- 
tin; — asguan, pl., isg- 
guanen; tasgguanU pl • » 



i 
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Formarse un enjambre, 
v, n., ctlij F. D./ta/t. 

Enjuagar, v. a. y r., lim- 



piar 




boca 



con 



sellil, F. D., tsellál, n. a., 
ssellil o t sellil; sliU F. D., 

■ 

slili; — la 



boca 



con 



gordo, cebar, squwwu 
F. D., ssquwwu* 

Engrandecer, v. a, agran- 
dar, simgur, F. D., ssim- 

gur. 

Engrasar, v. a., untar con 

grasa, fegur, F. D., 
gur, n. a., u$gur; $ugur 
F. D., Mugur; si$egur, F. 
D., ssigegur. 

Engullir. V. Tragar. 

Enhebrar, v. a., eg ifilu 

jetsegnit, F. D., tgga; 



un collar, ger tifulut, F. Enjullo, m., madero de 



agua, 




s 



dedos, jellily F. D., tjettil, 
n. a., tjellil. 
Enjugar, v. a. y r., secar- 
se las manos o secar los 

■ ■ 

cacharros, fiyyef, F. D., 
tfiyyaf. 

los 




D., gerra. 

Enjabonar, v. a., sehhen, 

F. D., tsehhan* 

Enjaezar, v. a., poner los 

» 

jaeces, helles, F. D., thel- 
las, n. a., ahlais* 



telares, ifeggig, pl., i/5ej£- 

f., tifeggigt, pl > 

de abajo: 




ifeggig iepdar; 
ba: ifeggig uf ella. 

Enlazar. V. Atar. 




e arn- 



Enjambre, m., de abejas, Enloquecer, v. n., volver- 



aguliff pl., igulifen; 
tagulift, pl., tigulifln; 




se loco, nufely F. D., taí¿- 
ful, n. a., anujei. 



m., o a//a¿, pl., Enmarañar, v. r., enre 



allain; 




tállait, pl., 



tallaiin; — m - , agelluy, 



darse los Kilos, etc., m¿s- 
\el, F. D., tmeshalj n. a., 
pl.,tg£/íttí/tt(raro); — muy mesl{il. 

grande, m., amgar, pl., | Enmendar. V. Corregir. 

■ 

Enmohecer, v. a, y r., cu- 



tmgaren; 



fuera 




c 




colmena, m., asufeg. 



brirse 




e moho el pan, 
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ENS 





n 




ur: 



v. a 




F. 



-da, 



a 




pl., inegmalen; 
tanegftialt, pl., tinegma- 

Un. 

Ennegrecer* v ¿ n., poner- 



D., 55^ 

Enronquecer, v. n., po- 
nerse ronco, gurfu, F. D., 

■f • 

tgurfu, n. a., agurfu; 
v. a., sgurfu, F. D.. ssgur- 

* 



se negra, Mu, f¡ D.j ied- Enroscar. V- Enrollar 

• */ II 

lu; isgin, F. D., tisgin. Ensalzar. V. Alabar. 



Enojar. V. Enfadar. 





anta, 



Unes 




Enredar, v. n. 




nos 



y 



Ensanchar, y. n. y r.,alar- 

» 

garse, usuau, F. D tu- 

suáuj n. a-, lusaát; — v. 
a#, hacer más ancho, su- 
suáuj F. D-, ssusudu. 

Ensayar, v. a., probar, 

Enriquecer, v. n , hacerse I aretn, ¥. D., taretn. 
rico, eyhed,¥.D.,eyhad; Ensenada, m., puerto 



meskel, F. D., ttnes 




» ■ 



n. 



a. , me sai 




v. a., yyhed, F. D., 
yyhad. 

Enrojecer, v. r<, ponerse 
rojo, ifuig, ¥. D., tifuig 

V. Rojo. 

Enrolar, v. n., alistarse en 



Imarsiy pl., Imerasi. 

Enseñar, v. a., instruir, 
aleccionar, seger, F. D., 



saqra, n.'a., í/grí 
vertir, áalem, 




Ad- 

0-, 



táalam, n. a., táalitn. 



el ejército, /e/fe/, F. D., Ensillar, v. a., poner la 



tjellaf, n. a., tjellif- 

Enrollar, v. n., arrollarse, 



silla al caballo, serrep, F. 

» 

D., tserraf. 



liar, mu***/, F. D., tmat- Ensordecer, v. n., contraer 

íw/, n. a., amuttel; — v. sordera, derder, F. D., 
a., smutteU F, D., smut- | tderdur, n. a., aderder;z 

sordo, cau- 



ta/; 



el hilo, ^wr, F. D., 



v. a* 
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MUL 



Imerasi; 



real (de un f u- 
sil,etc.),m,ApL,5M. 

Muerte, fo Itnut. 
Muerto, f.> difunto, Imay- 

yit, pl t Imaata; 
combate, m-, inigi, pl., 



inigan 



Muesca, m-, señal, tffes- 



, pi, ir essamen; láa- suqqiym; 



Muía, f., hembra del mulo, 
taserdunt, pl., tiserdan; 

joven, f., tasnittj pl., 
tisnad. 

Mulato, -ta, adj., hijo de 
esclavó liberado o de es- 
clava libre, asuqqi, pl., 
isuqqien; tasuqqity pl., ti- 

hijo de hom- 



lam, pío laalumat. 
Mugir, v. n., dar mugidos, 

a vaca, s/m¿&, F. D«> 
ssmuh, n. a., asmuh; 
el buey o toro, stwga, F. 
D., ssungu, n. a., asungu; 
nder, F. D., tendar. 
Bramar el camello, sgiáai, 
F< D.,ssg¿aa¿,n.a.,sg¿áat- 
ím; sgoaau, F. O., ssgo- 



bre libre y de negra, 
ahefgan, pl., ihef ganen; 
tahepgant, pl . , tihe$ga- 



ntn. 



Muleta, m., aaa\a$ y pU 

iauí^afen. 
Mulo, m., animal, aserdun, 
pl., iserdan; 



joven 
asnid, pl-, isnad. 

Multa, m., /msa/, pl.¡ 



m 



áau. 




Mugre, m. pl., suciedad, 

Mujer, f., tamgart^l, titn- 
garin, col., timgarin\ 
que acompaña a la novia 



que perciben 
los guardas, f, tanfegert, 
pl., tinfegar; ddáirt. 
Multar, v. a., snesf, F. D., 
sensaf; senefger, F. D., 
senefgar. 



a la casa marital, cantan- Multiplicar, v. a., aumen 



do, f., tamengift, pl., tí- 
mengafin; — vieja, f., ta/- 
¿jwtf, pl., tifqirin; tasi- 
hanty pl., tisibatíin. 



tar,igwí,F.D., 
tugt; ssugeí, F. D., ssigut 

Mu luya, m-, río, as¡ 
Mluyya- 
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MUS 



Mundo, f«, ddunit. 

tratumba, f, üjert. 
Gente, m. pl., n 



Ul- 



idd 



apacible algunas cosas, 
n., kurfes, F. D., tfark 



en; 



Tierra, m., a\al, pl., 

■ 

ifyztten. (Según la tradi- 
ción beréber hay siete 



\u rk 



v. a. 



kur\ei, F. D., s\ur\ 



el murmurio 



m 



und 



os: sa i 



\\allen ) . 



Oírse 
de las aguas d 




e las olas 




Muñeca, f., del cuerpo hu- 
mano, timeh ufus. — Fi- 



mar, v. 



gélagal, F. D 



lagal 



tge 



gurilla, maniquí, f., tsui- Muro, m., pared, agrab 



ra, pl., tsaur. 
Muralla, m«, ssttfj pl., la- 



suar. 



Murciélago, m . , hlima 

ufalim'y pl., idhlima. 

Murena, f., pez, taftemt, 

pl., ti^elmin, tiflemin o 
ticlam. 

Murmullo, 

thess; — 



m. 



id 



ruioo, 




e palabras, f., 
tegelgil o tégelgal wawál. 

Murmurador, -ra, adj., 

Imuyerim, pl., Imiujeri- 
min; talmuyerimt , pl., 
talmuyeritnin. 

Murmurar, v. n., conver- 



pl., igorh 
tificada, 
igidar. 

Músculo, f. 

pl , tigigil 
se 



or- 



Casa f 
m., agadir, pl 




mus 



m., nnef 



sar en perjuicio de un 
ausente, yerram, F. D., 
t yerran, n. a., tyerrim. 



Musgo, m., planta, adaU 
Música, f., banda de mú- 
sicos, Imusíkjx, pl., Imusl- 
\at. 

Músico, m., jefe de un 
grupo de cantores o mú- 
sicos, erráis, pl., errius; 
rrais, pl., rrius. 

Muslo, m., parte externa, 
agerbi, pl., igerbin; 
parte interna, f., tagma 
pl., tagmiwin; — 



parte 



externa e interna, m., inte- 



Hacer ruido blando y | sel, pl., imeslan. 
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ALA 



Ajo, f-, planta, tiskert, 9U 
tiskerin, coí -> tiskert. 
Cabeza de ajo, L,tagem- 



v. a., sastua, 




ssastua 



mut ntiskert- 



Diente 



Ala, m., de las aves, ifer, 
pl., iferaun; 



mas 



pe- 



de ajo, me, uajs o agornn 
ntiskert; aqqa o ajus ntis- 

hert 



Ajorca, m.-, especie de pul 



quena, f., tifert, pl., tife- 



rawin 



Alá. V. Dios. 

■ 

Alabar, v. a., a Dios, hmed 



sera o 



argolla 




e oro, 




D., tehmad 



n. a., 



plata o metal, que se po 



nen 



las 



díg 



como 



ahmad. i Alabado sea 

Dios!: ¡Ihamdulillah!; — 



dorno, ajeijal, pl., í/4 



a 



los hombres 



leg 




tajeljalt, pl. : 
m., ajenjal 



jalen; 
tijeljalin; - 
pl.yijenjal 
jak, pl., tijenjalin* 
Ajuar, m., conjunto de re 
galos que hace el padn 
de la novia, f., Iqamt ntis 



D., £a/e¿, n. a., 
Alacrán, m., arácnido ve 
nenoso, igirdem,ip\.,igar 

tigirdemt 




lit 




e va 



demiun; — 
pl., tigardemiwin. 
Alamo, m., árbol, ssefsaf, 

pl., ssefsafat. 
Alargar, v. a., hacer más 
indicado dicho i largo, fftgfif, F. D., tffig- 



Documento 




on- 



ajuar, m., lj)ihay, pl., 



fif 




Ajustan, v. a., poner dere- 
cho, sgiddi, F. D., ssgid- 

v. a., estar o po- 




nerse 




ere 



ch 



o 





giddi, 
aderezar 



D«, tgiddi. 
mediante la plomada, v. 
a., astua, F« D e , tastua; 



Extender el brazo, 
i., etfd, F. D., 

,m 

Desperezarse, v. n., 
gnaffi, F. D., ?na??ay f n. 

< 

a., apnaffay. 

Alarmar, v. r., asustarse, 

eggud, F. D., teggud;$tn»> 

v. 



F. D., te^m**; 
ggmu, F. D., tefsmu 



ALB 



19 



ALB 



Alba, m., primer resplan- 



dor del día, lefyer. 



Al 



romper e 




aioa 



(al 



ama- 



necer): gelfeyer. 



Rez 



o 



del alba: tagattit ttefyer. 



Albergar. V. Hospedar 

Albaricoque, f., fruto de 

albaricoquero, taime i 
mast, pl., talmesmasin 
col., Imesmas. 



Albahaca, m., planta, lah- Albino, -na, adi., blanco 



baq 

Albañal, m., cloaca, sserh 

pl., essruh. 
Albañil, m., maestro uofi 



cial de albañilería, afa 
nai, pl., ibennain. 

i* 

Albañilería, m., obra 

albañíles, bbennaian. 

Albarda, m., de las caba 




e 




en as 




e 




t 



hlias 



carga, a 




o i 



hluias 



más pequeña, f., tahlaist 
pl, tihlias o tihluias; 

— ■ 

rande, del camello, m 
adquirí, pl., iahuira; - 




f., taa\airit, pl., üa\uira; 

más chica, f., tihiwit, 
pl-, tihwia. 

Ibar- 



v. a., ena 



Albardar, 

dar, fcc/íw, F. D., tk//as 

Albedrío, m., potestad 

obrar, Ijater. 

Alberca. 




e 



estanque, ta- 



sarifit, pl., tasariy 



amanar, pl., imanaren; 
tamanart, pl, timanarin. 

Albóndiga, f., almóndiga, 

carne picada, IJ^efta. 

Albórbola, f., algazara, 

i 

gritos que se usan, sobre 
todo, entre las mujeres 
marroquíes para expre- 
sar la alegría, tagorit, pl., 



tigoritin 



Hacer 



a 



lbor 



bola, v. a., s\er tagorit 
F. D., s\ar. 

Albornoz, m., especie 




capa o capote cerrado 
y con capucha, blanco, 
aselham, pl., iselhamen; 
— más pequeño, f., ta- 
selhamty pl., tiselhamin; 




e 



lana 



gruesa y ne- 



gro, m., ajnif } pl., ijni- 



más chico, f., taj- 




fen; 

nift, pl., tijnifin; 
lana fina y negro, m. 
ajaidus, pl., ijuidas; 
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MOV 



Morder, v. a., e 



bb 



O 



bb 



igan; — f., más chica, tu 
fit, pl., tifatin; — peque- 
ña, f , tamna, pl., tatnni- 



wtn: 




e ca 



ball 



P, m., 



¿pt wagmar 



F. D., tebbi,n. z., tubbia. 

Mordiscar, v. r., morder 

frecuente o ligeramente, 
fenfer, F. D., tfenfar, n. 
a., tfenfir; — v. a., s fen- 
fer, F. D., s/wi/ar. I 9* 
Mordisco, m., de pan, ub- | Mosquito, m., insecto, wa 

biba, pL, idwabiba, col.. 



■ 

Moscada (nuez), m., Igu- 




• V 



u 



bbisen 



tubbist, pl, tubb 




w 



abiba. 



Morir, v. n., emmet, F. D., Mostaza, m., planta, ^ 



temettaty n. a., /mwt* 

Morro, m., hocico de los 

animales, agenfur, pl . , 
igunfar o i gen f aren; an- 
sas, pl., ansusen; andus, 
pl., andusen. — Labio de 
las personas, m., anfur, 
pl., anfuren. 
Mortaja, m , ropaje o en- 
voltura del cadáver, luq- 
fen o loqfen. 

Mortandad, m., Imut. 
Mortero, m., utensilio de 

madera, aferdu, pl., ifer- 



da; ■ 
tiferda. 




taferduty pl., 
Mano 



o maza 




el mortero, m., admud 



uter 



du. 



Mosca, m., insecto, ifi, pl., 



\af, pl., i\er\a$en. 

Mostrar, v. r. , manifestar 

se. meL F. D., mmaU n 



turnia 



smel 



F 



D 



smal 



i 




naicar 




go con el dedo, snaáat 
D., ssnaaat: naáat, F 



D., íwa 
aggued 

Motivo, 

bel. 



F 




Asomarse 
. , taggua 



causa, razón, 



sst 



¿Po 



■ <l ue 
¿man essibet? 



moti 



Mover, v. r. y a., harrek 




D., tharrak 



harrik 

F. D., 



s 



harrak 



harrek 
v. r. 



huecú, F. D., thuffu 



cuhuffu, F. D., pptf 



huefu 



fhuffu 
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MUE 



* 

un árbol para hacer caer 
los frutos, varear, sus, F. 
D., susus, n. a., ies#s; — 

■ 

las gachas con un palo, 



erut 



i y F. D., ruggui 



Agitar, srnussu, F. D., 



ssmussu 



n. a., asmussu. 



Mozo, -za, adj., joven, cé- 
libe, soltero, aáferi, pl., 
eáperien; taáferit, pl., fíá- 



periytn; 




e dieciséis a 



veinte años, m., ana$utn 



pl., inuyam; f., tarbit, 
pl., tirbatin. 

Muchacho, -cha, m., niño 

hasta la edad de catorce 
años, afruj, pl . , iferjan; 
f., tafrajt, pl., tiferjin. 

Muchedumbre, f., degen- 
te, íquwet enmidden; — 
tn., aribbu, pl., irubbai; 



bai. 



Mudar, v. a., cambiar de 
domicilio, rhel, F. D., 

terW; smató, F. D., 
smattai; — de piel o pe- 

sru serrt o se- 

rai, n. a., asray. 

-da, adj., agnau, 




Mudo 



pl., ignawen o ignaun; 
tagnaut, pl,, tignawin; 

fenfun, pl., fenafin; 
tagenfunt, pl., tigenfti- 

■ 

Hacerse el mudo, 
v. a., segniu, F. D., sse#- 



Mueble, -es, m. pl., i/es- 

Objeto, 



^¿m; ibestian. 

f., taraba. 

Mueca (hacer), v. n., ha- 
cer contorsiones con 
rostro, áawwey, F. D., 
táawway, n. a., táawwiy. 




f., taribbut, pl.,tirub- Muela, 



m . 




e la 




oca 



aperg, pl., ipergan o i$er- 



Mucho, adv., £¿g¿m o gí- gu<m. V. Molino; 



gdft; bahra; be$gaf; ji- 



del 



juicio, m., abáaqil, pl., 



relíah; 



adj., 




anuncian- 




te, numeroso, bepfaf. Mu- 
chos días: beffaf wussan; 



ibáaqilen. 
moli 



Pied 



ra 



del 



ino 




Iquwt. 



M 




ueno 



m., agorf, pl., 
igorfan. 
Muelle, m., de un puerto, 



mas: agummadann. 



Imun; 



f.,. Inter sa, pl., 



14 
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ENF 



tmiqqir¿n. a. , almiqqir \ 
Encontrarse con ocasión 



Endemoniado, -da, adj 



diab 



ameynun, pl 




e una 



feria 



o romería 



9 



imeynan; tameynunt } pl 
timeynan. 



maggar, R D., tmeggir, 

n. a., almuggar; miggir, | Enderezar, v. a. yr., po 

F. D., tmiggir, n. a., al- 

Tropezarse, 



derech 



erguir, sa- 



muggar 



mmeperi, F. D., temgerai; 
ntnigger, F. D., tenmig- 



gud, F. D.., sagad; nl{er 

F. D., nekk er 9 n - a -> tane^- 
ra: j&í<¿í/, F. D., tbeddad 



ger 



No encontrar me- Endulzar, v. a., poner d 



dio de, no poder, gamtni, 
F. D., tgammay, n. a., 



ce, simim, F. D., tsimtm 
n. a., tatnimt. 



agummai o tagummait; Endurecer, v. a., sger, F. 



Zafe, F. D., tlah. 
Encorvado, -da, adj., cor 

vo, ameknanUy pl., ime\ 
mina; tatneknanut, pl. 
timeí{nuna. 
Encorvar, v. r., inclinarse 



D., sgar. 
Enemigo, m., adversario, 

aádau, pl., aádaun, col., 




A 

a 



du. 



\nu> F. D. , 




k 



ay- 




D., su\na o sí{ 

Encubridor, m. 



dor, ief 




e 



engaña 
idrones 



fi, pl., israrfiy 



Encuentro, m., anemaq- 

qar. 

Encharcar, v. r., estan- 
carse, gulgely F. D., tguU 

8*1, n. a., agulgel: 



Enemistad, f., aversión, 

laádawa. 
Enero, m., innair; 

yur innair; áasor. 

Enfadar, v. a. y r., dis- 
gustarse, qelleq> F. D., 
tqellaq, n. a., tqelliq; diy- 
ycq y F. D., tdiyyaq y n. a., 



tdiyyiq; máiqir 




tmáiqir, n. a., amdiqar o 
timáaiqra; máaqár, F. D., 
tmAaqir; - — v. a., smái- 
qir, F. D., ssmáiqir- 



A • 



D., 
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i 

Enfermar, v. n., contraer 

fermedad grave, ehreh 



F. D., tberrad, n. a., 



rud; 



F. D., terral, n. a., ífeer- D., sberrad; 



v. a., sberred, F 



v. a., 5*s- 



v. a. 



sehres, 




mid, F. D., ssismid. 



D., sehras; 




e menor Enganchar, v. r., enre- 




gravedad, aáeft, 
taien, n. a., tamadunt; 



D., 



darse, agí*/, F. D., tagi¿/, 



v. a., 
¿fon; 



saden, 




D., sa- 



ligeramente, ag 
fc*a, F. D., tag. Estoy en- 
fermo: iagiyi \ra (me pa- 



n . a • , aggal. 



Sus- 



sa 



algo) . 



Enfermedad, f-, ta"*a- 

átwt, pl., timudan; 



pender, colgar, v. a., 
suli, F. D-, 5wíaí/, n. a., 
asulay. 

Engañador, -ra, adj . , 

a\unnad, pl., i\unnadm\ 
takunnatt, pl., ti\tinna- 



mas 



din\ 



con palabras fa- 



grave, m-, Ihersan. 

Enfermo, -ma, adj., ama- 



laces, atennafa pl., iten- 
na$en; tatennatf, pl., ti- 



dan, pl., imudan; tama- tennapn 



dunt, pl • , timudan; 



Engañar, 



v. 



a., k.und, F; 



muy grave, a 



mah 



rus 



>V>U 



Do tehunad, 



n. a 



imehras; tamahrust, pl., 
timehras. 

Enflaquecer. V. Debili- 
tar, 

Enfrente, adv-, Iguddam; 

amnid; ameddur. . 

Enfriar, v. n., estar o po- 

frío, refrescar, k e ~ 

rem> F. D-, kk erem > n - a# > 
a\erram\ — v. a., $kerem, 



n 



ad; 



con palabras ta- 



ñerse 



laces, fr^G, F. D-> mag. 
Abusar de la bondad de 
alguien, burlarse, eylu y 

F. Do yellu. 

Engaste, m., cerco de una 
sortija, aqqa Ijatem, pl, 

i 

aqqayen. 
Engordar, v. n., ponerse 



gordo, quwwu, 



F. D., skeram; 



berred, 



tquwwu; 



v. a 



F. D-, 

. poner 
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f., taduhant, pl, tiduha- 



ntn. 



m 




e las aves, 



Molleja, 

ahagru, pl., ihugra 
tahagrut, pl., tihugra; — 
m., a$egrud, pl., ifegurad. 
Momento, m-, instante, £ra 
ntessaáat. En todo mo- 
mento: 4 r ¿ ssaaat* 



Epoca, f-, Zwo^t 



Mondar 



quitar 



a 



ciscara a las frutas o la 
vaina a las legumbres 
(argán), sfiiais, o sfíis, F. 
D. ; sfliusj n. a., asfiias; 

fjem y F. D., 
n. a-, af£lunt. 

Moneda, de plata: f., tar- 

r/a/t (cinco pesetas); 

nness nerrial (me- 



m. 



di 



10 



duro); 



m. 



rreb 



a 




e 



nerrial (cinco reales); 
m., Igers (un real); 
cobre o calderilla: f tau- 
qit (una peseta y veinte 



céntimos); 




pl., tima- 



punin (treinta céntimos); 



m 



.> adri 



nm ne 



kkpeA 



vein- 



te céntimos):— m. p\.,der- 
hmain (diez céntimos); 



m., adrim (cinco cén- 
timos). — Otras monedas 



antiguas de bronce, ya 
no usadas, fueron: amet- 
qal (doscientos cuarenta 
céntimos) y uyahin o uye- 
hain (doce céntimos). 



Mono 



m 



animal 



9 



faaadud, pl., ipaáadad c 
idfaáadud; — f., tapada 
dutt, pl., tipaáadad; 
sin rabo, m-, qérmud, pl 
iqermuden; — f., taqei 
tnutt, pl., tiqermudin. 

Montante, m., de una ver 

tana o puerta, igil, p 
i gallen. 

Montaña, m-, adrar, 

' — f.. tadrart 





idraren; — 
pie, tidrarin. 

Montañés, -sa, adj 



ra 



d 



abudrar, pl, ibudra 
tabudrart, pl, tibud 



(E 



sentid 



o 




rado significa vergonzo 
so. Hombre vergonzoso 
argaf abudrar). 
Montar, v. a., subirse so 



re algo, guli, F. D., aq 
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MOR 



qulai, n. a», agefcw o agel 



lau 



Subir en una ca- 



ballería, sudu, F. D., 
du, n. a., tamsudut 



bien a 

D., /« 



ball 





o 



iferas o t 

F. D., tfi 



tfei 
ferris; tfi 



n. 



ferris; —una pistol 



gar un arma 




e 



fuego 



s 



áadeL F. D., sáadal 



un 
D. 



telar, 
gerra 



ger 



( usta) 




s 



bedd 





F. D., sbeddad. 

Monte. V. Montaña. 

Montón, m M de arena, etc., 

agudi, pl., igudai; 

tagudü, pl., tigudai; 
basura, basurero, m., 
ameddufy pl., imeddag; 
f., tatnedduft, pl., ti' 




e 




e carne, en 



meddag; 
el zoco para la venta, f., 

íts^i, pl., tasl{iwin; 




e 



gavillas en el campo, m., 
amadagy pl., imadagen; 
f., tamadagt f pl., tttfta- 



dagin; 



d 



e 



gavillas 



o 



haces en la era, f to//a, 
pl., taffiwin; — de grano 




con la paja en la era, m., 
antar, pl., intaren; 
tantarty pl., tintarin; 

e grano ya limpio, f., 
t/rít, pl., tiratin; — de 
piedras en el campo, in- 





ícanao 




os límites 




e 



una 




nca o 



la 



proximi- 



dad de un lugar sagrado, 
m., a\er\ur % pl., Íkur\ar; 

f., ta\er\{urty pl., ti\tir- 
\ar, col., \er\ur. 
Montura, f., de una ca- 
ballería, tarifa, pl., tiri- 
l{in. 

Moquillo, m-, enfermedad 
de algunos animales, bu- 

getnmis. 
Morabito, m., anacoreta 
musulmán, santón bere- 
ber, agurram, pl., igurra- 

f., tagurramt, pl., 

Ermita o 

e un santón, 



men : 



tigurramin 



se 




pulcro 
f., Iqobt, pl, lqobat;lqub- 

bet, pl., Ibubbat- 

Mordaza, m., bocado, bo- 
zal, algumu, pl., ilguma; 
f., talgamut, pl.» til- 

gutna. 



ALB 



20 



ALC 



mas c 



hico, f., tajaidust, 
pl., tijuidas. 

Alboroto, f., tumulto, gri- 
terío, taqqort. 

Alcachofa, m., planta, 

aqenrif, pl.> iqenraf. 

Alcahaz. V. Jaula. 

Alcahuete, -ta, m., 

moso, soplón, Iquwwad 
pl., Iquwwadin; — f ., taí 
quwwatt, pl., talquwwa 



c 



his 




forma de fortaleza, m., 
agadir, pl., igadiren. 

Alcohol. V. Afeite. 

Alcoholar, v. a. y r., en- 
negrecer con alcohol, 
tagu/t o tanast, F¿ D. ? 

Alcorán, m., libro en que 
se contiene la ley religio- 

Mahoma, Iqoran. 
Ejemplar del Alcorán 
m., ímushaf, pl., Imasa 



sa ae 




Alcahuetear, v. n., servil 

de alcahuete, quwwed, F 
D., tquwwad. 
Alcaide, m., jefe, capitán 
caudillo, Iqaid 
xjud. 



hif- 



Capítulo del Alco- 
m.. hiceb.— Lectura 



f., slub 



por 



maes 




s 






Alcornoque, f., árb 

safo, pl . , tasa fin . 



nna y 



miel 



re 



ducid 



a a 



granitos y 



vapor 




cocid 
agua h 

hsu; ttaam 



a con e 



del 




granos más gruesos, m., 



Alcandora, f., prenda de | Alcuzcuz, m., pasta de ha 

vestir, Iqandora, pl., Iqe- 
nader; Igandora, pl . , Igan- 
dorat. 

Alcanfor, m., Ikafur. 

Alcantarilla, m., sumide- 
ro, sserh, pl., essrub. 

Alcanzar, v. a., llegar a 

juntarse con alguien que 
va delante, el\em, F. D., 
le^e/jí, n. a., ale^um. 

Alcazaba, m., poblado en 




er 



husin; 



f. pl., tiber- 
m. pl-, urkimen; 



de maíz, m., abaddac, 



pl., ibaddafen; 



rociado 



con leche, m. pl., ihelta- 

barro para 



ben. 



ou 




aae 
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• I 

cocer el alcuzcuz, i., ta- i Alero, f 



se\sut, pl., tisu\sa o te- 



parte inferior y 



líente del tejado, ta\ 



se\sutin. — Vasija de ba- fafo, pl., 



más 



rro para cocer e 



alcuz- 



cuz, m., wasefeu, pl., wa- 

■ 

se\suten. 

Aldea, m., poblado, 

dad, pl., Imo adida. 

Aldeano, m., natural 



m., aí{ufaf f pl 



grande, 
i\ufafen 
Aleta, f., membrana a ma 




d 



con que 



dan los peces, tif/ert, pl 
tifferawin. 

una aldea, almodaá, pl., J Aleve (ser), v. n., pérfid< 




ait Itrio dad. 

Aldorá. V. Maíz. 



traidor, gd 
dar. 




D., teg 



Alegrar, v. r., recibir ale- | Alevosía, £., traición, tgo- 

gría, ferb) ¥. D., tferah, 



dert. 

n. a., lferh;—v. a., s/ierfe, I Alfabeto, m., abecedario, 



F. D., sferah. 



idlif; idlaliaf. 



Alegre, ad j . , anfrub, pl., Alfalfa, f., mielga cultiva- 




da para forraje, llefst- 
Alfaquí, m., doctor de la 
ey entre los» moros, Iqadi, 
pl., Iqoda. 



infrah; tanfruht, pl., tin- 

frah . 

Alegremente, adv-, se 

frah. 

Alegría, m., Ifrah, pl., Ife- ¡ Alfarería, m., cosa de al- 

raib . 

Alejar, v. n. y r., aggug 

F. D., 

g"gt; 





e oarro 




, n. a., tug- 
v. a., saggug, F. 



D . , ssaggug. 

Alentar, v. n., respirar, su- Alférez, m., oficial del ejér- 



farería, hecha 
ideqqi* 

Alfarero, m.. afjar, pl., 

i) -jaren; abe/ jar, pl., ibej- 
jaren. 



ncfs, F. D., sunfus, n. a. 
un fus. 



cito, Iferes; 
íqiyud. 



Iqaid, 




• 4 



* i 
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MIS 




s que oran, talimamt, 
pl., talimamin. 
Mijo, m., planta, asengar 



aheldi; 




e granos mo- 



renos, f., tapiut; 



m. 



tgru 
Mil, adj., 




o alf, pl. y 



dual, alfain (dos mil). 
Tres mil: teltalaf. — Ci 



rat; — m., lukil nesseltan, 
pl., luyala o lufylat. 

dqiq, pl., 



Minuto, 



m. 



dqaiq. Espera un minuto 
(momento): qel sri imi\ 
ntesaáat. 



Mío 



mía 



pron 



mu 



míos, mías 

o winu (m. 



íen 



mil: ifed o miiat alef- 

Milagro, f., Imdayuyt, pl., 

Imáayuyat. 
Milano, m., ave, asuwwan, 



tinu (f.). Este huerto es 

urtiiad iga winu 



mío 



m.) o ííwíi (f.). Estas 



mías: tifunasinad 



a 




pl-, isuwwanen; 



f., ta- 



(f.) 



gan winu (m 



suwwant, pl., tisuwwa- Mira, f., pieza 




e 



las 



ar- 



nin; — m., aswan, pl., 



de fuego, 





tswanen; 
pl., tiswanin. 

Milicia, f conjunto de 

gente, tamunt. 

Millón, m., tneliun. 

Mina, f., criadero de mine- 
rales, Imina, pl., Iminat; 



taswant, Mirada, m., asmaqqel 



Mirar 



smaqqel 




D., smuqqul, n. a., asmaq 

< 

qel; 




D 



tqepfap 



e cerca, con ín- 

, fijarse, qqeff, F. 

Examinar, 



tnnid,¥. D., temnid 



m., i/ir/ nelmaáaden, Mirto, m., arbusto, arra- 



pL, ifraten. 

Mineral, m., Imadaden. 



yan, m 



ha 



Miseria, f., tassahurt 



Minero, m., aderrab, pl., | Misericordia, í.,errehemt 

Misericordioso (ser), v. 

n., rhetn. F. D., terhatn 





iaerrat>en. 

Ministro, m. 




ei sultán 



ltá 



lupir, pl., lujara o luga- 



n. a., erre 



hemt. 



MIS 



205 



MOL 



Mismo, a 



dv 



por si mis 



mo, sugayyunu, sijefnu 
o sijefínu; nit o n«ií. 
Mitad, m., *wess; apgm. A 
mitad de camino: nness 
ugaras. A la media hora: 
aggen nessa 

Mobiliario^ f., ajuar, ta- 




Moción, m., vocal en las 
lenguas semíticas, antipas, 
pl., imhasen. — Poner 



en agua, v. r., n\ed, F. D. 



nekked; 



v. a., sení^ed, 



F. D., senkad. 



Empa 



parse, v. r., bgeg, F. D., 



tebgag, 



n. a., a 



&pag; 



v. a., sebgeg, F. D., se/?- 



m. 



conjunto 




e 



y malezas para 



mociones, v. a., m 



ha 



s, 




gag. 

Mojón, 

piedras 
detener las riadas, atytu, 
pl., iukpa; abada?, pl . , 
ibudaf; allal, pl., allalen* 
Molde, m., Iqaleb, pl., /#í¿a~ 



D., temhas; eg imhasen, 
F. D., tgga* 

Moco, m., ajulil, pL, iju- 



lib; 



para hacer tapia- 



les, m., ttuh, pl., laluah; 
f., tabut- 



lilen, col., ijulilen; ajlil, Moler, v. a., £ci o egd, F. 



pl., ijlilen. 
Modelo, m., ejemplar, ar- 



sam. 



D., $ad o ££#<í, n. a., i$id. 
He molido cebada: gdig 
tutnfin. 



Modo (de otro), adv., wa- Molienda, m., ¿g#. 



n/^ iadnin. 

Mogador, f., ciudad, Tas- 



Molinero, m., bufferg, pl., 

biifid, pl . , 



surt- 



v. n., u 




Mohíno (estar), 
F. D., tuff. 

Mojar, v. r., humedecerse, 
remojar, ader, F. D., ta- 
der, n. a., tattart o tai- 

* • • • 

taret. — Remojar, meter 



bifferguan; í 
biifadiun. 

Molino, m., agerg, pl, iger- 



guan; 
iufus; 
waman; 




e mano: agerg 
e agua: agerg 
de aceite: aferg 




Imadassert o ntegnin; 



de mano, para 



cereal 



es 
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Emperador. V. Rey. 
Emperatriz. V. Reina. 

Empezar, v. a., principiar, 

ebaUé F. D., acida, n. a., 



líbtida 




o 



lver 



a em 



pezar, ales, F. D., tal 



n. a., a//#£ 



Emplazar. V. Citar 



Emplear 



a., ocupar a 



¿ge/, F. D., seqqel 



Empleo, m., 

■ 

ssgol, pl., lasgal 



ocupación 

Tra 



7 



bajo, tarea, f., tauri. ¿No 

tienes trabajo?: ¿ur dare\ 
tauri? 



Empobrecer 



v. n. y r., 



volverse pobre, geld 




D., tediad, n. a 

Empollar, v. a. y 



e$Qeld 



tar e 
para í 



ave 




poli 



s huevos 
os , sedeL 



F . D., tsedal. n. a., ^/ 



Empujar 



F 




un 



•, nettu; enfi, F. 
ffcetbi, F. D.,teW 
rebaño delante de 




gK F. D., gdti, n. a., ag 
lay. — Brotar, crecer, re- 
toñar, tnmgi, F. D., tem- 
¿ai. 



I Empuñadura» m 




m 



e un 

o instrumento, 
afus (uyenui), pl, 

■V. Mano. 

Empuñar, v. a., awe^ F. 

D., tatne$. 

* 

En, prep., indicando direc- 
ción, lugar, proximidad, 
¿, j. No está en casa: ur 
illi jtigemmi. No tengo 
nada en la mano: ur dari 



ma ¿ufas; 
nombres 
En mí: gigi. E 




los pro 

giy gig 





n que, man, 
manig. ¿En qué ciudad 
entró?: ¿man lemdint i\- 
sen? ¿En qué lugar has 
puesto tu dinero?: ¿ma- 
nig tgit Ifelus ennek? 
En casa de, dar. En 




mi 



pad 



dar 




casa 
aba. 



Enano, -na, adj., agujal 

., iguffalen; tagupfált 





tigufpal 



cail 



age? 




igefcuila; ta- 



geppailut, pl., tigeffuila 

Encargado, 



m 



Imeqadd 
demin: 



em 




apataz 
qad 



em 



asiar 




isja 
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• 

f., tasiart, pl., I Encima, adv., iggi. Enci- 



retn; 
tisjarin. 
Encargar, v. a., encomen- 
dar alguna cosa a uno, 
sjar, F . D . , tes jar 



n. a. 



tesjir; 




de algún negó 

F. D. 

iussu, n. a., 

• • * 

Encarnado. V. Rojo. 

Encender, v. a., hacer ai 

der, sfca^t (luqid), F 

Encentar, v. a., empezar 

a cortar o gastar una cosa, 
bbi, F. D., tebbi, n. a., 

Encerrar, v. a., 

F. Do reggel o tregge/, n 
a., targela; qqen, F. D. 
í^gen, n. a., tuqna. En 
ciérrale: o ergel fel 



as- 



Estar 



ma 




e mi: tgg* mw; 



rrado 



tuqqan 




D., ttuqqan; turgal, F. D 
tturgah — Incluir, con te 
ner, v. n., ili; F. D-, til 
¿Qué hay dentro, qué s 
encierra o qué contiene* 
¿ma ggis illan? 
Encfa } f., tifiyi uujsan. 



a f ella. 

Encinta (estar), v. n., estar 
embarazada, asi (ahlig)y 
F. D., tasi. Esta mujer 
está encinta: tamgartad 
tusi ahlig;— los animales, 

F. D., 



v. n. 



taafem 



taafam; 



Hablando de 



una 



forma velada, ili 
aman ntarua, F. D., tilu 
Está embarazada; ellan 
gis aman ntarua. 

Encolar, v. a., pegar con 

cola, sslesq, F.D., ssehaq- 

ergeU I Encolerizar, v. r. y a., 



airarse, fegaáa, F. D., 
tfegaáa; maiqir, F. D., 
tmaiqir, n. a., amdiqir; 
qelleq, F. D., tqfeí/ag, n. 



a., í^J/itf; 



v. a., seqeU 



leq, F. D., seqeüaq- 

Encontrar, v. a., hallar, 

a/, F. D., tafa, n. 



a. 



Tropezar, topar 
con alguien, v. n., maq- 
qar, F. D., temqqar o 
tmeqqir, n. a., almuqqar; 
miqqir, F- D., tim^tr o 
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MEZ 



ro, aáattar, pl., iaáatta- 



ad i 



tus- 



ren. 



Mercado, m., zoco, ssuqq 



pl., lasuaqq; 
tassuqqt, pl., tassuqqin; 
anual, que se celebra 

e una ro- 



proximo: ayyur 
\an. El mes pasado: ay- 
yur ad ifrin. 
hico, f, I Mesa, f-, Imissa, pl, Imis- 



sat; ttabla, pl., ttablawat 



o 



ttebali; 



más grande, 




con ocasión 
mería a un morabito, m., 
almuggar, pl, iltnugga- 

Lugar donde se 
en animales, grano, 
etc., f, rrhabt, pl., rra- 
ípabi; rrahebt, pl., rrah- 



nn. 
vend 



f., lmaida y pl., Imaidat; 

redonda, f., Imerfaá, 
pl., lemrafaá. 

Mesenterio, f., redaño, 

tamelhaft, pl., titnelhafín. 
Mesti, m. pl., región de If- 
ni, Imestiten; 



natural 



bat. 



Frecuentar el mer- 



cado, v. n., suqq, F. D., 

tsuqq. 

Mercancía, f.,5se/íáaí,pl, I Metal, m., mineral, Imaá- 



de esa región, adj., imes- 
ti, pl., imestiten; titnestit, 
pl., timestitin. 



sseláaia. 




en» 



Mercurio, m., metal, Meter, v. a., sel^sem, F. D., 



ffauaq. 
Merecer, v. a., stehett, F. 



se^sum, n. a., aseksem. 

V. Entrar. 



D., stehella, n. a., íistí- Mezclar, v. r., juntarse 



hall. 

Merendar, v. n., fuwi, F. 

D., tftiwai, n. a., wapuit. 

Merienda, m., waguit. 
Mérito, m., Ustihatt. 
Mero, m-, pez, busau^ 
Mes, m., ayyur, pl., yiren; 
ayur, ph,iyeren. — El 



confundirse, erkes, F. D 
tercas, n. a., arfáis; 
a., ser&s, F. D., 



n 



mes 




a., aser\s 
D., tmerk 



tntnerk 



raái 




D., traaí, n. a., traám 



v 



F. D 



Mézclate o júntate con 
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MIH 



Uos: raái disen. Mezcla 

leche: 




este agua con 
sraái amanad ste\fi 
jeld, F. D., tjelad, 



ai 



lad 



Mezquita, f., templo de lo¡ 
mahometanos, timefgida 
pl., timefgadiwin; — pe 




quena, f-, tajurbist, 
tijurbas. 
Mi, pron., inu; niu- Mi ma 
no: afus inu. Mis manos 
fiasen inu. Mis caballos 



issan mu. 



Miedo, f., tauda. Murió d 
miedo: immut stauda 
Tener miedo. V. Te- 

mer. 

Miedoso, -sa, adj., medro- 
so, amdallu, pl., imduüa; 
tatndallut, pl., timdutta; 
imdilli, pl., imdallan; 




u 



dda. 



Ser 



míe 



iedoso, 



v 



n., dulluy F. D., tdullu 
n. a., tadallit; huddu, F 
D., thuddu. 
Miel, f., tamment o tament 




ana 




imes 




e miel, 



ntatntnent, 



Tft.y 

pl., 



tmesaen. 




Mientras, adv . , skigan; 

sgil^an. 
Miércoles, m., láarba;ass 

láarba. 

Mierda. V. Excremento 

Miga, f., tilqqi o tummit 

wagrom. 
Migaja, m., de pan, aber<¿- 



fui, pl., iberffai; 



taberffuit, pl., tiberffai. 

Desmigajarse, v. n. 
berfuffi, F. D., tberfuf- 



fut 



v. a. 



fberfuffi 



F. D., fberfuffui. 



timdillit , pl. , timdallatin ; | Migar, v. r. y a., desme- 
nuzar el pan, hacer mi- 

F. D., 



aherbuby pl., iherbu- 
ben; taherbubt, pl., tiher- 



gajas, ber?u??i> 



bubin; 



aherdeman, pl, tberfUffui; — v. a., pfeer- 



iherdemanen; taherde- fuffi, F. D-, fberfUffuu 



tnant, pl., tiherdemanin; 

amhudduy pl., imhud- 
da; tamhuddut, pl., tim- 



Mihrab, f., nicho que en 
las mezquitas señala el si - 
tio adonde deben mirar 
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Alfiler, m., Ifiíií, pl., Ifi- 



litat: 



más grande y de 



plata, f., taferpit, pl., ti- 

ferial; — f., serselt, pl., 
serasli- 




na 



p 

Alfombra, m., de 

ihanbet, pl., ihanbelen; 
más chica, f., tihanbelt, 
pl., tihanbelin. 

Alfombrar, v. a., essu, F. 

D., íesstf; e/ser ihanbelen, 
F. D., fesser, n., afsar. 

Alforja, m., asuari, pl., 



isuora o isuarin. 



Alga, m., planta acuática, 
tf¿/tf/, pl., adalen. 

Algarada (hacer), v. a., 
¿6**, F. D., 



tegf. 



.a. 



Algarroba, f. pl 



fruto 



del algarrobo, ti\ida. 

Algarrobo, m., árbol, ik 



Alguacil, m., policía, ame- 

japni, pl., imejafnien. 

Alguien, pron., ion. Al- 

arh 



guien te busca: tan 
isiggil. 

Alheña, f., polvo de las 

hojas del arbusto del mis- 




mo nom 



bre 



que se usa 



en Marruecos como cos- 



mético para teñir las ma 
nos y los pies, Ihenna; 
m. pl., ifuan- 

Alheñar, v. a. y r., teñir 
con polvos de alheña, eg 
Ihenna, F. D., tgga. 

Alholva, f., planta legumi- 
nosa, tafídast, pl., tifidas. 

Aliarse, v. r., unirse 6 coa- 
ligarse uno con otro, nna~ 



dar, F. D., tnnaáar, n. 
a., nneaart; — mun dides> 

F. D.. 




pl., ifyda o ifydiwen; Alicates, f. pl., tenacillas, 



o 



f., til^id 
íkjdiwin 




kid 



a 



Algo, pron., cualq 




tigemdin o tigumdin. 

Aliento, m., unfus. 

Aligerar, v. a., hacer íige- 



Algodón, m. 



hilad 



o 



o 



tejido, 
den. 



loqd 



en 



o 



Iqo- 



ro, sifsis, F. D., ssifsis. 

Alimentar, v. n., nutrir- 

se, sustentarse, mantener- 

i 

se, aáis, F. D., taáis, 
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Imadist; 



n. a. 



v. a. 



sfláts, F. D 4 , ssaais- 
Alimento, f., ennaámt; 

m., ametsu. 
Alindar, v. a., poner o se- 
ñalar lindes, eg ivoutta, F. 

I 

D.,tgga, 
Alinear, v. a. y r., poner 



Almacén, m., para guar- 
dar herramientas, grane- 
ro, lahri o Iheri, pl.> las- 
óse uro, m., ddeh- 



s 



riya; 




9 



pl 5 




m. 



ma 



ajfan, pL, ij$an; 
pequeño, h> ta)^ant > pl 
tijganin. 



3 



en 



línea recta, s\er sedd, Almacenar, v. a., guar- 



id D., s\ar. 
Aliñar, v. a., condimentar, 



eg lahnud, F. D., tgga. 
Alisar, v ? a. y n., poner o 
estar liso, ilwig, F. D. 3 

talugi; del 



tilwig, n. a. 



/<4 F. D., tdellak, a*, 
adelle\ o tedellik. 

v. r. y a., dar ali- 
consuelo, F. 

ahellih 



Aliviar, 

vio o 



D 



thellaL n, a., 



Mil. F. D., sehllal 



Aljaba 



m 



3 



caja para 11 



var 



las flecha 
pl., legumad. 




Alma, 

rroh 



m 





espíritu, vida, 
laruah : 



tman 




Principio 
hombre. 




e la 



vid 



a 




e 



los 



ani- 



males y de las pl 



m., láa 



mer 



dar en almacén, jfen, F 

tejgan, n. a., fe/pin 




F. D se j pan. 

linó 



Almazara 



mo 




e 



aceite, agerg Imaáasseri 
o ntefnin, pl., iferguan. 

Almeja, mu, molusco, ag« 




Almena, f. 3 de 




anti- 



g 



fortalezas, tahafi 



pl., taSrafi 

■ 

Almendra, f 

mendro, toíí 



fruto del í 
, pL, ía 



1 




col 



0 



omestibl 
tipnint, pU tifnin 




e 



milla no 



7 



Alminar 



torre 



de 




s 



mezquitas 





esoe ia e 



a 



as 



ual 

almuédano 
los mahometanos en 

horas de oración, 



convoca e 
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MEM 



Medina, f., ciudad, Lma- 
dina. 

Medio, m-, mitad, ness o 



teddut; 



adv., 



uggar. 




Escribe mejor que tú: 
ar ittara uggar enne\. 



n n ess: 



tiQfumt. En medio del 
camino: jtucQumt liga- 



ras. 





eao 



tu^umt o I Mejorar, v. n., aáfu, F. 

D., taáfu, n. a,, íaáfu. 
Dios mejoró al enfermo: 
Rehbi iaáfa fumadun. 



medi 



10 o 



del 



corazón, m., maguer, pl., j Melilla, f., ciudad, Aíefc- 
idmaguer. — Centro, m., 



aminas. 



lita. 

Melocotón, f., fruta, tal 
Mediodía, f., Igaila; nness \ jujt, pl., taljujin, col., 

granos, I Melón, f., fruta, talbettijt, 



wass 



Medir 



v. a 



bba 



los 

F. D.. táabbar 




. > láabbar o liáahb 
a longitud, sgel, 
D., sg#/, n . a., asqqul 

meollo, adif. 



pl-, talbettijin, col., /eí> 



tí; 




e 



forma 




reaon- 



Médula 



Tuétano del hueso: adif 



yijs 



Mejilla, m., lh m \ 

lhenu\. 

Mejillón, m.. 



1 




< 

molusco 



uiltiy pl., ¿¿¿t*/*; senarbu\ 



Mejor 



v. n. 



va 



ler 



mas, soorepujar, sobresa- 
lir, af, F. D., taf. El pan 
es mejor que las gachas: 
agrom iuf tagüita. Es me- 
jor que te vayas: iuf oh a 



deada, f«, talemnunt, pl. 
talemnunin, col., lemnun 
talmenunt, pl., t almena 
nin, col., Imenun. 
Mellizo, -za, adj., geme 

¿/{eft, pl., a\niun; tú{e 
pl., ta\niwin. 

Membrillo, f., fruta, í< 

feryelty pl., tasferyel 
col., sferyel. 

Memoria, m., Üa^/; 

buena memoria, adj. 




e 



qel; ih 




u 



( ig*) 



de mala me 
lvidadizo, amej 
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Mendicación, £., mendi- j Saltar, ender, F. D., net- 



guez 
tera; 



7 



tinemmetrit; tum- 



e puerta en 



ter. 




Menester (ser), v. n., con- 

venir, iqqan. Es menes- 



puerta, f., tneqqir. 
Mendigar, v. a., pedir li- I ter que te vayas: iqqand 



mosna 



metter, F. D., 



ttnetter, n. a., tumtera; 



a teddut. 
Menos, adv., aqáll 



tnmetra, F. D., tmmetra, | Mensajero, -ra, m., reca- 
dero, areqqas, pl., ireq- 

., tareqqast, 




e 



n. a., tinemmetrit; — 
puerta en puerta, neqqer, 
F. D., tneqqar, n. a., tneq- 

■ 

qir. 

Mendigo, -ga, m., inem- 

metrij pl., inemmetran; 
f., tinemmetrit^ pl., tí- 



qasen; 




pl., tireqqasin. 
Menstruo, m., flujo men- 
sual, Ihid. 



Tener 



menstruo, v. n., 



D.. 



nemmetratin; 



- imentru Mentir 



herkesj sk¿ 



pl., imentran; timentrit y 



pl., timentran;—de puer- 
ta en puerta, m., imenq- 
gar, pl., imenqqaren; 
{. y timenqqart, pl., timen- 



andalab, pl., 
indalaben; tandalabt 9 pl., 



qqarin; 



re\s o skareks, F. D., sfcir- 
J^ts, n. a., ti\er\as. 

Mentira, f. pl, tifcerfa* 
Mentiroso, -sa, adj., i**t 

fricas, pl., idbutker\as 
mmetherk<*s, pl., idmmet 



\er\ 



Iheddab, pl 



Ikeddábin; tal\eddabt^\ 



Menear, v. r., moverse, 



\\{eddah 



bucerdig 



harrek, F. D., tkmi n - P l > buiferdigen; mu f er 



a., teharrili; buffu, F. D., 
thugfu, n. a., ahuffu; 
v. a., fuhuffu, F. D., ppw- 
huffu, n. a., afhuffu. — 



m 



¿%> pU miiferdigen 

Mequinez, 

lAeknas. 

Mercader 



ciudad 



m 




u 



hon 
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EMB 



Egipto, m., país de Africa, 




Ma 



ser. 



4 

D., sruf; jtar, F. D., 
te jtar, n. r., Ijetran. 

Eje, f., del molino de ma- j Elevar. V. Levantar, Su- 

no, gorrón, tamernut, bir. 

* 

pl., timerna; tamenerut, Elogiar. V. Alabar. 



pL, timenera; 



del 



ara- 



do, 
dwin. 



Ella, pron., nettat. 




taguda, pl, tige- Ellas, pron., nitenti. 



Ejemplo, m. 



semejanza, 



ImiteU pl., lamtal 



sen. 




n 



Sig- 



nificación, m., Imáana, 
pl., Imdanu — Por ejem- 
plo, verbigracia: geímitel I £<?rfo?¿, F. D., ftfcridí, n. 



Ellos, pron., ntfru o itttm. 

Con ellos: did, 
ellos: dar sen. 

*• 

Embadurnar, v. a., pin- 
tar con diversos colores, 



o matalan. 



a., aberbas. 



Ejército, m., tropas, laás- Embarazada. V. Encin- 
ar, pl., laásafyr; — del ta. 
Sultán, f., Utnhallet, pl, Embarazado (estar), v. n. ? 

Imehallat; letnhalk, pl., sentirse molesto o 



ím- 



lemhalli; — disidente, 
harca, f. ? Iharí^et, p\.,lhar- 



o 



íhara\i. 



El, pron., netta, nettan. ¿Es 
él?: ¿ifd netta? Vino e 
mismo: ius\ad nettan si- 



(nu). 
winu. 



ennes» 




El (míoj: wi 
o es el mío: urd 



Elefante, m., animal, Ifil, 

pl., idlfit. 

Elegir, v. a., escoger, sref y 



pedido, tfafa; F. D. ? 
ttfafa. 

Embarcación. V. Barco. 

Embarcar, v. a. y r., na- 
vegar, cargar un barco, 
suda ugerrabu, F. D., 
tsudu; guíi sugerrabu, F. 
D. ? aqqulay; gguf gelbab- 
bor, F. D., tuggup. 

Embargo (sin), adv., no 

obstante, ualainni. 

Emblanquecer, v. r., po- 
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EMP 



nerse blanco, i 



tnlut 




D., tindul, n. a., timell 
imlil, V.D., timM 
a., simlul, F. D., ssimlul 
simlil, F. D., ssimlíl. 

Emborrachar, v.r., esker 

F. D-, teskar, n. a., se* 



Emigrar, v. n., abandonai 
a patria, jwu tamafirt 
F. D-, t/w»; effug tama 
rirt, F. D., teffug 






Emboscada, f., tamdait, 

pl., timdiin. — Estar en 
acecho, preparar una em- 
boscada, v. a., emát, F. 
D-, meddi. 

Embotar, v. r., engrosarse 
los Tilos de las armas, cu- 
chillos, gunfer, F. D-, 
tgunfar,n.ii., agmfa 
v. z.,sgunfef,V.D.,sgun- 

far. Mi cuchillo está em- 
botado: Imus inu igunfer. 

* 

Embriagar. V. Embo- 

* 

rrachar. 

Embridar, v. a., poner la 

brida, lefáetn, F. D., tle$- 
yatn. 

Embrión. V. Germen. 

Embudo, m., de esparto. 
inifif, pío inififen; 
tinififty pío tinififit 



Empapar 



humed 



bfeg,V> D,affeg 
abeffag o ta?gegt 

t., sebfeg, 
cebfeg, 





sebpag; 

febfag, 

el campo con 
ader, 



F 



D 



Encharcarse 
la lluvia, 





tader, n. 

a., tattaret. — Mojarse 
las personas, erkuku,, F. 
D., ter\u\u. 

Emparrado, f., armazón 

que sostiene los vastagos 

parra, dilit wadiU 




e la 



pl., dwal 
Empeine, m., del pie 



a 




dar , pío idraren. V 



Montaña 
Empeñar 



uteq 




D., ttita¿/, n. a., íuti^í 
v. a., suteq, F. D., «ütoflf 

Empequeñecer, v. r., sei 

pequeño, amenguar, mfi 



F.D 

fait¡ 



timfi 



n. a-, tatft- 



v. a., fif*?* 



F 



D., cfimfi 



agitn^t 
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MEA 



Masa, f., de harina, en for- I Matorral, m., aseddir, pl. 



ma de bolita, tummit; 
m., laayin. 

Masaje (dar), v. a., en e 



baño turco, \esseU F. D., 
¿kessal, n. a., tkessil o 
te\sih 

Mascar, v. a., masticar, 

ffeQ. F. D., tffee, n. a., 
ifoj 



isedran; — f., taseddirt, 
pl., tisedderin. 

Matrimonio, m., ütihal. 

Pedir en matrimonio, v. 
a., siggel,Y. D., stggt'/, n. 
a., asiggel. 

Maullar, v. n., dar maulli- 
dos, smaaiwwiy F. D., 



con rui 




o, roer 



sstnaatwwi, n 



a. 



as- 



rumiar, F. D., tgew, 
n. a., age$a$; — el taba- 



máaiwwi; stniwi, F. D. 7 
ssmiwi, n. a., asmiwi. 



co, e¿s tabaga, F. D., Mayo, m., mayyuh; ayyur 



ta; 



cereales 



verd 



es 



umayyuh; 



iken 



mulu 




sletn, F. D., sslem, n. a., Mayor, adj., adulto, ana- 



aslum. 

Masticar. V. Mascar. 

Matadero, f., Imegfert, pl., 



fum, pl., inufam; tana- 
funt 9 pl., tinu^am. V- 

Ayunar. 



ltnegferat;letngeffert,ph, Mazagán, m., ciudad, 



letngefperat. 



^ dida. 



Matado, -da, adj., muerto Mazo, m., aámmud, pl., 



en combate, inigi, pl . , 

inagan; tinigit, pl., tina- 
gatin. 

Matanza, m., imig, pl., 

imagen. 



iadmad o iaámdan; 
pl., igiílem. 

Mazorca, f., de maíz, t 

. , talkubál 



m. 



\ubalt, 
col-, Ihubal 




Matar, v. a., neg, F. D., Me,pron.,#t.Me dij 



ngr^a o neqqa, n. a., t'wtg 



wt. No me vio: t/t ifrí 



o tingi; — v. r., matarse, Meandro, m., recoveco d 



mmeng, F. D., tmenga. 



asuttel wasif. 
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MED 



Meca (La), f., ciudad, Mek- I (que medicina especial- 

mente el uso de plantas), 

Mecha, f., torcida, tiftilt, | m., adbib laasub. 

Medida, m., acción de me- 
dir, láabar o Idabbar; 



pl., tiftilin; — mas gran- 
de, m., Ifetel, pl., leftul; 
m., itnis, pl., tmassiun. 
Mechón, f., porción de pe- 
en la cabeza, coleta, 



los 



takiuth pW tikuiad; 
sobre o encima de la fren- 
te, taunfa, pl , tiunfiwin. 

Mediador, -ra, adj 9 , atnsi- 

leh. pl., imsilehen; tamsi- 
lehtyphj titnsilehin. 

Medianero, f.> tuiser\a. 

Un árbol medianero: iat 
seyyert ntus sérica. 

Mediano, -na, adj., ame- 

nasfi, pl., imenasfin; ta- 
menas fit, pl., titnenasfi- 
yin. 

Medianoche, m., nness o 

ti$£umt iyid. 

Medicina, m., medicamen- 
to, remedio, asafar, pl.» 
isafaren. 

Medición. V. Medida. 

Médico, m., adbib, pl., id- 



biben; 
tidbibin . 



tadbibt, pl., 
Curandero 




e 



líquidos: ( 



litro), f ., tarbaait, pl 




aáiin; 



m., ssaaa, pl., issaaaiyen 



( 



na sexta parte 
), f., taultimt, 





tiultimin ) 
dad: (un 




e capact 
o de ceí 



mín), f., tarebáit, pl. 

tirebáiyin 



retiái o 



(ari- 



(treinta celemines), f 
gerartj pl., tigerar; 
tigua de granos), m 
fetter, pl., alfettera, 
de longitud: í^aít; ¿Urda; 
tardast; kpf. tbebbat; imi 



wus sen 



del fusil 



ma 



de fuego, f.> luíarat 
desde el codo basta h 



punta 
igil 




e 



los dedos, m 

hasta la punta d< 




pulgar, m., igil ikmcf 

Medidor 

mide a 
idabbar en. 



que 




aabbar, pl 
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ALO 



tassumaáit, p I . , tissu- 
maaiyin. 

Almirez. V. Mortero. 



Almizcle 



sustancia 



odorífera, perf ume, lmes\ 
o lmes\a; 





alta. 



Aümocadén, m., en 



Ma- 



rruecos, persona que de- 
pende de otra y a ía vez 
tiene otras personas bajo 
sus órdenes, lemqaddem. 

Almocafre, m., especie de 

ageífim, 
para cor- 
tar el argán f., tagelfimt, 




pico o azada 
pl., igélfam; 



pL, tigelpam. 

Almohada, 




, especie de 
almohadón para apoyar- 
se, tausatt, pl, tiusadin. 

Especie de cojín para 
sentarse, m., letnderrba, 

pl, lemdarrb o letnder- 
rbat . 



Almoneda 



bíica subasta, tadett 
El que pub 
voz ío que 
m M adellaL 



pu 



a 





se 



ten 




en alta 



basta 
delta 



Almonedear, v. a., 



ven- 



5 

i 




er en almoneda, delkl, 
F. D., tdelliL 

Almorta, m., planta legu 

miñosa, ikifar, pl, i\a- 
\{cr en, col., ú{ú{er. 

Almorzar, v. n., m\ú f F. 

D., tetnkla, n. a., ¿m^/i. 

Almud, m., medida para 

áridos, Imuddj pl., 
dud. 

■ 

Almuédano, m., almue- 
cín, musulmán que des- 



etn- 




e e 



alminar 



a 



pueblo 



a 




convoca 
oración, 




mudden, pl., ímwaddin. 

Almuerza, m., porción que 

cabe en el hueco forma- 
o con las manos juntas, 
urau, pl., uraun. 

Almuerzo, m., imetyi, pl., 

irnefylaan. 
Aloe, m., planta, \anairiya. 

Alojar. V. Hospedar. 

Alondra, m., pájaro, alá- 

ayud, pl., iláayad; 
táláayatt, pl., tilaayad* 

* 

Alpiste, f. pl., planta gra- 
mínea, tigarramin. V. 

Morabito. 

Alquilar, v. a., dar o to- 
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ALT 



mar en alquiler alguna 

cosa, k ru > o 
tekru, n. a., 7£r#; se£ra, 
F. D., su\ra, n. a., aseara. 

Alquitrán, m., sustancia 

resinosa, ladran. 

Alrededor, adv., aproxi- 
madamente, cerca de, 
steqdir. Tiene alrededor 
e treinta años: lian da- 




res steqdir tlatin ussug- 



guas 



Alrededores, cer- 



canías, m., adyar. Vivió 



en 



las 



cercanías 



de 




ciudad: ifdeg adyar nlem- 
dint. 

Altanería, m., altivez, so- 
berbia, Ityber. 

Altanero, -ra, adj., sober- 
bio, aneíífaabru, pL, incl^ 
kubra; tanelfáabrut, pl., 
tine^ubra. 




er a 



lta- 

■ 

ñero, v. n., ^íer, F. D., 
trabar. 



Alterar, 

biar 




v. a. y r., cam- 
esencia o la for- 
ma, beddel, F. D., tbcd- 
dal, n. a., tabla o tebdil. 

Altercar. V. Disputar. 
Alternación, f., tawala. 



Alternar, v. n., hacer las 

■ 

cosas por turno, eg tawa- 
la, F. D., tgga. 

Alternativamente, adv., 

con alternación, jta; jtad. 
Golpea alternativamente 

* 

al uno y al otro: ut jtad 
tutt jta. 

Altivez. V. Altanería. 
Altivo. V. Altanero. 

Alto, -ta, adj., elevado, 
amattuy, pl., imattuyn; 
tamattuyt, pl., timattu- 
yin. — Largo, ugfif, pl, 
ugfifen; tugfift, pl., tag- 



fifin; 



age faifa, pl.. ige- 



faifa; tagepaifat, pl., ti 
gepuifa. — S 



er o estar 



alto, v. n., dala, F. D., 



al- 



ta alvi, n. a., láalat; 
tay, F. D., tattay, n. a 



tattait; 



v. 



a. 



po- 



ner alto, sattuy, F. D., 
ssattay, n. a., asitti. — 
¡Alto!, adv., ¡beddl 
Hacer alto, acampar, v. 



n. 



sers 



sras o 



Altura, m., elevación, 
lat. 
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MAR 



■ 

Manto, m., capa, aselham. 

pl., iselhatnen- 

Manzana, f., fruta, totef 

/«Ir*, pío tateffahin, col 
tteffah. 

Mañana, m., . 



sel, F. D., smusul, n. a., 
asmusel. — A 




naar a paso 



De 



mañana, temprano, adv. : 
fi\ ushah. Mañana por h 
mañana: fi\ sbah nesbak 
Pasado mañana: afrus\a 
Mar, m., Ibehar, pl., Ibehar 

Marca, m., señal, Uáalatn 

pl . , Uaalamat; láalam 
pl., láalam at. 

Marcar, v. a., señalar, po 



* 

de lobo o gato, sefáel, F. 
D., tsehJicd, n. a., tsel^il; 

con paso gimnástico 
o ligero, ffigif tebbaidat, 
F. D., ffiigi?-— 



—Marchar 
sin rumbo, de un sitio 
para otro, ndillef, F. D., 
tendillif. 
jeando, sbider, F. D., sbi- 
dir. — Andar a gatas, 
taánbu, F. D., ttaánbu. 





naar co- 



El niño anda a gatas: 
affan ar ttaánbu. 



ner una marca o señal, Marchitar, v. n., ponerse 



áallem, F. D., táallam, 
n. a., táallim. 

Marcha, f., tawada. 
Marchar, v. n. y r., ir, 

avanzar, ffigif, F. D.,ppü- 



mustias las plantas, isliu, 
F. D., tisliu, n. a., aslau; 
v. a., sisliu, F. D., te/s- 
El sol marchita las 

A. 

flores: tafukp ar itsisliu 



gtf, 



n. a. 



tawada. 



• A A • 



tyytgen 



Caminar de prisa, yyarri, Marchito, -ta, adj., ts/¿w, 




D., tyyarrai, n. a. 



A A . 



ayytm 



Andar despa 



pl., selauen; teslau, pl., 
selauentt 



ció, suwwer, F. D., ísw^- | Marear, v. r., desvanecer- 
se, duwej, F. D., tduwaj } 



war, n. a., astwwar. 

r derecho, agud, F. D., 
tagud . 




abriendo 




los 



aminar 



pies, stnu- 



v. a. 



n. a., teduwij; 
sduwej, F . D • , sdwwaj- 
Mareo, m., de barco, iurig- 



MAR 



197 



MAS 



Marfil, m-, 



¿í¿¿ /ger¿; /ger¿, pl., 



Margarita, m., planta, ist lgerb. 



wamlal* 



Marrubio, m., planta, iffi. 



Margen, f., orilla, borde, Marruecos, m., Lgerb. 



tanta. 



Marsella, m., ciu dad, 



Marido, m., arga?, pl, ir- Mersiliya. 



gafen. Es mi marido: iga 



arga? inu 



Marsopa, f-, cetáceo, taá- 
rabt lebhar, ph,tiaárabin. 



Marinero, m., abahri, pl., Martes, m., tlata; ass nte- 



ibahrien- 



Mariposa, m., wabiba, pl., 

idwabiba; fertetellis, pl., 

* 

id fertetellis; áli ugguren; 
f., tafnawaft, pl., tif- 



nawaftn 



m., afnawaf 



pl., ipnawafin. 
Mariquita, m . , insecto, 



mrim 
rim. 



iigran, pl., idm- 



M arisco, m., agulil huaill, 

pl., igulilen* 

Mármol, m., errjam . 

Piedra de mármol: agrá 



nerrjam. 

Marrajo, m. 



pez 



amas 




tebhar, pl., imasiun* 

Marrakex, m . , ciuda 

Merra\es o Marra^us. 

Marroquí, adj., natural de 
Marruecos, u lgerb, pl., 



lata. 

Martillo, f., del herrero, 
, tamaliut, pl., timulia; 



mas g 



maza, m., 




e 



rin; 



igilem, pl., igalimen 
Imassa; pl-, Imassat; 
herrador, para clavar, f., 
tasemmart, pl., tasemma- 

usado en la repa- 

4 

[i de los molinos, m., 
\ar, pl-, intensaren. 

mars; ayyur 

mars; Imulud. 
Más, adv., uggar. Tengo 

dinero que tú: dar i 
Iflus uggar enne\.— 1sMs 
y más: filada. Bebe más 



Marzo 



m 



mas 



y 



M 



seffiiada 
matel 




tarde; 
presto: fikk 



Más bien: uladd 



DOR 



120 



DUR 



Dormitar^ v. n., nuddem, | chicó, m., iháir (raro); 

castrado, m., agufal, pl., 




D., tnuddum, n. a. 



anudd 



em. 



iftifáletié 



Dorso, m., udem ipeddar. Dudar, v. n., Sehí 




Dos, adj., sin (m.), snat 
(f.); tenain; yay. 

Doscientos, adj., mi- 

tain. 

Dote, ni., escritura que hace 
el novio a la novia y que 




tesina, n. a., sielfo. 

Duelo (período de) 

lípaqq n Rebbi. 



m 



Dueño, -ña, m., amo, bab 

pl., idbab;—í„ laloUal 
pl., idíal o idllal. 



ésta puede reclamar, si Dulce, adj., imim 



es repudiada, amerwas, 




tmcrwasen; 



pl., 

¿jf¿¿a# y pl., lyibayat. 



m. 



intimen; timimt, pl 
mimin o tamimt, pl 



mtmin 



Ser 



o estar 



Herencia, f., tamaggalt, | dulce, v. n., /mím, F. D 
pl., timawalin. 



Droga, m., medicamento, 
asafar, p!., isa f aren. 

Dromedario, m., animal, 

aram, pl., iraman; 
taramt, pl., tiramin; 




timim, n. a., tamimt. 

Dulcemente, adv., despa- 
cio, setiawil. 

Dulcificar. V. Dulce, En- 
dulzar. 
Dulzor. V. Dulzura. 





e arena, tiri 



pequeño, m., ^ p l., | Dulzura, f., tamimt. 

tgaipen; — f, tigift, pl., 
tigaifin o tigigin; — del- 
gado y chillón, m., a\cío, 

• , ta\aot, 
joven y co- 




pl., 

pl., ti\ 
rredor. 



tnpá; 




oa; 



un; 



ibeya 
pl • , tibeyauin; 




Duna, 

umlál, pl., tiratin. 
Durante, adv., ar. Trabaja 
durante el día y duerme 
por la noche: ar ittejdam 
gufál, iggun iyid. 
tabeyaut, j Durar, v. n., subsistir, per- 
manecer, dum, F. D., 



ni., abeyau, pl., 



muy 



DUR 
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tdum; 



daunt, 



F. 



tdautn o tdawam . 
Duro, f-, moneda de plata, 
e cinco pesetas, tarrialt, 

Anti- 
Isabel 




pl., tarrialin; 
gua moneda 




E6I 



II, ni,, fabil;bumeffug. 
Ser o estar duro, v. n., 

tsemmu % 

Ser o es- 
gar, F. D., 



semmu 





ssemm 



tgar, n. a., tagart 




f 



¡Ea!, interj., ¡atwai o 



¡aiwakl; ¡aiwat¡ o ¡ai- 
waiat ! 

Ebrio. V. Borracho. 

Ebullición, m,, hervor, 

aflufu . 

Eclipse, f de sol, tegeiyer 

(tafukp). 
Eco, f., taglagaL 



nar e 



Reso- 
\gligel, 

F. D., tegligil; gelagal, F. 
D., tgelagah 

Ecuestre. V. Caballero. 

Eczema, f., afección de la 
piel, tafuri. 



Echar, v. a., arrojar, ex- 



pulsar, despedir tai, 
D., ttau 




Edad, ni., fóamer, 

Edificar, v. a., 



fabricar 



ími¿,F.D.,^ 
bnitfa. 



Edificio, m 



, obra, cons 
bniya> pío Uh 



niyan 



Educación, f., tarbbit; 

m., laddab; ssuab. 
Educar, v. a., instruir, reb- 

D., terbbu, n. a., 





tarbbit; uddeb, F. D., tud~ 



dab, n. a., 



laddab . 



Egipcio, -cia, adj., natu- 





e Egipto, amasan, 
pl., imasarien; tamasarit, 
pl., timas ar Un. 



... i*» -:. 
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MAN 



Malva, m., planta, hume- I negro 



yatr 



Malla, f-, de la red de pes 

car, titt nessbekp, 




all 



en. 



Mama, m., teta, uff, pl, 



ffan. 



Pezón 




e 




teta, m., ijef wuff. 

Mamar, v. a., sutnm, F. 

D., summum, n. r., asum- 

Dar de mamar, 



mum- 



amamantar, v. a., ssudud, 
F. D-, t ssudud. 

/ • • • • 

Manantial, m., nacimien- 
to de las aguas, láin, pl., 
Idiun; — f., taláint, pl, 
taláinin. 

Mancera, m 



., del 



a 



rado, 



addu\u, pl., iddiika. 

Manco, -ca, adj., bufas, 

pl., idbufus; mrnufus, pl., 
idmmufus. — E 



nrermo ae 




pies y manos, paralítico, 
aqulam>> pl., iqusamen; 
taqusamt, pl., tiqusamin. 

Mancha, m,, aberbes, pl., 



sob 



re 



bl 



anco 



brar, pl . , ibraren; ta- 
brart, pl., t ib rarin; 




e 



blanco y negro, a\¡tr\ad¡ 
pl., ú{tr\adtn; ta\er\a\t, 
pl., tíkerkadin. 

Manchar, v. a., ensuciar, 
mancillar 

telles, 



e 





D 



n. a., wííís; 




e 



negro, \er\ed, F. D., 

Mandar, v. a., ordenar 

eh^em, F. D., teh\am ) n 
a., \ih\am. 

Mandíbula, m., quijada 

pl., agyiun; 
tagyat, pl., tagyiwin. 
Mandíbula superior: ag- 
ya ufella- Mandíbula in~ 

• * 

f erior: agya ifdar. 

Mandolina, m., instru- 



mento musical 




e 



dos 



cuerdas, lutar, pl., luta 



rat; 



de tres cuerdas 



m., \anbri, pl., id\anbri 
ganbri, pl., idganbri* 



ibcrbusen; a\cr\ad y pl., Manera, m., modo y f or 




f., tibie gt, 



haden; 
pl., tibelgin. 

Manchado, -da, adj., de 



ma 




e hacer una cosa, 
i, asWtr, pl., iskr 



Ifiren 



MAN 
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MAN 



Manga, m. 




el vestido, 



a fus pl-, ifassen. Manga 

camisa: afus uqes- 

ab. 





V 

S 



saludar, v. a., settem, F. 
D., tsettam. 

Manojo, f., hacecillo de 

hierba o de flores, tafust, 

pl., tifi 



asstn. 



Mango, m., de un instru- 
mento, astil, afus, pl.) Manotazo, m., bofetada, 



ifassen. Mango de la hoz: 
afus usemmaud. 



abriq, m., ibriqen; amer- 
riq, pl., imerriqen. 



Maniatado, -da, adj., pre- Manta, m., de lana, amen- 



so, atado, ankruf, pl., 
in\raf; tan\ruft, pl., tin- 
kraf. 

Maniatar, v. a., poner las 

maniotas a los animales, 
se%el, F. D., tsekkal. 

Maniota, m., 





ierro 



para atar a 



los 



ani 



imal 



es 



Igid, pl., Igiud; — de cuer- 
da, m., ss\al, pl., ssMjxlat; 
para amarrar el came- 



llo, m. pl., ladgual. 

Manivela, m., del mo 



li- 



no de mano, asuí^ti, pl., 



A, 



«- 

lu- 



is ufa ai; lu 
sa\. 

Manjar, f., comida, tiremt, 

pl., tiram. 
Mano, m., afus, pl., ifas- 

., tafust, pl., ti- 



sen; 




fassin. 



Dar 



a mano 



dil, pl., imendal; 



mas 




e 



chica, f., tamendilt, pl., 
timendal. — Haique 
las mujeres, m., dhai\, 
pl., ihuia\; — f., tahaíkt, 
pl., túpuia\. 

Manteca, f., fresca, tudit; 



cocida, 



m. 



u 



di; - 




e leche agria, f ta- 



u 



lut. 



Mantequera, f., vasija pa- 
ra conservar la manteca, 
ta\essult, pl., ti\uslin; tag- 
rauty pl., tagrawin; tim~ 
fylt, pl., timkilin; tagur- 
ramt, pl., tigurramin; ti- 
bikilt, pl., tibtkilin. 



res palos de los cuales 




se 



cuelga 



e 




odre que 
contiene la manteca, m., 
asendu, pl., isenda. 
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AMA 



Alubia, f., planta legumi- 



nosa 



, llubia. 



Alumbrar, v. a., sserg láa- 

fit, F. D., sserga; 



~ v. 




n., .estar caliente, erg, F. 
D., terga o rqa, n. a., tir- 

* 

gi. 

Alumbre, m., piedra blan- 
ca, sal que resulta de 
combinación del ácido 
sulfúrico con la alúmina 
y la potasa, agarif, pL, 
igarifen- 

Alumno, m., discípulo de 

escuela coránica, amha- 
dar, pl., imhadarin; 
f., tamhadart 
had 




tim- 



ar m. 



Alza, f., pieza de un arma 
de fuego, lularat. 

Alzar, v. a., asi, E. D., 



ta*s¿, n. a., as sai; — v. r., 
tilier, F. D., neífáer, n. a., 



tane\ra 



V. Levantar. 



Allá. V. Allí. 

Allanar, v. a., igualar, sgid- 





D., ssgiddi. 



v. 



n., giddi, F. D., tgiddi, n. 
a., agiddi. 

Allí, adv., gtVt; ginna; gilli. 



Colócale allí: serst g¿«. 
La vió allí: ifratt ginna. 

tssa gilli. — 

Hacia allí: sgin o sginna. 

fué hacia allí: idda 





sgin o sginna. 
Ama, f., señora, dueña, tal- 
la, pl., idlalla; ílal ent- 
gemmi, pl., idllal. 

Amagar. V. Amenazar. 

Amamantar, v. a., dar de 

mamar, sudud, F. D., tea- 
áíííí, n. a., asudud. 

■ 

Amanecer, v. n., empezar 
a aparecer la luz del día, 

fau, F. D., tfau. 

Amansado, -da, p. p 

amgrud, pl., itngrad; 
tamgrutt, pl., timgrad. 

Amansar, v. a , domesti 




car, domar, geni, F. D., 
legrad, n. a., agrad.V. 

Acostumbrar; — sgerd, 



F. D., sgerad, n. a., 
geradé 

Amante, m. ? ahbib, pl., 

ihbiben; — f., tahbibt, pl., 

tihbibin. V. Amigo. 

Amapola, m., planta, 



AMA 
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AME 



Amar, v. a., tener amor, 
qacrcr,hubbu, F. D.,thub- 
bu, n. a., iri, F. D„ 

tórt, n. a., fcxtrt; hmel, F. 
D., tehmal, n. a., lihma- 
let. 

Amargar, v. a., causar 

amargor, sir$eg, F. D., 
sir$ag, n. a„ asirfeg; ppir- 

F. D., pptr^g. 
Amargo, -ga, ad., itner$eg, 
pl., imer$igen; timerfegt, 

■ 

pl., timerfigin; — ierfég, 

9 

pl., erigen; ter&g, pl, 



Ser, estar o 



erfegent. 



ponerse amargo, v. n., 
¿f£eg, F. D., tirgeg, n. a., 
tarfegt; er$eg, F. D., ter- 



* 

Amargor, £., amargura 

tar$egt. 

Amarillear, v. n., ponerse 

amarillo, siuerig, F. D., 
ssiuerig. 

Amarillez, t., ca 




lidad 




e 



amarillo, taurgi; tauergu 

Amarillo, -lia, adj . , aurag, 

pl., tur agen; taurajt, pl., 
tiuragin. — Ser amarillo, 
v. n., iuerig, F. D., tiue- 




rig; uerreg, F. D., tuer- 
rag, n. a., taurgi; iuerreg, 
. D., tiuerrig, n. a. 
tauergu 

Amarrar, v. a., atar, \erf, 

F. D., ^er£ n. a., a\erraf 
o ti\erraf. — Anudar, v. 



a., ^ers, F. D., ^ers, n. 
a., aberras. 

Amasadera. V. Artesa. 

Amasar, v. a., formar o 

hacer masa, áayen, F. D., 
taayen, n. a., laayin. 
Ambar, m., perfume, Zá^fí- 

Ambicionar, v. a., desear 



con ansia 




Quged, F. D., 
, n. a., a$UQed; de- 
ntad, F. D.,tdetnaá- 
Amblar, v. n., andar el cua- 
drúpedo moviendo el pie 




y la mano ae un mismo 
lado, sekkel, F. D., ie\%al 
o t$ekfoaL 

Amedrentar, v. a., infun- 




ir miedo, shuddu, F. D., 



v. r., huddu, 




. D., thuddu, n. a., ahud- 

u. V. Temer. 
Amenazar, v. a., nuwwu, 




MAC 
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MAI 



M 



Macizo, -za, adj., firme, I Madre, í., inna, pl., idin- 



Slid 



o, i 




ni, pl., ¿nin; 
tidni, pl-, dnint. 

Machacar, v. a., beyy, F. 



na. 



9 

Madreselva, f., mata, tu- 

gel argan. 

D., tbbey, n. a., tui^a; I Madriguera- V. Cueva. 

ketn, F. D., t\em, n. a., Madrugada (de), adv., 



tu\ma; \um, F. D., ikutn. 



?ikk; ?bah ftkk. 



Macho, m., animal del se- Madurar, v. r. y n., estar 



xo masculino, autem,p\., 

hivo, 



iutman; — cabrio, c 

m., ankur, pl., induran. 



Madeja, f., tafust 9 jA. 9 ü- 

fasin; tasgurtj pl., tis- 
guar; taí^urt iid, pl., ta- 
\urin. — Hacer madejas, 
v. a-, sgur, F.D. , tesguar. 
Madera, m., en general, 



ssuaen: 




liare?; larf. — Leña, m., 
a\ssud^ pl., ik 



que se co 
se deslice 



loca 



para que 




barco, 



m., 



asar. 



Madrastra, f., taduggualt, 

pl., tidulin; — áamti, pl., 
idáamti. 



maduro, nuu o nwu, F. 
D., nuggua o nggua; — v. 



a., snuu, F. D., ssnuua. 



Maestro, m., Imáallem, 

i 

pl., Imáallemin . — Profe- 
sor, letrado, m., 
pL, ttolba. 

Magnífico, -ca, adj., ifuU 

er magnífico, v. n , 
ipil, F. D., tifil- 
Mahoma, m.,Mohammad; 
Sidna Mohammad. 

m 

Mahometano. V. Musul- 





mán. 



Maíz, 



m 



asengar; 




e 



Egipto (grueso): asengar 



amasri; 



del 



país 



(pe- 
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MAL 



queno): asengar a 



beldi; 



tostado, f. pl., tira fin. 
Espiga del maíz f., tasen- 
garty pl., tisengarin. 
Flor del maíz, m., Igel- 



der, se j ser, F. D., sejsar 
v. r., ejser, F. D., jes 

* 

ser, n. a., Ijesran* 

Maleta, Ulbaliga, pljba- 

li$at. 



mun. 



del maíz, m., ig^/. 



Tronco (tallo) Maleza, f., tagant, pl., 



Ma- 



gaaiTi; — para encender 



zorca del maíz, f., el fuego, m., asenfed, pl., 



balt, pl., talí^ubalin. 



isenfad. 



Hojas 




el maíz, m., t/er | Maligno (ser), v. n., oillo 

tsettar, n. a-, 



asengar pl., ifraun. 
Majar, v . n • , m achacar, 
£í¿w, F. D., ikum, n. a., Malo, -la, zA)., gar ( 



7 



sttaret. 



tu\ma; neged, F. D., ne^f- 
ged, n. a., tanegda. 

Mal, m., íáar. 

Maldecir, v. n., tidal, 

D., tndal, n. a., nndalt; 
sjet, F. D., tesjat, n. a. 



dable) 





omore ma 



lo: 




ssajet; 



a 



id 



emonio, con- 



tar afg¿*p. Mala mujer: 
gar tatngart. Mala gente: 
gar midden. Pan malo: 
gar agrom; — ur iáadil; ur 
iadfut. — 



Ruin, perver- 



jurar al diablo, jfti ssitan, 





tagat) pl., 



F. D., 
Maldición, 

tagatin. 

Maleado (estar), v. n., es- 
tar echado a perder, ej- 
ser, F. D., jesser, n. a., 

Ijesran; — v . a., se/*?r, F. I Malparir. V. Abortar. 



so, isqqan> pl., seqqanin; 

e mal genio, gartnog- 

$eU pl-, idgarmoffeL 
Ser ruin, difícil de tratar, 
v. n., s^tf, F. D., tesqqu, 
n. a., sqqaut.— Ser revol- 
toso, v. n., ddser, F. D., 
teddsar, n. a., ddesart. 



D., 



se; sar . 



Maltratar, v. a., ferred, F. 



Malear, v. a., echar a per- | D., tferrad. 



13 
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DOB 



e 



■ 

pie: immullep gudar I Distracción, m., legfel 

effefy F. D., Distraer, v. a., alegrar 



ennes; 

* 

teffef. 

A 

Disminuir, v. a. r. y n., 
menguar, decrecer, hacer 
menor, naqes } F. D., tna- 



3 



ferh> 




D., sefrah. V. 



Alegrar; — Distraerse, 
v. r., gafel, ¥. D., tgafal, 



ti. a., 




, n. a., nneqsan. Ha Distribuir, v. a., repartir, 



disminuido el agua de la 
fuente: aman lladin naq- 
sen. 

■ 

Disparar, v. a., un arma 

e fuego, ut lámmart o 
slámmart, F. D M kk at > n - 
a., taiti; sufeg (Imokhelt), 




bdu d ebdu, F. D., aífa 
n. a., 

Diversión, f., fiesta orga- 
nizada por los estudian- 
tes con banquete y can- 
tos, nnpaht, pl., nnpahi; 
f., tuwnis- 



F. Do sufug, n. a., asufeg. Dividir, v. a., un terreno 



Dispersar, v. r., desparra- 
marse, nntfut, F. D., ím- 



en bancales, pupén, F. D., 
pupun, n. a., apupen. 
Partir, f><¿«, F. D., atta* 




e su 



Disponer, v. a., preparar, | Divorciar, v. a. y r., re- 

hay y el, F. D., típiyyaU 

Disputa, f., altercado, ta- 
pit o tappit. 

Disputar, v. a., altercar, 



pudiar, separarse 
mujer, erpem, F. D., ter- 



pum 



n. a. 



tanerpumt 



fU 



F.D., 




w o n. 



Esta mujer está divor- 
ciada: tamgartad terpem. 



a., tapit; ppi, F. D., dppi Divorcio, m. 



re 



pudio 



o tppi, n. a-, tappit. 



uluf, pl., ulufen. 



Distinguir, v. a., discer- Dobladillo (Hacer), v. a M 



nir, aclarar, biien, F. D., 



tbaian 
abiten. 



o 



tbiien, 



n. a. 



hacer dobleces con gran- 
es puntadas, alem, F 
D., taletn, n, a., allam. 
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DOR 



Doblar 



v. r., duplicar, 



n 



jiai i ■ ■ * - 

udu, F. D., íttuáu, 



a., o* 



v. a., snudu, 



F. D-, ssnudu, n. a., as- 



na^- Ktwiw-v, 
r., freg, F. D., «/ir** n. 



Retorcerse, v 



a., afmg; 



v. a., se/reg, 



F. D., sefrag. 

Doblegar, v. r., ser 



flexi- 




_ e, da&u, F. D., tdaáu. 
Doce, adj., tnas; sm dem- 



rau. 



Docena, fo vU fM at - 
Documento, tn> V^%t¿\ 

e petición de divor- 




cio, 




tabrat ntemgart. 
Doler, v. n., estar enfermo 
ligeramente, aden y F. D., 
taden, n. a., tamadunt. V. 



Enfermar. 



Dolor, m. 

ddrurt. 




ddarar; 
intercostal, m., 

En- 



n 0 gerd, D., «#W, 
n. a., agrad. 

Doméstico. V. Criado. 



Domingo, m , primer 



día 



unus, pl., inasiun. 
fermedad, f., tamadunt; 

e los miembros, mo 





e 




semana, ífcaá; as* 



ne 



thad. 



Don, f-, dádiva, tifói. 
Donde, adv-, en qué lugar, 



amansar, 



Domar, v. a., 

sgerd, F. D., sgerad, n- 
a., asgerad. 

Domesticado (estar), v 



manpa. ¿ 



Dónd 



e esta tu 




señor?: ¿manga sidútf 
Adonde, en donde, 
donde, mani, main, ma- 
nig. ¿Adonde vas?: ¿mani 
terit? ¿De dónde vienes?: 

¿main tdfátf ¿E* dónde 

pasó la noche?: ¿manig 

? — Hacia donde, 

¡Hacia dónde 



insa 



manís 



¿manis teddit 



Dorado, m-, P ez > am f tl 

tbt¿?ar, pl, impilen. 

Dormilón, -na, adj., so- 
ñoliento, mittuh pl-» 
mittus; — tamittust, pi> 



timittusin 



buyidesj pío 
dbuyides; mmyides, pío 
idmmyides. 

Dormir, v. n 0 F - D í 

^ F. Do tas, n. a., ¿4e ? . 
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AMU 



F. D., tnwwwu, n. a. 



> 



anuwwu 



* 4 

sgudi, F. D., sguday; gu~ 
di, F. D., tgudi, o tgu- 



América, f., tamort nina- 



day, 



n. a. 



agudi; 




er 



rikan. 



i'- 



Americano, -na, mar* 

pl., imaríkanen; tamari- 
\antj pl., ümañ\anin. 

Amiga, f., manceba, con- 



agudi, F. D., s\ar. 

Amor, f., tairi. 

Amortajar, v. a„ poner la 
mortaja, e\fen, F. D., te¡^- 



n. a 



en. 



cubina, tamedddkub, pl, [ Amotinar, v. a. y r., suble- 

. P., 



varse 



guwweg 




timedduíial. 
Amigo, -ga, adj., amedda- 

hul, pl., imeddukd; ta- I Amparar, v. a., proteger 



tgwwwag 



meddakult, pl., timeddu- 



Dios, star, F. D., testar. 

/ • • / ♦ • 



Querido, adj., Ampliar, v. a., extender, 



ahbib, pl., iehbiben; tah- 
bibt, pl., tihbibin. — ¡Mi 
amigo!: ¡Auddi! 

Amistad, f., afecto, bene- 

volencia, fru'rt; tiddukla; 



l 



mum 



hibba. 



Amo, m., cabeza de casa o 



familia, 





entgemmi, 



pl., idbab. — Señor, m. 



swf o ¿¿m 



Amolar. V. Afilar. 
Amoldar. V. Ajustar. 

Amonestar, v. a., adver- 
tir, aconsejar, enseh, 
D., tensah, n. a., nasiha. 

Amontonar, v. a. 



dilatar, e/ser, F. D., fes- 
ser, n. a., afsar. 
Ampolla, f., vejiga en la 

« 

piel, talbigt o talbijt, pl., 
talbigin. 

Ampolleta, f., reloj de are- 
na, medida para el uso 
del agua de regadío du- 
rante una hora, tanast, 
pl., tanasin. 

Amputar, v. a., cortar y 
separar del cuerpo algún 






y r. 



miembro o parte 
bbi, F. D., tebbi, n. a., 

tubhia. 

Amuleto, f., objeto portá- 
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ANQ 



■ 

til, muy usado éntre los 
indígenas, al que se atri- 
buye virtud sobrenatural, 
taumist, pl., tumsin. — 
Sortilegio, m., Iher?, pl, 
lehmf. Mal de ojo: 
ntemgrint o lher$ nuallen. 
Preservador 




ere 



se ancho 



ensancharse, 



ussau, F. D., tussáu, n. 
a., lusáat; useáu, F. D., 
tuseáu, n. a., ttasida o 



lusáat. 



Ensanchar, po- 





calen- 





Ifajer, pl., Ifuajer. 

Anciana, f., vieja, tafqirt, 

pl., tifqirin. 

Anciano, m., viejo, afqir, 

pl., ifqiren. V. Viejo. 

Ancla, m., 

agelfim ntanaut, pl., igeí- 




e ios barcos 



fam. 



Levar 



anclas, v. 



a., aií igeífam, F. D., tatt. 
Echar anclas, v. a., luh 

■ 

igelfam, F. D., tluh. 

Ancora. V. Ancla. 

■ 

- 

Ancho (ser), v. n., hacer- 



ner ancho, v. a., sussau, 

ssussáu; suseau, 




. D., 
F. D., 



ssuseau. 



sdat . 



tura: Iherf ntaula. Preser- [ Anchura, 

vador de los cólicos: therp 

nungag. 
Anacoreta, m., ermitaño, 

Idabid, pl., láabad. 
Anafe, m., hornilla portá- 

de hierro, Imeymer o 
lemyetner, pl., lemyamer; 

e arcilla o tierra, m.. 




turrut; lu- 



Andar, v. n., eddu, F. D., 

teddu, n. a., tawada; 

el reloj, áadel, F. D., táa- 

— a gatas, aánbu, 



dal; - 

F. D., taanbu. El niño 

» 

anda 



a gatas: a$$an ar 
itaánbu. 

Andrajo , m., jirón de ropa 

muy usada, aderbal, pl., 
iderbalen;- — f., taderbalt, 
pl., tiderbalin. 
Anegar, v. r. y a., inun- 




F. D., ^^í; 

/aá, F. D., tfad. 

Angel, m., espíritu celeste, 



me 




P 



•5 



emlu 




lem- 



\ai\a o lmalai\a. 
Angelote, f., pez, taárabt 

Ibahar, pl., taárabin. 
Angina, m. pl., enferme- 



■ t 
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DIN 



Te 



Diarrea, m., asrab* 

ner o estar de diarrea, v. 
n., ut usrab, F. D., %at. 
Diciembre, ra., duy ambir; 

Idid ntifiy. 
Dictar, v. a., para que otro 
escriba, seftu, F. D., ssef- 



cisivo, f., tajustt, pl 
tugsin; — canino, f ., tuttft, 



pl., tutead; 



molar, 



m. 



muela, aperg, pl., ifergan 
o iferguan. V. Molino. 



M 



uela 




e 



juicio, m. 



abáaqil, pl. ibáaqilen. 



tu, n. a., ase 



ftu. 



Diente de león, 




plan- 



Dicho, m. pl., palabras, 



tunnan. 



ta, tufafet, pl., tufaf. 
Diez, adj., aira; merau (m.), 
Dichoso, -sa, adj., asaadi, meraut (f.). 

pl., isáadiyen; tasáadü, | Diferencia, f., Ifransiya, 

Difícil (ser), v. n., squ, F. 
D., tesqu, n, a., sqaut; 

sqqu, F. D., tesqqu, n. a., 



pl., tisáadiyin; — 
¿ar^í, pl-, imbarkiyen; 
tambarla, pl., timbarkj,- 

yin. 

Diecinueve, adj., ¿satas; 

demrau* 

Dieciocho, adj., tmentci$; 

tam demrau. 

Dieciséis, adj., sttas; sdis 



mnau 
v. a. 



F. D., 

poner 



difícil, 



semnau: 




D., 



ssemnau. 



emrau. 



Diecisiete, adj, sbátai; sa 

demrau . 

Diente , m., ajs, pl., ujsan, 

col., ujsan; aojs o ajus, 



pl., 



ujsan; 




taojst, 



pl., tu j sin, col., tu j sin. 



M 



e 




uelen los dientes: 



tadneg ujsan inu\ 



Difteria, m., enfermedad, 

■ 

u/¿¿¿, pl., ujbiten. 

Difunto, Lj cadáver, Imay- 
yity Imiiet o Imaiiet, pl., 
Imaiitin o ímauta. 

Diluir, v. a., hacer gachas, 
rat agguren, F. D., rag- 
gut, n. a., argguai. 

Dinamómetro, {.,taikrirt, 

pl., tisí{ran* 



Dinero, m 



5> 



Ifelus; 



m 
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DIS 



pl., idrimen; 




teme- 



niat; 



L pl., timufuniti. 
Calderilla, m. pl, ¿í*- 



Plata, 




noq- 



riden. 
qort- 

Dios, m., Rebbi, Erbbi o 
Rbbi; Allah; Mulana (mi 
Señor). ¡Oh Dios mío!: 



■ 



la Rebbi! ¡Por Dios!: 



imehdaren; — f., tameb- 
dart y pl., timehdarin. 
Discusión, f., disputa, ta- 

fit. Hay discusión entre 
ellos: tella tafit ingrat- 
sen. 

Discutir, v. a., disputar, 
altercar, fu y F. D., d$i, 
n. a., taptt; fft, F. D., dffi, 



/ Mi /, / Ullah! ¡Si Dios n. a. , taffU 



quiere!, ¡Dios mediante!: 
Nsallah! ¡Insallabl 



í 



i 



Gran Dios!: ¡Illatif! ¡En 
nombre de Diosh/Btsmt/- 
íafe/ ¡Dios es grande!: 
Allah uakbarl ¡Dios pro- 
veerá!; ¡lftak Attah! 

Dirección, f., de una car- 
ta, láalawa, pl-, tó<t¿*- 



wat* 



Director, m., inspector, 
capataz, lemqeddem, pl., 
letnqeddemin. 

Dirigir, v. a., 



conducir 



Dios por el buen cami- 
no, hada; F. D., thadu. 

Discípulo, -la, m., amha- 

dar<> pl., imhadaren; 
tamhadart, pl, timbada- 




Disentería, f., tamundi. 

Este hombre tiene disen- 
tería: argafad tella gis 
tmundi. 
Disfrazar, v. a. y r., sej- 

fu 9 F. D., ssejfu, n. a., 
ta//tt. Disfraza su voz: 
issujfa a-wat ennes. Se 
disfrazó: isujfa sleksut 

ennes* 

Disidente, m., huelguista, 
rebelde, aguwwag, pl., 
iguwwagen. 
Dislocación, m-, amulle$. 
Dislocar, v. r., sacar de 
su lugar (hueso), mullen 
F. D.,tmuttu$,n.z.,amul- 

v. a., smulluQ, F. 



rat; 



m., ame 



hd 



ar 



lee; 

D-, smullup, (mullen F. 
D., fmulluf.. Se dislocó 
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ANO 



dad 




giun 



e la garganta, an- j agoydad, pl., igoydaden; 

tagoydatt, pl., ti- 




Angostar, v. a., hacer es- 
trecho, qcsser, F. D., tqes- 
sar, n. a., leqsir. 

Anguila, f., pez, tagclemt, 

pl., tigelmin. 

Angulo, f., esquina, rin- 

r 

con, tigmert, pl., tigent- 
rin. 

Angustiar, v. n„ pasar an- 
gustia, entristecerse, qel- 
kq, F. D., tqellaq; — v* 
a., sqelleq, F. D., sqellaq. 

Anhelar. V. Apetecer, 
Desear. 

Anidar, v. n., hacer nido 
las aves, eg au^tfo a\utf 9 
F. D., tgga. 



Anillo, m., sortija, Ijatem, 



pl., Ijuatcm; 




tal ja- 



tetnt, pl., taljatemin; 
de hierro, cogido a la na- 



riz del camello, 




gatna. 



Animal, m. pl, doméstico 



■ 

(col.), lebhaicm; — sa 
je, m. pl., (col.), I 
de tiro m., ar- 
eola, m., IgeHid; 




Iva- 



twus: 



sin 



m. 



goydadin; 
do, 
ful; 
gal; 



no castra- 



, lehfel, pl., /en- 
castrado, m., agu- 
sin cuernos, m., 
agunfad, pl., igunfaden- 

tagunfatt, pl., £¿- 




sin orejas, 



gunfadin; — 

m-, a\urri 9 pl., i^urrin; 
f., takurrity pl., tij^ar- 



Animar, v. r., cobrar áni- 
mo, esforzarse, yhed, F. 
D., yhad, n. a., eyyehed. 

Animo, f., valor, energía, 

• ■ 

turgega. 

Aniquilar, v. a., demoler, 

destruir, jlu, F. D., juila. 
Anís, m., semilla, ssanuy. 
Anjoba, f., pez, tasar galt, 

pl., tisargalin. 
Ano, m., ajuna, pl., ije- 

nwatt) — f., tajuna, pl., 

tijeniwin. 
Anoche, adv., idgam; ig- 

dam. 

Anochecer, v. n., venir 

la noche, ilis, F. D., tilis, 
n. a., tillas. 
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ANU 



* 

Antaño, adv., en otro tiem- 
po, ggaman. 



Anotar 



v. a., tomar nota 



sad 



o: 



tnmut ugguar 



dadana. Come 

beber: 



vv • 



es de 
tsuit. 



Anticipar, v. a., adel 

gwur, F. D. geggur 

Antifaz, m.. velo 



transpa 



rente con el que 



cubrirse 



el rostro 




por escrito, gemmim, F. 
D., tgemmam, n. a., ep- 

- 

pentmatn. 

Ansiar. V. Desear. 
Ante. V. Delante. 
Anteayer, adv., assam; ass 

i > 

* 

wassan. 

Antebrazo, m., igil ufus, 

pl, igallen. 

Anteceder, v. a. y r., ir 

• w 

delante, pwur, F. D., geg- Antiguo, -a, adj., aqdim, 
gur o guggur. ... j pl. } iqditnen;taqditnt>p\., 



ñas indígenas, agembur 
pl., igumbar; — f ., tagem 
¡Wt, pl., tigumbar. 



Antiguamente, a 




ga 



me 




Anteojo, m., gafas, lemri 

Ibind o Ihint, pl., lemria; 




tiqdimin* Ser antiguo, v. 
n., qdem, F. D., teqdam. 
e larga vista, geme- | Antílope, f., animal, Imeha, 

pl., Imehauat. 

Antepasado, -os, m. pl., | Antimonio, f., pintura que 

ascendientes, leydud. 



los, f. pl., ssuafat. 



usan las 




re 



beres 



Anteponer, 



v. a., ggwur 9 



los ojos, tagult. 



para 



F. D., ggeggur o gguggur . Antojo. V. Capricho. 



V. Anteceder. 

Anterior, adj., que prece- 
de, amgwaru, pl., itn- 
gwura; tamgwarut, pl., 
timgwura. 

Antes, adv., uladd; ugguar. 
Murió antes del año pa- 



Antorcha, m., hachón,asa^ 
fu, pl., isufa; — f., tasa- 
fut, pl., tisufa. 

Anudar, v. a., hacer nu- 
dos, \érs 9 F. D., tfoers o 
t1{ers, n. a., aberras o tufa 
rist. 



* t 
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DET 



» 

Despojar, v. a., kk is > F« 

D., t%is. Le despojaron 




e la 



hacienda: l&senas 



aida 



Despreciar 



7 



ya.,d 





estimar, desprestig 
efcger, F. D., tehgar, r 
lahgguart; 
D., sehgar. 
Después, adv-i u\an. S< 
levantó y después se mar 
chó: in\er } u\an idd 

■ i ■ § 

tigira. Llegué después o 

e él: íkemeg ti- 

es. V. Detrás: 



detrás 

gira e 
imi 




Despulgar, v. a. y r., egru y 

F. D., perra, n. a., aprau. 
Destapar, v. a., quitar la 



Destierro, m., apwag. 

Destilar, v. a., suddem, F. 
D., suddum; — v. r., ad- 
dum> F. D., taddum, n. 
a., addtim. 

Destino, m., providencia 
de Dios Ime^tub n Erbbi; 
Ihuukcm n Erbbi; 
Iqudra o laqadara n Erb- 

é* 

bi. 

p 

Destornillador, m. 





lualib, pl., idbullualib* 

» 

Destruir, v. a., se/ser, F 

scjsar; jlu } 






juila 

Desva 



ray 



nar, v. a., desgn 

feruri, F. D., sfen 
v. r., feruri } ¥. D 



feruray, n. a., a/1 



tapa, er^em taí{rait % F. Desvanecer, v. n., turba 



D., tergum; Ifyis tasaq- 

F. D., ¿^¿¿. 
Desterrado, -da, adv., 



se el sentido, mlilliy, F 
D., temlilliy, n. a., tim 
liílay; fel,¥- D., fall. 



amefwugy pl., imepwag; Desviar, v. a. y r., librar 



tamefwugt, pl., titnepwag. 

Desterrar, v. a., expulsar, 



se de un golpe, aárd, F. 
D., t adrad, n. a., lidrad 



gwug, F. D., pp^wg, n. a., Detener, v. n. y r., parar- 



afwag; fug, F. D.» tfug. 

Destetar, v. a., agu, 

F. D., tlfces, n. a., tu\sa. 



se, biddy V. D., tbeddad; 

v. a., sbidd, F. p., 
sbeddad- 
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DIA 



m. 




un 



Detonación 

arma de fuego, aqqerian, 

* 

pl-, iqqerianen. 

Detrás, adv., darat. Detrás 

g iíi mnniaiid; darat 



us san. 



ttn 




ass 



Ocho días: 

■ 

Al día si- 
guiente: afekfoiiann; sba- 

ia: apa/ o 



nn 




a montana: 



ha 

m 

gufdl. 




De 

Llegó 




e 




u 



drar; 



tigurdin- De- 



il\{emd guass 



Es 




e 



tras de mí: tigurdin inu; 
tigira. Irá detrás de ti: 




ra t 



idd 




u tigira enne 
Por detrás: jtgurdin. 



día: iffu thal. — Buenos 

ías: sbah Ijeir (jer). 
Pasar el día, v. n., 
F. D., MU. — Día sép 



Deuda, f., tamerwast, pl., timo después del naci- 



timerwastn 



Dote 




e 



a mujer, m., amerwas, 
pl., imerwasen. 

Deudor, -ra, adj., ames- 

* 

teggar, pl., imesteggaren; 
tamesteggart, pl., ¿twes- 
tcggarin; — butmerwas, 
pl., idbutmerwas; ment- 
merwas, pl., idmentme- 
rwas. 

Devastar, v. a., un país, 
jlu (tamafirt), F. D-, /ci- 



miento, m., si 
baá> 



iboá 



o sa- 



Diablo, m., iblis, pl-, iba 
Usen . 

Diadema, f., adorno 

monedas o piedras pre- 
ciosas que las indígenas 




en la ca 



beza 



se ponen 
o en la frente, taseddatt, 



pl., tiseddadin; 



f. pl., 



tiserar; 



m 



.,lmesbuh,pl., 




l 



a. 



Devolver, v. a., rar, F. D., 

— la visita, Uevan- 



trara; 



Imesabih o Imesbuah; 
talmesbuaht, pl., taimes- 
buahin o taime sbuhin; 

i, pl., 




e 



plata, 



m., isni 



do un regalo, rfef, F. D., 
terfaf. 

Día, m., espacio de veinti- 



isniten. 



* 

Dialecto, m., awal, pl., 



aliun. 



cuatro horas, ass, pl, I Diamante, m. 



ddiaman • 
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APA 



Anular, v. a., abolir, bdel, 

F. D., tebdal. V. Dedo. 

Anunciar, v. a., jubber, F. 

* 

D., tjubbar, n. a., lejbar; 
berrah, F. D., tberrah, n. 

■ 

a., lberih;bder, F. D., | Aojador, -ra, adj., que 

aoja, anmiady pl., inmia- 



aduwadinin. Hasta el año 
próximo: ¿maí. En dos 
años: imal tfimal. — Año 
e escasez: gar asug- 
guas, pl, isugguasen. 




* 

Anzuelo, f., ta^ítf, pl., tu- 

Añadir, v. a., acrecentar, Aojar, v. a., hacer mal de 



den; tanmiatt, pl., tin- 
tniadin. 



faid, F. D., dgayad o 
tpaiad, n. a., gatada. 




ojo, miyyed, F. D., tmíí/- 
í/tfóí, n. a., amiyyad. 

i • ' 

Amplificar, alargar, v. a., | Apacentar, v. a., dar pas- 

Iqqetn, F. D., telqqem, n. 
a., alqqam. 
Añafil, m., especie de trom- 
peta recta y larga que los 

moros tocan en los almí- I Apagar, v. r. ya., extin- 



to al ganado, seferd, 
D., seferad, n. a., asefrad; 

. D., se\ssa. V. 




8e1(S, 

Pacer. 



nares durante el mes de 
Ramadán, nneffar, pl., 
nneffarat. 
Añil, f., pasta colorante 
azul con la cual se mar- 

* 

can las bereberes, nnila. 

m., asugguas, pl., 
issugguasen. Este zr\o: ga- 
sugguasad. Año próximo: 
imal. Año pasado: n du- 
dan d. Hace dos años: adi- 
nm. Hace tres años: 



guir e 



fu 



ego o 




luz, 



ais, F.D ensa o nessa, 
n. a., tinsi; sens, F. D., 
sema. Apagar la sed, v. 
a., Wis irifiy F. D., M$ís. 



El vi 



vinagre apaga la 



sed: 



t5 in 



Irifi. 



Ijeíl ar 
Apagarse, desvanecerse, 

marearse, v. r.) jsi, F. D., 
jessiy n. a., ajsai. 

Apalancar, v. a., s^g**, F* 

■ 

D., ssurgu, n. a., asargu. 
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Va 

Apalear, v. a., sgurs, F.D., 

sgurras, n. a., aiguri. 

Aparecer, v. n., manifes- 
tarse,^^, F. D., tog- 
¿ptf; agguid, F. D., 
gua. 

Aparejar. V. Preparar. 

Aparentar, v. a., fingir, si- 




sner is 




D., 



mular, 
s\ar. 

V ■ 

Apartar, v. r. y a., des- 

viar, retirar, itti, F. D., 
tíf ti; sitti, F. D , n . 

a., as¿tt¿; <m¿£ F. D., ta- 
ñe f, n. a., tmu/y ujjer, F. 
D., ta//ar; F. D., 

ssujjar; ápe/, F. D 



tá- 



?al, n. a., taáp/a; F 
D., Qctti o gdlai, n. a., 
*fÜai o tugliin. ¡Apartar 
adv., ¡atención!, iba- 




1 



Apear, v: a. y r ., 4uí, F 

M-j ía^í, n. 

Wp, F. D., 




a. 



tugguf 



Apellidar, v a v 

« Ml 9 v* a. y r., nom- 



brar 



Por el apellido 



Apedrear, v . a., tirar pie 



dras 



matar a pedrada 



F. D., ter¿am 




teryim, 



3 



nombre, semmw, F 
tsemma, n. a., 
wm, F. D., ^ 

Apellido, m., ¿w m ,-pl., /¿ 

tnaun. 

Apenar. V. Afligir. 
Apenas, adv., con dificul 

tad, ^e//t; 

Apéndice, m., ' del intcsti 

no ciego, amgar wadan 
pl., inigaren. 

Apercibir, v . r., advertir 

sentir desde lejos, eflem 
F. D., teflam, n. a., 

^; M, F. D., //^ c 

te f rali . 

Apetecer, v. r., F 

D., gíigííá, n. a., aeuíe^ 
Apetito, m., ganas de co- 
mer, /tífp. Tengo apetito: 
iagü laf. 

Apiadar, v. a., compade- 
cerse, hennu, F, D., 
nu. 

Apilar. V. Amontonar. 

Apiñar, v. r., agruparse es- 



o 
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DES 



sar; 



nudo, ti 



F. D., 1 



Desherrar, v. a., quitar 

las herraduras, tfa s 
sita, F. D., ikkis. . 

Deshilar, v. a., sacar 



Desmigajar. V. Migar. 
Desmoronar . V • Des- 

plomar. 
Desnudar, 



v. r., quitarse 



los 




hi- 



e un tejido, effef, 



F. D., teffef. Esta deshi- 





nao ia 



tela: 



ar 



teffef 



l\etan. 

Deshojar, v. a., sri, F. D., 

* 

serri o srai, n. a., asrai. 

Deshuesar, v. a., 1$is ij- 

san, F. D., ikkis. 
Desierto, f., descampa- 
do, lejía, pl., lejlauat. 



el vestido, áaru, F. D., 
táaru, n. a., láara; áarru> 
F. D., táarru; — Ifys 
Ihawaiy, F. D., tifas. 

Desnudó, -da, adj., (iga) 

aherdid, pl., iherdad; ta- 
herditt. pl., tiherdad; 
itnáari, pl., imáaran; ti- 
tnáarit, pl., titnáaratin. 

Desobedecer , v. a., aasuy 

F. D., táasu, n. a., Iftiaa- 

I 

sit. 



Desliar, v. a., desatar, des- Desobediencia, f., Imáa- 



hacer 




lío fsi, F. D., 



fessi, n. a., afsai. 

Deslizar, v. n., resbalarse, 
escurrirse, s\el, F. D., 



5 



\al. 



Deslumhrar, v. a., ofus- 
car la vista con una luz 
muy viva, klulu 9 F. D., 
tkeluluj n. a., atyulu; 
v. a., seklulu, F. D., tes- 
hlulu. Me deslumhró 
sol: tafu\t ar iyi tes* 
tyulu. 




sit. 

m 

Desobediente, adj ., tmaa- 

si, pl., imáasan; timáasit, 
pl., timáasatin . 

Desollar, v* a., quitar la 
piel, afti, F. D., n. 

Desordenar, v. a. y r., 

alterar, revolver, erui, F. 
D., ruggui- 

Despacio, adv., poco a 

poco, con tiento, 
setiawil. — Hablar des- 
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pació, v. n., saul selhilty 
F. D., sawal — Andar 
despacio, v. n., sélhil, F. 
D., sselhit 



se despertó: appan iaáqel 
Despierta 




nmo: saa- 





Desparramar 



v. a., es- 



parcir, fnifui, F. D., ffni- 



n. a. 



a$ntfut 



V. 



D., sen\ar. Despierta a 
mi amigo: sen\er amdul^- 

kfd inu. V. Levantar. 

Despiojar, v. r. y a., qui- 
tar los piojos, epru, F. 
D., perru. 

Desplegar, v. a. y r., des- 
doblar, extender, fser, F. 
D., fes ser. 
Desplomar, v. r., desmo- 
ronarse, hundirse, gnun- 
ni, F. D., tegnunnay;—y> 
a., segnunni) F. D., seg- 
nunnay. 

Desplumado, -da, adj., 

sin plumas, anatuf, pl., 
inatufen; tanatuft, pl., 

tinatufín. 

¥.D.,srutn:n.z.,asrutn. I Desplumar, v. n. y a. 



fUt 

Sembrar. 

Despecho (a), adv., a pe- 
sar de, Ha ira. V., Que- 
rer. 

Despedida, m., asifed- 
Despedir, v. a., arrojar, 

echar, perseguir, tai, F. 
D., ttai. — Separarse 
afectuosamente d e al- 
guien, v. a. y r., afud, F. 
D., tafud; sifed, F. D., 
sifid, n. a., asifed; tnsa- 
fady F. D.,temsifid. 

Despellejar, v. a., srem 



Despertar, v. a. y r., diu 

F. D., tdhis n. a., tadiut 



quitar las plumas, atef, 
F. D., tatef, n. a., «t»fo 



¿/tu. F. D., ssd 



Des 



Ser desplumado, 



penarse 



• 

bresaltad 



r., a^ui gyides, F. D., ta 

\ui; aáqelj F. D., taáqal 
n. a., aáqal; — v. a., saá 
gel, F. D., s aáqal El niñc 



v. r., tattaf F. D., 
Despoblar, v. r., quedarse 
un país o poblado sin ve- 
cinos, jlu tamagirt, F. D., 
juila . 



8 
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APO 



trechamente 



f, F. D 



t 



f; ehdu, F. D., tehfa 

Apio, m., pianta, Imadayitn; 
tarafes. 

Apisonar, v. a., beyy, ?- 

D., éeyy. 
Aplacar, v. a y r., astua. 

m 

F. D-, tastua. 

Aplanar. V. Allanar. 
Aplastar, v. r. y a, k?™ 

F. D., t\cm, n- a., tukma 
sktm, F. D., skam; — e 
bey,V-D.,tebbey;sebbey 



te enviara una apoplejía: 

• < 

Adak ikf Erbbi tandert. 



Apoderado, m., procura- 
dor, lukil, pl., lukilat. 

Apoderar, v a., 



da 



r po- 



der a una persona, u\el, 
F. D., tukkfdí — Hacer- 



se uno 




ueno 




e 




F. D., sebbay 



Iqey, F 



D., telqay, n. a., alqay c 
telqiy; selqéy, F. D., sel 

Reducir a polvo 

a., nged, F. D. 



qay 

v. r. y 



algo, 

v. r., atne$, F. D., 

Apolillado, -da, adj., ft- 

tutsa, pl-, tu tsanin. Ma- 
dera apolillada: ifyssuden 
tutsanin. 

Aposentar, v. a., dar hos- 
pedaje, sers, F. D., srus. 

Aposento, f., cuarto o ha- 
bitación, Ibit, pl, Ibiut 

V. Cuarto. 



ne^eá, n. tanegda o Apostar, v. a. y r., poner 



gda; senged 





gente en determinado si- 



5 



engad 



tio, 




D., 



me 



ddi; 



Aplaudidores, m. pl, los 

aplauden, idburreh 



que 



Aplaudir, v, a., palmotear 
batir palmas, ut erres, F 

D., kk at t n - a -> 

Aplauso» m. pl., 



semdi, F. D., semdai; 
sers, F. D., sms, n. a., 
asrus; tusaras, F. D., tetfi- 

Pactar entre sí 



strts. 



erres o 



los que disputan, sers 
D., srus, n. a., 




asrus; 



rres- 



msaras, F. D., témsirif 

■ 

Apoplejía, f., enfermedad, | Apostatar, v. n., negar 
tandert o tundra. Dios fe o religión, tufa ddin, 
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F. D., tnakar, n. a., «t- 
nutran o nnekran. 

Apostema, m ., absceso su- 

purado, ansaf, pl., in- 
Apoyar, v. a. y r., oid, F. 

D., tadd, n. a., tudda; 
sennedj F. D., tsennad, n. 
a., asennad; snil, F. D., 



v. a., prensar, 

. D. 




Apretar, 

apoyarse, 
tadd, n. a., o¿W ; 
dientes, \\erres, 
erras. 




y 



S 





Apretujar, v. r,, apretarse 

mucho, medaüah, F. D., 
temdillih . 

Aprisco, m., paraje donde 

s pastores recogen el ga- 

Aprender, v. a., adquirir | nado, asamg, pisara- 

conocimientos, eltned, F. 




gen. V. Corral. 



en la 



D., telmad. — Aprender Aprisionar, meter 
e memoria, v. a., eípsu, cárcel, yen y F. D., tijam; 





D., hessa o tehsu* n. 

• •• •• / ■ 



a 



syen 




D, 



síu/í/e**; eg 



sa. 



gelhebs, F. D., tgga. 



Aprendiz, m., atneltnad, Aprobar, v. a., dar por 



pl., imelmaden; 



f., ta- 



bueno, ráte, F. D., terfa 



melmatt, pl., timelmadin; | Apropiarse, V. Apode- 
m., Imetadllem, pl., /me- 



ra r. 



taall 



emin\ 




m., agemmai, pl., igum- 
tnain. 



e lectura, | Aprovechar, v. n., servir 

de provecho, sentar bien, 
senfá, F. D., senfáu; en- 
Apresar, v. a., asir, coger, | fá, F. D., tenfái. Me sien- 

ta la comida: tenfái Ima- 
%la» 

4 9 

Aproximar. V. Arrimar. 



sadu, F. D., tsaáu, n. a., 



Apresurar, v. a. y r., dar 

prisa, aligerar, ferb, 




tfferb. 



o 



tefrab, 



n. a. 



Apuesta, f., lautiqt, pl., 

luataiq. . 

Apuntalar, v. a. y n., po- 
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4 

conjunto de descendien- 
tes, tarwa. 

Descender, v. n., bajar, 

D., tegguf, n. 




egguf 



a., ugug; 



ussef, F. D„ tussaf, n. a. 
lúas fot. 

Descubrir, v. a., destapar 



// addal, F. D., ta// 



v. a. 



F. D., 



sugef 



7 



ddal 





tasi; 



suguf; ffugef 




ffuguf; 




ddtdy¥. D.,tkk 




is 



ut 




M. 



D., ta\ 

Descendiente, m., arrau, 

pl., tarwa. 

Descifrar, v. a., aclarar 



Desde, prep., gar. Huyó 





esae que me 



ifraiyi 



irul 



ahora: gaid 

Desdentar, v. 

lo oscuro, poner en cía- | los dientes 
ro, ffuge?, F. D., f?uguf. 
Descíframe esta carta: 
Wugepiyi tabratad. V. 

Bajar. 




u 



o: gar 

Desde 
ddatn. 



a., quitar 




9 



Descombrar, v. a., ars 

F. D., tars, 

< 

Desconocido, -da, adj., 

ur itussan. 

Descornado, -da, adj., 

sin cuernos, desmocha- 
do, agunfad, pl., igunfa- 

den; tagunfatt, pl., tigun- 
in. 

Descortezar,^ a., efjem, 

a, 



F. D., t^es. 

Desdichado. V. Desg 
ciado. 

Desear, v. a., ¿aá**, 

D., fc/aate . Me deseó b\ 
viaje: idaáiyi sumudu 
Tener caprich 
fUfed, F. D., 
apufed; stehu, F. D 
teíui, n. a., stehut. 



uisan 




v. n 




Desembarcar 

el barco 








babbor, 
ff u 8 gelbabb 



v. n., sa- 
gguf gel- 
• j tgguf; 



e 





sretn, 

srum, n. a., asrum. 

Describir, v. a., delinear, 

dibujar, hacer la ficha, 



m 



teffug. 

Desembocadura, 

un no, imi <aiasif, 
imaun. 
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Desenganchar, v. a., d 

atar, c?age? jteggtist 




; por viejo y 
F. D., ters». 



usad 




fftiguf 
in barco 
/, F. D. , tkk 



Desatra- Desgracia, f., gar luoqt 




Imoj 



Desengañar, v. a., efsi, 

F. D., fessi. 
Desenhebrar, v. a., hacer 

flecos, ders, F. D . , tderas, 



n. a., tadersa- 

Desenredar, v. 

F. D., fessi. 
Desertar, v. a., eruel ge 

láaskar, F. D., terual 

Desertor, m., amruel, pl 



(mal momento) . i Que 
desgracia!: ¡Matta gat 
luoqt! — Mala suerte, f. 
tapdait, pl., tifdaiyin. 

Desgraciado, -da, adj. 

desdichado, desafortuna 
do, amehgar,<p\.,itnehga 
ren; tatnehgart, pl., 



igellin, pl 



igeUinen; tigellint, pl 



igellisj pl 



invernal 





. , timerual; — amerfu 
Ihareltf. 

Desfiladero, m., paso es- 
trecho entre dos monta- 
ñas, tm¿ adrar y pl-, 
imaun. 

Desgarrar, v. r., /tm, 

D., í/tm, n. a., ajirri;— 
v. a., s/'tm, F. D., s/armi. 

Desgarrón, m., en una 



igellisen; iigellist, pl., ¡ 
tamruelt] \ gellisin; buttefdait, pl 

idbuttefdait; menttefda 




i 



dmentefda 



wass 




dwass 



tga 
iga 





tel 



a, aserrtgy 



pl., í&m- 



Desgranar, v. n., sacar el 

grano de una cosa, feruri, 
. D., tferuray, n. a., 
afruri; — v. a., s/W«, 
F. D., sferuray, n. a,, as- 
/erwri. Se desgranaron las 
uvas (el racimo): adil if- 



m. 



pl., 



gen ; ajim; 
ijorran . 

Desgastar, v. r., destro- 



runn 



Deshacer, v. a., 



echar a 



oerder, sejser 9 F. D., sej- 
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ner puntales, snil, F. D., 
ssnil; nnil, F. D., tnil, n. 
a., annal; mesnil, F. D., 
mestial La pared está 
apuntalada: tfgrafe imes- 

nal. 

Apuntar, v. a., asestar un 
arma, miyef, F. D., tmi- 



■ 

Corrió hacia aquí: iufcel 



sgt 



Hasta 



aquí 



o sgid- 

gi o ar gid. Saltó ha 
aquí: iender argi o c 



Cuando acompa 



ña a otras preposiciones 



gid 



no 



suel 



e sufrir variación» 



• r 



y 



n 



a. 



amiyef 



Tomar nota por escrito, 



anotar, gemmtm 




tfemmam 
mam. 



, n. a., eppem- 
Tomar declara- 



ción, gttW, E. D., 

n.z.,teqiit. Le tomó decla- 
ración: úpit gelfisina. 



m., nota, 



Apunte, 

mam, pl., effemumat. 

Aquel, -lio, -lia, pron., 

gwan o gwann, p 1 . , gwin 
o gwinn; jtan o jtann , 



Pasa por aquí: fri gid. 
Levántate de aquí: n\er 

gid. 

Aquietar, v. a. y r., sose- 

gar, apaciguar, astua, F. 
Do tastua; sers, F. D., 
srus. 

Arabe, adj., natural de 
Arabia, aarah, pl-, aára- 
ben; taarabt, pl, taára- 

Lengua o idioma 




taar- 



pl., jtin 



árabe ; f., taárabt; 
bit. 

Arado, m. pl., imassén 

• * 

Reja del arado, m., as- 
\erf, pl., isukfaf. 
Araña, f., insecto, tabgai- 
pl, jtinni. Co- I nuft, pl, tib gainufin ; tah- 



gwall 



pl., gwilli; jtalli, pl., jtil 

gwenna, pl., gwin 



nozco a aquel que te 
pegó: ssneg gwalli\ iuten. 
Aquí, adv., gi o gid. Ven 



pl., tibgainusin 



veneno- 



aquí: a$kid gi 

Hac 



gid 



ía aquí: sgí o 




gamas, 
o tibguinas; 
sa, Lyíctábdrahmant, pU 

teábdrahmanin. 

Arañar, v. a., herir con las 
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xmas, ;ab¿ef, F. D., tjeb- | Especie de tiza para em 
has, n. a., tjebbis o a/efe- 

¿as; jebhey, F. D., 




blanquecer 
escribir en ella, m 



pizarra y 



sar. 



hay y n.,a., tjebbiy; 

la puerta los gatos, jerbci, I Arco, m., Iqus, pl., /^was. 



F. D., tjerbas. 

Arañazo, m., ajebbas, pl., 

ijebbasen; afebhay, pl., 
ijebbayen . 
Arar, v. a., labrar la tierra 
con el arado, \er$ y F. D., 

n. a., tayerfa. 

Arbitro, m., notable, ane- 

flus, pl., ineflas. 

Arbol, m., addag, pL, 

» 

¿agen; — más pequeño, 

f., taddagt, pl., taddagin; 

f., sseyert, pl., sseyari, 

col., lesyar; — seco, leña, 

m., asgar; ~ corpulento 

y que da mucha sombra, 

m., agial, pl., igialen. 

Arbusto, m., planta, af- 
dira. 

Arca, m., caja grande, ssen 
duq, pl., snadeq. 

Arcila, 




C1U 



dadd 



e 



Ma- 



rruecos, Afila. 
Arcilla, m., mineral, ideq- 



roja, m., asga 



Arco-iris, 




tislit 



uen- 



far, pl., tislatin. 

Arder, v. n., hareg, F. D., 
tharag, n* a., aharag o 
tihargi. 

Ardilla, m., animal, an^id, 

pl., anQiden;~~L, tan^ipt, 
pl., tanfidin. 



Ardor, f., calor grande, 
tihargi. 

Arena, m., amlaU pl., im- 



lal 



en: ame 





e 



Arenar, v. a., cubrir 

arena, eg amlal, F. D., 
tgga. 

Argamasa, m., mezcla de 

na y agua, Ibegli- 
xic de barro, f., 



Esp 



alíai 



Argamasar, v. a. 



hace 



r 



argamasa, eg Ibegli o tal 
lajty F. D., tgga. 



Argán 



árbol sapotá- 

los 



ceo muy común en 
territorios de If ni, de fr 
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fluy F. D., juila, n. a., 
lejía. 

Demonio, m., diablo, l#en f 

pl., lyenun. 

Demorar, v. a., retardar, 



tada, fianza, lamant; Utu 
qet. Lo dejó en depósito: 
flejtenn slutiqet.— Están, 
que, m., ssariy, pl„ ssua- 



riú 



tnatel, 




D., tmatal,n. | Derecho, -cha, adj., afasi, 

pl., ifasien; tafasit, pl., 



a., Imitlan. 

Dentadura, m. pl., ujsan. 
Dental, f., palo 



tifasiyin. Vete a la d 





onae se 



cha: edd 



sufasi. 



ere- 
Es^ 



encaja la reja del arado, tar derecho, v. n., agud, 



t asila, pl., tisiliwin* 
Dentera (tener), v. n., ger- 

nuns, F. D., tgernuns, 
n. a., tagernunst. 
Dentro, adv., gugens. Den- 




D., tag«<¿, n. a., ag- 



v* a., poner de- 



recho, sagud, 




guad. 



Derecho 



con- 



tro 




e la casa: 



gugens 



ntgemmi 



Denunciar, v. a., p^p, F 

D., ffenfa. Denunció a 
ladrón: iffenp imiíer. M 




denunció: iffenfai 

Vender; — F. D. 

sm*<¿, n. a., asrud;se{em 
F. D., tse\am, n. a., te£ 

Depositar 

D.. 



v. 



Sge/, F 



3 sgaí. El río depo 
arena en mi huerto: , 
isgel urtinu sumlal 

Depósito, f., cosa dep 



suetudinario de los bere- 
beres, m., Iqanun, pl., 
Iquanin; laaorf. — De- 
recho musulmán, m. , 
ladilm; esseraá. — Ver- 
dad, justicia, m., Ihaqq. 

Derogar, V. Abolir. 

* 

Derramar, v. a., verter 

aguas, ngel, F. D., neqqel, 
n. a., tángela; ffi, F. D., 

tffi. 

Derretir, v. r., liquidarse, 

D., 





disolverse, efsi, 
fessiy n. a., afessai; 
a., sefsi, F. D., sefsau 



v. 



Derribar, v. r., volcarse, 



DER 
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DES 



i, F. D., tgenun- 



v. a. 



segnunnt 



i. 



h. 



v. a., 



s 



,4, 




ge nunnt 
nay; 

F. D., segnunnay 

Derrota, f., 

Derrotar, v. a., erg, F. D., 

ter^a, n. a., tírgi- 

Derruir. V. Derrumbar. 
Derrumbar, v 

arruinarse u n edificio, 

F. D-, juila; 
sejlu, F. D., ssejlu; 
paredes de un pozo, ge 
F. D., tgal; — v. a., sge/, 
F. D., segal El pozo se 
está derrumbando: anu 

itgal. 

Desagradar, v. n. y r., ur 

áayeh. V. Agradar. 
Desagraviar, v. a. y t. 

resarcir un perjuicio, fru 
(Iqitnet), F. D-, ferra. 

Desamparar, v. a., aban- 
donar, ferredy F. D., 
tferrad. 

Desanudar, v. a., desha- 
cer un nudo, fsi, F. D., 
fessi . 

Desaparecer, v. r. y a., 

ocultarse, ehdu, F. D., 

heddu. 



Desarmar, v. *. y kk es 

da, F. D., t^c5. 
Desarraigar, v. a., su 



hefr 



F. D., 



su 



k*f> 



n 



a. 




derrota, 



Desastre, 

tirfi. 

Desatar, v. a., sr£, F. D., 

sray, n. a., aserray. 

Desayunar, v. n., fdcr, 

D., te f dar. 

Desayuno, m., lefduf. 

Desbordar, v 




n. y r. 




e 



derramarse, salirse 
madre los ríos, ngi o 
engi 9 F. D., neggi, n 



a. 




a., sengi, F. 
e desbordó 



angat; — v. 
D., sengai. 
el río: asif iengi 

Descansar, v. n., reposar, 

sunfu, F. D., tsunfu, n. 



.X 



a., asan 



fu. 



Descanso, m., pausa, 

tiempo de reposo, asun- 
fu, pl., isun futen. 

Descargar, v. a., ffugtf, 

F. D., ppugup. Descarga 

burro: ffugef fugiul 



e 



V. Disparar. 
Descendencia, ni 



. pl. 



ARG 



38 



ARI 



ARI 



39 



ARR 



to comestible, cuyas se 
mili 




as dan aceite, argan, 



tar- 




pl., arginen; 
gant, pl . , targinin; 



semilla del argán, m., ar- 



gan 




el fruto 



del argán, m., agalim; 



tifer1(it. 



Pulp 



grande y que da m 



ueha 



sombra, m-, agial, pl.? 
igialen; 



a del 
Re- 



siduos de la semilla del 



frutó, m., igalim. 



pequeño, es- 



pecie de mata, m., agun- 



argan 



9 



una vez macha- 




tif, pl 0 iguntaf; 



f., ta- 



guntift, pl., tiguntafc 



seco 




tronco), m., <ag- 



pl., igyuan\ 
noso, m., mesua 




espinas, m., 5¿/rí. 



espi- 
sin 
Ra- 



cada, L y tasgemut o taf- 
gemnut. — Liga que se 
extrae del argán, f., tefif- 
fa* — Machacar o cascar 

■ 

los huesos o pepitas del 



fruto de 



argan 



v. a. 



ma 



del 



argan, m 



., as\i¿; 



erg, F. D., terg, n. a., ti- 
merragin. 



ya seca para techar, Argelia, m., Ddgaier;Lan- 



A • * 

yin 



m., agettas, pl. igetlas. 
Hoja del argán, m., i/er; Argelino, -na, adj., ai 



ya seca f., ta\aut- 
Fruto del argán, m., aflús; 



dfairiy pl., iddfairiyen; 
taddfairit, pl., tiddgairi- 




tafiust; 



m. pl., 



mu 



maduro, f., tabeU Argolla. V. Aro. 



yiyt, pL, tibelyiyin, col., Argot, 





ia 



lecto 




Id. 



bla- 



belyiy; 



verde, 
f., tagumt. 



m.. a 




Se- 
milla (pepita del argán), 

•i 

m., #### wargan; 

♦ 

tifnirt; — tostada y mo- 
lida (líquido), m., amia; 

Aceite sacado de 





do por los seguidores de 
Sidi Ahmed u Musa, ta- 
dubirt. 

* 

Arido, -da, adj., seco, esté- 
ril, anasu, pl., inusa; ta- 
nasuty pl., tinusa. — Im- 
productivo, ámersal, pl., 



imer salen; tatnersalt, pl., 
titnersalin. - Ser o estar 
árido, v- n., itusw, F. D., 

■ j 

* * * > 

tnusu. 

■ 

Ar isaro, m., planta, aimi, 

pl., limiten; ainri, pl., 
iinriten . 



Apalancar, arrancar 
con palanca, surgu, F. D., 



ssurgu, n 



a., asurgu 




Arras, m., prenda y señal 

e algún contrato, /áar- 

* 

um. 

* ■ 

Arrasar. V. Destruir. 




Arista, i., barbas de la es- Ar rascar, v. r., \tné$, F. 



piga, ta^it, pió 
Arma, m., ládda\ sseleb. 



D., ífóeinef, n. a., a\emaf. 

Arrastrar, v. a., llevar a 



Armado, p. p., i\crred, pl., | remolque, #wm*, F. D., 
\er reden. 



Armadura, m., cerco 




e 



tyurru, n. a., ayurru 

e\rir r F. D., te^rir; 




ma 



der 



a 




e 



tamboril, 




o Idi, F. D., leddi, n. 



agan?a, pl., igangaten; 
f., taganfUy pl., tiganga- 
Un. 

Armar, v. a., st¿g/t $?enad, 

F. D., saqqulay. 
Armisticio, f., tregua, 



a-, a 



ledday 



o 



alday . 



Ir lentamente, v. r., nes- 
twtew, F. D., tnestutem, 
n. a., anestutem. 
¡Arre!, inter}., para arrear 



dent* 



Aro, 




cerco, taQayyert, 



pl., ÜQuyyar. V. Arma- 



alas bestias, /im»/ o jssaJ 
(burros); (caballos); 
¡guss, gola o ¿05/ (bue- 
yes); ¡ijt o ijtal (carne- 



dura. 
Arpón, 



os 





gancho, tass- 



i, F. 



\itnt, pl., tissí{imin. 

i 

Arrancar, v. a. y r., sacar 

e raiz o violentamente, 

■ 

F. D., ta\uf, n. a., 




Arrebatar, v. a., asi 

■ 

D., n. z. n assau 

Arrecife, m., banco o bajo 

1 mar, Ihars, pl., lab- 





en e 
rus. 



ukuf; sukef, F. D., sukuf. Arreglar, v. a. y r., pre- 



DEB 




DED 



f 







1 

a algo, 

deffer; tfer, F. D., teffer. 

a tu padre cuatro 



Declarar, y. a. 



i 



deponer 



como testigo, sahet, 
D., tsahat. 




feriihaha\ Decretar. % Decidir. 



jfawen uutti. Me debes 

— 

m duro: dferga\ ya war 



rial;—iqqan; iufa\. De- 
bes marchar: t##¿w £t¿/ 
attedut o iufa\ attedut. 

• , andaáuf, 



n. a. 



Decorar, v. a., dibujar, 

F. D., \tdla, 
tillan. 

Decrépito (estar), 



v. n. 



ser 



Débil 




viejo 




D. 



indaáaf; t andaáuf \ 
tindaáaf. — Estar 




tersu. 




o ser 



débil, y. n., daáaf, F. D./ Dedil, m 



Dedal ; m., para coser, Ija 
tem ntigni, pl., Ijuatem 




t daáaf, n. a., ddaáaf. 

Debilidad, m., ¿¿*á¿/*. 
Debilitar, v. r. y ddaáaf, 

. D., tdaáaf; — v. a., 
s^aáaf, F. D., ssiaáa/. 

Decena, f., /áasVí, 

láasrat . 

Decidir, v. r„ resolverse, 





ecno 




usado por los segad 

., tiganimin; 
m., alemdad 



e caña, 




piel 

iletndad\ 
datt 




e 





ta/ 




tilemdad 




wtss 



nuwwu, F. D., tnuwwu. 



Décimo, -ma, adj., 

mrau (m.), íiss w« (f.). 

Décima parte: frss wraat 
tual. 

Decir, v. 



de caña, f., sebaát. 
Dedo, m., aiaá, pl., ¿i 

dan;—{. y tadatt, pl., i 






eao mayor 







eao 



v. a., m¿, F. D., 

n. a., iunnan; — la 
verdad, ini ssaht, F. D 
tini. 



ntuffumt . 
iixhr: adad me fin. Ded< 
dice: tnulleg o amulleg 
o meñique: tadatt, 



Ded 



Dedo mayor del pie, m 
¿W; pl.j i f enea. 



Cad 



a 



uno d 



i 

r-, tifenfit, pl., tifenfa 



DEF 
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DEM 



Defecto, m., imperfección, 

Defender, v. a-, M£«, F - 

D., íM^«- ¿Defendió tu 
casa?: ¿ma ifukkanMgtm- 
mi enne 

Deformado (estar) 

nnuáayu, F. D., Ui 




yu 



Degenerado (ser), v. n. 



n. a., asrud; se1(em, F. D., 

i 

tsel(am, n. a., tesl{im* 

Deleite, f., placer de los 

sentidos, tutfi. 

Deleitoso (ser), v. n., ad- 

fut, F. D., tadfut. 
Deletrear (una lectura), 

v. n., gmi, F. D., gummi, 
n. a., agmai;v. a., segmi 
F. D., se gummi- 



ffag 



habas, F. D., Delgadez, f , tíseát. 



♦ «íi'.j n Pe 11 ti íl 

do: t¿r t//Wg shabas. 

Degollar, v. a., cortar la 

garganta o el cuello, gers, 
F. D., qqers, n. a., ttg¿m; 
gars, F. D., qqars 



Dejar, v. a., F. D 



Delaado, -da, adj., fino, 




tayya, n. z.,ayyat; 

F. D., ffal, n. a., a/aí 

a un lado, apartar, ¿we/ 



asedaidu, pl., iseduida; 
tasedaidut, pl., tiseduida. 

Ser, estar o ponerse 
delgado, v. n., tsiti, F. 
D., ttsdtd, n. a., ttseii. 

Delimitar, v. a., gít, F. D., 

gefíí, n. a-, ag/at. 

Delincuente. V. Peca- 
dor. 



F. D., tanef. 



de- Delinquir. V. Pecar 



cernirán. D., fug 



gur 



Delirar, v. n., desvariar, 
disparatar, yiyiu, D., 




Delantal, f., taberdaá. 
Delante, adv., tguddam 

Delante de mí: gelg 



am mu. 



■ 

Delatar, v. a., denunciar, 
acusar, serd r ¥. D., serud, 



tyiyiu, n. a., ^í/ti/m. 

Demandar, V. Pedir. 
Demasía, 

faiada* 

Demasiado, adv., bahra. 
Demoler, v. a., arruinar, 



A • A • 




exceso, 




ARR 
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ARR 



parar, aderezar, estua, F. 

D., test.ua, n. a., astua; 

sestua, F. D., ssestua; - — 

ersu, F. D., £ers#; sersu, 

F. D., ssersu. 
Arrepentirse, v. r., en~ 

dem, F. D., tendam; terne- 

gerf, F. D., temegerap. 
Arriba, adv., afetta. Hacia 

arriba: sufella. 
Arribar, v. n., llegar la 

nave al puerto, %w o eU 

k*nt, F. D., let&ew, n, a., 

a/£<*w o tulkma. 

Arriesgar. V. Aventurar. 
Arrimar, v. a., aproximar, 

sa$ed, F. D. ; ssaged; — -y. 

n. y r., aproximarse, 

F. D., ta$ed. 

Arrinconar, v. eg jtig- 

tnert, F. D., *gy a . 
Arrodillar, v. n. y r., po- 
nerse de rodillas, s\as 
jifadden, F. D., s{wis; — 
los animales, el camello, 

F. D., n . a . ; 

auta$; — y , a., «ti, F. 
D-, «tf»*, n. a., usutas. 
El camello se echó (arro- 
dilló): aram iuts. 



Arrojar, v. a,, lanzar una 
cosa lejos, fettaá, F. D. 
tfettad, n. a-, ípe/feá. — 
Lanzar algo cerca, luh, 
F. D., rííi|? o tluwh. — 
Expulsar, echar, tay, F. 
D., ttay* Le echó de casa: 
itayt gtgemmi. — Arro- 
jar la semilla, sembrar, 
ger, F. D., ggar o gerra, 
n. a., £¿gr¿. 

Arrollar, v. r., envolveren 
forma de rollo, ttel, F. 
D., tettel, n. a., tutla; ~~v. 
a., sutel, F. D., tsutul, n. 
a., tasutla; — las plantas o 
reptiles, v. n., muttel, F. 
D., tmuttul, n. a., atnut- 
tel; — y. a., smuttel, F. 
D., smuttuh 

Arrope, m., mosto cocido 
al fuego, rroh. 

Arroz, m., errup. Puñado 
de arrojg, f., tummagt ner- 
ruf, pl., tummap- 

Arruga, m., pliegue en la 
piel o en la ropa, a\errai, 
pl., ferrasen. 

Arrugar, v. a. y r., hacer 

arrugas, forres, F. D., 




mas 



ARR - 

tierras, n. a., t^errií; sker- 
reí, F. Desforras; — 

F. D., tkummas; 
s\ummes } F. D., st(um- 
— Arrugarse el pa- 
pel, ajarse, v. r.,nuáayu, 
F. D., tnuáayu, n. a., 
anuáayu; — v. a., fmtá- 
F. D., (fnuáayu, n. 
a., afnuáayu. El papel 
está arrugado: Ihflged in- 
nuáaya. 

Arruinar. V. Demoler, 
Destruir. 

Arsénico, m., metaloide, 
ahtsi. 

Arte, f., industria, ofi- 
cio, sseniáaty pl., sse- 
naaia. 

Artemisa, m., planta, ipri, 

pl-, ifraten; — f ., tifrit, 
pl., tifratin- 
Artesa, f., de barro, tifont 

neláayin, pl., ti^inin. 

Articulación, m., Imefseí, 

pl, Imefasel; nnefsel, pl., 
nnefasel; — f., tauremt, 
pl., tiuertnin. 

Artillero, m., tteb§i, pl., 

itebyai. 



41 - . ASA 



Arveja, m., planta, ¿4ifcr, 
pl., i\a\aren. 

Arzón, m., fuste de la si- 
lla de montar, Iqerbus, 
pl., leqrabes. 

Asa, m., de un cubo, Itnen- 
sab, pl., lemnasib; — f., 
talmensabt, pl, taimen- 
sabin; — de una jarra, f ., 
tafust, pl., tifassin- 

Asado, m., carne asada, 
essua. 

Asador, m., varilla de hie- 
rro para asar los pinchi- 
tos, Iqetib, pl., Iqetban. 

Asamblea, m., junta o re- 
unión de notables, ay- 
tnoaa, pl., iymoaan; 
del poblado, f . , lyemaáat; 
— de los notables de la 
cabila, f., taqbilt, pl., tiq- 
bilin; — de los cuarenta 
notables de la tribu (con- 
sejo), m. pl., ait rbain. 

Asar, v. n., swu, F. D., 

tswuj n. a., íswua; — v. 
a., sswu } F. D., tsswu. — 
sin precaución, k. ene f> E. 
D., t^enaf; — sefenunef, 
F. D., sehenunuf* 



CHU 
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DAT 



Chupar, 



v. a. 



sacar I Chupeta 



con los labios el jugo 



SSUfHftl 

mam. 



F, D. f 



SSUM- 





una cm 



barcación, tisi ugard 

Churre, f.> pringue o 

sa de la lana, tafufcit 



gra- 




Damas, m., juego, tada- 
mat, pl., tidamatin, col., 
<¿¿*w#. — Jugar a las da- 
mas, v. n., &*áa¿ dama, 
F. D., tlaáab. 



tara; 



alimen 



tar, áttef, F. D., íá/fe/, n 
a., íaáttef. 

Darcaua, m., pertenecien 

te a esa secta o , cofrade 
, con canto, religiosa, aderqawiy, pl. 



Danza, m. 

ahwais, pl., ihwdism. 
Fiesta, f., Ihadert. 

Danzar, v. n., bailar acom- 
pañado de cantos, has, F. 
D., típus, n. a., ahwais; 
boas, F. D., thous. 

Dañar, v. a., causar 
juicio, derru, F. D., fck- 



iderqawiyen; — L, tader 
qawiyt, pl., tiderqawiyin 



Data, m.. fech 



ttarij 



Datar, v. a., poner la data, 

eg ttarij, F. D., tgga. 
Dátil, £., fruto de la palma 



per- 



o 



palm 



tiynit 




rru. 



tiynatiti) col., tiyni 



no 



Daño, f., perjuicio, dra 

Dar, v. a., etf, F. D./afc 



maduro, m 




fe, pl 



Especie de dátil 



excelente, m., 



n. a., o tffóft; nekf, | Otras especies de dátil 
r> D., «a^; am, F. D., 



butub 
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DEB 



lúih 



basnijal; aayuna 



La punta 




e la 



cuerda : 



ahermus 

Datilera, 



que 




a e 



ageyyuf. 





#t¿/t, pl., tiguy$af. 

designand 



i/e/ ¿ptj^er. Una cabeza de 
chacal: agayyu ussen. 
Si se trata de un nombre 
femenino se traduce por 
La entrada de la casa: 
imi ntgemmi (por tigem- 



De, prep., 



las 



s de genitivo y 
expresando la propiedad, 
pertenencia, mate 



mi). El 
amgar 

bilt) 



fed 



e ia 



ualidad 



ondición 




e 



las personas o cosas; si el pios. La mano 



determinante 



nombre 



tribu: 

teqbilt (por taq- 
También se em- 
plea la partícula n delan- 

e los nombres pro- 

Alí: 

Señalando el 



te 





e 



masculino se traduce por 



fus nal 
origen, procedencia, se- 





simple yuxtaposición 
cambiando en u o w 
vocal inicial del determi 
nante. El sendero de 
montaña: agaras adra 
(por adrar). La casa del 
rey: tigemmi ugettid (por 
agellid). La brida del ca- 



paracion y 
g, ?cg, * e 8 0 



eficien 
sag. S 




r 



lió del agua: ifugd gua 
man. Trae agua de 
fuente: auid aman ?eg 

laáin. 

Debajo, adv., dda. Debajo 

fas 




e mi mano: 



dd 



a u 



bail 



wayyis 



mu 




ayyis). Un puchero 



. Debajo los pies: dda 

Refiriéndose a 



idaren: 




waman 




i e 




e agua: agd 

(por aman)* 
terminante comienza por 
i o por a esta i o u no su- 
re ninguna variación. 



personas, ddawa. Debajo 




e mi: 



ddawati. Debajo 




e e 



líos: ddawatsen; 



ifddar. 

Deber, v. a., estar o 



bliga- 



ASC 
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ASO 



4 

Ascender. V. Subir. 



Ascendiente, m 



. P i 



3 



an- 



tepasados, leydud. 



Asceta 



m 



anacoreta 



ssaihy pl., ssaihin. 



I 

Asir, v. a. y r., ame^, R 

■ i 

Asistir, v. a., cuidar, &a- 
¿fcr, F. D., thadar, n. a., 



/ 



Ihidran. 



Ascua, m., tizón, asafu, Asma, 




enfermedad, 



ddiqt. Es asmático: tella 



gis 



ddiqt» 



Ser 



asma- 



pl., isufa. 

Asear. V. Limpiar. 

Asediar, v. a., cercar, blo- 
quear, ssutel, F. D., tssu- n., nejsef, F. D., tnejsafj 
tul. I n. a., anejsef; nojsef, F. 



tico o sufrir de 




asma, v. 



Asegurar, v. a., garanti- 
zar, dtnen, F. D., tedman. 

Asemejar, v. r., tener se- 

mejanza, parecerse, rtoas, 

F. D 

Asentir. V. Convenir. 
Asesinar. V. Matar. 

Asfódelo, m., planta me- 
dicinal, igru — Hojas del 
asfódelo, m., a?alim wus- 



D., tnojsaf, n. a., anojsef. 



Asno, 



m. 



animal, agiul, 



pl., iguial; — • f., tagiult, 
pl., tiguiaí. 



Asociación, 




conjunto 



de asociados, tuserka. 

Asociado, -da, adj., socio, 

asri\, pl., iiriMen\ tal- 



atn- 



rittf, pl., iisrí^in) — 
ser^j, pl., imier\en\ tatn- 
serkf, p\. y :tifnser1{in. 
Así, adv ., gikj gi\a; gi\ad\ I Asociar, v. r., formar una 



sem» 



gi\an\ gi\elli; gi\enn 

m I 



o 



sociedad, serl^ E. D., se- 



enna. 



Asiento. V. Silla. 



ruk, 



n. a. 



tuserka; skct 



Asilo, 



m., lugar sagrado, 



Ihurum. 

# 

Asimilar. V. Asemejar. 
Asimismo. V. También. 



aymuaa, F. D., s\ar. 

4 

Asomar, v. n. y a., aggu 

. D., taggua\ augg, 





D., tauggua; — v. a., 5¿#- 

gw, F. D., tsaggua; sauggi 
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ATE 



F. D., tsauggua 




te a 




jeseryem 

• * 



a og, F 



Atadura, m., amarra, a\ 

pl . , tierra f en; a\ 





Atar 



pl., ¿£ 



v 



a., sujetar, 



ama 



Asperjar. V. Rociar 



Áspid 



m 



serpiente, b 



\erf, F. D., \kcrf, 
a\erraf o ti\erraf, 



\a, pl-, idbuska. 
Astil, m., mango de las 





ha 



nudar, atar un saco,- 



\ersy F. D., hh 




cnas 



azadas 
a fus, pl-, i/» 

Astilla, f., Hf 



picos 



4 



Sujetar íuer 



temente, ass. F. D 





más grande, m 



í 






e 



fuego, 
pl., ifeman 

Astillar, v. s 



m 



n. a., assas. 
qan, F. D., 

tuqna* 




errar 



ta 



n • a • y 



Brasa 

■ * 

fértil, I Atardecer (al), adv. 




hacer 



caer la tarde, tagarawass; 

' * 

tigira wass. 



fersi akssud, F. D., Ataúd. V. Parihuela. 



v. 



fersi, F. Atemorizar, v. 



a., causar 



D., tfersay, n. a., ít/í 




hunnad 



temor, siud, F. D., sí^iá 

n. a., asmi. V. Asustar 



3- 





Astucia, 

Astuto, -ta, adj., akunnad, | Atención, m., mente, pen 

Sarniento, idea, íáaqel; 
f ., todqda. — ¡Atención!* 
adv., ¡bale\l 

D., teg- I Atender, v. n., prestar 



i\unna4cn\ ta 
natt, pl., ti\unnadin. 

Asustar, v. r. y a., espan 




tarse, eggud, 
gud y n. a., t¿m<í 
F. D., siwid. n. a., asiud 




Temer, 
D., téQtnu; 
F. D., íccmu 



r., F 

■ 

v. a., Qfmu 



atención, rar Iáaqel, F. 

D., ímra; F. D», 

'■^tfá, n. a., toáqda; fag 

F. D., t/ag\ 

4 

Atesorar. V. Almacenar 
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CHí 



» • 




Chacal, m., animal, ussen, 1 chata: ittaf tinjar beynin 



vv 

ussanen; 




tus- 



en injaren ennes. 



obbt) 

Cheloh, adj., perteneciente 



pío 

ient, pL, tussanin. 
Chalán, m., que va al zoco J a la raza beréber, aseU 
a comprar o vender ga- hi, pl., ihlhin; taselhit> 



nado, ayellab, pl., iyeU 



lab 



pío 




Idioma 



en . 



Chancro, m., sífilis, berb 
Charca, f., de agua, tam 

da, pl., timduin. 

Char co, m., de agua de llu 

via, legdir. 

Charla, m., alboroto, aq 

aqquren; 




beréber, f., taselhit. 

Chema, m., pez, especie 

e mero, ussen tbahar. 

1 vv 

pl., ussanen. 
Chetuka, adj., pertenecien- 

na tribu marroquí 




ástu\ 




qur, 
taqqurt 



k 



7 



tas- 




kh pl. tastuk 



taqqurin: Chichón, m 





uito en 




— con mentira, m., a$er 
dig % pl., iferdigen; agáha 
pl., ifahaten. 

Charlar. V. Hablar: 



cabeza, abuyy, pl., abuy 

. , tabuyyty pl . 



yen 




v. 



n., mintiendo, fahan, F 
D., toaban. 

Charlatán, m., mentiroso, 

buferdig, pl., buiperdigen. 



tibuyyin 

Chilaba. 




prend 



mo 




Chato (ser), v. n 
F. D.ytbbey. Tiene la 



bbeú 



luha, 
iyeíluba 



de vestir con capu 
tayellabity pl., tiyel 



m., ayettabi, pl 



Chillar 



v. a. 



9 




ar c 



hiii 



dos, sáied, F. D., sáiad 
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CHU 



n. a., láayad; s 




, n. a 



dayyedj 

láa- 



el camello, sgtái, 



F. D., 

F. Do sgiyáh n. a., asgiái. 
Chimenea, f., abertura en 

el techo, claraboya, tan- 



fust, pl-, tanfusin; 

fuego, 




e 



as armas ae 




m. 



Ibefs, pl., idlbejL — Ven- 
tanilla, m., pl., 

Chinche, m., insecto, /Wgs, 

pl., idfuqs* 

Chiquillo, -lia, 



affan 
tagfa 




lia, m., 

., affanen 
pl., taffanin 



Chiribitil, m., desván 

en ruinas, ajorib. 



niño 





ijorba; 
tijorba. 
ijorbas 
pl., tijorbas 



f ., tajoribt, pl 
ajorbis, 




tajorbist 



Chispa 



m 



partíc 




e 



fuego que salta , adugguig 
pl., idugguigen; 



dugguigt 




tiduggui 



gtn 



m., aduggig, pl 



duggigen 



tadug 



gigty pl., tiduggigin 

Chiste, f., tuunnis- 



Chivo, -va, m. 



animal 



ankfcur, pl., inkhuran; 

f . , tanífaurt, p\.,tinkk urin > 
Chocar, v. n., encontrar- 
violencia dos 



se con 



cuerpos, tropezar, s 



n, f. 

D., $elli; egger, F. D., 
tegger, n. a., tuggra; ut, 
F. D., í$at. Choqué con 
una piedra: twf%i ufru. 

Hacer saltar, v. a., 
ssenfcr, F. D., ssendar- 

Chochear, v. n., dispara- 

tar, tontear, ehter, F. D., 
tehtar, n. a., /ak/r o /efe- 

* 

teran . 

Choza. V. Cabana. 

Chucho, m., pez, aswwan 
Ibahar, pl., isuwanen. 

Chumbera, m., higuera 



c 



humba, a\nañ, pl, i^- 

u fruto (higo 



nartn. 




chumbo), f ., taknarit, pl., 
tiknariin. — Sus brazos, 



palos espinosos, m 



ahe- 



h*k> vU ibckuaks angul, 
pl., ingual;— f., tangwlt, 
pl., tingual — Higo 
chumbo, m., a\urri, pl., 
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ATU 



Atestación, L, deposición I Atrás, adv., ste gurdin . V a 



de testigo, essahet. 

Atestar. V. Atestiguar. 



Atestiguar, v. a. 



ner como testigo, s 
F. D., tsahat. 

Atisbar. V. Acechar 



depo- 
ahet, 



hacia atrás: ar iffigif ste- 
gurdin. 

■ 

Atrasar, v. n., un reloj, 

<%ay, F. D., ttfay. Mi re- 

■ 

se atrasa: ssaáat inu 
tQf.au. 




m 

Atizar, v. a., avivar el fue- Atravesar, v. a., traspasar, 

go, mmu\ti, F. D., tetn- efgero fger, F. D., fegger; 



mukpai; sharre\ (láafít), 
F. D., sharrafc. 



ffegger 




D., 



tftggar. 



Atrevido. V. Audaz. 



Atlas, m., gran cordillera Atreverse, v. r. 




e Africa, adrar ibudra- 



ren. 



Atomo, m. pl., polvo de 

los rayos solares, ihebbi 
wajerdal. 
Atónito (quedarse), v. n., 




iwern, 
a., tuh 




D., túham, n. 



ma. 





Atontar. V. Aturdir. 
Atormentar. V. Afligir. 

Atornillar, v. a., sujetar 

« 

con tornillos, uelleb, 
D., tuullab, n. a., tuullib 

Atraer, v. a., traer hacia sí, 
ao\ y F. D., taok; ybed, F. 





D., yebu 

Atrapar, v. a., coger, aw<?c, 
F. D., tatne$. 



, osar, 
arriesgarse, yerreb, F. D., 

tyerrab. 
Atrio, m., entrada, o ves- 
tíbulo de la casa, aggutn- 
mi y pl., iggummin; 
taggummit, pl., 
miyin o tiggummai. 

Atronar, v. n., sonar truc- 
nos, tronar, ut iggig, F. 
D., hk a *9 n. a., taiti. 

Atrepellar, v. a., maltra- 
tar, destozar, ferred, F. 
D., t ferrad. 

Atún, m., pez, Ibairun. 

Aturdimiento, f. pl , 

abeza, titneliUay* 




reo ae c 



Aturdir, 



v. r. 



marearse, 



mlalli, F. D., temliüi. 
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AVE 



Audaz, adj., atrevido, osa- I Ausentarse, v. r.,gab, F 

do, muyarribj pl., imw- D., íga&, n. a., Iguiub. 
¿¡arriben; talmuyarribt, Ausente, adj., igab, pl., 
pl., talmuyarribin.— Ser j gafem; tgab, pl., gabent. 
audaz, v. n., i/errefe, 
D., tyerrab. 

Augurar. V. Adivinar 




Austero. V. Asceta. 



Autor, m. 



dueño, 



amo 



báb, pl., idbab. 




m., adivinanza, Autorización, m.,permiso, 



bueno: Ifal iáad- 
malo: gar Ifal 

• *■ i 

Aullar, v. n., dar aullidos, 

sbuw, F. D., ssbuw, n. a., 



as 



buw. 



tesrih. 

m 

Autorizar, v. a., dar auto- 



rización o permiso 
tesrih, F. D., alfaa. 

Auxiliar. V. Ayudar. 




Aumentar, v. a. n. y r., | Avanzar, v. a. y r., F 

D., tittiy; qeddetn, F. D. 



iguty F. D., tigut; paid, F. 
D., dfayad; sukp, F. D., 



tqeddam. 

Avaricia, f 



Aún, adv., sul. Quiero aún Avaro, -ra, adj., 



pan: rig sul agrom. Aún 
no ha muerto: ur ta sul 
immut. 

Aunque ; con)., a pesar de, 

meqqar. Le pegué aun- 



que era pequeño: utejt 
meqqar ímqqí. 

i 

Aurícula, m. pl., del cora- 
zón, itne$gan uwut 

Aurora, m., lefyer. 



pl., itemmaaen;- — igatas 
sast y pl., gan; tga tassast 

pl., gant; — Itnutnsik, pl- 
l mu n sitien; talmunstki 

i 

pl., talmunstkin. 

Ave. V. Pájaro. 



Avena 



planta gramí 



wacekk 



mon 



dada: tumfim nyefi 



rayar 



er. 





Al 



aurora : geZ- 



Aventajar, v. a. y r., su 



perar, ser mejor, 
D., taf, n. a., afai 
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AYU 



■ 

Aventar, v. a., bieldar, p*¿p- i Avutarda, m., ave, ahb 



fer, F. D., fUffur, n. a., 



o a 



hbar. 



ari 



* - 

Aventurar, v. n. 



Ayer, 




i4g 



<*>m; ndu 



9 



ir en 



was. Ayer de día: 




u s c a 




fal 



e aventuras, 



arriesgarse, sí 
tsih. 





D., 



_ • 

Avergonzar, v. a. y r. 



nidgam. Ayer noche: t¿ 
nidgam, 

* 

Ayuda, m., láawan; auwas; 



f., tanilt. 



causar o tener vergüenza, Ayudante, m., del jefe de 
hasem, F. D., thasam, n. una embarcación, astW, 



a., Ihesemat; sergem, F. 



pl., isiburen. 



D., sergam; — v. r., rgm, | Ayud 

F. D., tergam. 



Averiguar, v. a., indagar, 



■ 

un, F. D.. taawan 
láawan; aus % F. D. 



enterarse, bhat, 




D., 



auwas 



tebhat, n. a., se- 
bhat, F. D., ssebhat; sud- 
du, F. D., tsuddu. 

Avestruz, m., ave, asid, 



que 



se 





pl., isiden; 




tasitt, 



pl, tisidin; — asúí, pl., 



u si den; 
tusidin. 




tusitt, pl., 



., ¿mí 

Salir fiador 
nadar, F. D 
a., nnaaart; 

• - 

<i£¿, F. D.y taci 



pegando, »4 F 



e 



tanilt 

• 

• 

algu 



mo 



ler, 



Aviso, m., awaL 

Avispa, m., insecto, war- 
fin, pl . , war finen o id- 
war$in; — í.,taggent. 

Avispero, m., panal de las 
avispas, qabfui,pl } idqab- 
fui; baqgui, pl., idbaqgui. 



io para que pegue 
mullu F. D., ttnu- 



11 ai. 



Ayunar, v. n., a$um, F. D., 



tapum, n. a., 'ufum 




n 



divid 



uo en e 



dad 




e 



ayunar, m., anafum, pU 

, tanafumt, 




tnuQam; 
pl., tintifatn. 
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Ayuno, m., 



Azada, m. 

imidar; 




tf, pl., 
tamadirty 



pl., timidar; — f., sabba, 



pl., 



5 



abbat; 



m., ayer- 



m. 



pl-, iyerrafen; — 
agelfim, pl., igelfatn. 
Azafrán, m., waaafran. 

4 

Azahar, m., flor del naran- 
jo, .p&ar. Agua de azahar: 
Ima fhar. 

Azemur,m., ciudad, Apera- 

mwr. 

Azotar, v. a., varear, suw- 
wed, F. D., tsuwwad, n. 



a., asuwwad. 



Azotea, m., terraza, uffur, 
pl., usuren o iffuren. 

Azúcar, m., ssu%uar. Un 
poco de azúcar: imili nes- 
sutytiar . 

Azucarero, 





e 



metal, 



BAA 



tarebiát, pl., tirebiáin; 
tarrebiáat, pl . , tarrebi- 



dain. 



Azuela, f., herramienta de 

-A 

carpintería, tagelfitnt, pl, 
tigelfam. 

Azufaifo, m., árbol, apug- 

guar, pl., ifugguaren; 

tafugguart, pl, ti$ug- 
guarin. — Su fruto, m. 




pl., ifugguaren. 



Azufre, 




l\ebrit; 



en 



piedra: l\ehrit upm; 
en polvo: l\ebñt ntnegda 
o inegden. 
Azul, adj., aperwal, pl., ife- 
rwalen; taperwalt, pL> tí- 



cerwalin; 



acergi, pl., 



ifergin; ta?ergit, pl., £/- 
fergin; — tirando a ver- 
de, afegpau, p\. 9 ifegpaun; 
tafegpaut, pl., tifegfawin. 




Baamarani, ad/., natural 



pl., ¿jítt baamran o ibaani- 



de Ait Baamrán (Ifni), ha- \ maranen;tabaámmarant, 



ammaran o abaámmaran, 



I 

\ 

1 



■ 

pl., tibaámmaranin* 
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BAJ 



Baba, m. 9 aledda, pl., iled- 




dat 



en o t 



lleddain. 




Babear, v. n., expeler 



> D., tsiyyas; ehder 

D., tehdar, n. a., lé- 




dert. 



baba, 



s 



alivar, 



smermer, Bailarín, -na, adj., ambe- 




D., smermur, n. a. 



asmermur. 



9 

Babucha, m., especie 




e 



dar, pl., imhedaren; tam- 
hedart, pl., timhedarin- 
amebder, pl., ímdWe- 

adufei, ren;tatnehdert,p\.,titneb- 

pl., idukan; — f., tadukut, derin. — Danzarín, adj., 

pl., tidukin; — encarnada amsiyyes, pl., imsiyyesen; 

para mujer, f., mtó ; pl., | tamsiyyest, pl., timsiyye- 




cnineia morisca 



rruahi; tarrehit, pl., tar- I sm. 
rehiyin;— con dibujos para Baile, f., danza, lehdert, pl., 
a mujer, m., &r£t7, pl., j lehdari; — m., asáis, pL, 

isuyas. Iremos a bail 




serabel; — 
pl., taserbilin; 



taserbilt, 
amari- 



anedd 




Ihelaget, pl., Ibe- 



Ha, 

Bacalao, f., abadejo, ta- 

giuknelbahar, pl., tiguial. 
Báculo, m., addkkaf, pl., 



u susais; 




ar: 

to- 



baste, pl., tihwasin; 
ahwais. 



m. 



Bajá, 



m. 





ooern 



ad 



or 




e 



iaaaty{a$en; 




k a ?t> pl., tiaáakJiafin. 



una ciudad, /¿asa, pl., 
Ibasawat. 
faáa^- Bajada, m., senda de una 



Badana, 




piel fina, ti- 



montana, a\sar, pl., afea- 



ren o t 



lemt, pl., tilmawin. 
Bahía, m., Imersa, pl., /em- 



i1(saren; 



f., tat- 

sarf, pl., ta\sarin o 



ras*. 



v. n. 




Baila, m., pez (rano), abe- 

* a 8> pl-? ibelagen. 

Bailar, v. n., danzar, siy- 




Bajar, 

a\ui, 

at{uai. Bájate 
tea: a\uid ¿Ufar; 



escenaer 




D., takui, n. a., 

e la azo- 
v. a., 
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BAN 



hacer bajar, sákui, F. D 




bad 



sakuai. Baja 

sakuid tutnfin 
F. D., tugguf, n. a., fagr 
gapf; — v. a., pugguf, F 



# ■ 

para pesar, /m¿pa« 
Imwafen. 

mu?, ] Balar,y. n .,darbalidc 





ovejas, cabras, sbiáai, F 
D -> teshiá ai,n-z.,asbiáai 



guf 



wugguf, n. a., a W Balde. V. Cubo 



huued, F. D., th 



uad, n. a., ahuuad o te 

—add, F. D., £a¿&/ 





Disminuir, neqes, 
D., tnaqas, n. a., nuqsan 
Inclinarse, ^«w, F. D. 
ma\ — la mecha, fdet 
tiftilt, F. D., te f dar. 

Bajo, adv., debajo, ddu. 




Baj 



o debajo la estera: 



ddu tgertilt. Bajo o deba 
jo los pies: ddu idaren 
fdar. Bajo la puerta 

. Pe- 






queño. 

Bala, f., proyectil, tarsast, 
pl., tarsasin, col., ersas o 



mas. 



r, v. n. 




ar o 



con e 



Balancea 

hacer balances 
cuerpo, 

mgul o teféugul, n. a., 

Balanza, 




jet, F. D., 



m., instrumento 



4 



Baldío, m., barbecho, isifa 
pl., isikiten. Esta tierra 
está de barbecho: tamor- 

tad tgg* isifa — Inculto, 
adj., anasu, pl 



o 



,pl., 
bald 



Ser 



F. D 



Balsa, f., charco de aguas 
detenidas, tanda, pl, tim- 




Baluarte. V. Trinchera 

Ballena, pl, cetáceo, gaga 
pl., idgaga. 

Ballueca, m., avena loca 

waQe%un. 
Banasta, m., cesto grande. 
arial, pl., ariálen; 
tarialt, pl., tarialin 
esparto para cereales, m 





e 



a 



kafu, pío tkufa 
ikafut, pl, ti\uft 

- , lban\c 



« 




Banca, 

Ibank 
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BAN 



Bancal, m., parte 




e tie- 



rra, ufun, pl.y tifunen 



Conjunto 




e banca- 



les, f., taluht, pl., tilwah. 
Boca de riego del ban- 



c 




m., agman; 



ace- 



quia, m 



Banco, m., asiento de pie- 
dra, poyo, ad\uan, pl.? 
id\uanen; — f., tad- 
\uant r pl., tid1{uanin. 
Banda, f., grupo disperso, 
errehiaat, pl., errbaida. 

Caravana, m., acabar, 
pl., i\abaren. — Faja de 
tela que se coloca en la 
cabeza, m., asediad, pl., 



V 



ise 



dduda 



f taseddatt 



cami- 



pl., tisedduda* — F 
raya en el vestido, 
sa, m., apawag, pl., ipa- 
wagen; — f., tapawagt, 
pl, tifawagin. 
Bandada, m,, de aves, in- 



o palmito, f., tisist, pl., 

tisisin; tifguit, pl., tif~ 



guai; tapwait, pl., tifwa- 
yin; — tasugguit, pl., ti- 
seggwin o tisegguau 



Bandera, 




estandarte, 



Ibandira, pl., Ibandirat. 

* 

Ensena, señal, m., Ida- 
/<zw, pl., Idalamat o Ida- 
lumat» 

Bandolera, m. correa o 
cordón que cruza, por el 
pecho y espalda, para lle- 



var colgada un arma de 
fuego, asalif pl., isulai. 

Llevar en bandolera, 
v. a., suli, F. D., sulay, 
n. a., asuíu 

Banquete, f., convite, 

fferda, pl., peradi. 
mida 



Co- 



en la que 



los 



co- 



mensales se ponen for- 
mando círculo, m., asurs, 
pl., isursen. 
Iferg, pío Iferug. I Banquetear, v. n. y r. 



de 



es- 



Bandeja, de cobi 

bta, pl., ttebali; — 
parto, ifuggui, pl., ¿pwg 
guai; — f 0 , Hpugguit, pl. 




e esparto 



celebrar convites, perá, F. 
D., ferred, n. a., pp^ia. 

Ponerse en círculo pa- 
ra comer, sures, F.D, 

■ 

surus, n. a., a5i*rs. 
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BAR 



Bañar, v. a. y 



nad 





e vapor, m., 



dum, F. 
Idutn- 

Baño, m-, el que toman lo 

moros llamado ba 

co, lhemmam f pl:, Ihem 

mamat o lehmarnat. 
Baqueta, m., vara delgada Bardana, m., planta (lam 



quena, tagerrábut, pl., ti- 
gerruba. 
Barco, m., agerrabu, pl., 



igerruba; 
Ibabbor, pl., Ibabborat; 




e vela, 



tanawin. 




tanaut, pl., 



Barato ( 



pazo), amefáug entili, pl., 

iwe^ag. V. Oveja. 
Barnizar, v. a., gem, F. D., 

tgemu. 

erjes, F. D., terjas, | Barra, f., palanca de hie- 
rro, tifeggigt uuffal, pl., 



de hierro para atacar la: 
armas de fuego, lemde\ 
\en, pl-, lem,da\${en. 



ponerse) 



n. a., errejs; 



v. a., ser- 



jes, F. D., serjas. 



Barba, m . 



en 



las 




os 



acepciones, antar, pl., 



tifeggigin; — más grue- 
sa, m., dmud uufál, pl., 
idmdan. 



Tranca 




e 



madera, m . , adarvad. 



imariun; — pequeña, f., 
tatnart, pl., timariwin; 
— alhaffa, pl., alhaf- 
faten . 

Barbecho, m., tierra sin I Barraca, f., choza o habi- 



p 1 . , iadarraden. 
nal, 



m. 



irssanten. 



arssam, 



Se- 
pl., 



mb 



rar uno o mas anos, 



tación rústica, talberraltf, 
isi1(i, pl., isfyiten. pl., talberra\in. 

Barbero, m.,aheyyant,p\., Barranco, m., aguni, pl., 



iheyyatnen. 
barba, 




acer 




v. a. 



dadel ta* 



tnart, F. D., tdadel. 

Barbo, m., pez, busauí^. 
Barca, f., embarcación pe- I Barrena, 



iguniten o iguniyan; 
f., tagunit; pl., tigunitin; 
f., talat, pl., talatin; 



m . , igfer 




instrumento 
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BAT 



para 



taladrar, Iberrimet 



Baste, m 




e la silla 





e 



pl., Iberritnat 

Barreño, f., vasija, de ba 



montar o albarda, iges 
(ijs) entartkt, pl., ijsan. 



madera, timhút, pl., Bastón, m., cayad 




i 

timkjlin. 

Barrer, v. a., esfed, F. D., 

es fud, n . a . , as fud; — ars, 

, tars, n. a., f í¿rsa. 



F. D 



Barrera, m., cercado he 

e matorrales o 
frig, pl.., ifergan 




cno 





e 



ro¡y, pl., tkurayen; 
fyurayt, pl., ti\urayin 
más grueso, m., age/ 
pl., igellaben; 
tagellabt, pl., tigettabin 
m., adaádaá, pl., t¿£aa 



Bácu 



m 



Barriga, m., panza, 

pl., ihelguan. 

Barrigudo, -da, adj., pan 



bkaf 




hapen 



f., taáa1{t{aft,pl 



t$afin 



buahlig, pl., ¿áfe- Bastonear, v. a., golp 



zudo, 

belguan; muahlig, pl., ¿<í 
mihelg 



1 bastón, dar basto- 
nazos, sgurs, F. D., 



Barro, m., d 



lfareros 



4 

ros. 



deqqi 



especie de mor- Basura, m., estiércol, ama- 



tero ? f., tállaj 



Bastante, adv., jireílah o 

jir Allab; iuda o iguda. 
Vosotros habéis comido 
bastante: iuda o iguda \m 

* 

gutntsu. 

Bastar, v. n., ser suficiente, 

ugda, F. D., tugda; qiddi, 
F. D., t qiddi; qadda, F. 
D., tqadda; udu, F. D., 

tudu. 



ftr. 

Basurero^ m 




a ae es- 



tiércol o lugar donde se 
echa, atneddup, pl., imcd- 
dugen. 

Batalla, m., combate, itnig, 
pl., imagen. 

Batallar, v. n., pelear con 
armas, mmag, F . D • , 
tmmagy n. a., itnig. 

Batel. V. Barca. 
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BEN 



uí, 




dallas 



y? 

Batir, v. a. y r., agitar la le- 
che para obtener la man- | tadaltust, pl., tiáaüas 




teca, send, F. D., se#wítf, 



m 



aáyel 



n 



. a., asendu; end, F. D., Beduino 



pl., eáyelien 
3, adj., árab 



fcwátf. — Pelearse, v. r., 
mmag, F. D.,tmmag, n. a., 
imig;— al enemigo, enra, 



nómada del desierto, ad 




pl., tátf&tí 



t 



ató 



en; 




b 



erra. 



F. D., tenru, — en reti- Beleño, f., pl 
rada, erf, F. D., ter$a, Belladona, f., planta, tid 

- fin 

* 

n. a., tírgt. 



íít, pl., tidila 



Baúl, m., ssenduq. 
Bautizar, v. a., poner el 
nombre, eg isem, F. D., 



Belleza 



m 



hermosura 



pulcritud, pptn; — L y dda 




tgg* 



Bello 



Bautizo, m., imposición 

del nombre en el sépti- 
mo día, isem. 

Bayoneta, f., arma, tafata, 

pl., tifaliwin- 
Bazo, m., inerfed, pl., iner- 



a 




dj., hermoso 
ifall{ayen 



falkay, 

fal1{ayt, pl., tafall{ayin 
iga sbab, pl., gan; tgc 
bab f pl . , gant; — iga ffin 
, gan; tga ffin 





gant 




er 



fedi 



tun 



Beber, v. n., su, F.D 



n. a., tisi; 



v. a., dar de 



beber, regar, ssu, F. D., 



ssua, n. a., assut; 



en 



¡star o po- 
bello, v. n., darref, 
F. D., tdarrafy n. a., ¿War- 

sedarte f 

F. D., sedarraf; ful\i, F 
D., tíal\ai. 




v. a. 



e 



hueco 




e 




mano, a 



Bendición 



Ibarak 



lengüetadas, 



v. n 



•, betb, 



F. D., helab, n. a., é&£- 
lab 



en. 



Becerro, m., ternero, adaU 



pl., lbara\at o lboru\. 
Bendito, -ta , ad j . , ambarfa 
pl., imbarkin; tambark* 
pl . , timbarkiyin . 
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BIF 



Beneficiado, -da, adj., de 

prestación gratuita de 
(tiwifij, bab ntiwifi, 




1 



pl., idbab; lal ntiwifi, pl., 



idlal. 



t 



Beneficio, m., lefdél, pl., 



Ifedail; 



f., saha. 



Benjuí, m., planta, /¿/aui. 

Berbería, f., país 




e los 



bereberes, tamort nima- 

m 

w 

figen. 

Berberisco. V. Beréber. 

aaab , 



Imes 



descendiente 




e 




raza 



mas antigua y numerosa 
del Africa Septentrional, 
amapig, pl. y imafigen; ta- 
mctfigt, pl., timapigin. — 



asudem;— v. r., msudem 
F. D., temsudum. 
Beso y m., asudem. 



Berbiquí, m., 

pl., Imesaáábat- 

Beréber, adj., individuo I Bidón, 



Bestia, f., de carga, Ibehitnt, 

pl., Ibehaim o lebhaiem, 
col., lebhaiem\ — de tiro, 
m., aflu, pl.yifla. — Yun~ 
ta, m., agda, pl., igdaten. 

Bestia feroz, m., Ihus, 
pl., luhus. 

Bíceps, f., músculo de la 

mano, tigigilt tifus. 
Bichero? m., de una em- 



barc 



ación, asannu. 



m . 



de hojalata, 



Imaryel, pl., Imer ay el. 



Bieldar, 



v. a. 



aventar 



con el bieldo, puf? er, F. 



D., 

fer. 



pufpur, n. a., afuf- 



m. 



9 



El idioma de los berebe- | Bien, m., Ijir; — adv., iaa- 

del; ifultfi; iga rrás; ifil. 
jEntendido!, ¡bueno!, 

■ 

adv., ¡waja!; ¡jiar!, ¡tneq- 



res, f., tamapigt; - 
awal nimagigen. 

Berenjena, f., planta, ta- 

bitelyant, pl., tabitelíja- 
nin, col., bitelyan; — ta- 
bitleyant, pl,, tibitleya- 
nin, col., bitleyan. 

Besar, v. a., sudem, F. D., 



qar 



! 



Bien venido seas: 



marh 




aoa 



bik: 



Bienes 




suaum o 



tsud 



uní* n. a. 



sagrados (habus): aida 
Ihebus. Bienes de fortuna: 

■ 

aida* 

Bifurcarse, v. r., el cami- 
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BOC 



no, eb£u agaras, F. D.. 
atta, n. a., 



nerse blanco el pelo, en- 
vejecer, v. n,, ¿¿&, F. D., 



Bigote, m.,s&re&, pl.,ísua- fs¿&, n. a., 



re 




sus puntas, m. pl., Blancura, 




timeli 



o ti- 



láasafer. 



melli. 



Bilis, m. pl., atnan nii£i. \ Blando, -da , alugguag y p\ . , 
V. Hiél. | ilugguagen; talugguagt 

Birbiquí, m., Iferram, pl., 
Iferarem. 

Bita, m., de la embarcación, 

i 

atnefug ugerrabu. 

Bizco, -ca, adj., afiwal, 



(talugguajt), pl., tilug- 

Ponerse o ha- 



guagtn 



cerse 



bla 




nao, v. n. y a., 



iluig, F. D., tiluig; 



v. 



a. 



siluig, 




D. 




■ 

pl^ifiwalen^tafiwaltfpl.y Blanquear, v. a., poner 



tifiwalin. — Ser bizco, v. 
n., fiul, F. D., tfiwil, n. 
a., apiu/. 



Blanco, -ca, adj., 



u 



tnlil, 



blanca una cosa, sitnlul, 

F. D. , ssimlul. V. B I a neo . 

Blusa, m., de lana para los 
hombres, aqsab } pl., iqés- 



ba 



n; 



para 



los 



nmos 



pl., umlilen; tumlilt, pl., 
tumlilin;— umellil, pl., f«, taqsabt, pl., tiqsabin. 
umellilen; tumellilt, pl., Bobina, f., de Kilo, ta^urt 



tumellilin: 




er o po- 



t&2, pL, tíkurin. 



nerse 




anco, v. n. y a., 



Bobo, «ba 



im/*i/, F. D., timlul, n. a., 



£¿we/t o timelli; 
. D.., timlil; - 



imtil, 




v. a. 



adj., amádur* 
pl., imadar ;tamadurt , pl., 
titnádan — 




anervu 




sitnlul, F. D., ssimlul. 
Da 



r en e 




anco, v. a., 



áayyen, F. D., táayyan. 

El blanco (tiro), 
/t¿sarí, .pl lusarat. — Po- 





erüuütn. 




b, pl., 

iherbuben; taherbubt, pl., 

Boca, m., ¿mí, pl., imaun; 

L, íimit, pl, timawtn; 
de fuego (fusil), f., ra- 
qamut, pl., tiquma. 



/ ■ 



BOC 



56 



BOL 



Bocado, m. 




cho, itni; ubbis o 
(wagrom). Un bocado de 
carne: ya y itni ntefiyi; 
de alcuzcuz, bolita, f., ta- 
\ettnit, pl., ti\etmai; — 
taabuty pl., tiaábad. 
Parte del freno de las ca- 
ballerías, m. ? lleyam. 
Especie de cabezada, m. 
algamuj pl., ilguma. 

Bocanada, L f 

V 

yyegemt, pL, yyegami. 
Tomar bocanadas, v. n., 

■ 

yegem, F. D., tóa/». n. 
a.? tyegim. 
Bochorno, m., Ihif; irifi. 

Boda, f., casamiento y fies- 
ta que se celebra, tatneg- 
ra, pl., timegriwin. 
Personal que acompaña 
cantando a la novia, m., 




e 




umo 



amengef, 




¿mengefen. 



Acompañar cantando, 
v. a., ngef 9 F» D., neggef. 

El canto, £, tangí ft o 
tengift. 

Bodega. V. Almacén. 

Bofetada, m., abariq, pl, 

ibariqen; amriq } pl., ¿m- 



riqen; amerriq, pl ¿mer> 



Da 



r 




ofetada 



s 



v. a., subariq, F. D., 

Bogavante, f., pez, tamk 

Ibahar, pl., íums. V. 

Puerco es pin. 

Bola, f., pelotilla, cuerpo 



redondo, ta\urt, pl., t¿. 



Bolita de argán, 



m., aqqa y pl., aqqain. 



Bolita 



para hacer colla- 



res (perla falsa), 




ta- 



u 



bant. 



co 




pl., talubanin, 
han. — 




o 





e 



plomo, 
tarsasin. 




tarsast, pl., 




o 



litad 



e car- 




ne, f., ta\urdeüist, pl., f/- 
\urdellas. ~- Bolita hecha 
e pasta para los niños, 

, taáfdut; taí{etmit, pl., 
ti\ettnai. 
Bolsa, f., de cuero, taffuw- 
watt> pl., taffuwwadin; 





e cuero para 



llevar 



el dinero, m., aqrab, pl., 
iqerban o iqurban. 
taqrabt, pl., tiqerábin. 




Especie 




e a 



1 forja, 



ni. 



sstnad, pl., sstnadat- 



*6 
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BOR 



Bols 



a 




estomago, m 



his, pl., ¿tffc 



de 



cuero con m., 

■ 

abiaa, pl., ibiaan; — para 

* 

llevar las municiones, m. 

■ 

pl, iskumas. 

Bolsillo, m., íyib, pl., la- 

yiub; 
yibin. 

Bondad 

m., aftü\ 
Bonito (sei 



■ 

separa los bancales de un 
terreno cultivado, m., ar- 
dad 1 pl., ardaden; 
tardatt y pl., tardadin; 




más grande, m. 



attal, 



pl, 



a 



llal 



en; 



f., tallalt, 



pl., tallalin. 



í.,talyibt,p\.,taL | Borla, m., de la capucha, 

agulil, pl., igulílen. 

Borra, f., del palmito, taí- 

fedamt, pl., talfedarnin, 
col., Ifedam. 



láadlant 



, v. n., /in/^t, 

F. D., tfalkai, n. a., a/uí- Borrachera, m., embria- 




Pez, m., bairon 



pl., idbairon. 
Boñiga, m., excremento del 



10, ar//¡ 
f., tarffu 



ganado va 
pl . , ir f fas; 
pl., tirffas. 

Boquerón, m., pez, amaá 



guez, as\airi; esfera. 

Borracho, -cha, adj., as- 

\airi, pl., is\airin\ tas\ai- 
rit, pl., tis\airiyin . 



Borraja, m. 



planta, 



uufger. V. Lengua, To- 



ro. 




imaalalaüen. Borrar, v. a., tachar lo es- 



Bordado, f., especie de fle- 
co en el albornoz o chila- 
ba, tadersa, pl., tidersi- 



crito, mehu, F. D., tmehu, 
n. a., Imeha; smehu, F. D., 

sired tirra, F. 



wtn. 



ssmeh 

m 

D., sirid. V. Lavar. 



Bordar, v. a., F. D., Borrego, m., cordero, 

^uí/a; puu^f, F. D., tfu- mer, pl., if amaren, 

waq. Borrén, m., de la silla de 

i < 

Borde, f., orilla, tama, pl., montar (delantero), /#ar- 

tamiwin. — Aquello que | f>t¿s Iguddam, pl., Iqara- 



* 
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BRA 




es; 



(trasero) grupera, 




cío, 



m., Iqarbus entgur 

Borrico. V. Asno. 

Bosque, f., selva, tagant, 
pi., taganin; lejía, pl., I Bovino (ganado), m. pl., 



tagemmut, pl., tigumma; 
m., ahabub. 
Bóveda, f., de un edifi 
Iqubbtt, pl., íqubbat. 



lejlawat. 



Bosquecillo 



tfgtren 




e 



árboles frutales, m., | Boyero, m., amelga ifgi 



asddir, pl., isddiren; 
f., tasddirt, pl., tisddirin. 



ren, pl., ime\saun; buif- 
giren, pl., idbuif giren. 



Bostezar, v. n., fa, F. D., Bozal, f., que se pone a 



tfa. 

Bote, 




para 



guardar 



e 



del 



ca- 




cohol (pintura), tagu- 
mamt ente$ult, pl., tigu- 
tnatnin. 

Botella, f., tarrdumt, pl., 

rrdu- 
f., ta- 



talgamuty pl., 



utntn; 



ni. 



m. 



ma, pl., rrdaim; 
qrait, pl., tiqrái; 
aqrái, pl., tgritt; 
bettat, pl., talbettatin o 
titbettatin; — m., albetta, 
pl., 



los animales, ta\emamet 9 
pl., ttkemamin; - 
mello, 
til ¿urna. 

Bramar, v. n., el toro, 

smuhy F. D., ssmuh, n. a., 
asmuh; — el camello, sgi- 

. D., ssgiáai. V. 





5 



tal- 



ar 



Ibettaten 



o i 



¡Ibet- 



taten. 



Botijo, 




talberratt 



nua- 



man, pl., talberradin. 




vestid 



o 




Botón 

y m . , 

agulil, pl., i guillen; 
tagulilty pl., tigulilin; 
e las plantas, yema, f., 



Mugir. 

Brasa, f. pl., carbón en- 
cendido, tirgin; — m., 
aferf¿u, pl., ifer^an. 
Bravo, -va, adj., valiente, 
guerrero, imsirru pl., im- 
sirriten; timsirrit, pl.,f¿m- 

er bravo, v. 

n., &?rra, F. D., í5Vf« t 



Hrritin 





n. a., ííe#r 



¡Bravo!, 



! 



interj., ¡bien!, ¡valiente! 
¡áafak}; ¡aafahunl; 
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BRU 



¡bsahtek!, ¡bsahtekun!; 
¡taguffit!; ¡taguffam! 



m . 



valentía, 



Bravura, 

sserr. 

Brazada» m., de leña, igil 
insuden, pl, igallen. 

Brazalete, f., pulsera,, tan- 

nebelt, pl., tannebal 
m., ennebail; — f., tadde 

■ 

beleyt, pl., taddebeleyin 



merqi; 



las estrellas 



v. 



n., smurri, F. D., sm«f- 
wjf, n. a., asmurri. 

Brincar, v. a., saltar, at(ui r 

F. D., to^ut; enier, F. D., 
netter. 



• 9 



Brisa, m., fresco, afiifwu. 

Correr la brisa, v. n., 

F. D.. tpupwu, n. 



a., apup^íi 



m., ddebeley o ddebe- Brizna, m., igell; 




liy, pl., ddebaley; 
tajen jalt, pl . , tijenjalin, 
m . , ajen jal, pl . , ijenjal 
Brazo, m., miembro, igt/, Brocal, £., del pozo, tag- 



e ce- 
bada: igell ntemgit. — Pe- 
lusilla, m., abelgus, pl. ? 
belg 



i 



usen. 



pl., igali 



Molí 




a ae 



genpa, pL, tigganfiwin 



brazo, L, tigífe, pl., íiga/- Broche, f., del vestido, cor- 



o ttgi//¡ 



B 




•eca, m., pez, tmse 

fcar, pl., imsedán. 

Brecha, m., nneqab 

nnuaqíb. 

Brida, m., de las caballe 
rías, con bocado, lleyam 



pl., lleyumat 



sin 



boc 



do,f. , tauryit, p\.,tiuryia 
Brillar, v. n., resplandecer 



qal 




seqqel,¥. Y). f tseq 
t., sseqqal; smerga 
semerqi, n. a., as 



cbete, ta$er$it, pl., ti£er- 

Bromear, v. n. y r.,hder f 
F., D. 5 tehdar; hader, ¥° 




aaar* 




Brotar, v. a. y r., salir con 
fuerza, ensed, F. D., ten- 




saa o 



nessed; 



v. a., sen 



sed, F. D., sensad. 
Broza, m., despojo de los 
vegetales, Ifedam. 

■ 

Brujería, m., buenaventu- 
ra, ajfan, pl., ij ganen* 
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BUH 



Brujo 



m 



ashha 



pl., ishharen; — tashhart 

, hiig 



m 



pl., tishharin; 
faten, pl., idbiigf aten; — 
f., ntiigfaten, pl., idmiig 



faten 



m 



biishk 




i 



dbiist{k 




tniisíifciren, pl., idniUsIfó 

ganador), m. 
., iqeddaíet 



ren; 



aqedd 





taqeddast, pl., ¿¿goí 

m., agpan, pl. 

, tagpant 



asin; 



igfanen; 
pl., 

Bruma, m. 




ina 



pl., ir salen ; 




tarsast, pl., tirsasin. 
Bruza, f., cepillo para lim 



piar 



cab 



ti- 



tnest, pl., timesdin 



Bucle, m., rizo en el pelo 

Ijers, pl., lojras. 
Buche, m., pollino, asnus 




tsnas; 




tasnust, 




tisnas; — m. t asnid 




Uñad; 
pl., tisnad;— 

asgerud 





e 



las 



m 



ad 




<ivcs 9 
isgu- 



Buenaventura (decir la), 



* 

v. a., qeddes,^. D.,t§U* 

que la dice o 
aqeddas, p¡ 



das. 



El 



ec 



Ka, 



m. 



iqeddasen; — i ., taqed- 
dast, pl, tiqeddasin. V, 

Brujo. 

Bueno, -na, adi., iáadeh 



fuík 



o 



afaíkay; íqíI 
tar bueno, v. 
áadel, F. D., táadal 




er 



tuádla 




er 



* 

bueno 



fácil, v. n., stiíi, F. D 



tsuu. 



Ser 



rnw, F. D., ¿raw. ¡Buenos 
días!: ¡sbah Ijirl ¡Buenas 



f 



tardes!: ¡msa Iju 
Buey, m,, toro, apger, pl 
ipegran, col,, i f giren 



de 




inmuten 



m. % aumatj 



ma£, pl., tiumatin. V. Be 



cerro. 



Bufón, m., truhán, Imesih, 

pl., ilemsieh. 



Buhamara, m., 




tegiult. 



tasnitt, Buhardilla, f., ventana en 



el tejado, tarriaht, pl., tóf- 



Hahin; 



mas 



grande, 



■ 

m;, arriah, pl., irriahen. 
Buho, f., ave nocturna, 
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A 




» ■ 

tawukh tawukinoti- I Buque. V. Barco. 




ave de rapiña, 



<wak* 

Buitre, m 

hammuisgij pUidhammu 



isgi 

Bulbo, 





parte de la raíz 
e algunas plantas, tageU 

lat 9 \A; tigettatin. * 
Bulto, m., fardo, lío, ukris, 
pl., ukrisen; — f ., tu\rist, 
^A^ttíkrisin. 
Bulla, f., vocerío, alboro- 
to, taqqort. 

Bullicio. V. Bulla. 

Buñolero, -ra, adj., asefe- 

nay, pl., isefenayen; tase- 
fenayt, pl., tisefenayin. 
Buñuelo, f., tasfenyet, pl., 
tasfenyiin, col., sfeny. 



Buril, 



m., instrumento de 



acero, itnegdi, pl., ¿meg_ 



¿a 



Burlar, v. r. y n., engañar, 



fyund, 




a. 



D., ií^unadj n. 



o 



3>,V.. Reír. 

reí. »/"*3 




un 



ad. 

v. a., sfymd, 
F. D., s^unad. 

Burro, -rra, m., agiuU pl. 




tagiulty pl., 



iguial; — 
tiguiaí* 

w 

Buscar, v. a., inquirir, ave- 
riguar, siggely F. D., s¿g- 



n. a. 



asiggel; 



se- 



siggel, F. D., sesiggil; 
a tientas, selubtu, F. D., 

i ■ i ■ 

sselubtu, n. a., islubtuten. 

Búsqueda, m., asiggel 




Cabalgar, v. n., montar o 



ir a 



caball 



o 



sudu, F. 



D., 



tsudu, n. a., tamsudut. 



Montar bien 



a ca 



bailo, 



fers, F. D., f erres o tf erras, 
n. a., aferas o tferris. 



Caballa, m., pez, fferrug, 
pl., id fferrug. 

Caballería, m. pl., gana- 
do caballar, iisan- — Ar- 
te de la caballería, m. pl. 3 

■ 

imnayn. 
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CACH 



Caballero, m., amnay, pl., 

imnayn; Ifares. 

■ 

Caballo, m., ayyisj pl., 

Usan; — padre, m., abitar, 
pl., imitaren; agmar^ pl., 
agmarin (raro); — viejo y 



V 1 

asafi 



u 




pl., 



istwa 




tasakukt, pl., 



tisú 




Cabello, m., pelo de la 



ca- 



beza, affar- 



Un pelo, 



m., ifhel, pl., afbalen. 
sin fuerzas, m., ahnaq- I Caber, v. n., poder conte- 



qar, pl-, ihnaqqaren. 
Cabana, m., casilla tosca y 

rústica, ahsusy pl., ihsas; 

■ 

— f., tahsuk, pl., t ihsas; 



nerse una cosa en otra, 
amu, F. D., tama; ili 7 R 
D., tili. ¿Qué cabe?, ¿ma 
ggis Man? 



m., ahsis, pl., ihsisen; Cabestro, f 



ramal 



ron- 




táasust, 




tiáa- 



v v 

sas. 



Cabecear, v. n., dar cabe- 



zal, tauryit, pl, tiuryic 
Cabeza, m., agayyu 9 pl 



iguyya 




tagayyut 



zadas dormitando, nttd- pl., tiguyya; — m., aqel 



dem, F. D., tnuddum, n. 
a., anuddetn* 

Cabellera, m., affar. Cor 

tate la cabellera: elfois ac 




lal, pl., iqellalen. 
ta, m., ///, pl., ijfaun. 
Cabeza de ajo, f., tag 



un- 



far enneh 




u 



cab 



mut 



ma 



pl, % 



Cabeza de gana 



es negra: appar ennem 



tsggan; 



larga 




e mu- 



jer, m., ayál&a, pl., 



do, m., ijf, pl., t//< 
Darse un golpe o 




ensortijada, rizada 



como 





e 



los 



negros, 



en ia cabeza, v. n., qun 
yeílij F. D., tqunyellai, n 

tiqunyélla 



m., asantuf, pl., Cabezada, m., para 



f., tasantuft, pl., 





e 



larga y rizada como 
s saharauis, m., 




ballenas, lleyam, pl., //< 
yumat; lyaus, pl., 
m. pl., imefgan. 



m 



HAÍ 



'i? 



Cabezón, m., pez, a£ím, 

pl., iburin. 
Cabila, f., tribu, taqbilt, 
pl., tiqhilin; — más gran- 
de, m., aqbil, pl., iqbilen. 



Cabo, m., man 



do 



en 





ejército, l\abo y pl., 

¡{abran- — Extremo 
e las cosas, m., ijf pl., 
ijfaun. 

Cabra, f., animal, tagatt, 
pl., tigattin, col., agad; 
— vieja, que no da leche, 
f, tanl{urt, pl., tinliurin. 



m . 



árbo 



Cabrahigo, 

imerfig, pl., imerfagen; 

f ., timerfigty pl., éí- 
merfagin. 

Cabrero. V. Pastor. 

Cabrito, -ta, m., cría de 





caora 



(hasta 



seis me- 



ses), m., igid, pl., igiden; 

, tigitt, pl., tigidin; 




(hasta el año), m., a&a- 

> 

tas, pl., ibataüen; 
tabatasty pl., tibatasin; 




(de un año), m., ahtaitué, 
pl., ihtuitas; — i., tahtai- 
tust, pl . , tihtuüas; — 
(hasta el año y medio), 




m., ahtus, pl., tptas; 
f., tahtust, pl., fc'kas, 

■ 

Cabrón, m., el que < 

el adulterio d 



siente 



mujer, ímeri 




me 




Macho cabrío, m 



l(ur, pl., ¿«^ 



Cacahuete, m., planta y 

fruto, \au\au. 

Cacarear, v. n., la galli- 
na, sqaqai, F. D.. tesqa- 



qai, n. a., asqaqai 



Ca 



1 gallo, v. n., uddi 



n. a 




F. D., tuddan, 
dan; ger, F. D., aqqra, n. 
a., aguri. — Piar los po- 
lluelos, v. n-, skiyui, F. 
D., ssí{iyui, n. a., as\iyui. 
Cacto, f., planta, ti\iut- 

Cacharro, m., ffir, pl., la- 

fiar. 

Cachiporra, f., palo o bas- 



tón que tiene una 



bol 



a 



en la extremidad, Iqella- 
ba, pl., Iqettabat; fferwa- 
ta 3 pl., fferaut; tqessira, 
pl., tqessirat o tqessair. 
Cacho, m., pedazo de pan, 
aferkui, pl., ifcrkai; 
f., taferkuit, pl-) tiferfai- 
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CAL 



Cada, adj., %u\. Cada día: 
J^mÍ ass. Cada mujer: £uí 

\eraigat o 



o e 



Imeqariy; 



té, Imaqrati, p l y 




tal 



nteq- 



tamgart; 



rayt, pl, talmeqrayin. 
rigat. Cada hombre: | Cagar, v. n., F. D. 



raigat argaf 



Cad 



a uno 



en 



(m.): \eraigat ian. Cada 
uno (f.): \eraigat iat. 

Cadáver, f., animal muer- 
to, Iferisty pl., If erais; 
Imaiyit, pl., Imaiyitat. 



lenguaj 



e me- 



nos grosero, v. n., mmtw, 
F. D., tetntnussu, n. a., 



amussu. 



Cagarruta, m v excremen 

el ganado menor 



to 




sis 




tuistsen 



Cadena, f., sserselt, pl., j ajusas, pl., ijusasen; auj 

sserasli; tisersek, pl., £¿- 
serselin. 

Cadera, f., tagrutt, pl., £¿- 



gurad 



Cadí 



m 



en Marruecos 



juez musulmán, 
pío Iqoda. 

Caer, v. n., ¿fer, F. D 



Caja, f., tassenduqt, pl., ¿¿ 

senduqin; — para guai 
dar el té, m., ffenbil, pl 



fpenabel 



tacenbiít 




tacenbil 




e un 



en- 



Caer 
F. D 




e 



n. a.) 

F. D. : 

fermo 

tag. Cayó enfermo 
pasó algo): igt (iajt) \ra. 
Caerse los frutos ma- 

* 

duros, v. n., asas, F. D., 
tasas, n. a., ssus. 
Café, m., Iqahua* 

Cafetera, m., vasija en que 

se hace o se sirve el café 



arma de fuego, fusil, m. 
sserir y pl., sesirat; — pa 
ra contener cerillas, etc. 
m ; , leqyer, pl., íeqyur; 
de madera, f., tauliq. 



Cajeta, f», caja pequeña 
para guardar las pinturas 



de 



gl 



a mujer, 



talgamnt, pl., ta/ga 
Cajón, m., baúl, cofr< 
a*¿#, pl,, senadeq. 

■ 

C a I , m . , /</*>. 

Calabaza, f.. fruto 



tai 
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CAL 



sait, pl, tijsaiin, col., I bronce, aqarid, pl, i qa . 



ajsat; 



re 



dond 



a y muy riden {nwanas). 



gruesa, f . , tadder gemugt , Calderfilo, f., de cobre, ta- 
pl., taddergetnufin, col., nast, pl., tanasin; 
ddergemu?; — de corteza | grande, m., anas, pl . , ana- 



mas 



sen. 



rugosa y forma alargada, 

* 

f., tatnahrust, pl., timah- | Caldero, 
ras; — 





e corteza lisa y Ijibit, pl., Ijuabi; 



de dos asas, 



forma alargada, f ., tahen- 
dit, pl., tihendai, col., 



mas 



pequeño, f., taljibit, pl., 



taljibin . 



abendi; 




e 



forma 



alar- 



gad 



a y carne blanca, f., 



Caldo, 




Inter ga; 



m., 



taslawity pl., tislawin, 
col., 




asiawt. 



aman ugdur (puchero), o 
ní¿/ií/í (carne). 

Recipien- I Calendario, f., flfc¡s ? a, pL, 



te para contener aceite o 



llhissat. 



manteca, f., tajsait war- Calentar, v. r. y a., erg, F 
ganottidam. ^>^reqqa,n.a. 9 tirgi;serg 

Calar, v. r., mojarse, bfeg, | F. D., serqa; — muy fu 
tebfag, n. a., abfag. 

Calavera, m,, cráneo, aq- 

lal, pl., iqlalen. 

Calcañal, calcañar, 



hemu 




D., íefe 



mu 



lehma: sehmu, F 





sseiomu 



m. 



Calentura, f., fiebre, íau/a 



parte del pie, awerf, pl., Calero, m., dueño d 



twerpan. 



Caldear. V. Calentar. 



Caldera, 




grand 



e 



yd 



e 



calera, bab lyir,pl.,idbab 
Calidad (ordinaria), adj. 
de calidad regular, amraf 



cobre, tafedna, pl., tifed- qi, pl, imrafqin; tamraf 



ntwtn; 





ecna 




e arci- 



Ha, f., tifcnt, pl., tikinin. 
Calderilla, m., moneda de 



qitj pl., timrafqin; 
calidad superior, rrfi< 



de 




m 



Üih 



Est 



e te es re- 



5 
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guiar: atayad igan am- 
fqu 



■ 

falsamente, dletn, F. D 

* 

tedlam. n. a., dolem 



rafqt. • 7 ' • 

Caliente, adj., tig**» pío Calvo, -va, adj., amesruy 



érganin; tergan, pl., erga- 

Estar caliente, po- 



nina. 



nerse caliente, v. n., 
F. D.,reqqa, n. a., ftrgi. 
Calmar, v, n., apaciguar- 
se, serenarse, astua, 




D., tosttm. El mar esta 
calmado o sereno: 
iastua;—bbi, F. D., 
n. a-, tubbia. Se serenó 



viento: a¿í^ ibbin. 



Tranquilizarse, aquietar- 
se, v. n., raha, F. D., tra- 
ha. Se tranquilizó el ca- 
ballo: ayyis iraha. — Es- 
tar en calma, v. n. , hda } F. 
D., tehdu. — Reposarse, 
v. n., srah. F. D., sraha. 
Calor, f., tirgu Tiempo o 





época de calor: luqt en- 



tergi. 



Hacer calor, v. 



n., hmu, F. D., tehmu. 
Calostro, m., primera le- 



c 



he 



que 



da 





em 



bra 



después de parida, adejs 
o atejs. 

* 

Calumniar, v. a., acusar 



pl., imesray; tamesruit t 
pl., titnesray. — Ponerse 
calvo T v. n., caerse el pe- 
lo, esru F. D., srai o ser- 



rt. 



(También lo tradu- 
cen por el adj. ameyyud 



(tinoso), en la creencia 
dé que la calvicie provie- 
a veces de la tina.) V. 



ne 



Tinoso. 
Calzado, m. pl., idu\c 

Calzar, v. a. y r., poner 



calzad 



els 



duf^ 




D., lessa; ekfaen idu\ 



F. D., tekk 



Soste 



all F. D 



llal 



Callar, v. n. y r., guardar 
silencio, fiss, F. D., tfe- 
sas, n. a., afsas o tt 




v. a., sfiss, F. D., sfi 

Calle, £., tassukt, pl-» 




Callejuela 




a 



llejón 



ql., issuak 



Callo, f, dureza que se 
forma en pies, manos, 
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CAM 



etc., talbigt {talbiji), pl., 
tilbigin; — que se forma 
en las patas del camello, 
m., asemradj pl., isetn- 



r 



ad- 



Cali 



neda, v. a., serref, F. D., 
tserraf, n. a., sserf. 
Mudarse de lugar, v. 
niutti, F. D., tmutti. 



da, iliwiy pl., ilawan; 
m. pl., urífimen. 
Cama, m., de los marro- 
quíes, sujeta a la pared, 



os, m., comi- Cambio, m. 





man o ipian; 



hech 




a ae 



piedras y esterada, f., tis- 



Imubadala. 
Cambista, m., banquero, 
cambiador de monedas, 
asrarfi, pl., israrfiyen. 

Cambronera, 



m.. ar 



bus- 



st: 




to, incei\i 9 pl., incertyten 



e ciertos anima- Camellero, m., el que di- 



les, liebre, jabalí, etc., 
angana, pl., inganaten. 

Camaleón, f., reptil, tay- 

yu, pl., tuyya. 

Camarada. V. Amigo, 
Socio. 

■ 

m., crustáceo, 

quisquilla, aqaimru, pl, | Caminante, m. 



rige una caravana de ca- 
mellos, arffali, pU Hfa- 
hen. 

Camello, -lia, m., animal, 

aratn, pl., ir aman; 
taramt, pl., tiramin. V. 




Dromedario. 



viajero 



iqaimemten; qaimrun, 
pl., idqaimrun. 

Cambiar, v. a., mudar, 

beddel, F. D., tbeddal, n. 
a., tabla o tebdit. 

a., sen f el, F. D 



ammfigef, pl., immfige- 

, tantmpigept, 



- fen; 





ro- 



fel; 

fel, F. D., ten f al 



o 



ful 



ffel, n. a., tanta 



o 



pl., tintín figi fin. 



v. n., anqar, pe- 




Caminar, 

g/p, F. D., ppígip o pt#- 



.a., aftgtg 



Camino, m., agaras, pl., 

. , tagarast, 



Cambiar la mo 



igarasen; 
pl., tigarasin; 




sinuoso 



pista 




e caravanas, f., 



.''I f i ' ' 
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tabrida, pl., tibradiwin. I Campiña, f 



ti al 




Senda, vereda, f., tas- 

Camión, m., vehículo, %*- 

mió, pl., \\amioat. 
Camisa, í., de tela blanca 
y sin mangas, ssait, pl., 
ssuait; — de tela blanca 

> ■ 

y con mangas, í.,tsamir, 

tsamirat o tswamar; 



Ijelawat 

Campo, f., sitio espacioso 
fuera del poblado, lja!a> 
pl., Ijelawat; — cultivado, 



heredad 
igran; 
tagult, 





m., iger, pl 

e regadío, f 
tigula; 




e 





e lana, f., taqsabt 
pl., tiqsabin o tiqesbin 
más grande, m.., aqsab 
pl., iqsaben o iqesban; 

e tela negra o azul, f 
taderraát, pl., tiderroá ■ 



malezas ya roturado, m 
afrad, pl., tfraá 
Trozo de terreno que s< 
cultiva junto a la casa 
m., amttuí, 

Campo 





e 



imttal. 
batalla: 




iger 

Canal 



Iba 



ru 




tiderraáin 



mas gran 



, m., acequia s 
daria en una huerta 



pi 



Acequia 





ecna 



principal y presa 
de piedra, m., uggug,p\ 



uggugen 



Ca 



n 




s 



ubt 



de, m., aderraa, pl., ider- 
roá o iderraán. 

Campana, m., ennaqqus, 

pl., nnwaqqes; nnaqus, 
pl., nnwaqes. 

Campanilla, m., úvulade 

a boca, adad ntaqqait* 

V. Dedo. 

Campesino, -na, adj., re- 
lativo al campo, Iberrani, 

j)\.,lberranin;talberranit 9 Canalón, m., Imifdb, pl., 



f., Ijottart, pl. 
Ijoftarat; i . , taljottart 
pl., taljott 




ñ los bancales 
m., aginan, pl., tgifwt 



g 



pl., talberranin; 
ra, pl., aitberra- 




uuer- 



Imuagib; — f., tatmifabt, 
pl., talmipabin. 
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Canasta, 





e cana, ¿a- 



sefe, pl., taseltin. 
Canasto, f., de caña, ssefc, 

pl., sse/¿tf. V. Cesto. 
Canción. V. Canto. 

Candado, f., cerradura, ta- 

leqfelt, pl., taleqfelin. 

Candela. V Vela. 
Candelabro, m.. lhas\a, 

pl., lhasa\i. 

Candil, m., Iqandit, pl., I Cantador,-ra,m.,coplero, 



Cansado, -da, adj., fati- 
gado, rmi, pl., ter~ 

min, pl., rtninin. 
Cansancio, f., fatiga, erre- 
muit o rrmuit. 

Cansar, y. r,, fatigarse, 

rendirse, ermi, F. D., ter- 



mat. 




ausar cansancio, 

v. a., sermty F. D.. 

mai» 



Iqenadil; 



más chico, f., 



talqandiltj pl., talqandi- 
Un- 

« 

Canela, f., especia, 



recitador de versos, buu- 
margy pl., aitutnarg. 
Cantar, v. n., las perso- 
nas, hus. F. D., thuL n. 




huais 



as aves, v. 



Cangrejo, m., de mar, igir- 

em Ibahar, pl., 



n., saul, F. D., sawal 





a. 



tirir, 




mían. 

Canícula, 



m. 



cuarenta 




ías 




e tiempo muy ca- 



D., ttirir (poco usado). 
Cántaro, m., de barro ar- 
cilloso, abuqal, pl., ibu- 



luroso, smaim. 
Canilla, m., hueso largo 



qalen; 
tibuqal 



f., tabuqak, pl 

Especie 




e 



de ia pierna o del brazo, puchero, m-, agdur, pl 



agunam y pl., igunamen* 

Canino (diente), f., tufat, 



igdar 



f., tagdurty pl 
redondo y c< 



tigudar; 

rrado, f., tamergulu pl 



pl., tu\ad. 

Cano, -na, adj., color, I timergual — Cantarill 



Idebem, pl., Idehum; tal- 
debemt, pl., taldehumin. 



m., afallu, pl., ifulla 
f., tacaüuty pl-, ttgíitta 
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Cantidad, V.- Cuanto. I dus, pl., iquddas; 

Canto, m 0 acompañado de taqaddust, pl., tiqud- 
baile, ahwais, pl., ihwai- 




sen: 



f., tahwaist, pl., Cañón, m., pieza 




e arti- 




e versos, 



tihwaisin; 
m., amarga pl., imargen; 

Ganto del hombre, f„, 
lehdert, pl., lehdari; 
m., 




eria 



e«ne#, pl., / a „_ 





e 



lf 




usn o esco- 



peta, 




, yyadbet, pl., 
yyadbi; yabit, pl., t/^afo. 



del gallo, m., Capa, m., con capuch 



a 



asaul 
Trozo 



o ¿gori u 



/u/i 



y 



US. 




e 



piedra, 



m. 



y 



sin mangas, blanca (al- 
bornoz), aselhatn,p\.,iseU 

., taselhamty 



mcn: 




Cantor, m., de poemas re- 
ligiosos, amdahj pl., im- 



dah 



en. 



Jefe 



ha 



pl., tiselhamin; 

■ 

or negro, m., ajidus, pl., 




e co- 




e una 



ijuidas; 




agrupación 



tajidust, 




e cantores, 




ca- 



rn., rrais, pl., rríus. 

CanutO) f., tubo de 
ña, tagumamt, pl., ftgw- 
mamin. 

Caña, m., aganim, pl., tga- 

Tub 



pl., tijuidas; — m., ajnif, 
pl., ijnifen; — f., tajnift, 
pl., tijnifin; — de paño, 




ddaira, pl., ddairat. 



nitnen; 




pl., tiganimin. 



o 



Capacidad, f. , láammart; 

m., altftur. ¿Cuál es 
su capacidad: mnes\ aiga 
láammart o akttur ennes? 



de la caña, f, tagumamt, Capacho, f., tar¿a/¿, pl., 



pl., tigumamin. 

> 

Cáñamo, m., Iqineb. 
Cañizo, m., tejido 




e 



pa- 



tarialin., — Serón, m-, af 
gau, pl., ifgaun* 

Capar. V. Castrar. 

los de argán para techar, | Caparazón, m., del cara- 
agellus, pl., igullas. 
Caño, m., tubería, aqad- 



col vivo, m., 



barb 



us; 




el caracol, ya muerto, 
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CAR 



m-, agulil; 
L tagra. 




e tortuga 



pl, 



dmaun; 




e 



los 



C 



animales, m., morro, 
agenfur, pl., igunfar. 



azo , m., espuerta, ana/, 

pL, arialen; — f, tarialu Caracol, m., molusco, igel- 

pl., tarialin. gip waman, pl., igelgifen; 

Capitán, m., jefe, rrais; hierbas, pl., ibierbusen; 



lemqeddem; Iqaid- — Ofi- 

■ 

cial del ejército, m., 



ftm, pl., Iqabtanat; 




u 



barbas , pl., 
f., tabierbust, pl., tibier- 
busin; tabarbust, pl., ¿í- 



£ra££ (el de las tres estre- 
llas)'. 

Capítulo, f-, del Alcorán, 



tisin. 




oncna 




del 



caracol, m., agulil 




igulil 



en. 



ssurt,p\.,lasuarossuamt. Caraco 

Capricho, f- pl-, antojos 



caracol ma 



\enuft 




e 



mujer embarazada, 



hunac 




tir- 



tinitin. — Tener antojos, Caramelo, f., dulce, *a/f< 



v. n., ttnittn, F. D., 
tgga. 

Cápsula, f., cajita, Ihebba, 
pl., Ihehbat. 

Capucha, m., capilla (ves- 
tido), aqelmun, p\.,iqul~ 
man; — f ., taqelmunt, pl. , 
tiqulman. 

Capullo, f., de las orugas 
o gusanos, tagelait. V. 

Huevo. — Botón de las 

flores, f., tagemmut ni y- 
yiy, pl., tigumma. 
Cara, m., rostro, udem, 



nitt, pl., talfanidin, col... 
Ifaniid . 

Caravana, m., en fila, cáfi 



acabar, pl., i^afea 
f., tahabart, pl-, í 




en vanas 



fila 



//4, pl., ar//4 



Carbón, f. pl 




e 



leña, 



tirgin; — m-, 
Brasa de leña, as< 
ürgit, pl., tirgin; 
irrig 



í 



m. 



Cárcel, m., I&cfo, pl-, leh- 

bus o Ihebusat. 



CAR 
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CAR 



Carcelero, -ra, adj.,abuw 

wab nelbebs, pl., ibuw 
waben; tabuwwabt ne 
hebs, pl., tibuwwabin. 

Carda, m., instrumento pa 



■ 

V 

all, F. Detall; asi, 
tasi. El camello está car- 



cardar 1 



tmsed 



gado: 



arma 



aram 



tust; 




e 



fuego, 



el 
v. a.. 



áammer, F. D., táammer. 

Cargar la espingarda, 
v. a., rsis, F. D., tersas o 



pl., imseden (entadut); 
compuesta de dos peines 
m., aqersal, pl., ¿#ers¿- i Caries (tener) 



en; 



con peines finos, f. 

* 

tanfesait, pl., tinfesaiin 
Cardar, v. a., la lana, ewt 

• D., messed; \erd 
F. D., ^ercf, n. a., a\rad 





con pequeñas cardas 
v. a., /sí taddut, F. D. 

V. Fundir. 

Cardo, m., asennan, pl. 
isennanen; — f., 

napt, pl tisennanin: 

7 

blanco, f., tageddut, pl., 
tigudda . 

Carga, m., peso que trans- 
porta el dromedario, ag- 

gwa, pl., aggwaten; aug- 
ga, pl., auggaten. 

Cargador, m., de un arma 

de fuego, fusil, lme$maá, 
pl., Imeyamiá. 

Cargar, v. a., con un peso, 



fc?£s, E D., tutsa. El dien- 
te está careado: ajas itet- 

sa. V. Comer. 

Cariño (tener), v. n., hub- 




bu, 
ihubb. 



D., thubb 



Uy n. a., 



er. 



Carmín, m., pintura roja, 
láa\ 

Carne, f., tifiyi; — (en len- 
guaje infantil se dice bib- 



bi). 



Ca 



rne 




e c 



abra, 



m., maagi; 
va, f., tusriht. 



en conser- 




toncito 



tas\iwin . 



e carne 



Mon- 
, f- pl-, 



Carnero, m., animal, ifi- 

mer 9 pl . , if amaren . 

Cordero, m., álqqag, pl., 

añado la- 

Gana- 



ilqqagen . 




nar, m., ahruy. 
do cabrío, m., agtfd. 



CAR 
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CAS 



Carnicería, f., letnge?fert, 

pl., lemgefferat. 

Carnicero, -ra, adj., agef- 

* 

par, pl-r igeffarén; ta- 
getfart, pl. , tigeppa- 



nn. 






enaeaor ae car- 




ne asada (pinchitos), m . , 
asuwway, pl., isuwwa- 
yin> 

Caro (estar o ponerse), v. 
n., g/w, F. D., teg/&, n. 



a 



v. a., seglu, 




raaiwtn . 



F. D., sseglu. 

Carpintero, m., aneyyar, 

■ 

pl., ineyyaren* 

Carrera, f., tirela. 
Carretera, f., tabrida,p\. y 

tib 

Carretilla, f., Iberuita, pl., 

lebraut. 

Carro, f., \\arrosa, pl., 

erares. 

Carta, f., tabrat, pl., tibra- 

Acta de divorcio 

■ 

en la cual se especifica la 
dote, f., tabrat ntemgart , 
pl., tibratin. — Naipe de 





baraja, 




l\arta¡ pl., 



Ikuart, col., l\arta. 

Cartílago, m., hfórr, pl., 



idkherr; Iharf entassa, pl., 
Iheruf. 

Cartuchera, m., as\ums, 



urnas. 



pl, ts£ 

Cartucho, f., 




e un arma 




e fuego, talqortast, pl., 
tálqortasin % col., Iqortas. 

Carúncula, f. (del gallo), 

taqqait (ufullus), pl., tag- 
qayin. 

Casa, f., tigetntni, pl., tt- 
gemma o tigumma; — en 
ruinas, m., ajorbi, pl., 



ijorba. 



Casucba, m., 



ajertaffu, pl., ijertuffa. 

Casamiento. V. Boda. 

Casar, v. n., contraer ma- 
trimonio, tafee/ o tt¿¿2, 
F. D., tífcií, n. a., litihal 
v. a., desposar, stifeeí, 
F. D., sstihel; — sker $ge- 
man, F. D., shar. 
Casca, m., corteza, leqser, 
pl., leqsur. 

Cascadera, m. pl., para 



cascar o 



macbacar 




s 



buesos del fruto del ar- 
gán, arragen; amerrag. 
Cascajo, m., grava, ahsau, 
pl, ihsaun. — Piedra me- 
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CAT 



nuda del río, m., alus I Caspa, m., adumsel. 



wasif. 

Cascar, v. a. y r., que- 
brantar, romper, erg, F. 
D., rrag, n. a., tirgi o 
aurag; er& F. D., terfa, 
n. a., tir$i. 

Cascara, m., del fruto del 




Castigar, v. a., imponer 

un castigo, áaddeb, 
" D . , táaddab, n . a . , /áaá- 
¿Zafe. — Ser castigado, su- 
frir un castigo, v. r., mer- 
ret* 

tmerrat, n. a.. 

tatnarrat. 



argán, agalim, pL, íga/i- Castillo, m,, alcazaba, lu- 



men; 




tiferfyt 



gan, pL, tifer\ai. 



gar o poblado fortificado, 
agadir, pl , igadiren; 
f., tagadirt, p\.,tigadirin. 
como pintura entre las I Castración, m., apt/pa/. 



cara 





nuez, usa 



Cás- 
da 



mujeres, m., lmesua\. 
Cáscara 




e la nuez, al- 



Castrar , v. a., capar 
apueal, F. D., tgga. 



mendra, etc., m., irg, pl., Casucha, m 



peque 



ir gen. 

Cascarón, m., cáscara de 

huevo, afer$$uy, \A.,ifer- 

Casco, m., de las caballe- 
rías, Ihafer, pl., Ihwafar. 

Pie del caballo, m., 
aba sil, pl., ibasilen. 
Casi, adv., áalain o álein. 
Murieron casi todos: áa- 
lain o a/em ademmeten 



ña y mal construid 



da 



* 

pl., i) dais 



m 




Caso (hacer), v. a., seguir, 
ta&áa, F. D., tabbáa. 



tajdaih, pl., tijdaisin 
en ruinas y sin luz, 
ajertaffu, pl., ijertafft 
— f., tajertaffut, pl., £ 



jertaffa. 

Catarata, m 



en el ojo, 



ssifaq, pl., ssifaqat. 
Operar las cataratas, v. 
a., qéddahy F. D., tyaf- 
<ía|>, n. a., aqeddáh. Sa- 
bemos operar las catara- 



tas: nessen anneqe 



ddcth 



CAT 
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CAZ 



Operador, de catara- 
tas, m., aqeddah r pl., iqed- 



qqed, F. D 
tuqqda. 



tqqed 



n. a. 



dahen ; 



f., taqeddaht, Cava, f 



acción 




e cavar, 



pl., tiqeddahin. 



Catarro, 



m . 



res 



friado, 



tagupi 



constipado, ffkutn. 
Católico, -ca, adj., arumi, 
pl., irumin; tarumit, pl., 



Cavar, v. a., gu? o ge?, F 

D., qqaf, n. a., tagugi. 



Escarb 




snur 




F. D 



tirumttn 



s\urí{us, n. a., as\ur1{. 

Caverna. V. Cueva. 



* AL 

Catorce, adj., rbátas; kk°G | Cayado, m., bastón, dku- 

demrau. 
Causa, m., origen, moti- 




vo, sa 



bab; 




ssi 



ibt. 



ray, pl., ií^urayen; - 
tal{urayt, pl., ti\urayin. 
Caza, f., tangumert; — 



Tft.y 



¡Cuál 



¿ 



es 




motivo 




e 



id. 




su muerte?: ¿Nía iggan 



n mi país hay 
caza: tamagirt inu illa gis 



ssibt Imtit ennes? 



Por 



esst 



¡d. 



causa de, adv., fell. Nos Cazador, -ra, adj, aneg- 



pegó por causa de ellas: 
iutag fellasent. — He ve- 



ntar, pl., inegmaren; 
tanegmart, pl., tinegma- 




de ti: 



V 

US- 



mao por causa 
\igd gar fella\. 
Cauterio, m., instrumento 




e 



hierro 



para cauteri- 



zar, as\uk}{er, pl., iskukj 



tis\ukfc 



f., tas\uí(l{ert, pl., 



ar. 



Cauterizar, v. a., \u 




er 




r. D., tl{uf{f{ur, n. a., I yawen. 

a\u%er; s\ukker, F. D., Cazón, m., pez, aidi Iba- 




%ur 9 



n. a. 



rin¡ — anugmar, pl., mug- 

mar en; tanugmart, pl., 

tinugmarin . 
Cazar, v. a., gamer, F. D., 

gummar, n. a., tangumert; 

segumer, F. D., segumar. 
Cazo, m., cucharón, agm- 

i/a, pl., igenyaun o ígm- 



s\uk}{ur, n. a., asliul^er; 



har, pl., i^m. V. Perro 



r 
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CEL 



i 

Cazuela, m., vasija, plato 



icalimen; 



ta$alimt } 



de barro, afeitan, pl., pl., ticalimin;— silvestre 



ifettan; — L, tafettunt, 
pl., tifellan; — m., ta§in, 



m. 



a cali 



uwssen* 



im o timefrit 





pl., tuayen; 

i 

t/mf, pl., tatayinin; 
ti\int, pl., ti\inin. — Es- 
pecie de sartén de cobre, 



Cecina, m., carne salada y 
seca, Ifaddid. 

Ceder, v. a., F. D., 



tayya, n. a., ayyai. 




Imaqla, pl., Imaqla- Cegar, v. n. 



perd 



er la 



de piedras calien- 
tes, m., urf, pl., urfan. 

Cebada, f. pl., tumein. 



vista, bufad, F. D., thu- 
\ud, n, a, abu\ed. 

Ceguera, m., abu\ed. 



Grano de cebada, m.,aqqa Ceja, m. pl., ifula. 
ntumein; — L, tumeit, pl., Celebrar (la boda), 



v. a. 



tumciin; — m. pl., inven- 



di. 
agulas 



Cebada verde, m., 



o 



apemb 



a. 



Ce- 



s\er tamegra, F. D , s\ar¡ 
n. a., tus\ra\— la pascua, 
eg láid, F. D., tgga. 



bada tostada, f. pl., tun- Celemín, m., medida para 



yifin; tirufín. 

Cebadera, m. 



para 



dar 




e comer 





ganado mu- 
r, asgers, pl., isgras o 
isugras; — f., tasgerst, pl., 

- 

tisgras o tisugras. 
Cebo, m., asensi ntecuda, 

pl., isensai. V. Trampa; 



áridos, sá, pl., isáin. 

■ 

Célibe, adj., soltero, anbur, 
pl., inburen; tanburt, pl., 
tinburin. Se quedó solte- 
ra (burlándose): ¿egtí fcw- 
/wrí. — Mozo, joven, 
aáfri, pl., eáferin; taa- 



del fusil, 




1 



pl., idlhebba. — Granos 
e pólvora, f., telhiq. 

Cebolla, m., acedim, pl., 




crit, pl., tedeeriin. 
Celos (estar en), v. n., e 
toro, enkpr, F. D., nekk er > 
el camello, hay, F. D., 
thay; — el burro, el ca- 
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CEP 



* 

bailo, encel, F. D., íen- j Centeno, f., planta, tasen 

cal 



tit o tisentit. 



Celoso, -sa, adj., envidio- | Centésimo, -ma,adj.,m., 

so, améhsad, pl., irnehsa- 



wts mita; 



f., tiss 



mita- 



den; tamhesatt, pl., tim- Céntimo, m., moneda, 




es 



adin. 




er ce 



loso, 



v. 



adrim, pl., idrimen. 



n., ehsad, F, D., tefes/¿/. Centinela, m., guarda, an- 



Cementerio, 




em 



dint, 



daf, pl., anda f en. 



pl, lemdain; — antiguo, Centolla, m 



crustáceo 



f., 



Imaámmara, pl . , 




Imddmmarat. 

Cemento, m., Ibuslan. 



em acuggwag, pl., 

igardmiun. V. Cangre- 
jo. 



Cena,m., tmmst, pl., tme«- Centro, f., tuecumt o 



del Ramadán, 



Punto central 



m., sst. 



hur 



Cenar, v. n., mtnens 



,F.D., 



plato 




e 



gachas 



t m ensa; 



v. a., semens 



cumt. 

■ 

en e 



donde está colocada la 
manteca, f., tanut, pl., 
tuna. 



F. D., semensa. 
Cénete, adj., perteneciente Ceñir, v. a., fajarse, bú{s o 



a esta raza, acnati, pl., 
ipnatien; tagnatit, pl., tip- 



ias, F. D., tbtkis, n. a., 



abú{s. 



Prepararse para 




e 




s 



natiyin. Escritura 

r 

cenetes: í/etf eccnati . 

Ceniza, m., tge¿/. Puñado 

e ceniza: tummact iyu 



el combate, v. r., haccem, 
F. D., típaccam, n. a., 



Ihacfam. 



Liar, 



v. a. 




Censurar, v. a., vituperar, 

yerrem, F. D., tyerrem. 
Centavo, m., moneda, sol- 
di, pl., sualda. 



semmuttel, F. D., sem- 
ana ttul. 

■ 

Cepa, f., tronco de la vid, 
tigeydit uwadil, pl., tí- 



ni., vK 



A A 



tgeyyuan 
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CER 



Cepillo, 





e los carpin- ¡ Cercar 



teros, tassaut, pl., tissau- 



tin; 



para 




ropa 




¡¡sita, pl., ssitat. 



Cepo, 




trampa, taluda. 



pl., ti£udiwin. 
Cera, m., blanca, adus; 




e co 



lor 



oscuro, m. 



asauir; — la que está en 



el tondo de la colmena, 
f., titira. . 

Cerca. V. Cercado. — 

Cerca de, adv. y prep., 
junto a, tma. Cerca 




e 



mí: tmanu. Junto a ti: 
ttnane\. 



Cercado, m., vallado 




e 



ramaje ae una 




huerta, 

prado, etc., ifrig, pl.,ifer- 
gan. 



Especie 




e cor- 



tijo 




echo de piedras y 
ramaje, m,, afrib, pl., 
afrih 

tapribin. 



en: 



i., tapribt, pl., 



Patio 




e ia 



¿o,ferg,E D.,ffer g 



frig 



Poner 



cer- 



o, dar vueltas alrededor 
e una cosa, v. a., ssutel, 

F. D., ssutuL n. a„ a.sn**1 




Cerdo, -da 



m., animal 



thattuf, pl., Ihelalef 
talhalluft, 




talhattu 

fin. V. Puerco. 

i 

Cereales, m., pl., lahubub 

Cereal tostado (maíz) 
r., pl., tira fin. 

Cereza, m . , fruto, 

lemlu\. 
Cerilla, m., fósforo, luqid 




pl., iluqidi 



co 



luqid 



Cernerse, v. r., las aves, 

planeando 



en e 



aire 





a 




D . , terggag, n 

Tamizar 

si'ffy F. D., ssifif. 
fuf, F. D., tafuf 



n. a 



fifi 



casa 





onde se guarda o Cernícalo 



ave, tai- 



aprisca el ganado, m. 
agrur, pl., igurar; 
tagrurt, pl., tigurar. 



9 



nunna o taininna. 




Cerradura, m., de made- 
ra, leqfel, pl, le q ful; 



Recinto cuadrado con pa- f . , talqefelt,p\., talqefulin. 
redes, m.,ssur,pl. 9 lasuar. | —Partes de esta cerra- 
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CIE 



dura: igil (pieza de ma- 
dera); tisenbit (agujeritos 
en la madera) ; tigpint 




• D., tbeddad. Estudia 
sin cesar: ar bedda iaq- 
qra. 




na; 



tasarut (llave). | Cesto, -ta, de caña, f., sselt, 

pl., sselat; ssellet, pl., ssel- 
lat; taselt, pl., taseltin; 

de pal- 



Cerrar, y. a. y n., qqen 9 
F. D., teqqen, n. a., tuq- 

con llave, ergel, 
F. D., reggel o tergel, n. 
a., targela o turgela; 
sin llave, ¿mef taggurt, 




e esparto o 
mito, m., ana/, pl., arta- 



len; 
rialin; 



f., tarialt, pl., ta- 



grand 



e 




e es- 



F. D., tanef- 



Cercar 



un 



huerto con matorrales, 

Cerrojo, m., de hierro 
para cerrar puertas o ven- 




parto o palmito, m., ap- 
gaUy pl., aggaun; 
tapgaut, pl., tapgawin; 
m., ifuggui, pl., tfíig- 



tanas, ffelfrun, pl., fpe- Cicatriz, m., aberay, pl., 



\runat; 



del fusil, m. 



iberain. 





enaa en 




cabeza, m., antera?, pl., 



eQfnad o pnad. 

Certificado, f., documen- 

■ 

to, sertifica,pl., sertifikat- \ Cidra, f., fruto del cedro, 



tmerafen 



Cerumen, f., titira umep- 



Cerveza, f., serbesa, 
Cesar, v. n., suspender, 

acabarse, F. D., 

e trabajar: 




esa 




bettel. 



ibettet lejdemt; — frussu, 
F. D., tefrussu, n. a., taf- 
rtisitit. Cesó de llover: 
ifrussa unpar; — bedd, 



tagembubt, pl., tafembu- 
hin, col., fembuh. 

Ciego, -ga, adj., abuka4> 




i 



u\aden; tabu\att, 

Que- 



pl., 

pl., tibu^adin- 
dar o estar ciego, v. n 
bukedy F. D., tbukud, n. 

a., abuked; áamu, F. D., 

táamu, n. a., láama; 

v. a., saamu, F.D 
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CIN 



mu. 



Dañarse los ojos, 

v v n,, kk e 4> F- Do ikk?d. 
Por antífrasis también 



sRiám, F. D., 




ss 



a., as 



■ 



a voz ciego se 



trad 



por e 



adj., 




uce 

pl, 



Cigarro, m., Igarru, pl. 

Igarruat. 

Cigüeña, m., avc,bellarey } 

lbusara;talbesirt,pl.,tal- j pL, idbellarey; berrade ' 

besirin. I pl., idberradey. 

Cielo, m., paraíso (hay sie- j Cima, m., cúspide 

sul 




e una 



te según los musulma- montaña, afa,pl, afeiten; 



nes), igenna, pl., tgeft- 

. Los siete cielos; 



f., ía- 



kiutt (adrar), pl., 



sa tgenuan. 
Ciempiés, f., insecto, ti- 

mestt uyyis, pl., timesdin. 



Cimentar, v. a., 



ec 



har lo 



V. Peine; 



e y negro 



cimientos de un edificio, 
eg Ilesas, F. D., tgga. 




mas gran- Cimiento, m., de un edifi- 



m. 



adad 



ció, Ilesas, pl., llwasis. 



yistneg, pl., idudan. V. Cincel, f., instrumento, tas- 



Dedo. 

Cien, adj., ciento, müa 

dual, miitain. 

Ciencia, m., láilm. 

Cieno, m., fango, Igis. 

Tierra mojada, f., talajt. 





esi 



idu 



os ca 



lizos 



en 



un cubo, m., legri. 

Ciertamente, adv., en ver- 
dad, sessahet; selmdaqul 

Cigarra, m., insecto, wicu- 

gen, pl., idwifugen. 



flut, pl., ti s felá. 
Cinco, adj., semmus; 
semmust; — jamsa. Cin- 

> **•* 

co por ciento: semmus 
gmiia. 

Cincuenta, adj., jamsin. 
Cincha, m., cinto, lahafam, 

pl., Ihefumat; 
jeta la 



que 



su- 





silla de montar o 




tákust, pl., 



Cantar 




cigarra, v. n., 



albarda, 
ta\usin. 

Cinta, f., lazo, tas fifi, 

tasfifin. 
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OLA 




Cinto. V. Cinturón. 

• • * 

Cinturón, m., l\usad, pl., 

\\usadat; — bordado, f., 
lemdemmet, pl., lemdami; 

e diversos colores, 
f., tasemert, pl., iiseme- 

* 

rin. 

Círculo, m., formado por 

varios comensales alrede- 
dor de una mesa, asurs, 
pl., isursen. 

Circuncidar, v. a., bbilis- 

m, F« D., tebbi, n. a., 

. D., 

thayyatn, n. a., ahayyam 



Cisterna 




tinutfiwin. 



tanutfi, pl., 



Citar, v. a., a juicio, 




D., serud, n. a. 



rud. 

Ciudad, 




dain* 



lemdtnt, pl., 



Ciudadano, m., / 

¿2m¿, pl., idbab* 
Clan, m., fracción 





tubbia; hayyem, 




o lehyam; fáll, 




D., 



e po- 
blado, afus, pl., ifassen; 
f., tafust, pl., tifassin. 

V. Mano. 
Claraboya, m., ventanilla, 

al\{wm, pl., i\\wwa. 

Clarear, v. n. y a., 



da 



toalla, n. a., tafalUt. V. 

Rezar. 
Circuncisión, f., ¿t<2>¿*a 



laridad, fau,¥. D., t/< 



n. a., tifau 

F. D., fis^ 



4 I 

lislam; tafallit nufruj Claridad, f ., tifaut, pl 



(oración 
ti filia. 




e 



niño), pl., 



fawin 

Claro 



ser o ponex^se), v. 
y a., ifiu, F. D., tifia, 



\. a., tifaut; 
fia, F. D., tis/£ 



v. a: 



Cirio. V. Vela. 

E 

Ciruela, f., fruto, talber- 
qoqt, pl., talberqoqin, col., 
Iberqoq. Ciase, m., especie, errahed 

Ciruelo, f., árbol, taddagt | Clavar, v. a., semmer, F 

Iberqoq, pl., taddagin. 

Cirujano, m., adbib 

tneyarih, pl, idbiben. 



D.. tsemmar, n. a., tesem 




Clavija, m., del telar, ¿m¿s- 



6 
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COC 



mar usta, pl, imesmaren; 



ah 




ewu 





e 




cerradura, 
tigfint, pl., tigfinin. 
Clavo, m., ames mar, pl 




imesmaren 



Estaca 




e 




s 



hierro para sujetar 
animales a la tierra, ta- 



■ 

,. pl., iherbuhen; 
taherbubty pl., tiherbubin. 

Cobertera, f., tapadera, ta- 

sergult, pl., tisergual; 
m., asergul, pl., isergual; 
f., timedelt, p\.,timed- 



Un; 




e esparto, m., as- 



gt¿s¿, pl., tígwst^ 



Esp 



para condimentar 



¿e/, pl., isdal; 
¿e/t, pl.., tisdál. 




tas- 



manjares, f., talqenorfelt, Cobertor, m., manta, afag- 



Cobre, m., metal, anas 





. , talqenorfelin, 
Iqenorfel. 

Clepsidra, f ., reloj de agua 

(medida de que se sirven 



Lato 



n, m., ttas. 



los 
pl., te 

Cliente 



* 

dígenas), tanast y 



m 



comprad 




amsag pl., imsagen; 

tamsagt, pl., timsagin- 
Clima, m., temperatura 

Ihal; afemf. 
Clítoris, m., ifnin, pl., tp- 

m 

ninen . 

.* 

Cloquear, v. n., la gallina, 

sgutth F. D., sguttay, n. 
a., asgutti- 

Coagular, v. a. y r., cua- 

. D., tluluy n. 



Cocear, v. n., tirar coces, 

* 

hentez, F. D., thenta$ } n. 
a., tehentÍQ. 

Cocer, v. n., nwu, F. D.. 

i 

nuggua, n. a., tinwit; 
v. a., snwu, F. D., snwa. 
Estar muy cocido, ca- 



si pasada la comida, v. 
n., erfcw, F. D., t^am; 
v. a., serkem> F. D., 



serkam. — Estar mal co- 
cido, v. n., gruyyem, F. 

■ 

D., tegruyyum, 



n. a. 



jar 





Cobarde, adj., medroso, 



agruyyem. 

Cocina, m. 





tnuaien; 
tinualin; 



anual, 
f ., tanualtj 
pequeña y 
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COJ 



rústica, m., aásis, pL, ¿a- 

y y ' ay v 1 • * y v * 

s#s; aasus, pl., tasas; ah- 

, toa- 



sts 



El, pl., ihsas; 

* 

sisty pl., tihsas. 




F. D 



/«•, F. D 



n. a., aw 
lgo por arriba 



Codo, f., del brazo, üg- 
mert, pl., tigemrin. 
Medida de longitud (des- 




enfermedad 



siffir, n. a., 
Contraer una 



caer enfer 





. codo a la punta de 
la mano cerrada), m. y igil; 
(desde el codo a la extre- ¡ Coito, f 
midad del dedo pulgar), 



mo > <*g, F. D., tag. 
Cogote, f.,nuca, tafenqelk 
Cohombro, í.^taljiart, pl 
aljiarin, col., Ijiar. 



ayuntamiento 



m., igil iJynef» 

Codorniz, f., ave, tagemitt^ 



qut; 

asebbar. 
fornicar 



, fornicación, tuq 
de los animales, m. 



Tener coito, 
v. n., qqu 




pl., tigernad; tagenritt, 

pU tigenrad. I D., teqqu, n. a., tuqqut. 

Cofradía, m., iuird, pl., los animales, hbber F 



laurad. V. Rosario; 




e 



guardi 



ías, m., rramty 



pL, rrema. 



Cofre, 



m. 



arca 



■ 

grande, 



senduq, pL, senadiq o se- 

tasenduqty 




nadeq; 
pl., tisendaq. 

Cofrecillo, 



bar. 



n. a 



Cojear, v. n., estar, ser o 
andar cojo, *¿i#jr, F. D., 
*¿¿¿¿r, n. a., asbider; 
los animales, v. n. f sg^to, 





D., ssgutu y n. a. 



am- 



para guar- 



gutu. 



dar las mujeres los obje- Cojín, m., lo que se colo- 
tos de arreglarse y pin- ca 



sobre 



cuello del 



tarse, talgurart, pl., tal- buey debajo del yugo 



gurarin; talgarunt, pl., 
talgarunin. 



9 



abbarda, pl., ibbar daten; 



Coger, 



v. a. 



9 



tomar, atneQ, 





ecno 




e 



piel 



vieja 



que los portadores o ven- 




« 1 
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COL 




e 



dores 




e agua 



llevan 



debajo del odre, f tahi- 
durt, pl., tihidar. 

Cojo, -ja, adj., ábidar, pl., 
ibidaren; tabidart, pl., fi- 



ren. 



Col, f., planta, talhenorbelt 




Ihenorbel 



col . , 



ttfenorbel o l\eronbel 



Cola 



m., ra 



bod 



e 




hervida, flufu, F. D., te /_ 
V», n- a., a/Zu/t,; 5 £. 

F. D,, ssfdufu. 
Colchón, f., letnderha, pl., 
íemderbat. 

Coleccionar. V. Reunir. 

Colegio, f, escuela, tí me p. 
#¿¿¿a, pl., timeggadiwin. 

Cólera, m., legdaid;la 



s ani- 



morb 



mer; 



males, abanna, pl., iban- | Coleta, 
niun o ibanna 

banna, pl., tibanniwin 
tibunna: 



o, m., ttaáon. 





e 



los 



nmos o 



pequeña, ra- 



bito, m . , abaldi 




zs,takuitt,p\.,tikuiad; 
en medio de la cabe- 
za, m., agag, pl., agagen. 



ibul$a; 
pl., tib 



abdkJi 



Colg 

do 



V 





ni 



mal 



o suspendid 




colga 

aguí 





., tagul, n. a., agal 
sin cola, m., aguydad, | Cólico, m., enfermedad, 

angag, pl., ingagen* Ten- 
go cólico: iagtyi ungagj 
m,, agebar (raro). 

Colina, f., montículo, fcm- 

pl., tiuririn; turirt, 



, iguydaden; 

I a , 

guydatt, pl., tiguydadit 
Pasta para pegar, m 



hecha de harina 




e trigo, m., legri. 
Colador, f., utensilio de es- 
parto, palmito o junco 
para colar, tastait, 
tistayin. 




pl 



mas g 




Colar 



F. D 



líquido 



Colirio 



m., aurir, pl 
fa, pl., afat 



pintura para 



colorear los parpad 




tacult 



ropa en agua 



para colorear 
y barbilla, obte- 
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COLL 



9 

nid 



o 



con lentisco que- 



tuu; sustuu, F. D ., ssus- 



mado, f., tanast. 



tuu* 



Colmar, v. a. 




e bienes Coloquíntida, f., planta, 



Dios), fdel, F. D., tfe- tafergigp, pl., tifergigin, 
dal, n. a., IfedalDios le | col., afergjg. 
colmó de 
Rrbbi. 



bienes: Ifedelt \ Color, m.Jlun,\y\.,laluan. 

¿De qué color es?: Man 



Colmena, m., agulif, pl., 




euun iga 



9 



igulifen; 
pl., tigulifin; 




tagulift, Colorado. V. Rojo. 





tasselt. 



Panal de miel, 



m. 



imsed entament. 



Trozo 
gegunt 




e 



Colorear, v. a., tatuarse, 

jyu, f. d., \uiiu. 

Columna, m., viga de ma- 
dera en forma de horca, 
Especie de ¡ puntal, aíamaí, pl., isa- 



panal, f-> * a " 



cera 



hecha 




e le 



che d 



e 



cactus para cerrar 



los 




la colmena, 



agujeros 
f., titira. 

Colmenar, f., sitio donde 

hay varias colmenas, tad- 



tnas; 
tisumaí; 
igdi ndehar* 



f., taüamuSt, pl., 
vertebral, m., 



m. 



c 



hi- 



dart, pl., taddarin; 
agrur, pl., igurar; 
co, m., agettuy, pl., igel- 
luyn. 

Colmillo, f-, tukth pU tu " 

k*d. 

Colocar, v. a. y r., ers, F. 

D., terus; sers, F. D., se- 
ras, n. a., asrus. — Or- 
denar, stuu, F. D., tes- 



Columpiar, v. a. y r., eg 

ayqugel, F. D., tgga. 

Columpio, m., aygugel, 

ph, iygugal- 

Collado. V. Colina. 

Collar, f de bolitas y mo- 
nedas, taglagt, pl., tigla- 
gtn; — ue bolitas, m,, 
ajnag, pl-, ijnagen; 
tajnagt, pl, tijnagin; 
e coral y monedas 







e 



plata, 



tifulut o tifitit, 



pl., tifatatin; 




e 



boii 
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COM 



tas (saharauis), m. pL, I Comerciante, 



aqqam; 




e 




m *j nierca- 




tafettumt, pl., tifettu- 



s niños, \ der r asebbab, pl, fofo 




tnin. 



Ha 



cer 



colla 



res 



ben; 
tisebbabin; 



tasebbabt, pl., 
n*-, ttayer } 



v. a.,g¿r (tifulut), F. D., | pl., ttua#er.~ Vendedo 

de verduras, m., a/Wí/ar 



Comandante, m., jefe,/^0- 



pl.> ijeddaren; 




mandar, pl., l\omanda- \ jeddart, pl.,tijeddarin. 



ta- 



rat; 





u iat imqqoren (el I Comerciar, 



e una estrella grande). 

Combate, m., imig. 

4 

Combatir, v. a., pelear, 

D., tetntnag) 



v- n., nego- 



ciar, sebbeb, F. D., tseh 



bab, 



n. a., ssábbáb; 



tntnag 




asebbab o ttayer, F. D., 



tgga. 



n. a., ¿mtg; mag,¥.D., Comestibles, tn.pl., pro- 



tntag. 



v. a., empezar, Comida. 



visiones, láawin. 



bdu, 




D., adddj 




alimento, ti 



9 

n. a., 



/*¿t¿¿*; se¿^, F. D., sseb- 
du. 

Comer, v. n.,«ff,F. D.. set- 



remt, pl., ítram. 



Ac- 



ción de comer, m., atnet- 

Desayuno, m., lef- 



V 

su. 



ta, n 




ametsu 



V 

sa; 

tmetsa 



ss, F. D., se 

mmetL F. D 



Almuerzo (me- 
diodía), m., impelí, pl., 



un. 



cosas 




es 



km, F. D., sslem 



imítela 



na., wafuit 
itnensi . 



Merienda 
Cena, 
Comida 



m. 




aslum 



Banque 

¿ra, F. D. 



derru, n. a., aimw 



Co 



mer haciendo ruido, sgur 

rem, F. D., sgurrum. 



amanecer, en tiempo del 
Ramadan* m., sshur. 
Comida para romper e 
ayuno durante el Rama- 
dan {herirá), m., asfikifí 



con ocasión 




e una 
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COM 



fiesta o entierro, m . , 
Imáaraf. 

Comienzo, f., Ubtida. 
Comilitona. V. Banque- 

te. 

Comino, m., planta, %itt- 
muri. 

Como, adv., de qué modo, 

e qué manera, tna, mais, 



ddutyel, F- D., tdduhkuh 
n. a., tiddufála; - — v. a., 

ir 

sedduhfael, F. D., sedduhj 
\uí. — Ser amigo, v. r., 
mddukhh D., temd- 




u 




mam 



\\ o 



mam 



De- 



Comparar, v. a. y r., co- 

tejar, giddi, F. D., tgiddi, 
n. a., tagidda; sgiddi, F. 
D., ssgiddi, n. a., asgiddi. 



notando equivalencia, se- 

■ 

mejánza o igualdad, fun, 
fund o puJ. Como yo: 



Apreciar el peso 




e 



algo con la mano, stel, F. 
D., setal, n. a., astul 



fundnekki^omotú:fud \ Comparecer, v. n., pre- 



\itfi. 

Campadecer. V. Apia- 
dar. 

Compañero, -ra, 

acompañante, asemmun, 



m- 



pl., isemmunen; 



L, ta- 



semmunt, pl., tisemmu- 



ntn: 



a y y 1 

amaaasser, pi., 



imaaasseren 



Amigo, 
m., ameddákul, pl., ¿m#í- 




Compañía, ni., acompaña- 
miento, amunu — Vivir 
en compañía, v. n., daler, 
F. D., tdaser. — Ir en 
compañía, frecuentar, 



sentarse, fcader, F. D., 
thadar, n. a., ahadar. 
Compasión, f., errehemt. 
Compasivo (ser), v. n., 
rhem, F. D-, terham, n. 
a., errehemt. 

Compatricio, m., compa- 

* 

triota, paisano, u tama- 
firt, pl., a& tama fifi; u 

dar, pl., 
Compendiar, v. a., acor- 
tar, sigfuU?- D., ssigí^í. 

Complacer. V. Agradar. 

Completar, v. a., acabar 



llenar, dammer 
táammar. 



, F. D., 
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CON 



1 ' , i 

• " i. 

Completo, -ta, adj., cabal, | Comprobar 

de algo coj 

F. D., stal 

Compuerta 




perfecto, i\emmel, 

\emmelen; te^emmely pl 
\emmelent> 

Componer (versos) 

ndem, F. D ' tnedam 




v. a. 



a., tandamt 



ciliar, 
F. D M tea/afe 



v. a. y 



Reeon 

w 

salah 



Comp 



tamsagt 



m., amsag; — f., /em^i 

o Imeqdit. 



Comprador 



i 



» 




adj., am 



pl, ti tnsag 
comprador, \ 
F. D. ; temseg 



imsagen; tam- 

Ser 



Comp 



i v. a 



y 



r. U., $ a ¿, n . a., tamsagt 




Hacer 
., qdu> F 

i lemqedit. Fu 
hacer la 



compra, v. 



teqd 



n. 



al zoco 



compra: i 



ddi 



a \? enten- 



a iqd\ 

Comprender 

^ der, efhem, F. D., 
Comprimir, v. r., prensar 

.emmi,F. D. í €f emtnL n 




a., el peso 
mano, stel 
a 4> astul. 
y formada 



* 

y malez 



a., azmai 
mi, F. D. 



1 

v. a., sgetn- 
Sf.femnti. 



para 



igman 




acequias, aginan, pl 



taginant 
del mol 




pl., tiginanin 




■ para hacer tapias 
tierra, f., ta£«í. 

Comunicar, v. a.,manif es 

eg Ujbar, F. D., tgga 
P r e p . , denotando 



e 



Con 



a 




compañía, d, did, 
ciudad con mi 
muneg duma 

aquí 



Fui 

hermano 

slemdint. Yo estoy 
contigo: hayy ¿id didek 



Designando 




re 



la- 



ciones 




e instrumento 



medio, modo, causa, pre- 



Le cortó 

■ V 



con 



hillo: ihbit selmus 




a conmigo: ar 



itedd 



a 



seri o sri; 



que 



conj 

ha 



mas 



¿Con 
do?: tnast engan' 

Concentración, 

gente para establ 
tregua, lidála, pl. 



n mata 





e 
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CON 



•i 

Concordar 



n 



poner 



se 




mal, ser malo, ddser, F . 
D., teddsar. 



e acuerdo, conci- 

msishi, F. D., tem- Conductor, m., 




e u n 



v vi 



automóvil, safor, pl., sa- 



Concubina, f., takna 9 \>l. 

takniwin. 
Concha, m ., -caparazón d 
ciertos animales, caracol 
etc., agulil, igulilen 



forat o swafer; 



a 



dj., el 



que conduce, ameglay, 
pl., imeglayn; tameglait, 
pl., timeglaiyin. 

Conejo, f., animal, tquni- 

na, pl., Iqtininat; Iqinia, 
pl., Iqunain o Iquniat. 

Confeccionar. V. Hacer. 

de un molusco, m., aful, | Confederar. V. Aliarse. 

Ha- 



f., tagulilt, pl 



tigul 



l 




e 




tagra 




tortuga, f 
tigeruan; — 




f., tafult, Conferenciar. V. 



., i futen; 
pl., tifulin. 

Condenar, v. a., multar, I Conferir. V. Comparar. 



blar. 



eg linsaf, F. D., tgga 

Condición, f., pacto, si 

pl., surtid o surut. 



Confesar, v. a. 



decir, 



Po 



ner 



diciones 



v. a. 



manifestar, qebel, F. D-, 

F. D., 

. Do 



naaam , 




serd y F. D., tsarad; i 

F. D., tsarat. 
Conducir, v. a., sug 

D., tsugy n. &* y sauga.- 





r 



teqbal; 

tnaáam; gerru 
tgerru, n. a., agerm. 

Confianza, m., laman. 

Confiar, v. n., esperar con 
firmeza, amen, F. D., ta- 



detrás, g/t, F. D., gelli, n. 



men, n. a., laman- 



Ins- 



a. 



aglai. 




delante, pirar confianza, v. a., si 



fwur, F. D., f punir. 
Conducirse bien, portar- 
se bien, v. r. y hars, F. D., 

Conducirse 



men<> F. D 

Confluencia, m. pl 



en- 



th 



ar as. 



de ríos, ger isaf- 



fen- 
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CON 



Conformar, v. n., estar 

conforme, estar cíe acuer- 

* ■ * 

do, naáam, F. '* D . , 
tnaáam. Está conforme 

i 

con el precio: tnaáam ta- 

« 

man. , 

Congregar. V. Reunir. 
Congrio, m., pez, asigag, 
pl., 



\ 

Consejo, m. pl 




e 




) asambl 
s cuarenta notabl 



de una cabil 



ea 
es 

<*it rbáin. 



tstgagen; 




tasi- 



gagt, pl, tisigagin. 



4 

v. a., I a salud 
ertu, F. D., tertu. 

Consolar, v. r. y a ., heüú 

F. D., thettal, n. a., 
til; sehttit, F. D., se ¿¿ a / 

Constelación, m. pl 

estrellas, imanaren 




Conjuntivitis (sufrir), v.n., Constipado, m , resfriad 



ag watten, ¥.;D.,tag. 



ffe^u m 




Conjurar, v. a., exorcizar, friarse, v. n., ut usemmid 



faacem , 




• » 



paapam 



F. D., kk 



Conmemorar, v. a., hacer Constreñí 




memoria, sufyi, 
ssu\tay. 

Conocer, v. a., essem, 



D., 



n. a., taiti. 

V. Obligar. 
Edificar. 




D., tessm, n. a., tussena; Consultar 



Construir. V 

Cónsul, m., Iqonsu, pl 
k 



un país, ;7Z^, 





D., 



F. D 



Reconocerse, v. 
r., aguf, F. D., ía^wp, n. 
a., tugfa. 



tsauar; 



tnsiwir* F. D 



v. a.: 



n. a., a$/a£. 



Consecuencia (en), ad 

fgaiad. 



temstwir, n. &. y atnsiwir. 
Consumir, v. n., extin- 
guirse, hareg, F. D.,tha- 

a un arreglo, | Contacto (estar en), v. n., 

mmefdi,¥.D.,temmefdai' 

Contagiar, v. n., sercoo- 



Conquistar, 

(tamafirt) , F. D., tame¿ 

Llegar 
pacificar, estek, R D., W 



v. 



tagioso, getntn 




D, 



tgemmam. La sarna se 



CON 



91 



CON 



1 

contagia o es contagiosa, I Continuar, v. a., dfur, F 



ayyid ar itgemmam. 



D., tedfur o deffur. 



Contar, v. a., numerar, Contra, prep . , ¿. Hizo la 



computar, haseb. 




D., 



thasab, 
Uhsab. 



n. a. 



thasab o 



— Referir un su- 
ceso, narrar, bder, F. D., 



guerra contra ellos: isí{er 
sser didsen. Coloca la si- 
lla contra o junto a la pa- 
red: sened l^ursi dugrab. 



adder, n. a., tubdera; ini Contribución, f., cuota, 

(Iqist), F. D., iini; e\f cotización, ttefrit y pl . ? 



(lajbar), F. D., o^&a. 



ttefriat. 



Contar con alguien, Contusionar, v. r., sufrir 



golpes en la cabeza, merp , 
, D., tmerag , n. a., 




(fe/íaJ, F. D., ¿¿aitoZ: 

Contener, v. a., incluir, 

encerrar dentro de sí, así, 

F. D., tasi. ¿Cuánto con- I Convenir, v. n. 



antera? 



concor- 



tiene este p e 




e j o 



?. 



¿mnes\ a iusi uiddidad? 
Contentar, v, a., alegrarse, 
frch, F. D., tfcrahy n. a., 
Iferah. 

Contento, -ta, adj., anfruh, 
pl., infrah; tanfraht, pl., 
tinfrah. 

Contestar, v. a., wayeb, F. 



dar, avenirse, conciliarse, 
msask, F. D., temías\, n. 
a., amsast(; uafaq, F. D., 



tuafaq, n. a 



luafqa* 



Aprovechar, ser útil, 

s/afe, F. D., tesfafc, n. a., 





D., twayab, n. a., Iwiyab. 

Contigo, pron., <¿¿¿k(; 

f., did 



em; 



da 



re 





darem (en tu casa) . 

Continente, m., la tierra, 




err. 



Conversación, f., tayetn- 

madat, pl., tiyemmaáain; 
lyemmaáa, pl., 
tnaáat* 

Conversar, V. Hablar. 



Convertir, v. a. 



mu 



dar 



una cosa en otra, beddel r 
F. D., tbeddal. 



CON 



92 



COR 



' * 

Convidado, m., invitado 



da 




comer 




f-, taleb 



e otros hitt{udfel) 9 pl ft ilebbid 
comensales, amdrau, pl., Coral, f. (marino) tal 



im 



draun 



f., tamdraut 



mer 





pl., timdrawin. 

t. 

Convidar, v. a. y r, 

tar a comer, ¿/ra, 
derru, n. a., adran; ssdru 
F. D., ssdrau. 

Convite, m., adran. 

Convocar, v. a., s//e¿ 

D., sifid. 

Convulsiones (tener), v. 

n., temblar, rgigi, F. D., 

. — Montar en ca- 




ler gigi. — 
lera, v. a., 
D., sefrurud 
rured. 



frured 





Copa, m., de un árbol 



ma 




e una montaña, af< 
pl, afaten (ntaddagt). 

Copia, f., nnes ja, pL, *** 
Copiar, v. a.. 



neqqol 



reprodu 



yant 




tal 





col., Imeryan 




e coral 
adornarse 



meryanin, 

Bolita 
que sirve para 

mujer 




talubant, p!., talubanin 



c 



ben 




Corazón, m., ul, pl. ulaun 

, £a/íy pl., tulawitt 

Corcho, m., corteza de al 

cornoque, //erst. 

Cordel. V. Cuerda. 



Cordero, -ra, m 



animal 



(hasta seis meses), alqag, 
pl, ilqagen;— f., ta/^agt 
{talqajt), pl., tilqagin; 
(hasta año y medio), m 






¿¿/a, pl., tiglwin; 
ío y medio en a 
), m., ipimer, pl. 




e 




triaren 



n. a., noqqol; nesej, F. D 
tnesaj. 

Copo, f., de lana o lino, ít 
k<$f, pl. , titeada o tiles 
diyin; tale^it, pl., titee 



tneqqaí, Cordón 



m 



hil 




e se 




a gumía, m., 



pl., ifulan 
pende de 
Imeydul, pl., Imeyadil 
pendiente en ban 
m., asali, pl., is 



fula, 
i que 



dolerá 
alai: 
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para colgar el pellejo de 
agua, m., agrau, pl., agra- 



sujetar la sandalia, f., tas- 
samut, pl., tissuma. 



wen; 



í.ytagraut, pl. , tag- J Pequeña correa para lle- 
var el pellejo (odre), m., 



rawm; — para atar un pe- 
llejo que contiene líqui- 
do, m., asnugmi, p\„ is- 



agrau, pl., igrawen; 




e 



piel 




nugmiten; 




tasnug- 



e toro, m . , asaul, 



mit, pl., tisnugmitin. 
ordón umbilical, m. 
, pl., ibuden; 







pl., isiwal. 

Correaje, f., de los sóida- 

dos, ta\ust, pl., ta\usin. 

Corrección, m., ssuab. 
tabutt, pl., tibudin. V. Correctamente, adv., ses- 
Ombligo. ? ua 

Cornezuelo, m., del cen- | Corredor, m., agente, co- 
misionista, abasari, pl., 




teño, wamegnun. 
Coronel, m., jefe del ejér- 



cito, \oronen; 




mqqornin 




de 



u kratt 



s tres 




ibasariyen. 

Corregir, v. a., enmendar 
alguna cosa, ppri y F. D., 
estrellas grandes). I (fray, n. a., apray. 

Corral, m., en las casas | Correhuela, f., planta, ta 

nesfalt, pl., tinesfaün; 
m>, anesfal, pl., inesfa- 
len. 

Correo, m., recadero, emi- 
sario, areqqas, pl., ireq- 
qasen. 

Correr, v. n., appel, F. D., 

tappel, n. a., tángela; — 

* 

v. a., sappel, F. D., sappal 



para el ganado, aggummi, 
pl., iggummten o iggum- 
mai; — en el campo o en la 
casa para pasar la noche 
el ganado, m., asarag, 
pl., isaragen; f., — tasa- 
ragt, pl., tisaragin; 
tagrurt, pl., figurar. 

Correa, m., de cuero, as- 




í- 



sel, pl., issal; 
selt, pl., tissal; 



{., t as- 
par* 



pappel, F. D., pappal o pip- 



ftl. 



los líquidos, ngi 
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. D., neggi, n. a-, an- 
gai; sengi, F. D ., ssengt. 

Corresponder, v. n., sa- 
lía* F. D., tsaha. 
Corrida, f., ta$$e\a; 




e 



a pólvora a caballo (es- 



pectáculo en 




s 



fiestas 



solemnes), f., tagfut. 
Corro, m., de gente, Igur; 

e cantores, m., asáis > 




pl., isi 



tsias o masen: 




e 



g 



inte curiosa en torno a 
un saltimbanqui o presen- 
ciando un baile, f., tipa- 
leqt, pl., Ihalaqi; — for* 
mado por unos comensa- 



m., asurs, pl 



sen. 



Corromper, v. r., el agua, 

gufsu, F. D., tgufsu. 

Cortafrío, m., instrumen- 
to para cortar el hierro 

imdegi, 
f . , ti- 



frío, imegdi 
pl., imegdan; 



qqen assif, F. D., tqqen. 

Atajar el camino, qqen 
agaras, F. D., tqqen. 



Roturar 



campo, qui 



tar 



maleza de un bos 
que, fres, F. D., tfras, n 
a., afras o tferris. 
tar la piedra, neyyer, F. 

Cortar 



Co 




A A 



tneyya 



un 



fessely 
DegoII 





un 



tfessal. 
animal, gers, F. D., qqers 



n. 
car 



tigers 



Mach 



ba 





a mas gruesa al moler, 
ri, F. D., berri, n. a., 

Corte, f., acción de cortar, 
tabbait. 

Cortejo, m. pl., nupcial, 



inegf 



en. 



Grupo de mu- 



jeres que acompañan can- 
tando a la novia a la casa 




el novio, f., tamengift, 
pl., timengafin. 

Cortés, adj., atento, afa- 
ble, urbano, isuan, pl., 
Cortar, v. a., bbi, F. D., | iuanin. Hombre cortés: 

tebbi, 



tnegdit, pl., timegdiin. 

Cortapicos, m., insecto, 

áli tifian, pl., idáli uflan. 



n. a. 



tubbia. 



Atravesar a un río, etc., 



argag isuan. 



Corteza 




e árbol), f., ti- 
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ferkit; 
aflum, pl.» ifíumen; 
r chumbo, m., í^t 




pl., lqebas; — dc grana- 
da, m., í^er, pl, íí^r. 
Cortijo, m., casa en el cam- 
po para guardar el gana- 
do, láafib, vUMafibat, 
láa?aib o láafubat. — 
Guarda del cortijo, m., 
áaffaby pl., ida f (aben. 

Corto, -ta, adj., age^ailu 
pl., igefftiila; tageffailut 
pl . , tigeffuila; — agwpf a f 
pl., iguffalen; taguffalt 

pl., tiguffalin. — Ser o es 
tar corto, v. n., igful, 
D., tígfuí, n. a., tigfulyio 
tugefli — Acortar, hacer 
corto, v. a., stgpwí, F. D., 
ssigful; figful, F. D., f ?ig- 

tr, v. n. 
*rL n. a. 





Estrech 
F. D., U 





D., sekerri. 
Corva, m., a$ar uafud. 
Corvina, m., pez, anyak 




inyuk\ 



o 



inyak 



ten. 



Cosa, f., en general, algo, 



tagausa, pL, tigausiwin 
Cosas usadas (deshe 



cho), 
labariuat 



labariya 




yen 



i 

Poca cosa 



fácil): tagausa thiy 



cosa: 



Cualquier 
¡(ra. Dale cualquier c< 
e\fas Mr a. 
Cosecha, f., temporad 



que 



recogen 1 



has, siega, tamegra, pl 



timegriwin 



Recolec 



ción 




e 



frutos, f., Igellt 



Buena cosecha, f 



bet 



o 



ssaba. Hay buena 



cosecha: teíla ssabet. 

Cosechar, v. n., hacer la 
cosecha, recoger buena 
cosecha, sab, F. D., tsab. 

Coser, v. a., gnu, F. D., 

gunna, F. D., tigni. 
Cosmético, f., tinte negro 
con que se pintan 
párpados, cejas, etc., 




s 



<¿ult. 

Cosquillas 




had 




., tiker 
Hacer cosquillas 
\¡tr ti\er\{ad, F. D. 

áarr, F. D. 




s 




I ■ 
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CRE 



Costado, í.,tasga, pl., .tis- | Cráneo, m., aqlal, pf., 



gutn 



¿De qué 



a 



do?: 



man tasga? Siéntate a mi 
ado: s\us jtesga inu. 
Siento mal o dolor en el 
costado: tadneg jtesga Crasitud, f ., grosura, 



talen. — Occipucio, 
tagra, pl., tigeruin. 
Cogote, f., tafenqella. 
Frontal, m., igenfi* 




tnu. 





2L 



de 



un no, 



Iquwwua. 



m 

ribera, m., agummad, pl., Craso (estar), v. n., grueso, 



igummaden. 

Costear, v. a. 



orillar, 



quwwu 




D., tquwwuy 



v. a. 



feaíía, F. D., ífetdí, n. a., 
ahidi. 



n. a., Iquwwua; 
squwwu, F. D., ss quwwu. 



Creación, m., Z/e/g. 
Costilla, m., igefdis y pl., i Crear, v. a., jelq, 




D., 



igefdisen. — Falsas costi- 




llas, 
gefdisin* 



tejlaq, n. a., Ijelq. ¿Quién 



tigefdist, pl., tí- [ creó el mundo?: ¿m¿ ijeU 

qen eddunit? 



Costumbre, L, láada, pl., Crecer, v. n., n\er, F. D., 



láadat; Iqáida. 




Dere- 



cho consuetudinario, m., 
laaorf. 

Costura, f., ügnL 
Cotizar, v. a., up^aá, 

D., tuf?aá, n. z.y tuffiaát 
o lufpiaát; 

fiesta o para la guerra, v. 
a-, /*rra, F. D., tferru, n. 
a., ttefriit. 



nehker, F. D., tane^ra; 
las plantas, germinar, v. 



n. 



emmgt 




para una 



• 1 * 



tela 



con 



Cotonada, m., 

fondo liso y flores 
de realce, astta nettoqden. 



. D., tem- 
v. a., semgiy F. 
D., semgay. — Acrecen- 
tar, aumentar, igut> F. D.^ 

tigut, n. a., £wgt; tneqqor y 

F. D.. tmeqqor. 
Crédito (a), adv. seddin* 
Compré a crédito: sg/g 



se 



ddi 



tn. 



como 



Creencia, m., laman* 

Creer, v. a,, confiar, 




ar 



* 



« 
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CUA 



crédito, amen, F. D., to- 
mefl, n. a., laman. 



Ins- 



f*, timfyrit, pl, tim^f- 



ratin. 



pirar confianza, simen, F. Criatura, m., pl., 



D., saman. 



Ijelaiq. 



Crema, f., de la leche, ti/- I Criba, f., tisugguit, pl, 

tisugquin; tísiU, pl., ti- 



rirú 




mana 



Crepúsculo (de 

na), f., tabberbest 
la tarde, f., tamdellest 



y. y. 

stsin. 




e 




o estar claro 




e 



color 



indefinido, v. n., bberbes 
F. D., tebberbes, n. a., afc 
berbas. 



Cribar, v. a., guffer, F. 

D., fuffur, n. a., apuffer. 
Crin (del caballo), m. ? 

apag, pl., i f agüen; 



semid 



Pelo, m., ipfee/, 



pl., a f balen. 



Cresta (de las aves, gallo), Cristal, m., yay. 



m., isiSsi (ufullus) 




• y yy 



isassan; — de la monta 

m., afilad, pl., tftZa 
fen; i/c/, pl*, ijfawen. 

Creyente 



m 



amumen 




tmumenen 




mumentj pl., timumenin 



Cría 



m 



niño o animal 



Cristiano, -na, adj., an*~ 

mí, pl., irumin; — tarw- 
m/í, pl., tirumiyin. 

Cristo, m., el Ungido, el 
Mesías, Sidna áisa. 

Crudo, -da, adj., que no 
está en razón, afegfau, 
pío ifegfawen; tafegfaut, 



mientras se está criando 
arrau, pl., arraun» 

Criado, -da, m., sirviente, 



pl., tifegfawin 
do, v. n-, 



cru 



uww 



Estar 

, F. 



D., tuww. 



doméstico, ajdam, pl., Crujir, v. a., los zapatos 



ijdamen; — f., tajdamt, 
pl., tijdamin; — asalaria- 
do, jornalero por un año, 
m., im1{iri> pl., imperan; 



7 



etc., skkth ss kk&> 
n. a., ik.af.fan. 
Cuadra, m . , corral o pa- 



tio a 




en 



trad 



a 



de 
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CUA 



casa para e 



ganado , 



ker. Cuando 



corro , 



aggummh pl • > iggummai; sudo: ig a taffaleg, ar 



f., taggummit, pl., 



tiggummai. 
Cuadro (poner en 



forma 



táarageg* Como, cuando 

settag, 




tengo ham 
ellig yi iag la$ 



de), v. a., rbbáy F. D., Cuanto 



a 




9 



mennau 



terbbá* 

Cuadrilla, f., reunión de 

personas, tropel, rre- ¿mennau idaren a dars 



(m.), mennaut (í);mnes\. 
¿Cuántos pies tiene?: 



biáat, pl., rrebiaa. 

Cuajar, v. a. y r., cóa- 



ilían? ¿Cuántas yeguas 
¿mennaut tagumarin? 



guiarse, tutu, F. D., tlulu, ¿C 




yale este ca 




n. a., alulu. La leche está 
cuajada: ta\fait tlula. 
Cual, pron., m., manwana, 
pl. manwina; — f., man- 

El 



uay 



lio?: ¿mnesJ{ a isua 
yisad? ¿Por cuánto 
has comprado?: ¿mnesh 




ast 





n cuanto 



cual, 



pl., mantina 



a: amma o imma. 




n 



m 



manwa 




mi: tmma o am 



manwt 



a 



cual, 



manta, pl., mantu 

Cualquier, -ra, pron., hull 



ma net(í(in. 

Cuarenta, adj., rbaáin; si 



id áasrin . 



i 



ma. Cualq 



cosa que Cuarta, m., cada una 




e 



digas, no te creo: hull ma 



Cuando 



\ umineg 



adv 



manat^ 



¿Cuándo partió?: ¿mana 



hu a idda? 



e 



llig 



llig 



t 



llig 



llig 
l 8- 



as cuatro partes de un 
todo, rreba, pl., larbiáa. 
Tres cuartas partes: \rad 
larbiáa; — m., wiss kk°G>* 



f., tiss hkpst. 




uahdo entró el rey, se 



Cuartel, 




Iqesla 



o 



tqe- 



selt, pl., Iqusali. 



levantó: llig ifam ugellid, Cuarto, f., habitación, í£t¿, 
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CUE 



pL, Ibiut. 



Ti 



ien 



da i f., 



mesrai. 



tahanut, pl., tihuna. 
Habitación para los hués- 
pedes, f., timesrit, pl., té- 
Peso de carne, 
m., aberrui ntifiyi, pl., 
iberrai. — Cuartos trase- 
ros de un animal, m. pl., 
imeslan. 



sdal; 



una hembra, v. a., 



Cuatro, adj., IfooQ (m.), Cucharón, m. 



fáost (f .); arbáa. 

Cubierta, f., tapadera, ta- 



Sebber, F. D., sebbar; egli 
o guli, F. D., aqqulay. 

Cucaracha, m., insecto, 

ibender, pl., ibanderiun* 
Cuclillo, m., ave, düfoh 

pl., iddity{u\. 
Cuchara, f., tagenyaut, 
pl., tigenya o tigenyawin. 

hará 

grande, cazo, agenya, pl., 



cuc 




u 



li. 



Cubito, f., del brazo, ta- 
ganimt ufus, pl., tigani- 
min. 



tgenyaun o igenyawen, 

Cuchichear, v. n., hablar 

al oído, mmest{uí{ed y F. D., 
temmest{ul{ud 9 n. a., ames- 




u 



ked. 



Cubo, m., de cuero, odre, Cuchillada (en la cara), 



f ., ta- 



m., aserrad, pl., iserra- 




e 




en. 



aga , pl . , agiwen; — 
gaut, pl., tagiwin; 
metal, m., tmaryel, pl., Cuchillo, f., tayenuit, pl., 
Imerayil; — f., talmaryelt, tiyenwin; — grande, pu- 

m., ayenui, pl., iye- 

é 

— Gu- 




e 



ho- 



pl., talmaryelin; 
jalata, m., ssedel, pl., sse- 

de cobre, m., 



tul; 
anas; 




nutn o 



mía 



iyenuay 




e 



mad 



era, m 




agrá, pl., igeruan; 
tagrat, pl., tigeruin. 

Cubrir, v. a., tapar, del, 

F. D., ¿aZ, n. a., taduli. 
Incubar, v. &., sdel, ¥. D., 



f . , IJfummity pl . , 
l\{ummiat. 
Cuello, m., pescuezo, am- 




gtfrá, pl., imegrad; — de 
la camisa, desfiladero en- 
tre dos montañas, f., tam- 
gerff, pl., timgérad. 
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CUI 



Cuenco, m., de madera, 
recipiente para la leche, 

tagra, pl., tigeruin. 




uem tnuan; 



bag. 

Cuerpo, f., ddat. 



m., dde~ 



Cuento, f., narración, his- Cuervo, m., ave, agaiwar, 

torieta, tqist, pl., Iqisat; pl., igaiwaren;—í., tagau 



m., ddetnin, pl., dde- 



tnain* 



Cuerda, m., de palmito c 

esparto, afií{er, pl., ifa 



\aret 



f., tic\i\ert, pl 



hech 



de 



pelo de camello o cabra 
m., afdfu, pl., ifupa; 
f., tafdfut, pl., 



a 



ya gastada, m., 
pl., i\uttas. — Cord 



que se 



camello 



f., tauriit, pl., ¿¿¿i 

para sujetar los zaragúe 
«es, cinto» L te 





para la pesca, f., Ijit , pl. 

Cuerdas de la gui 
tarra, m., adinan, pl. ,idi 

del violín, L /u 



nan 



ira, pl., lutrat. 

Cuerno, m., ¡sí 





a$- 




tas\iwin . 

Cuero, m., piel, ikm, pl. 

dmaun. Cuero macerado 



wartj pl., tigaiwarin. 
Cuesta, f., terreno en pen- 
diente (cuesta arriba), f., 

■ 

tasaunt, pL, tisaunin o 
tisiwan; — más grande, 
m., asaun, pl., tsawn o 
isiwan; — (cuesta abajo), 




tagsart 



Estar 



en 




cuesta, v. n., \user, 
D., tensar y n. z. y ta1{usart. 
Cueva, m., gruta, i/™, pl., 
ifraten; — pequeña, ma- 

, tí/r¿£, pl., 




driguera, 
tifratin. 

Cuidado (tener), 



v. n. 



áqedy 




D., táqad. 



¡Atención!, ¡guarda!, Ín- 
ter j., ]bala\!; ¡tijjer!; 




Cuidar, v. a., mirar por, 

. D., 




atender, hader, 
thadar, n. a., Ihidran; se- 
pader, F. D., sehadar; 

r 

ertu, F. D., rettu, n. a-, 
errtM. — Servir, n . a • , 
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CUY 



F. D., tnawah 



ga/; adlag, pl., a al a gen. 



Medicinar, v. a., dawa, Cunear, v a., mecer o 



F. D., tdawa- — Recibir 
a alguien, fetf/ítf , F . D . , 
thatta. 

Culata, m., de las armas 




e 



fuego, agerud; 



mover la cuna, ygugeí, F. 

D., ygugul; harreé aygu- 
gel, F. D., tharra\. 

* 

Cuña, m., alfafj pl., ¡Ifa- 




tagerut; tanaca. 
Culo, f., tajna, pl., tijc- 

nuin; — m., ajuna, pl., 

ijenuan. 
Cultivador, m., labrador, 

afelldh, pl., ifellahen; 
f ., tafettaht, pl., tt/etfo- 



p en- 
cuñado, -da, m 



% 

., adug 



gual, pl., idulan; 



i; 



(con arado), m., 



amkerf, pl . , imkerfen; 
f., tatn1{erft y pl., ¿twt- 

\erfin. 

Cultivar, v. a., labrar la tie- 



taduggualt , pl., tidulin; 
áayyal, pl., edayyalen; 
f., táayyalt, pl., teoai/- 

> 

ycdin. 

Cúpula, f., bóveda, 2^t#2^ 

l>et, pl., Iqubbat. 
Curar, v. n., sanar, resta- 
blecerse, f/t/t, F. D., ty£¿, 



v. a. 



n. a., tayyaü; 

siyyt, F. D., ssi##i, yty- 



rra, fetteh, F. D., tfeKafv F. D., fáiyyi. 



eg afellahy F. D., tgga. 
Cultivo, f., labranza, tafel- 

laht; taircza o taierfa. 
Cumbre, m., cima de un 

monte, afa, pl., afaten. 
Cumplir, v. n., ejercitar, 
realizar, eg, F. D., tgga. 



Cuna, m., hecha 




e 



pal- 



mito y suspendida del 
techo, aygugely pl., iygu- 



Curtidor, m., de pieles, 
adebbag, pl., idebbagen. 
Curva, m., en una cuesta, 

amadelj pl., imudat. 
Cúspide, m., cima de un 
monte, afa, pl., afaten; 
f., tafat, pl., tafatin. 
Cutis, m., ilem. 

Cuyo, -ya, pron., IU. Y. 
Que. 



